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PROLOGAS 


Teksaso elnias, miegantis savo guolyje, staiga vidur- 
naktį pabunda, išgirdęs kanopų bildesį. 

Bet jis nebėga iš slėptuvės, netgi neatsistoja. Jo žemėse 
gyvena ir laukiniai savanų arkliai, kurie čia naktimis 
ganosi. Jis tik pakelia galvą ir, iškišęs ragus pro aukštą 
žolę, klausosi, bene išgirs dar. 

Ir kanopos subilda, tik dabar jau kitaip. Girdėti metalo 
skambesys, plieno dzingsėjimas į akmenį. 

Nuo šito tiek daug pasakančio garso elnio elgesys ūmai 
pasikeičia. Jis žaibiškai pašoka iš guolio ir pasileidžia 
per preriją, o nulėkęs kokį dvidešimt jardų, sustoja ir 
atsigręžia pasižiūrėti, kas čia jam sutrikdė miegą. 

Skaisčioje pietų nakties mėnesienoje jis pamato patį 
negailestingiausią savo priešą — žmogų. Tas atjoja rai- 
tas. 

Pagautas baimės elnias jau nori bėgti toliau, bet raitelio 
išvaizda, tokia neįprasta, sulaiko jį vietoje. 

Atsitūpęs žolėje, visas drebėdamas, atsigręžęs jis žiūri į 
įsibrovėlį, didelės rudos akys pilnos baimės ir sumišimo. 

Ko gi elnias taip ilgai žiūri? 

Arkliui nieko neprikiši — tai puikus žirgas, -pabal- 
notas, su kamanom, viskas kaip reikiant. Jam nieko ne- 
trūksta, nieko, kas galėtų sukelti nuostabą ar išgąstį. 
O žmogus, raitelis? Ak! Šitas tai taip, nes jis atrodo 
kažkoks išsigimęs, jam kažko trūksta! 

"O dangau! Jis be galvos! 

Tą supranta netgi nemąstantis gyvulys. Dar kiek pasi- 
žiūrėjęs paklaikusiu žvilgsniu, tarsi stebėdamasis, kas čia 
per siaubūnas bando jo elnišką nuovoką, jis pasibaisėjęs 
leidžiasi bėgti ir nesustoja, kol perplaukia Leoną, ku- 
rios vandenys atskiria jį nuo pamėkliškojo raitelio. 


Nekreipdamas dėmesio į nubėgantį išsigandusį elnią, 
tarsi jo nė nematydamas, raitelis be galvos joja pirmyn. 

Jis taip pat joja upės pusėn. Priešingai negu elnias, 
jis, atrodo, niekur neskuba, o joja lėtai, ramia, kone 
iškilminga žingine. 

Jis, matyt, giliai susimąstęs, nes nelaiko pavadžio, ir 
jo arklys kartkartėm grybšteli žolės, augančios palei 
kelią. Nei balsu, nei judesiu nepavaro arklio pirmyn, 
kai, išgirdęs staugiant prerijų vilką, tas atmeta galvą ir 
prunkšdamas sustoja. 

Jis atrodo taip pasinėręs į savo mintis, kad paprasti 
įvykiai negali jo pažadinti. Nei žodžiu, nei šnabždesiu 
jis neišsiduoda, kas jam yra. Vien tik pabaidytas elnias, 
jo paties arklys, vilkas ir vidurnakčio mėnulis mato 
tylų jo užsimiršimą. 

Raitelis susisupęs į skraistę — serapę, ir kai vėjas 
kilsteli jos kraštą, pasirodo dalis jo kūno ir matyti, kad 
jis su jaguaro odos antblauzdžiais. Šitaip apsisaugojęs 
nuo nakties drėgnumo ir nuo tropinių liūčių, jis joja 
sau, tylus kaip žvaigždės, mirksinčios virš galvos, viskam 
abejingas kaip cikada, čirpianti žolėje, ar prerijų vėjelis, 
kedenantis dukslų jo apdarą. 


Pagaliau kažkas pabudina jį iš susimąstymo, jis su- 
skumba, ir jo arklys taip pat. Arklys papurto galvą, 
linksmai sužvengia ir ištiesęs kaklą, išplėtęs šnerves 
pasileidžia greita žingine, o netrukus ima bėgti risčia. 
Upės artumas — va kas pakeitė jo žingsnį. 

Arklys bėga nesustodamas, kol jo šonai pasineria į 
skaidrų kaip krištolas vandenį, o raitelio kojos sušlampa 
iki kelių. Jis godžiai geria, malšindamas troškulį, paskui 
perplaukia į kitą pusę ir vikriai užlipa į statų šlaitą. 

Ant viršūnės raitelis stabteli, tarsi laukdamas, kol ark- 
lys nusipurtys vandenį. Suskamba pavaržos ir balnakil- 
pės, sakytum sudunda griaustinis, ir pakyla baltas it 
krioklio purslų miglos debesis. 

O kai debesis išsisklaido, raitelis be galvos ir vėl joja 
toliau. 

Matyt, raginamas pentinų ir valdomas pavadžio, arklys 
liaujasi. sukaliojęsis į šalis ir žvaliai eina taku pirmyn, 
tarytum čia kelias jau būtų pažįstamas. 
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 Priešaky iki pat horizonto tiesiasi plikos savanos. Mė- 
lyno dangaus fone matyti panašus į kentauro siluetas; 
pamažu jis tolsta ir galiausiai visai pranyksta iš akių 
slėpiningoje mėnesienos dulsvumoje. 


I skyrius 
IŠDEGUSIOS PRERIJOS 


Vidurdienio. saulė iš skaistaus žydro dangaus žeria 
spindulius į didžiąją Teksaso lygumą maždaug per mylią 
į pietus nuo seno ispanų miesto San Antonijo de Beharo. 
Auksinėje jos šviesoje matyti kažkokie daiktai, suvis 
nederantys prie aplinkos, nes jie byloja apie žmogų, o 
čia nėra nė ženklo, kad būtų žmonių gyvenama. 

Kas tie daiktai, lengva suprasti net iš didelio tolumo. 
Tai furgonai su pusapvaliais grebėstų viršais, aptrauktais 
baltu kaip sniegas audeklu. 

Jų dešimt — mažoka prekijų karavanui ar vyriausybės 
gurguolei. Greičiau jie kokio atkilėlio, išlipusio pajūryje 
ir keliaujančio dabar į kurią nors neseniai įsikūrusią 
gyvenvietę palei Leonos upę. | 

Vilkstinė slenka. per savaną pamažėle, galėtum palaikyti 
stovinčia, jei ne tolydžio besikeičiantys tarpai tarp fur- 
gonų. Tamsūs siluetai priešais kiekvieną furgoną rodo 
juos esant pakinkytus, o kad jie važiuoja, išduoda 1e- 
kianti antilopė, pabudinta iš vidurdienio miego, ir ilgakojis 
žiurlys, su klyksmu pakilęs nuo žolyno — tiek žvėrelis, 
tiek paukštis -negali atsistebėti, kokia čia keistų pabaišų 
virtinė įsiveržė į atšalias jų valdas. 

"Daugiau prerijose nematyti nieko gyvo — nei paukščio, 
nei keturkojo. Mat dabar toks dienos metas, kai visa 
tropikų gyvūnija apsnūsta ar slepiasi šešėlyje, — tiktai 
žmogus, traukiamas godumo ar skatinamas garbės troški- 
mo, neatsižvelgia į gamtos dėsnius ir nepaiso karštos 
saulės. 

Taip ir dengtųjų furgonų šeimininkas — važiuoja pir- 
myn, nors baisi vidurdienio kaitra slopinte slopina. 

Kad tai atkilėlis, ir ne bet koks, matyti iš daugelio 
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dalykų. Dešimt didžiulių Pitsburgo gamybos Turgonų, į 
kiekvieną pakinkyta po aštuonis tvirtus mulus; įvairiausi 
daiktai furgonuose: daugybė valgymų, brangūs, netgi 
prabangūs baldai; vergai — juodaodės moterys su vaikais 
ir būreliai juodaodžių ir geltonodžių vyrų, einančių šalia 
arba nuskaudusiomis kojomis kėblinančių iš paskos; taipo- 
gi priekyje važiuojanti lengva karieta, traukiama poros 
išpuoselėtų Kentukio mulų ir vadelėjama juoduko Džo- 
no, baigiančio sušusti su livrėja,— viskas rodo, kad tai 
ne varganas šiaurietis naujakurys ieškosi naujos vietos, 
o turtingas pietietis, jau nusipirkęs sodybą, danginasi į 
ją su visu geru. | 

Ir taip yra iš tikrųjų. Furgonai priklauso plantatoriui, 
atplaukusiam į Indianolą, Matagordos įlankoje, ir dabar 
keliaujančiam per preriją į savo valdas. 

Vilkstinės korteže, paprastai jojančiame priešaky, yra 
pats plantatorius Vudlis Poindeksteris, aukštas, liesas, 
kokių penkiasdešimties metų vyras blyškaus veido ir 
atšiaurios bei išdidžios laikysenos. Jo drabužiai paprasti, 
bet anaiptol ne pigūs: dukslus alpakos surdutas, juodo 
satino liemenė ir geltonos nankino kėlnės. Pro liemenės 
kaklės suimti juodu kaspinu; batai, įkišti į balnakilpes, 
minkštos, gerai išdirbtos odos. Veidą nuo saulės Ža 
plačiabrylė šiaudinė skrybėlė. 

Šalia — vienas iš dešinės, kitas iš kairės pusės — 
joja dar du raiteliai: gal kokių dvidešimties metų jau- 
nuolis ir šešeriais septyneriais metais augesnis vyriškis. 

Pirmasis — plantatoriaus sūnus, linksmo, atviro veido, 
visai nepanašus nei į rūstų tėvą, nei į tą kitą paniurėlį, 
savo pusbrolį. Jis su žydra medvilnine palaidine ir tos 
pačios medžiagos kelnėmis; pietų klimate šis apsirengi- 
mas geriausias ir drauge su panama jam gražiai dera. 

Jo pusbrolis, buvęs savanorių karininkas, vilki ka- 
riškai — tamsiai mėlyna uniforma ir karininko kepure. 

Netoliese joja dar vienas raitelis, kurį aprašome tik 
dėl to, kad irgi yra baltos, nors ir ne pačios balčiausios 
odos. Šiurkštesni jo bruožai, pigesnis apdaras bei rusvas 
rimbas, kurį laiko dešinėje rankoje ir taip mikliai 
šmaukši, byloja, kad jo darbas — prižiūrėti ir niukinti 
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tuos tamsiaodžius, kurie pėsti eina gale... 

Karietoje, vadinamoje „kariolu“, "kuri, yra „pusiau kab- 
rioletas, pusiau lando, važiuoja: dvi merginos. Vienos 
oda .balta baltutėlė, antros — juoda.. Pirmoji yra Vudlio 
Poindeksterio vienturtė duktė. ze) juodoji mergina — jos 
tarnaitė. 

Tie keliautojai — tai išeiviai nuo Misisipės, iš Luizia- 

nos. Pačiam plantatoriui ši valstija — ne gimtinė, kitaip 
tariant, jis ne kreolas!, tačiau jo sūnus turi kreoliškų 
| bruožų, 0 švelniame pro kariolo užuolaidėles šmėsčio- 
jančiamę veidelyje jie dar ryškesni, — aiškiai matyti, kad 
mergina — palikuonė vienos iš tų damų, kurios daugiau 
kaip prieš šimtą metų atplaukė čia per Atlantą. 
* Vudlis Poindeksteris, stambus cukrašvendrių plantato- 
rius, buvo vienas iš „pranašiųjų i ir išdidžiųjų pietų aris- 
tokratų, taip pat vienas iš vaišingųjų, dėl ko ir gavo su 
visais savo „penatais“ "palikti namus prie Misisipės. ir. 
su nedaugeliu belikusių vergų keltis į Teksaso pietva- 
karių tyrus. 


| Saulė jau beveik pačiame zenite. "Keliautojai lipa -ant 
savo šešėlio. Iškamuoti kaitros, baltieji raiteliai. joja ty- 
lėdami. Net tamsiaodžiai pėstieji, ne tokie jautrūs karš- 
čiui, liovėsi plepėję ir - nedideliais būreliais abeji ingai 
kėblina paskui furgonus. 

Slogi kaip per laidotuvių procesiją tyla Kartais sudrums- 
čiama, kai skardžiai lyg pistoleto šūvis pliaukšteli. bota- 
gas arba kuris. storalūpis juodaodis vežėjas. žemu baritonu 
garšiai sušunka: „Nal“ | 

Vilkstinė juda pamažėle, tarsi apgraibomis. Tikro kelio 
čia nėra. Kryptis matyti vien. iš anksčiau pravažiavusių 
ratų nuguldytos. žolės. | 

Nors ir. labai palengva, karavanas "atkakliai varosi 
į priekį. Plantatorius mano,. kad iki kelionės pabaigos 
jiems belikę mažiau kaip dvidešimt mylių. Jis tikisi būti 
vietoje sulig tamsa, todėl. važiuoja be. Rostovio, net. per 
vidurdienio kaitrą. 


vo. 


SET red: 2 ai — Lotynų "Amerikos pirmųjų Širropiečių“ "kolėnizato- 
Pa palikuonys, :dažniausiai ispanų: kilmės, ' 'sudarantys . privilėgijuotų 
klasių branduolį. | 
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šaky, sulaiko arklį, tarsi atsidūręs į kokią kliūtį, ir duoda 
ženklą vežėjams, kad sustotų. 

Apsisukęs jis pasileidžia atgal. Jo mostai rodo ji kažko 
sunerimus. Kas nutiko? 

Gal indėnai — juk tiek kalbama, kad šiose vietose 
su jais galima susidurti... 

Nejau čia būtų tie raudonodžiai plėšikai? Bet vargu — 

— Kas nutiko, ponas Sansomai? — S paikikusė plantato- 
rius, kai tas prijojo. | 

— Žolė nudegusi. Prerijų gaisras. 

Gaisras! Ir dabar dega? — škubiai paklausė furgonų 
šeimininkas, su nerimu žiūrėdamas į karietos pusę.— Kur? 
Aš nematau 20EŲ dūmų! 
kad be reikalo bus, šeimininką išgąsdinęs:- — Aš ae akian, 
kad ji dega, tik sakiau, kad ua gaisro ir visa žemė juoda 
kaip pikų. dešimtakė. į 

— Na ir kas čia tokio? Juk per juodą preriją galima 
keliauti taip pat saugiai kaip ir per žalią. Kaip kvaila, 
Džošai -Sansomai, kelti tokį triukšmą dėl niekų ir taip 
gąsdinti žmones!.. Ei, juočkiai, pajudėkit! Pliaukštelkit 
arkliams .botagu, ir važiuojam! Na, vikriau, vikriau! 

— Bet, kapitonė Kolhaunai,— tarė prižiūrėtojas vyriš- 
kiui, taip griežtai jį subarusiam,— kaip mes rasini. kelią? 

— Kelią? Nejaugi'mes jį pametėm? 

— Ko gero, taip. Nebematyti ratų vėžių. Sudegė kartu 
su žole. | 

— Na ir kas? Tą išdegusį galą, manau, galėsim perva- 
žiuoti ir be vėžių. O paskui vėl jas rasim. 
nors kilimo ir iš rytinių valstijų, ne "kartą buvo lankęsis 
toli vakaruose ir žinojo, koks pasienio gyvenimas.— Aš 
jų nemačiau nujojęs priekin, — nemačiau nė ženklo. 

— Na, juočkiai, varykit! Vikriau! — suriko Kolhaunas, 
nuleisdamas negirdom paskutiniuosius žodžius, ir, spuste- 
lėjęs pentinais arklį, pasileido į priekį, tuo parodydamas, 
kad jo paliepimą reikia vykdyti. 

Ir furgonai važiuoja vėl, bet, pasiekę išdegusios prerijos 
kraštą, dar sykį šustoja. 
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Baltaodžiai raiteliai susiburia pasitarti. Padėtis sunki — 
tą visi pamato vien žvilgtelėję į žemę priešais save. 

Kiek akys aprėpia, žemė visur vienos spalvos — juodos 
nelyginant požemio karalystė Erebe. Jokio žalumo — 
nei lapelio, nei stiebelio! 

Dabar jau po vasaros saulėgrąžos. Prinokusios žolės 
ir prerijų gėlės — viskas pavirtę pelenais nuo pragaiš- 
tingo ugnies alsavimo. 

„Priekyje, kairėje ir dešinėje, kiek užmato akys, plyti 
tikra dykuma. Ir dangus virš jos nebe žydras, bet tams- 
mėlynis; o saulė, nors ir neužstota debesų, atrodo, - ne 
šviečia, O žiūri susiraukusi, lyg priškslšiaudamų, žemei 
už paniurimą. 

Ugnis, įsisiautusi į prinokusią žolę, sunaikino ratų vėžes, 
rodžiusias jiems kelią. 

— Ką dabar daryti? 

"Tą klausimą pateikia pats plantatorius, ir-iš balso numa- 
nu, kad jis pasimetęs. į 

— Ką daryti, dėde Vudli! Ogi važiuoti toliau! Kitoje 
pusėje juk. turi būti upė! Jei nerasime brastos už kokio 
pusmylio, tai pasivarysime kiek SSE a ar Žemyn palei 
srovę — destis kaip reikės. 

— Bet, Kasijau, kas bus, jei pasiklysime? | 

— Nepašiklysime. Juk išdegę tikriausiai nedaug. Jei ir 
nukrypsime kiek į šalį, vis tiek išeisime prie upės vienoje 
ar kitoje vietoje. 

— Ką gi, sūnėne, tu žinai geriau. Tai iI vesk. 

— Nebijokit, dėde. Aš esu radęs kelią ir dar bloges- 
nėmis sąlygomis. Na, juočkiai, važiuojam! Sekite paskui 
mane. 

Buvęs savanorių karininkas meta išdidų žvilgsnį į 
karietą, kur pro užuolaidėles pasirodo dailus veidukas, 
kiek apniauktas nerimo, spusteli pentinais arklį ir. ryž- 
tingai nujoja pirmyn. 

Supliaukši botagai, paskui pasigirsta aštuoniasdešimties 
mulų kanopų trypimas ir ratų. girgždesys. Vilkstinė va- 
žiuoja vėlei. 

Mulai ima žengti greitesniu žingsniu. Išvydę tokią 
neįprastą juodą preriją, jie nerimastingai sukrunta ir ima 
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greičiau kilnoti kanopas. Jaunesniems gyvuliams baisu, ir 
jie prunkščia. Bet pamažu jų baimė atslūgsta, ir, sekdami 
senesniaisiais, jie pradeda eiti ramiai kaip ir anksčiau. 

Taip, visų.manymu, tiesiai nuvažiuojama kokia. mylia. 
Paskui sustojama. Sustoti įsako tas, kuris pasiskyrė va- 
dovu. Jis staigiai įtempia. pavadžius, tik jo laikysena 
jau nebe tokia išdidi. Atrodo, jis sumišęs, nes nebežino 
kelio. 

'Gamtovaizdis, jeigu taip galima pavadinti, pasikeitęs, 
tačiau ne į gera. Viskas iki pat horizonto taip pat juoda. 
Bet.žemė čia jau nebe lygi, -o kalnuota. Slėniai: apsupti 
neaukštų kalnų. Nepasakysi, jog vietovė visai be medžių, 
bet to, ką tikrai galėtum pavadinti medžiu, nėra. Prieš 
gaisrą pavieniui ar.:guotais čia augo. algarobos, meskitai 
ir kitos akacijų rūšys. Plunksniški jų lapai supleškėjo 
ugnyje. Beliko. apdegę kamienai ir pajuodusios. šakos. 
— „Pasiklydai, sūnėne?. — paklausė. Bižntalarius: sku- 
biai prijojęs. 

— Ne,. dėde, dar ne. Aš tik sustojau | apsižvalgyti. 
Niuė) reikia važiuoti į tą pusę, per šitą slėnį. Tegu! 
furgonai važiuoja. Mes laikomės teisingos krypties, aš 
atsakau. 

Ir vėl vilkstinė važiuoja — nuokalnėn, paskui. per 
slėnį, po to aukštyn į kitą kalną ir čia, ant jo viršūnės, 
sustoja antrą kartą. | 

— Pasiklydai, Kasai? — prijojęs plantatoriūs pakartoja 
klausimą. | | 

—- Po.perkūnų, ko gero, taip ir bus, dėde!-— praradęs 
pasitikėjimą, ne itin pagarbiai atsako sūnėnas.— Pats 
velnias nerastų kelio toje pelenų duobėje! Ne. nei — ka- 
rietai priartėjus priduria, nenotėdamas išsiduoti.— Dabar 
aš žinau! Kol. kas važiuojam a Upė turi būti toje 
pusėje. Na, pirmyn! 

Vadovas nujoja, nors ir ne visai užtikrintai. Iš paskos 
sekantys juodaodžiai vežėjai, ir tie pastebi jo blašky- 
mąsi. : Jie -mato,. kad važiuoja nebe tiesiai, 0 sukinėjasi 
po slėnius tarp giraičių. 

(Staiga vadovas jau vėl drąsiau šūkteli, ir visi. lakeeiais 
Sd Darniai k a E L Ak k) ona dikiias B 
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"Vilkstinė -vėl atsiduria ant kelio — -juo. pravažiuota 
kokio dešimties vežimų. Ir visai neseniai, nes ratų vėžės 
dar šviežios ir kanopos įsispaudusios ne daugiau kaip 
prieš valandą. Per išdegusias prerijas pravažiuota fur- 
gonų vilkstinės, panašios į jų! 

Kaip ir jie, vilkstinė galėjo važiuoti tik Leonos upės 
link — ko gero, tai vyriausybės gurguolė, keliaujanti 
į Indžo fortą. Vadinasi, belieka laikytis tų vėžių. Fortas 
yra jiems pakeliui — visai nebetoli nuo kelionės tikslo. 

Nieko geresnio nebegali nė būti. Vadovas, .kuris jau 
buvo susimaišęs, nors ir neprisipažino, dabar atsigavo, 
nusiramino ir dar išdidžiau paragino važiuoti toliau. 

Kokią -mylią ar daugiau vilkstinė važiuoja vėžėmis, 
kurios eina ne tiesiai, bet sukiojasi tarp išdegusių girai- 
čių. Kasijus Kolhaunas, iš pradžių toks kupinas pasiti- 
kėjimo, pamažu ima niauktis. O paskui. pasidaro net 
juodas iš nevilties: keturiasdešimt keturių ratų vėžės, 
kuriomis jie važiuoja, yra paliktos kariolo ir dešimties 
Pitsburgo gamybos furgonų, tų pačių, kurie dabar seka 
paskui jį ir su kuriais jis keliauja visą kelią nuo pat 
Matagordos įlankos! | 


II skyrius 
LASO PĖDSAKAS 


Be jokios abejonės, Vudlio Poindeksterio furgonai va- 
žiavo savo pačių ratų įspaustomis vėžėmis. 

—" Mūsų pačių vėžės!— sumurmėjo Kolhaunas sustab- 
dęs arklį ir bjauriai nusikeikė. 

— Mūsų pačių vėžės? Ką tu čia kalbi, Kasijau? Nejaugi 
manai, kad mes važiuojame... . 

— Savo pačių vėžėmis.. Taip, dėde, taip ir yra. Mes 
apsukome ratą. Va! Užpakalinė mano arklio kanopa su 
puse pasagos, O čia negrų pėdos. Be to, aš pažįstu ir vie- 
tovę. Čia tas pats kalnas, nuo kurio nusileidome po 
paskutinio sustojimo. Kad tu kur prasmegtum — tai nepa- 
sisekė! Veltui nuvažiavome porą mylių. 

Kalbėtojas dabar atrodo ne tiktai sumišęs. Jis susi- 
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krimtęs ir susigėdęs. Juk. per jį vilkstinė liko be tikro 
vadovo. Indianoloje jie turėjo nusisamdę žmogų, kuris 
juos atvedė iki paskutiniosios stovyklos. Bet čia kažko 
susikivirčijo su šiurkštuoliu kapitonu, atsiėmė užmokestį 
ir sugrįžo atgal. 

Dėl to ir dėl nelemtos savikliovos, kam pasišovė vilks- 
tinę vesti, plantatoriaus sūnėnas ir dega iš gėdos. Dar 
didesnė gėda jam pasidaro, kai prie jų privažiuoja ka- 
rieta ir gražiosios akys pamato jo sumišimą. 

Poindeksteris daugiau nieko nebeklausia. Visiems aišku, 
kad.jie pasiklydo. Net basakojai pėstieji atpažįsta savo 
pėdas ilgais kulnais ir supranta,. kad tuo keliu eina antrą 
kartą. 

Visi sustoja, ir raiteliai triukšmingai tariasi. Padėtis 
rimta, taip mano pats plantatorius. Jie nebenukeliaus 
iki vakaro į vietą, kaip jis buvo numatęs. 

Bet ne čia pati didžioji bėda. Juk gali nutikti ir kito- 
kių. Toji išdegusi prerija pilna pavojų. Jiems gali tekti 
joje nakvoti, o vandens gyvuliams nėra. O gal jie pra- 
leis čionai dar ir kitą dieną bei naktį, ar net ilgiau, — kas 
žino! 

Kaip rasti kelią? Saulė jau krypsta vakarop, bet vis 
tiek dar per aukštai danguje, ir neįmanoma nuspėti, į kurią 
pusę linksta. Tačiau kiek palaukę jie galės nustatyti. 
pasaulio šalis. 

Tik kas iš toė Ką jiems. duos žinojimas, kur rytai, 
vakarai, šiaurė ir pietūs, jeigu jiė pametė kryptį? | 

Kolhaunas dabar atsargesnis. Nebesisiūlo į vadovus. 
Po tokios akivaizdžios ir gėdingos nesėkmės BevoBS 
imtis pionieriaus pareigų. 

Jau „dešimt minučių kaip jie tariasi,. bet. nieko doro 
nesugalvoja. Nė vienas negali pasiūlyti kokio tinkamo 
plano. Nė vienas nežino, kaip ištrūkti iš tos juodos dy- 
kumos, nuo kurios tarsi apniūksta ne tik saulė ir dan- 
gus, bet ir veidai visų tų, kurie atsiduria jos glėbyje, 

Tolumoje pasirodo pulkas juodų grifų. Jie skrenda 
aityn. Kai kurie nusileidžia ant žemės, kiti sklando virš 
galvų pasiklydusiems keliauninkams. Ar šie paukščiai 
nepranašauja ko? 

Praeina dar dešimt nykių minučių i6jė nykioje aplin- 
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koje. Ir staiga tarsi iš dangaus nusileidęs visiems su- 
grįžta linksmumas. Dėl ko? Vilkstinės link atjoja rai- 
telis! 

Nelauktas reginys — kas -būtų galėjes tikėtis išvysti 
žmogų tokioje vietoje? Visų akys džiugiai nušvinta, tarsi 
raitelis būtų jų išgelbėtojas. 

— Jis joja į mūsų pusę, ar ne? — paklausė plantatorius 
nepasitikėdamas savo silpstančiomis akimis. 

— Taip, tėve, tiesiai į mus,— atsakė Henris ir nusi- 
ėmęs „skrybėlę pradėjo iškėlęs mojuoti ir šaukti, kad 
raitelis atkreiptų dėmesį. | 

"Tačiau to nereikėjo. Raitelis jau ir taip buvo pastebėjęs 
stovinčius furgonus ir jodamas šuoliais netrukus tiek. 
priartėjo, kad jau būtum galėjęs susikalbėti. 

Bet arklio jis nesustabdė, o prajojo pro furgonus ir 
tik atsidūręs prie plantatoriaus ir kitų dviejų, trūkte- 
lėjo pavadį. 

— Meksikietis, — sušnabždėjo Henris, taip nusprendęs 
iš raitelio drabužių. | 

— Juo geriau, — taip pat tyliai atsakė Poindeksteris, — 
tada jis tikrai žinos kelią. 

— Jis visai ne meksikietis, — sumurmėjo Kolhaunas,— 
tik taip apsirengęs. Tuoj sužinosiu. Buenos dias, caballero! 
Estū Vuestro Mexikano? (Laba diena, pone. Ar jūs mek- 
sikietis?) 

— One,— šypsodamasis paneigė raitelis. — Visiškai ne. 
Kalbėtis su jumis galiu ir ispaniškai, jeigu norite, bet 
manau, kad geriau mane suprasite angliškai, nės, kaip 
spėju, anglų kalba yra jūsų gimtoji. 

Kolhaunas, pagalvojęs, kad bus netaisyklingai ką 
ispaniškai pasakęs arba ne taip ištaręs, susilaikė neat- 
sikirtęs. 

— Amerikiečių, pone,— gindamas savo' tautinį išdidu- 
mą, atsakė Poindeksteris. Paskui, tarsi bijodamas įžeis- 
ti žmogų, iš kurio tikisi paslaugos, pridūrė: — Taip, sere, 
mes visi amerikiečiai iš Pietinių valstijų. 

— Tas aišku iš jūsų palydos.— Ir vos pastebima pa- 
nieka pasirodė jo veide, kai jis pažvelgė į juodaodžių 
vergų pusę.— Taipogi aišku,-— pridūrė jis — kad nesate 
įpratę keliauti per prerijas. Neberandate kelio? 
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*-—. Taip, pone, ir beveik neturime vilties jį rasti, jeigu 
tik jūs nebūsite toks malonus ir mums neparodysite. 

— Nedidelė čia malonė. Aš visai atsitiktinai pataikiau 
į jūsų vėžes, jodamas per preriją. Supratau, kad pasikly- 
dote, tai pasivijau, norėdamas jums padėti. 

— Labai malonu. Mes jums būsime didžiai dėkingi, 
pone. Mano pavardė Poindeksteris, Vudlis Poindeksteris 
iš Luizianos. Aš nusipirkau dvarą prie Leonos upės, netoli 
Indžo forto. Ir tikėjomės iki vakaro ten būti. Ar spėsime? 
» — Kodėl ne, jeigu tik gerai įsidėmėsite, ką sakysiu. 

Sulig tais žodžiais nepažįstamasis pajojo keletą žingsnių 
į šalį ir ėmė atidžiai žvalgytis po preriją, tartum no- 
rėdamas nustatyti, į kurią pusę vilkstinei važiuoti. 

Stovėdamas ant kalvos viršūnės raitelis su arkliu atrodė 
taip vaizdingai, kad verta nuodugniai aprašyti. 

„Žirgas bėras, grynakraujis, ant tokio tiktų joti net 
pačiam arabų šeichui, plačia ketera, dailiomis nelyginant 
nendrės kojomis, apvaliomis strėnomis, vešlia, kaip vai- 
vorykštė išsilenkusia uodega; o ant jo — raitelis, jaunas, 
ne daugiau kaip dvidešimt penkerių metų, puikaus sudė- 
jimo ir taurių bruožų, apsirengęs spalvingais meksikiečių 
velvetiniu švarku, per šonines siūles suvarstytomis kel- 
nėmis, sniego baltumo batistiniais marškiniais, buivolo 
odos batais su sunkiais pentinais, skaisčiai raudono krepo 
juosta per juosmenį ir juoda žvilgančia skrybėle su 
auksiniu kaspinu. Įsivaizduokite taip apsirengusį raitelį, 
sėdintį giliame maurų stiliaus meksikiečių darbo balne, 
su odine spaustais senoviškais raštais gūnia, panašia į 
tą, kokiomis dengdavo savo puošnius žįrgus konkista- 
dorai, — įsivaizduokite tokį kabaljerą ir turėsite paveikslą 
to, į kurį dabar žiūrėjo plantatorius ir jo žmonės. 

O pro karietos užuolaidėles į raitelį buvo žiūrima ypa- 
tingu žvilgsniu. Pirmą kartą gyvenime Luiza Poindeks- 
ter išvydo tai, ką matydavo vien svajonėse — tikrą 
didvyrį. Jis,ko gero, būtų pasijutęs labai išdidus, jeigu 
būtų nutuokęs, kokie jausmai užplūdo jaunosios kreolės 
krūtinę. | 

Tačiau jis negalėjo to žinoti ir nežinojo. Jis netgi 
nenumanė, kad tokios keliauninkės iš viso esama. Pra- 
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jodamas Aik: paprasčiausiai: žvilgtelėjo į apdulkėjusią ka- 
rietą lyg į kokią apmaurojusią.kriauklę,--— ir nė i galvą, 
kad joje gal spindi brangus: perlas... 

„ — Dievaži — pareiškė jis. atsigręžęs į vilkstinės šeimi- 
ninką,— nematau jokių ženklų, pagal kuriuos galėčiau 
nurodyti „jums kelią. Nors pats gerai jį žinau. Jums 
reikės persikelti per. Leoną. už penkių. mylių žemiau 
torto. Kadangi ir aš joju į tą brastą, tai galite sekti 
mano arklio pėdsakais. Sudie, ponai! 

"Taip ūmai atsisveikinęs jis spustelėjo aIklį. Šaritinsis 
ir nušuoliavo. 

Plantatoriui ir jo žmonėms tas netikėtas išsiskyrimas 
pasirodė gana nemandagus. 

„Bet pasakyti jie nieko nespėjo, nes tuoj pamatė rai- 
telį atjojant atgal. Už kokių dešimt sekundžių jis vėl buvo 
čia, ir visi sukluso, norėdamį sužinoti, ko. jis pargrįžo. 

-— Pagalvojau, kad mano arklio pėdos.nieko jums ne- 
padės. Jau po gaisro čia būta mustangų.. Ir. jų pėdsakų 
likę tūkstančiai. Tiesa,. mano arklys pakaustytas, bet kad 
nesat pratę sekti pėdomis, tai galit jų ir neatskirti, juo- 
lab kad tuose sausuose pelenuose visų arklių pėdos beveik 
vienodos. 

—- Tai ką mums daryti — baisiai nusiminęs paklau- 
sė plantatorius. 

„— Labai gaila, ponas Poindeksteri, bet aš negaliu jūsų 
vesti. Aš skubu su pavedimu — nešu pranešimą į fortą. 
Jeigu pamesite mano pėdsakus, tai- žiūrėkit, kad saulė 
būtų - jums iš dešinės, o šešėlis kristų kairėje kokių 
penkiolikos laipsnių kampu su krypties linija. Eikite tie- 
siai pirmyn kokias penkias mylias. Tada pamatysite aukšto 
kipariso viršūnę. Pažinsite jį iš nuraudusių lapų. Taiky- 
kite stačiai į jį. Jis auga ant upės kranto, o netoliese yra 
brasta. 

Jaunasis raitelis vėl trūktelėjo pavadį ir buvo benujojąs, 
bet kažkas jį sulaikė. Tai buvo tamsios blizgančios akys, — 
jis tik dabar jas pamatė, — žiūrinčios pro. karietos užuo- 
laidėles. 

Mergina buvo šešėlyje, bet ir tokioje šviesoje jis 
įžvelgė neapsakomo gražumo veidą. Be to, jis pastebėjo, 
kad tos akys įsmeigtos į jį ir, kaip jam pasidingojo, 
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žvelgia susidomėjusios, kone meiliai. 

Raitelis nejučiom pasižiūrėjo į ją kupinu susižavėji- 
mo žvilgsnių. Bet kad nebūtų palaikytas įžūliu, staiga 
nusisuko ir vėl kreipėsi į ' plantatorių, kuris kaip tik 
dėkojo už paslaugą. 

— Aš nenusipelniau jūsų padėkos,— tarė jis,— nes 
palieku jus vienus, tai galite ir nuklysti nuo kelio. Bet, 
kaip sakiau, aš turiu skubėti. 

Jis pasižiūrėjo laikrodį tartum nenorėdamas nujoti 
vienas. 

— Jūs labai alaus: pone, — pasakė Poindeksteris. — 
Tikiuosi, kad laikydamiesi jūsų nurodymų, nuvažiuosime 
sėkmingai. Saulė mums padės... 

— Ne, nieko nebus. Va pažiūrėkit į dangų. — šiaurėje 
renkasi debesys. Ir jie gali aptraukti saulę per kokią 
valandą, na, šiaip ar taip, anksčiau, negu jūs būsit pamatę 
kiparisą. Ne, nieko nebus. Aha,— kiek pamąstęs pridū- 
rė,— sugalvojau geresnį būdą: sekite mano laso pėdsaku: 

Nuo balno lanko jis nuėmė suringuotą virvę, kurios 
vienas galas buvo pririštas prie žiedo ant gugos, ir 
numetė žemėn. Tada grakščiai nusikėlė skrybėlę, pamojo 
atsisveikindamas, daugiausia į karietos pusę, spustelėjo 
arklį pentinais ir vėl nušuoliavo per prerijas. 

Lasas, nukaręs nuo jo arklio strėnų, išsivyniojo ir 
šliuoždamas už kokio tuzino jardų iš paskos paliko pele- 
nuose žymę, tarsi ten būtų prašliaužusi gyvatė. 

— Nepaprastai keistas jaunuolis! — pasakė plantato- 
rius, jiems žiūrint į raitelį, kuris sparčiai tolo, apsuptas 
juodų dulkių debesio.— Reikėjo jį paklausti pavardės. 

— Nepaprastai pasipūtęs jaunuolis, pasakyčiau,— su- 
murmėjo Kolhaunas, kuris buvo pastebėjęs, kokiu žvilgs- 
niu. nepažįstamasis pasižiūrėjo į karietą ir kas jį tam 
paskatino.— O pavardė nieko nereiškia. Jis būtų galėjęs 
pasakyti ne savo. Teksasas pilrias tokių dabitų, kurie 
čia atvykę pasivadina naujom -pavardėm — kas dėl gra- 
žumo, kas. dėl kitokių priežasčių. | 

— Na, pusbroli Kasijau,— paprieštaravo jaunasis Poin- 
deksteris,— tu neteisingai apie jį kalbi. Jis, man atrodo, 
yra išsilavinęs, tikras džentelmenas, vertas kuo garsiau- 
sios pavardės. 
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— Džentelmenas! Po perkūnų, nepanašu! Kaip jis išsi- 
pustęs! Jeigu jau žmogus rengiasi meksikietiškai — tai 
jis paprasčiausias bernas. Ir tas yra toks, kaip mane gyvą 
matai... 

Per tą trumpą pokalbį gražioji karietos keleivė, pa- 
linkusi į priekį, kupinu. susidomėjimo žvilgsniu sekė 
raitelį, greitai tolstantį jai iš akių. | 

Ir turbūt dėl to Kolhauno kalboje buvo tiek tulžies. 

—-Kas yra, Lu? — prijojęs prie karietos paklausė jis 
nebalsiai, kad kiti negirdėtų. — Atrodo, labai skubi važiuo- 
ti. Ar tik nenorėtum joti drauge su tuo dabišium? Dar ne 
vėlu, aš galiu duoti savo arklį. 

Mergina atsitiesė, aiškiai nepatenkinta ir žodžiais, 
ir tonu, kuriuo jie buvo pasakyti. Tačiau savo nepasi- 
tenkinimą ji išreiškė ne paniurdama ar piktai ką atkirs- 
dama, bet daug skaudesniu jam būdu. 

Skambus juokas buvo vienintelis jam skirtas atsakymas. 

— Taigi taigi. Čia kažkas yra — tas matyti iš tavo 
elgesio jo akivaizdoje. Atrodė, kad tu mielai sutiktum 
likti akis į akį su tuo pasipūtusiu kurjeriu. Sužavėjo 
madingi drabužiai? Nespręsk pagal plunksnas. Jos pasi- 
skolintos. Ir vieną dieną aš jas nupešiu kartu su visa 
oda. 

— Liaukis, Kasijau! Kaip tau ne gėda šitaip kalbėti! 

— Geriau tu pagalvok apie gėdą, Lu! Leidi sau domėtis 
kažkokiu valkata, apsimetėliu! Jis, be abejonės, yra pa- 
prasčiausias pasiuntinys, pasisamdytas forto karininkų. 

— Tu manai, pasiuntinys. O, kaip norėčiau gauti meilės 
laiškų iš tokio laiškanešio rankų! 

— "Tai paskubėk ir pasakyk jam taip. Duodu tau savo 
arklį. 

— „Cha cha cha! Koks tu naivuolis! Jeigu aš ir norėčiau 
pasivyti tą prerijų laiškanešį, su tavo netikusiu arkliu 
niekaip negalėčiau to padaryti. Jo bėris taip lekia,. kad 
jis išnyktų iš akių, kol tu pakeistum man balną. O ne! 
Aš jo nepasivyčiau, net jei ir labai norėčiau. O man 
regis, kad galiu ir panorėti. 

— Žiūrėk, kad tėvas -neišgirstų tokių tavo kalbų. 

— Žiūrėk, kad jis neišgirstų tavo kalbų,— atkirto 
mergina, prabilusi rimtai.— Nors tu man ir pusbrolis 
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ir '/mano tėtė laiko "tavė tobūlumo“ viršūnė, aš maniau 
kitaip! Ir niekada to neslėpiau. Ar ne?" | 
'" Užuot atsakęs į skaudų klausimą; jis tik usirauikė, 
matyt, prisiminęs ką nėmalonaus. | 

—-Tu mano pusbrolis — kalbėjo ji šiikus visai kitokiu 
tonu, jau nebe-lengvabūdiškai kaip iki tolei; — bet niekas 
daugiau; niekas, kapitone - Kasijau Kolhaunai. Ir nesi- 
stenk būti man patarėju. Tik vieno žmogaus patarimų 
ir priekaištų man privalu klausyti. Todėl“ prašau tave, 
Kasai, niekada daugiau nekartoti tokių pamokymų, kaip 
tie, kuriuos ką,tik išsakei. Aš esu pati sau šeimininkė — 
tad galiu galvoti; taip pat ir daryti, ką tik noriu, kol 
rasiu žmogų, kuriam galėsiu viską patikėti. Bet ne tau! 

- Pasšakiusši tą, jaunoji kreolė su pikta panieka nužvelgė 
savo pusbrolį ir vėl atsilošė į pagalves: 

Užtrauktos užuolaidėlės parodė kapitonui, kad. toliau 
su juo kalbėtis nenorima. | 

'Sumišęs nuo pasipiktinusios | merginos žodžių, 
stačiai apsidžiaugė, išgirdęs garsų varovų „No... no.. 
nes furgonai pajudėjo ir leidosi per niūrias pierijas, 
tiesą sakant, nė kiek ne niūresnes už jo mintis. 


- 


III skyrius 
PRERIJŲ KELRODIS 


Keliautojai daugiau nebebūgštavo dėl krypties. Visą 
laiką juos vedė pėdsakas, panašus į gyvatės šliūžę, ir jis 
buvo toks aiškus, kad net vaikas nebūtų pasiklydęs. 

Šliūžė ėjo ne tiesiai, bet vingiavo per krūmus, o tarpais, 
kur nebuvo medžių, visai išsukdavo į šalį. Ir ne atsitiktinai, 
o renkant furgonams geresnį, be kliūčių, kelią, nes sulig 
kiekvienu vingiu keleiviai matė, kad jų aplenkta koks 
skardis ar kitoks žemės nelygumas. | 

— Koks tas jaunikaitis rūpestingas,— pasakė Poin- 
deksteris.— Tikrai gaila, kad nepaklausiau pavardės. Jeigu 
jis tarnauja forte;mes jį ten susitiksim. 

. — Be abejonės, — pritarė sūnus.— Norėčiau, kad taip 
būtų. 


18 


„Poindeksterio. duktė, patogiai sėdėdama .pustamsėje 
karietoje, išgirdo tėvo pageidavimą, taip pat ir brolio 
atsakymą. Ji nieko nesakė, bet iš akių, nukreiptų į 
brolį, buvo. aišku, kad ji visa širdimi pritaria jam. 

Matydamas, kad sunki kelionė greitai baigsis ir jis dar 
prieš saulėlydį galės išvysti naujai nusipirktuosius na- 
mus, plantatorius pralinksmėjo. Aristokratiška jo širdis 
buvo pilna neįprastos malonės visiems aplinkui. Jis drau- 
„dėdule“ Scipijonu, kuris sunkiai kėblino pūslėtomis ko- 
jomis, paragino „tetulę“ Chloją, nešančią kūdikį rankose. 

— Nuostabu! — galėtų sušukti žmogus iš šalies, suklai- 
dintas tokių neįprastų scenų, kurias taip jaudinamai yra 
pavaizdavę paties Liuciferio nusamdyti rašeivos“— kokia 
vis dėlto puiki patriarchalinė santvarka yra vergija! 8) 
mes tiek ant jos esame sakę ir darę, norėdami ją panai- 
kinti! Tuščia užuojauta, paika filantropija yra bandymas 
sugriauti šį brangų „riteriškosios“ nacijos kertinį akmenį! 
Ak, jūs vergijos panaikinimo fanatikai! Ko jūs keliate 
prieš ją balsą? Argi nežinote, kad vieni turi kentėti, 
dirbti ir badauti, idant kiti galėtų gyventi prabangoje 
ir tinginiauti? Kad vieni turi būti vergai, o kiti — lais- 
vieji? 

Tokie argumentai, nuo kurių pasaulis turėtų pravirkti, 
pastaruoju metu pernelyg dažnai kartojami. Vargas 
žmogui, kuris juos sako, ir tautai, kuri jų klausosi! 


Gera plantatoriaus nuotaika persidavė visiems, išskyrus 
Kolhauną. Švytėjo veidai juodaodžių vergų, kurie jį laikė. 
savo laimės ir vargo šaltiniu bei suteikėju, visagaliu 
beveik kaip dievas. Jie mylėjo jį mažiau kaip dievą, o 
bijojo labiau, nors jis buvo neblogas šeimininkas, žinoma, 
lyginant su kitais. Jis visai nemėgo kankinti vergų. Rū- 
pinosi, kad jie būtų „sotūs ir gerai apsirengę, kad jų oda 
būtų riebi ir.blizgėtų. Iš to matyti, ko vertas ir jų šeimi- 
ninkas, taip sakant, jis pats. Kartais pamokydavo rimbu, 
sakydamas, kad tas jiems į sveikatą, bet juodoje jo vergų 
odoje nebuvo jokių smurto žymių — tai didelė garbė 
Misisipės valstijos vergvaldžiui, ir tuo ne dažnas galėjo 
pasigirti. 
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Tad nenuostabu, jog vergai, turintys tokį pavyzdingą 
šeimininką, bemat užsikrėtė jo smagumu ir, visai nurimę, 
pradėjo be perstojo plepėti. 

Tačiau tai linksmybei nebuvo lemta tęstis iki pat kė- 
lionės pabaigos. Po kurio laiko ji buvo. nutraukta — 
ne staigiai ir ne dėl kurio nors linksmai nusiteikusio 
keliautojo kaltės, bet e visiškai nuo jų nepriklausančių 
aplinkybių. 

Kaip nepažįstamasis ir buvo sakęs, saulė pasislėpė už 
debesų dar jiems nepamačius kipariso. 

Tai neturėjo jų išgąsdinti. Laso žymė tebebuvo ženkli 
kaip iki tolei, ir saule jiems nereikėjo vaduotis, bet 
apniukęs dangus aptemdė ir keleivių dvasią. 

— Galėtum pamanyti, kad jau ateina naktis, — pasakė 
plantatorius ir išsitraukė auksinį laikrodį, — o dabar dar tik 
trečia valanda! Visa laimė, kad tas jaunikaitis mums taip 
gerai rodo "kelią. -Jei ne jis, būtume klaidžioję po tuos 
pelenus iki saulėlydžio ir, ko gero, būtume gavę ant jų 
miegoti. 2 

'— Labai juodi būtų buvę patalai— pajuokavo Henris, 
norėdamas pasukti kalbą į linksmesnę pusę.— Oi! Juose 
miegodamas būčiau -sapnavęs bjaurius sapnus. 

— Aš irgi — pridūrė sesuo, iškišusi pro užuolaidas 
gražų veiduką ir dairydamasi aplinkui. — Be abejo, man 
būtų prisisapnavę Tartaras, Plutonas; Prozerpina? ir.. 

— Chi chi chi, — nusijuokė juodasis karietos vadelėto- 
jas, plantatoriaus knygose įrašytas kaip Plutonas Poin- 
deksteris.— Panelė nori mane sapnuoti vidury tokių juodų 
prerijų. — Dievulėliau, tai bent juokai, tai bent: Chį chi 
chi. 

: —- Per daug nesidžiaukit— niūriai pasakė prijojęs 
sūnėnas, — per daug nesidžiaukit, kad miegosit kur kitur, o 
ne pelenuose. Kad tik nebūtų ko dar blogiau. 

— Ką tu nori tuo pasakyti, Kasai? — paklausė dėdė. 

„— Aš noriu pasakyti, kad šis vyrukas mus veda netei- 
singu keliu. Garantuoti negarantuoju, bet atrodo —— prasti 
popieriai. Mes jau. nukeliavomė daugiau kaip penkias 


Senovės graikų mitologijoje | Lai taras — „mirusių požemio 
karalystė, pragaras, Plutonas — žemės gelmių, pragaro dievas, 


Prozerpina — pragaro deivė. 
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mylias, sakyčiau, kokias šešias, o kur medis? Aš apžiūrėjau 
horizontą, 0 mano akys ne blogesnės kaip kitų, ir jokio 
medžio nemačiau. | 

— Bet kam gi jam būtų reikėję mus apgaudinėti? 

— Hm, „kam'ė Kas žino — gal jis turi ne vieną prie- 
žastį. 


— „Pasakyk mums bent vieną, jei taip! — pakurstė 
sidabrinis balsas iš karietos:— Mes pasiklausysim kvapą 
užgniaužę. 


— Tu galėtum klausytis kvapą užgniaužusi visko, 
ką sako bet koks nepažįstamas,— atkirto Kolhaunas.— 
O jei aš pasakysiu savo nuomonę, tai jūsų malonybė 
pavadins ją tuščiai keliama panika. 

— Priklausys nuo to, Kasijau, ką tu pasakysi. Manau, 
vertėtų tau mus išbandyti. Mes nemanom, kad tuščiai 
paniką galėtų kelti toks patyręs karys ir keliautojas. 

Po tokios kandžios pastabos Kolhaunas būtų susilaikęs 
ir nebesakęs to, ką ketino, jei ne Poindeksteris. 

— Nagi, Kasijau, paaiškink! — oriai ir tvirtai pareika- 
lavo jis.— Tavo žodžiai kelia jau ne vien paprastą smal- 
sumą. Dėl ko tas jaunikaitis būtų turėjęs mums rodyti. 
neteisingą kelią? 

— Žinot, dėdė, — atsakė kapitonas, kiek traukdamasis 
iš griežtų kaltintojo pozicijų. — aš netvirtinu, kad jis 
taip padarė, bet sakau, kad visaip gali būti. 

— Kaip? | 

— Na, maža kas gali atsitikti. Tose prerijose ne viena 
keliaujanti vilkstinė — stipri kaip mūsų ar net dar stip- 
resnė — yra buvusi užpulta ir apiplėšta, o žmonės išžu- 
žo 

— Oviešpatie! — aiktelėjo Luiza, dėdamasi išsigandusi, 

— Tai indėnai, — tarė Poindeksteris. 

— Taip, žinoma, indėnai! Nors gali būti ir baltieji, 
jais apsimetę, ir nebūtinai meksikiečiai. Tereikia trupu- 
tėlio rudų dažų, arklio ašutų peruko, kokių dešimties 
plunksnų, įkištų į jį, ir kuo daugiau riksmo. Jeigu mus 


apiplėš baltieji indėnai — tai nebus pirmiena. Bet kalti 
būsim patys, kad taip naiviai pasikliovėm nepažįstamu 
SEseumi | 


— O dangau! Tai baisus kaltinimas, sūnėne! Nejau tu 
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manai, kad tas kurjeris, — jeigu jis iš tiesų kurjeris, — 
veda mus į... pasalą? ' 

— Ne, dėde, aš-to nesakau. Tik sakau;-kad visko pa- 
sitaiko. Visai galimas dalykas, kad jis... 

—- Galimas, bet neįtikimas,— nutraukė jį pašaipusis 
balsas iš karietos. | | 

— Ne! — sušuko jaunasis Henris, kuris nugirdo šį 
pokalbį, nors jojo per kelis žingsnius priekyje.— Tavo 
įtarimai, pusbroli Kasijau, neteisingi! Tai, sakyčiau, šmeiž- 
tas. Ir tą aš galiu įrodyti. Žiūrėkit! | 
„ Jaunuolis sustojęs parodė į patakėje stūksantį aukštą 
kaktusą, kurio žalio sultingo kamieno ugnis nebuvo 
įveikusi ir kurį pats jau buvo spėjęs gerai apžiūrėti. 

Tačiau ne patį augalą saviškiams rodė Henris Poin- 
deksteris, o mažą baltą kvadratėlį, užsmeigtą ant spyg- 
lio. Kiekvienam, įpratusiam prie civilizuoto gyvenimo, 
iš karto turėjo būti aišku, jog tai — kortelė. Taip ir 
buvo. | | 

— Pažiūrėkim, kas. čia parašyta,— pasakė jaunuolis 
ir prijojęs arčiau garsiai perskaitė žodžius; pieštuku 
užrašytus ant kartono.— „Matyti kiparisas!“ 

— Kur? — paklausė Poindeksteris. 

— Čia nupiešta ranka, — pasakė Henris, — ir pirštas, be 
abejonės, rodo į tą pusę, kur medis. 

Visų akys bemat nukrypo tenlink, kur rodė kortelė. 

Jei būtų švietusi saulė, kiparisą jie gal būtų pamatę iš 
karto. O dabar dangus buvo papilkėjęs lyg švinas, ir 
jie, nors ir kaip įtempę akis žiūrėjo, horizonte nematė 
nieko, kas būtų buvę panašu į medžio viršūnę. | 

— Nieko nėra, — pareiškė Kolhaunas, atgavęs pasitikė- 
jimą, ir vėl ėmėsi niekingo šmeižto.— Tai paprasčiausia to 
valkatos gudrybė, dar viena apgaulė iš daugelio. 

— Tu klysti, pusbroli Kasijau.— tarė tas pats balsas, 
ronus! Jei akylosios tavo akys meapiŽnio, išvysi šį tą, 
kas labai panašu į. medį, aukštą medį, ir į kiparisą, 
jeigu tik esi bent vieną matęs Luizianos pelkėse. 

„ Kolhaunas neėmė iš pusseserės žiūronų. Žinojo, kad 
jie parodys teisybę — mat puikiai“ suprato, kad pusseserė 
nesakys retiesos. 


O Poindeksteris juos paėmė, prisiderino prie savo apsil- 
pusių akių ir horizonte pamatė štukSgak) Aukatą kipa- 
risą rusvais. lapais. 

— Teisybė,— tarė jis, — medis matyti. Tu. neteisingai 
apkalbėjai garbingą jaunikaitį, -Kasai. Kam jam būtų 
reikėję imtis tokių keistų priemonių, jeigu ir būtų norėjęs 
mus apgauti? Ei, Sansomai! Liepk vežėjams — tegul va- 
žiuoja. | 

'" Kolhaunas, nebenorėdamas nėi toliau.kalbėtis, nei ilgiau 
su kitais bestovėti, piktai spūstelėjo arklį pentinais ir 
nurisnojo per prerijas. 

-— Parodyk man tą kortelę; Henri,— tyliai paprašė 
Luiza brolio.— Noriu pamatyti ženklą, kuris mums taip 
pasitarnavo. Nuimk ją, broliuk, ko jai ten bebūti, kai 
mes jau pamatėm kiparisą. - 5 

„Nė iš tolo nenumanydamas, kam seseriai to. Teikia, 
Henris padarė, ko paprašytas. Nutraukė kortelę, nuo spyg- 
lio i ir numetė jai ant kelių. | 

—- Morisas Džeraldas! — "sušnibždėjo kEiesiė) perskai- 
čiusi pavardę kortelėje. -— Morisas Džeraldas! — pakartojo 
susijaudinusi ir prisispaudė kortelę prie. krūtinės.— 
Nesvarbu, kas tu toks, iš kur būtum atėjęs ar kur eitum, 
nesvarbu, ką tu darytum — nuo šiol mūsų likimas bus 
vienas. Aš tą jaučiu, žinau, žinau kuo' tikriausiai! Ak, 
kaip niaukiasi dangus! Ar „nebus tokia ir dar nežinoma 
mano lemtis? 


IV skyrius 
is aj po 


Išsakiusi šias. pranašiškas.. mintis. lyg. Sibilė, mergina 
kurį laiką sėdėjo tylėdama, baltomis rankomis susiėmusi 
už smilkinių, tarsi visomis dvasios jėgomis stengdamasi 
suvokti "praeitį arba nusikelti į ateitį. | 

"Nežinia, a apie ką ji svajojo, bet tas. trūko neilgai. Jos 
mintis išblaškė išgąstingi šauksmai. až 
2 Ji. pažino. brolio, balsą = it tas buvo: kupinas: nerimo. 
 — Žiūrėk, tėve! Argi tu jų nematai? 


3 PAT * 4 
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— Kur, Henri, kurė 

— Ten, už furgonų? Dabar matai? 

— Taip, bet kas tai — aš nežinau. Panašu į... — 
Poindeksteris susimąstė, nerasdamas, su kuo palyginti... — 
tiesiog nežinau į ką. | 

— Į vandens stulpus? — priminė kapitonas, kuris, 
išvydęs keistąjį reiškinį; ryžosi prisidėti prie kitų, suši- 
finkusių apie karietą.— Betgi šito negali būti. Per toli 
nuo jūros. Nesu ELIESJ6S, kad jie kada pasirodytų pre- 
rijose. 

— Šiaip ar taip, tie pavidalai juda,— pasakė Henris.— 
Žiūrėkit! Jie suartėja ir vėl. nutolsta. Jeigu nejudėtų, 
galėtum pamanyti, kad tai milžiniški juodo marmuro 
obeliskai! | 

— Tikriausiai kokio kito pasaulio milžinai ar pabaisos, 
sumanę pasivaikščioti po tas šlykščias :prerijas!-—- 
pajuokavo Kolhaunas. | | 

Atsargos karininkas juokavo grynai per prievartą. Jį 
kaip ir kitus slėgė nerimas. 

Ir nėra ko stebėtis. 

Šiaurės „pusėje virš prerijos staiga pasirodė koks tu- 
zinas juodų kolonų, — nieko panašaus nė vienas nebuvo 
matęs. Tos kolonos neturėjo tvirto pavidalo ir nestovėjo 
vietoje, jų dydis ir forma visą laiką mainėsi, vieta kei- 
tėsi: Čia pastovi kurį laiką ramiai, čia čiuožia -per išde- 
gusią žemę nelyginant milžinai su pačiūžomis, čia len- 
kiasi, krypsta vienos prie kitų lyg išdarinėdamos "fan- 
tastines figūras. 

Net ir vaizduotės neturintiems regėjosi, kad tai senovės 
laikų titanai, prisikėlę Teksaso prerijose, sukasi, šoka 
po smarkių išgertuvių pas Bakchą. 

„Visai suprantama, kad netoliese išvydus niekada nema- 
tytą, nežemišką, nė vienam nepažįstamą reiškinį, žmogų 
turi pagauti baimė. 

„ Taip ir buvo. Išgąstis sugniaužė visų širdis. Kiekvienas 
jautė — artėja baisus pavojus. 

Vos pamatę keistus stulpus, visi sustojo. Pėstieji neg- 
rai ir vežėjai iš siaubo ėmė rėkti. Gyvuliai — tiek mulai, 
tiek arkliai — sustojo nestabdomi, arkliai ėmė žvengti 
ir drebėti, o mulai — skardžiai bliauti. 
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Bet tie garsai nebuvo vieninteliai. Nuo juodųjų bokštų 
buvo girdėti šniokštimas, panašus į krioklio, o tarpais 
kažkas supykšėdavo sakytum muškietos šūviai ar sugru- 
mėdavo lyg tolimas griaustinis. 

Tie trenksmai ir šniokštimas vis garsėjo, vis darėsi 
aiškesni. Pavojus, tas nesuprantamas pavojus artėjo! 

Pasibaisėjimas buvo matyti keleivių. veiduose, neišski- 
riant nė Kolhauno. Ir jis daugiau nebesidėjo juokau- 
jąs.. Visų akys buvo įsmeigtos į žemą dangų ir į juodą- 
sias kolonas, kurios, atrodė, juos sutriuškins, vos tik 
priartės. 

"Tuo metu iš kitos pusės pasigirdo balsas, ir - nors 
jis buvo. aiškiai: išgąstingas, visiems atlėgo širdis. 

Atsigręžę jie pamatė atšuoliuojantį raitelį. 

„Arklys buvo juodas kaip anglis, raitelis irgi panašios 
spalvos, net veidas. Bet jie pažino, jog čia tas pats jauni- 
kaitis, kuris su. lasu rodė. jiems kelią. 

Moterys jautresnės. už“. vyrus, ir mergina karietoje 
pirmoji jį pažino. 7 

— Pirmyn! — prijojęs tiek, kad jie girdėtų; suriko 
jis. — Greičiau; greičiau! Skubėkit kiek įmanydami! 

-—: Kas čia atsitiko? — persigandęs paklausė planta- 
torius. — Ar tai.pavojinga? 

— Taip. Aš to nenumačiau, kai jus palikau. Tik pri- 
jojęs upę pastebėjau požymius. 

— Kas tai? 

— Nordas. 

— Šitaip jūs vadinate audrą? 

— Taip. 

— Nesu girdėjęs, kad nordas būtų pavojingas, — įsiki- 
šo Kolhaunas,— nebent laivams jūroje. Ji is nepaprastai 
šaltas, aš žinau, bet... 

— Pamatysite, kad jis ne tik šaltas, bet, kur kas bai- 
sesnis,— nutraukė jį raitelis,— jeigu -nepaskubėsite 
pasišalinti jam iš kelio. Ponas Poindeksteri,— pasisuko 
jis į plantatorių, — jums ir jūsų žmonėms gresia pavojus. 
Nordas ne visada baisus, bet šitas... Tik pažiūrėkit! Matot 
KUGE juodus: stulpus? 

— Mes žiūrėjom, bet nieko negalėjom suprasti. 

— Jie patys — tai niekai, tik audros .pranašai. Bet 


25 


pažiūrėkit už jų. Matot, kokio juodumo debesis niaukia 
dangų? Tai jo turite bijoti. Nenoriu jūsų. gąsdinti, bet 
žinokit, tas debesis neša mirtį! Jis slenka tiesiai į mūsų 
pusę. Ir. vienintelis išsigelbėjimas — kuo greičiau nuo 
jo pabėgti.. Jeigu „dar gaišitė => bus per vėlu. Per kokį 
dešimt minučių jis bus čia, o tada... meldžiu jus, pone, 
paskubėkit! Liepkit vežėjams varyti mulus kiek įkerta. 
Pats dangus ragina! 

Taip karštai ir energingai skubinamas, plantatorius 
nė nemanė priešintis ir tuojau paliepė vežėjams leistis 
į kelią visu greičiu. k 

Gyvuliai buvo apimti siaubo kaip ir žmonės, tai šoko 
lėkti, nereikėjo nė botago. 

Karieta ir raiteliai buvo priešaky, kaip ir pirma. Ne- 
pažįstamasis vienas liko. gale 875) norėdamas užstoti 
nuo gresiančio. pavojaus. s į V. 

Tarpais jis sustabdydavo arklį | ir. S isisiojės pasižiū- 
rėdavo atgal, ir kiekvieną sykį jo nerimas buvo vis 
didesnis. 

“ Tą matydamas, plantatorius prijojo prie jo ir paklausė: 

— Ar pavojus vis. dar tebegresia? 

„— Labai gaila, bet negaliu šito paneigti, — atsakė jau- 
nuolis.— Aš tikėjausi, kad vėjas pasisuks. 

— Vėjas? Betgi Jokio vėjo nėra, kiek suprantu. 

— Ne čia. Va ten — tikras uraganas . ir atlekia . 4 
mus.. „ tiesiai, O dieve, jis artėja tokiu greitumu! Kažin 
ar bespėsim pervažiuoti išdegusįjį plotą... 

— Tai ką daryti? — šūktelėjo tokių žodžių išgąsdin- 
tas plantatorius. . 

— -Ar mulų nebegalima greičiau pavaryti? 

— Ne, jie lekia iš paskutiniųjų. 

— Tai tada veikiausiai nebepabėgsim. 

"Ištaręs tą niūrų. spėjimą, raitelis atsigręžė dar kartą 
ir pasižiūrėjo į debėsų kolonas, tarsi norėdamas aa) 
kokiu greičiu jos artėja. . | 

Raukšlės, susimetusios. apie: jo lūpas, 2 apie di- 
džiulį. nerimą. 

" —. Taip, . nebepabėgsim! | —. sušuko, staiga atsisukas. 
— "Jos lekia greičiau už mus, daug BIO, „Nebėra 
vilties išsigelbėti! a. S 4 


— O viešpatie! Negi pavojus tikrai toks baisus, ponės 
Ar niekaip negalima jo išvengti? | | 

"Neėpažįstamasis atsakė ne iš karto. Keletą sekundžių 
jis tylėjo; lyg ką mąstydamas, ir jo žvilgsnis buvo 
dabar nukreiptas nebe į dangų, bet klaidžiojo tarp furgonų. 

— Argi niekaip negalima išsigelbėti? — pakartojo 
plantatorius, nebesižinodamas, ką daryti tokio baisaus 
pavojaus akivaizdoje. S 

„—- Galima! — džiugiai atsakė raitelis, matyt, galiausiai 
ką išganingo sumanęs.— Galima išsigelbėti. Anksčiau 
apie tai nebuvau pagalvojęs. Audros nebeišvengsime, 
bet nuo pavojaus gal ir išsigelbėsim. Ponas Poindeks- 
teri, skubiai liepkite mulams, taip pat ir arkliams apvynio- 
ti galvas, kad gyvuliai neapaktų ir nepasibaidytų. Ant- 
klodės, gūnios: — viskas gerai. Kai tas bus padaryta, 
visi tegul sulipa į furgonus. Tik tegu užleidžia furgonų 
galus. Aš pasirūpinsiu karieta. | 

Susakęs tuos ira kuriuos Poindeksteris su savo 
šuoliavo į priekį. 

— Gerbiamoji,— prijojęs prie karietos prabilo jis lipš- 
niai, kiek leido aplinkybės,— prašau užsitraukti visas 
užuolaidas. Jūsų vežėjas turi persėsti į vidų; jūs taip 
pat, ponai, — pasakė jis Henriui ir Kolhaunui,— ir jūs, 
pone,— kreipėsi į Poindeksterį, kuris tuo tarpu prijojo 
prie 'jų.— Vietos užteks visiems. Paskubėkit, sakau jums. 
Negaiškit. Bematant audra bus čia. 

— Ojūs, pone? — paklausė plantatorius ir susirūpinęs 
pasižiūrėjo į tą, kuris tiek stengėsi juos išgelbėti nuo 
dar nesuprantamo pavojaus.— O jūs kaip? 

— Nesirūpinkite dėl manęs ir negaiškite. Aš žinau, kas 
bus. Man tai ne pirmiena. Nagi, vidun, vidun, prašau jūsų! 
Visai nebėra laiko. Girditt koks kauksmas! Greičiau, 
arba tuoj atsidursite dulkių debesy! 

Plantatorius su sūnumi kartu nušoko nuo arklių ir 
įlipo į karietą. O Kolhaunas neklausė ir toliau atkakliai 
sėdėjo balne. Ko jis turėtų bėgti nuo įsivaizduojamo 
pavojaus, kurio nesibaido tas meksikietiškai apsitaisęs 
vaikinas? 

O šis tuo tarpu nusisukęs ragino prižiūrėtoją lipti į 
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artimiausią furgoną. Kai paliepimas buvo kuo skubiau- 
siai įvykdytas, nepažįstamasis pagaliau liko pats vienas ir 
galėjo pasirūpinti savimi. | 

Čiupęs nuo balno savo serapę, išskleidė ją ir užmetė 
arkliui ant galvos. Paskui, suėmęs už galų, surišo pakak- 
lėje. Taip pat vikriai nušitraukė krepdešino kaklajuostę 
ir apsuko ant sombrero: vieną galą užkišo už auksinio 
kaspino, o kitas nūkaro per kraštą nelyginant šilkinis 
antveidis. 

Dar galutinai neužsidengęs veido, jis vėl atsigręžė į 
karietą ir nustebo, pamatęs Kolhauną tebesėdintį balne. 

Nejučiom jam sukilo antipatija, bet žmoniškumas 
nugalėjo. | | 

— Dar sykį kartoju, pone,— lipkite karieton! Jei 
nepaklausysite, pasigailėsit. Per dešimt minučių galite 
būti nebegyvas. | 

Įspėjimo kategoriškumas padarė įspūdį - Susidūręs su 
priešu, Kasijus Kolhaunas buvo ne bailys. O dabar artinosi 
ne, koks mirtingasis, bet kažin kas visai nesuprantama. 
Ir jau reiškėsi — grumėjo kaip griaustinis ir niaukė 
dangų tamsiau už naktį. Koks žmogus būtų neišsigandęs 
artėjant tokiam pragarui? 

Atsargos karininkas nebepajėgė priešintis tokiems vie- 
ningiems „žemės ir dangaus perspėjimams, tai pamažėle, 
tarsi nenorom, stengdamasis išlaikyti orumą, nusėdo nuo 
arklio ir, įlipęs į karietą, pasislėpė už aklinai užtrauktų 
užuolaidų. 


To, kas įvyko toliau, plunksna nepajėgia aprašyti. 
Niekas nematė, kas dėjosi lauke, nes nė vienas neiš- 
drįso. pasižiūrėti. Net jeigu kas ir būtų išdrįsęs, nieko 
nebūtų išvydęs. Praėjus penketui minučių po to, kai mu- 
lams buvo apvyniotos gąlvos, vilkstinę apgaubė neįžvėl- 
giama tamsa. 

Aprašyti galima tik pradžią, nes ją keliauninkai tema- 
tė. Viena "iš juodųjų kolonų priartėjo prie vilkstįnės 
ir atsitrenkė -į furgoną. Ir pasipylė juodos dulkės, — .at- 
rodė, kad dangus prakiuro lyti paraku! Tai buvo įžangą. 

Paskui užėjo trumpas prašviesėjimo tarpas ir pasidarė 
karšta lyg orkaitėje. Po to ėmė pūsti vėjas — gūsingas, 
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smarkus, šaltas tarsi atlėkęs tiesiai iš ledo urvų, o jau 
staugimas,— sakytum visos vėjų dievo Eolo dūdos būtų 
skelbusios karaliaus Viesulo artėjimą! 

Ir tada atūžė nordas — subtropikų prerijoje stovin- 
čią furgonų vilkstinę suspaudė toks šaltis, koks -—— 
aisbergus Arkties vandenyne, 

Aplinkui nieko nebėbuvo matyti nei girdėti, vien “tik 
vėjo švilpimas ar piktas riaumojimas, kai jis daužėsi į 
furgonų kiltą. Mulai, instinktyviai pasisukę pavėjui, 
stovėjo tylėdami, o karietoje ir furgonuose užsidariu- 
sių keleivių balsus, kai jie baimingai ką pasakydavo, 
gožė uragano staugsmas. 

Visi plyšiai buvo uždangstyti, nes greitai paaiškėjo, 
kad lauke bemat užtrokštum. Oras buvo vienų pelenų, 
pakilusių nuo išdegusių prerijų ir vėjo sūkuriuoše pavir- 
tusių smulkiomis, bet nuodingomis dulkėmis. 

Daugiau kaip valandą siautėjo pelenų debesys, ir visą 
tą laiką keleiviai išbuvo užsidarę kaip kalėjime. | 

Pagaliau prie pat karietos užuolaidų pačigireo balsas, 
skelbiantis, kad jie laisvi. | 

— Galite išeiti!— pasakė nepažįstamasis, jau nusiden- 
gęs krepdešino kaklaskarę nuo veido ir užsimetęs ant 
skrybėlės krašto.— Audra dar nesiliovė. Ji truks iki 
jūsų kelionės pabaigos ir dar kokias tris dienas. Tačiau 
bijoti nebėra ko. Visi pelenai nušluoti. Jie nunešti pirma 
jūsų, ir jūs tikriausiai nebematysite jų šioje Grandės 
pusėje. 

— Pone,— pasakė plantatorius, skubiai lipdamas ka- 
rietos laipteliais,— mes jums dėkingi už... už.. 

— Gyvybę, tėve! — šūktelėjo Henris, radęs tinkamą 
žodį — Pone, nepasididžiuokite ir pasakykite mums savo 
pavardę. 

— Morisas Džeraldas,— atsakė nepažįstamasis, — noIsS 
forte esu daugiau. žinomas kaip mustangų gaudytojas 
Morisas. k 

— Mustangų gaudytojas! — su panieka burbtelėjo Kol- 
haunas, bet negarsiai, tik. kad girdėtų Luiza. | 

„Tik mustangų gaudytojas“ „— «pagalvojo aristokratas 
Poindeksteris, ir jo dėkingumas aiškiai atšalo. 

— „Dabar aš jums.nebereikalingas, mano lasas taip pat, — 
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pasakė laukinių arklių..gaudytojas.— Kiparisas aiškiai 
matyti — važiuokit tiesiai į jį. Persikėlė per upę; išvysite | 
forto vėliavą. Dar iki sutemstant galite nuvažiuoti į 
vietą. O man ilgiau gaišti nebėra kada ir turiu su jumis 
atsisveikinti. : | 
Pats šėtonas, raitas ant pragaro žirgo, nebūtų atrodęs 
juodesnis negu mustangų gaudytojas Morisas, antrą kartą 
atsisveikindamas su .plantatorium ir jo šeima. 

Tačiau nei juoda nuo pelenų jo išorė, nei paprastas 
verslas jo nežemino akyse tos, kurios širdis jam jau 
buvo palanki 

Išgirdusi jį tariant savo pavardę, kurią jau žinojo, 
Luiza Poindekster tik dar švelniau priglaudė kortelę prie 
krūtinės ir tylutėliai pati sau pasakė: 

— Mustangų gaudytojau Morisai, nors tu ir juodas nuo 
suodžių, nors. ir kuklus tavo būdas, tu pavergei kreolės 
širdį. O dieve, dieve! Aš negaliu jo paniekinti — jis 
tikras Liuciferis! | 


V skyrius 
ARKLIŲ GAUDYTOJO BŪSTAS 


Toji vietovė, kur į Rio de Nuesę (Riešutų upę) subėga 
vandenys iš šimtų upelių, raižančių žemėlapį nelyginant 
didžiulio genealogijos medžio šakos, yra tikrai nepapras- 
to gražumo. Tai kalvotos prerijos su ąžuolų ir riešut- 
medžių guotais, kurie čia vienur, čia kitur suauga pa- 
krantėse į vientisas nusitęsusias girias. 

Tarpais tos miškingos juostos — tai tikra čiaparalė, 
visžalių medžių ir krūmų sąžalynai, kur daugiausia auga 
visokių rūšių akacijos, taip pat kopaivos ir laurai, alojos, 
keisčiausių formų stulpeniai ir kitokie kaktusai, medė- 
jančios jukos. 

Šios spygliuotos augalų rūšys, nors atgrasios žemdir- 
bio akiai, nes byloja apie visišką žemės nederlingumą, 
yra patrauklios gamtininkui ar šiaip gamtos mylėtojui, 
ypač kai išsiskleidžia didžiuliai vaškiniai stulpenių žie- 
dai ar kai virš aplinkinių krūmynų suraudonuoja praš- 
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matnus furkrėjos žiedynas, panašūs: į kabančią“ ant. štie- 
bo išsiskleidusią raudoną“ vėliavą. 

Tačiau ne.visas kraštas čia' toks. Yra“ ir derlingų plotų, 
kur - kalkingas juodžemis- maitina kitokius medžius — 
aukštesnius, su vešlesne lapija. Miškuose čia auga muilo 
medžiai, riešutmedžiai, guobos, maumedžiai, kelių rūšių 
ąžuolai, kai kur kiparisai ar tuopos, dėl. įvairių žalumo 
aspa-Vių bei viš. kitokių kontūrų pelnytai laikomi gra- 
žiais. 

To krašto upeliai skaidrūs kaip Eaišioias ir melsvi, 
nes atspindi satyro spalvos dangų. O jis giedras — 
beveik niekada jo saulės, mėnulio ir žvaigždžių neuž- 
dengia debesys. Ligų demonas dar 'neįkėlęs kojos i Šį 
sveiką kraštą — čia nėra jokių epidemijų. 

Nepaisant visų tų privalumų, joks civilizuotas žmogus 
čia vis dėlto negyvena. Šiais takais vaikšto tik raudon- 
odžiai prerijų klajūnai — lipanai, arba komančiai, ir 
tai tik raiti ir kai traukia užpulti gyvenviečių Nuesės 
žemupyje arba Leonoje. 

Galbūt dėl to, nors podraug panašu, kad iš meilės 
grožiui ir vaizdingumui, tikrieji gamtos vaikai — žvėrys 
pasirinko šias vietas savo namams. Niekur visame Tek- 
sase nepamatysi tiek daug. šuoliuojančių ėlnių ir niekur 
taip dažnai nesutiksi bailiųjų antilopių. Čia visą laiką 
sukiojasi triušiai, kur buvęs, kur nebuvęs šmėkšteli šeš- 
kas, oposumas ir keistasis pekaris. 

Čia gyvena ir daugybė paukščių, gražių ir spalvingų. 
Nuo tako purpteli aukštyn putpelė, karališkasis grifas 
sklando erdvioje padangėje, stambaus sudėjimo laukinis 
kalakutas palei riešutų 'giraitę šildosi saulėje prašmatnią 
krūtinę, o tarp plunksninių akacijų neša savo ilgą, pana- 
šią į žirkles uodegą. paukštis siuvėjas, PEPi8šių medžio- 
tojų vadinamas rojaus paukščiu. . 

Gražios peteliškės skraido, plasnodamos plačiai iš- 
skėstais sparnais, arba tupi ant kokios skaisčios gėlės 
ir atrodo nelyginant vainiklapis. Žydinčiuose krūmuose 
dūzgia didžiulės aksominės bitės, nenorėdamos žiedų 
užleisti prieblandos drugiams ir ne ką didesniems už 
save kolibriams... 

Ne visi šios gražiosios žemės gyventojai yra nekalti. 


31 


Niekur kitur Šiaurės Ametikoje gyvatės barškuolės ne- 
būna tokios didelės kaip čia. Ir glūdi jos užsislėpu- 
sios: drauge su dar pavojingesnėmis mokasininėmis gy- 
vatėmis. Čia taipogi gali mirtinai įgelti tarantulas, įkąsti 
nuodingas skorpionas, o šimtakojis, vien paropojęs per 
odą, sukelia karštinę, kuri gali baigtis pragaištingai! 

Miškingose upelių pakrantėse galima sutikti dėmėtųjų 
ocelotų, pumų ir dar piktesnių jų giminaičių jaguarų; 
čia kaip tik eina šių B EyvEjcio, rajono šiaurės 
riba. | 

Čiaparalės pakraščiuose tūno liesi Teksaso vilkai — 
vieniši ir tylūs, o jų giminaičiai bailieji kojotai rujomįs 
medžioja po prerijas. 

Tuose pačiuose plotuose drauge su plėšriaisiais ke- 
turkojais gyvena ir tauriausi bei gražiausi iš visų gyvūnų, 
turbūt tauresni ir daug gražesni už žmogų ir patys ge- 
riausi žmogaus draugai — arkliai! 

Čia, nepriklausomi nuo žmogaus kaprizų, nevaržomi 
žąslų, neslegiami balno, jie laisvi sau laksto kiek tik 
geidžia jų laukinė prigimtis. 

"Tačiau netgi šiose savo pamėgtose vietose jie nebeturi 
ramybės. Juos pradėjo gaudyti ir tramdyti žmogus. Čia 
juos susiranda, sugauna ir išjodo mustangų gaudytojas 
Morisas. 


Prie Alamo, vieno iš skaidriausių upelių, įtekančių 
į Nuesės upę, stovi būstas, paprastas, kokių daugybė 
Teksase, ir toks pat vaizdingas. 

Jo sienos — iš perskeltų sumedėjusių jūkų, sukaltų 
į žemę, o stogas uždengtas ilgais į durklus panašiais tų 
pačių milžiniškų lelijų lapais. 

Tarpai tarp tų statmenų kuolų ne uždrėbti moliu, kaip 
daugumos Vakarų Teksaso namų, bet iš vidaus užtraukti 
arklių odomis, kurios prikaltos ne geležinėmis vinimis, 
o aštriais agavų spygliais. 

Šitais medžiais — medėjančiom jukom, agavom ir ki- 
tokiais dykumų augmenimis,— iš kurių trobelė suręsta, 
nuaugę abu upelio skardžiai, o derlingame slėnyje ža- 
liuoja gražus miškas — daugiausia šilkmedžių, ąžuolų, 
riešutmedžių,— nusitęsęs per kėletą lygų. Šis miškas auga 
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tik žemumoje ir: EL viršūnės neišsikiša virš. skar- 
džių. 

“Jis nėra vientisas, „Nuo „upelio pusės vietomis yra 
atvirų plotų, arba savanų, PrAUgUSIŲ sultingos žolės, 
meksikiečių vadinamos „grama“. 

Vienos tokios laukymės Žas a ir stovi paprasta jau 
aprašytoji trobėlė. Ši laukymė pusapvalė, medžių apsupta 
lanku; kurio galai atsiduria į upelį; o patys medžiai 
atrodo tarsi kolonos, remiančios miško amfiteatro stogą. 

Trobelė stovi šešėlyje, tarp medžių — tarytum tyčia 
parinktoje vietoje. Ją gali pamatyti tiktai eidamas upelio 
krantu,. ir tai tik būdamas tiesiai priešais. Be to, ji 
labai paprasta ir rusvos spalvos, todėl juo sunkiau pas- 
tebima. 

+ Trobelė nedidelė; maždaug kaip gėra palapinė, ir turi tik 
vieną angą — duris, jei neskaitysim kamino, išvesto. iš 
nedidelio palei sieną stovinčio molinio „židinio. Durys 
padarytos iš lengvo medinio rėmo, aptraukto arklio 
oda, ir prikabintos vyriais iš tokios pat odos. 

"Už trobelės — jukos lapų stoginė, paremta keliais 
stulpais. Aplinkui nedidelis žardis, aptvertas gulsčiomis 
kartimis, pririštomis prie medžių kamienų. 

Taip pat aptvertas ir kitas, didesnis, gal kokio akro 
plotas, esantis už trobelės ir nusitęsęs per mišką iki 
skardžio. Daugybės kanopų ištrypta ir išdaužyta, 0 vie- 
tomis kietai suplūkta žemė byloja, kad čia koralis — 
aptvaras, kur laikomi laukiniai arkliai — mustangai. 

Tas pasidaro dar aiškiau, išvydus kokį dešimt ar 
daugiau arklių, kurių paklaikusios akys ir staigūs jude- 
siai rodo, kad jie neseniai pagauti ir jiems baisiai sunku 
pakelti nelaisvę tame ūksmingame aptvare. 

Trobelės viduje tvarkinga ir patogu. Mustangų kailiais 
išmuštos sienos atrodo išties neblogai. Blizgantys viso- 
kių spalvų kailiai — juodi, bėri, balti kaip sniegas, šyvi 
ir karši — žavi akį malonia įvairove ir parinkti su 
skoniu. 

„Baldai — patys paprasčiausi: savo darbo lova — me- 
dinis-ožys, aptrauktas arklio oda, pora taburečių to paties 
modelio kaip lova ir palaikis stalas. iš jukos ripkų. Ki- 
tame trobelės gale matyti antras guolis — patiesalas 


3. Raitelis be galvos | 33 


iš. visur tinkančios mustango odės. | 

Labiausiai netikėtas daiktas trobelėje — Isits5as su 
kokia dvidešimt knygų, plunksnomis, rašalu ir“ laiškų 
popierium; taip pat laikraštis ant stalo. 

Yra čia-ir daugiau civilizacijos apraiškų, jei nesaky- 
sim. — išrankaus skonio dalykų,— tai didelis odinis 
lagaminas, dvivamzdis šautuvas, graviruota sidabrinė tau- 
rė, medžiotojo ragas ir medžioklės švilpukas. 

Ant -žemės keletas virtuvės rakandų, daugiausia iš 
skardos, o. kampe - — didžiulis vytelėmis apipintas  bu- 
telis. aiškiai su stipresniu gėrimu negu Alamo vanduo. 

: Kitas „turtas“, ko gero, labiau dera prie aplinkos. 
Tai meksikietiškas: balnas -su aukšta guga, kamianos su 
pintu ašutiniu antkakčiu ir toks pat pavadis, kelios sera- 
pės ir žaliaminės'odos virvagaliai.  |-- 

Toks tat buvo mustangų gaudytojo būstas: tokia ap- 
linka, toks vidus ir visa, kas viduje; neaprašyti liko 
tik gyventojai, kurių buvo du. 

Ant vienos tabūuretės, stovinčios vidury kambario, 
sėdėjo žmogus, kuris negalėjo. būti pats mustangų gau- 
dytojas. Jis visiškai nepanėšėjo į šeimininką. Atvirkš- 
čiai —- pažiūrėjus į jį? į būdingą nuolankumo išraišką, 
neklystant buvo galima pasakyti, kad jis — tarnas. Ir 
noris labai paprasta buvo trobelė, bet niekas, atsidūręs 
po jos stogu, nebūtų jo supainiojęs su šeimininku. 

Ir ne todėl, kad būtų prastai apsirengęs, perkaręs ar 
šiaip gyvėnimo nuskriaustas. Tai buvo -storulis su kupeta 
rudų plaukų ir skaisčiai raudonu veidu, apsirengęs tvirtos 
medžiagos eilute — pusiau pliso, pusiau velveto. Plisi- 
nės buvo kelnės ir getrai; o-iš. velveto, kadaise žalios 
kaip butelis spalvos, o dabar nublukusio ir beveik rudo 
— medžioklinis švarkas su didžiulėmis kišenėmis ant 
krūtinės ir šonų. Ant galvos plačiakraštė iki pat akių 
užmaukšlinta skrybėlė. Tai ir visas apsirengimas, jei 
neminėsim šiurkščių kartūninių marškinių, raudonos med- 
vilninės skepetaitės, laisvai surištos ant kaklo, ir airiškų 
aulinių batų. | 

Tačiau nereikėjo nei tų batų, nei plisinių kelnių, kad 
suprastum, kokios jis tautybės. Jo lūpos, nosis, akys, 
laikysena ir. manieros aiškiai rodė jį esant airį. 
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Jei kam dar būtų kilę abejonių, tai visos būtų išsi- 
sklaidžiusios vos tik jam išsižiojus, ką retsykiais jis ir 
darydavo — taip kalbėti tegali žmogus tik iš Golvėjaus 
grafystės. Kadangi jis vienas buvo. trobelėje, tai gali 
pasirodyti, kad ir kalbėtis turėjo pats su savimi. Tačiau 
buvo ne taip. Susiraitęs ant arklio kailio palei ugnia- 
kurą, įkišęs nosį į pačius pelenus gulėjo pašnekovas — 
šuo, kaip matyti iš išvaizdos, tėvynainis, stambus airių 
kurtas, kuris, atrodė, puikiausiai suvokia, kas jam sa- 
koma. Šiaip ar taip, į jį buvo kreipiamasi kaip į supran- 
tantį kiekvieną žodį. 

— Ak, Tara, aukseli tu mano! — sušuko žmogus pli- 
sinėmis kelnėmis, broliškai kreįpdamasis į kurtą,— ar 
nenorėtum dabar vėl būti Balibalache? Ar. nenorėtum vėl 
palakstyti po senosios pilies kiemą, po švarų grindinį? 
O kaip tu gautum paėsti, ne taip kaip dabar, visas sulysęs, 
šonkauliai barkšo, net galiu suskaičiuoti. O dangau, ir aš 
pats kaip norėčiau ten būti! Tik niekas nežino, kada 
jaunasis šeimininkas sugalvos grįžti ir pasiimti mudu abu. 
Bet nenusimink, Tara! Jis žadėjo greitai joti į naujasė- 
diją, senas mano šuneli, ir sakė, kad vesis mudu. Tai vis 
šiokia tokia paguoda. Po šimts pypkių, jau daugiau kaip 
trys Mėnesiai nesu buvęs forte. Ten gal rasčiau kokių 
pažįstamų tarp nesėniai atvykusių Airijos kareivių. Na, 
jeigu rasčiau, tada smagiai paužtume, dievaži. Ar ne, 
Tara? 

Kurtas, išgirdęs savo vardą, pakėlė galvą ir šnarpš- 
telėjo tarsi sutikdamas su tokiu juokingu pasiūlymu. 

— Mielai išgerčiau ir dabar,— kalbėjo žmogus toliau, 
godžiai žiūrėdamas į apipintąjį indą, — su didžiausiu ma- 
lonumu, bet kad butelis beveik tuščias ir jaunasis šeimi- 
ninkas gali pasigesti. Be to, ar gražu gerti nepasiklau- 
sus? Taip, Tara? 

Šuo vėl pakėlė galvą ir vėl šnarpštelėjo. 

„— Ką? Pirma tu atsakei „taip“! O dabar ir vėl sakai tą 
patį? Na, Tara! 

Šuo ir vėl šnarpštelėj 0— gal buvo kiek pašalęs, . o 
gal pelenai kuteno nosį. 

*  —-Ir vėl „taip“? Šitas nebylus padaras tikriausiai taip 
ir galvoja. Negundyk manęs, tų vagišiau. Ne ne! Negersiu 
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aš viskio. Tik ištrauksiu kamštį ir pauostysiu. Ir šeimi- 
ninkas nesupras — O jei ir supras, tai nieko nesakys! 
Dėl pauostymo nieko neatsitiks. 

Taip pasakęs, jis atsistojo ir nuėjo i kampą prie bute- 
lio. 

Nors ir. apsiskelbė, kad jo ketinimai nekalti, ėjo jis 
kažkaip vogčiomis, gal nepasikliaudamas savo sąžiningu- 
mu, O gal.bijodamas nepajėgsiąs atsispirti pagundai. 

Kokią akimirką pastovėjo klausydamasis, akis nukrei- 
pes į duris, o paskui pakėlė butelį, ištraukė kamštį ir 
prisikišo kaklelį prie nosies. 

Taip jis stovėjo kurį laiką, nieko daugiau nedarydamas; 
tik e išduodamas. garsą, panašų į šuns šnarpštelė- 
jimą, kurį buvo linkes laikyti teigiamu atsakymu į savo 
klausimus. Jis gardžiavosi to -stipriojo gėrimo kvapu. 

Tačiau tuo jis tenkinosi labai neilgai, ir netrukus bute- 
lio dugnas ėmė verstis aukštyn, o kaklelis tokiu pat 
greitumu krypti jo atkištų lūpų link. 


 — Po šimts pypkių! — sušuko jis, dar kartą baugščiai 
žvilgtelėjęs į duris,— tas gardusis viskis taip kvepia, 
kad širdis nebeišlaiko — reikia paragauti! Et! Gurkš- 


telsiu, visai maželytį lašelį, kad tik liežuvis sudrėktų. 
Gal ir nudegsiu, bet nesvarbu — kas bus, tas! | 

Daugiau nieko nebeaiškindanias, jis prisiglaudė butelį 
prie lūpų, bet bėgančio gėrimo kliuksėjimas rodė, kad 
jo bus nugerta ne maželytis lašelis ir sudrėkintas ne tik 
liežuvis, bet gausiai sušlapinta visa gerklė ir dar kai 
kas. 

Keletą kartų jis stabtelėjo, sučepsėjo, atsiduso iš to 
skanumo, o paskui skubiai užkimšo butelį, pastatė į 
vietą ir nuskuodė atgal ant taburetės. 

— Tara, tu vagišiau! — vėl prašneko jis, nė 
masis į šunį. — Tai tu mane sugundei! Bet maža bėda — 
šeimininkas nesužinos. Be to, greitai jis jos į fortą ir 
parsigabens naujo. 

Kurį laiką airis tylėjo — gal mąstė apie nusikaltimą, 
kurį padarė, o gal mėgavosi gėrimo poveikiu. 

Netrukus jis vėl prabilo: 

— Kažin, kas šeimininką taip traukia į naujasėdiją? — 
sūmurmėjo jis.— Sakė, vos tik sugaus tą obuolmušį 
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mustangą, tai nieko nebelaukdamas ir. jos. Po paraliais! 
Ir ko jis taip užsikepė to arklio? Ne šiaip -sau, „ne. 
Tris kartus vaikėsi ir vis negalėjo užmesto laso, -o juk 
jojo ant savo bėrio. Bet jis sako, kad nepasiduos — 
trūks plyš obuolmušį pagaus. Duok dieve, kad tik grei- 
čiau, kitaip mudu čia iki paskutinio teismo. prasėdėsime, 
Ššš! Kas tai? — šūktelėjo jis, pamatęs, kad šuo pašoko 
nuo .savo patiesalo ir urgzdamas išlėkė.laukan. 

— Felimai!-— pasigirdo balsas iš lauko.— Felimai! 

— Šeimininkas, — suburbėjo Felimas ir, pašokęs nuo 
taburetės, išlėkė paskui šunį pro duris. | 


VI skyrius 
OBUOLMUŠIS MUSTANGAS 


Felimas neapsiriko,— jį šaukęs balsas buvo šeimininko 
Moriso Džeraldo. 

Išėjęs iš trobelės, jis pamatė mustangų gaudytoją jau 
visai nebetoli. 4 

Kaip ir reikėjo tikėtis, šeimininkas jojo raitas, bet 
arklys atrodė ne bėras, o greičiau juodas. Jis visas buvo 
šlapias nuo prakaito, o krūtinė-ir šonai putoti. 

Bėris buvo ne vienas. Už laso, pririšto prie balno ir 
labai įsitempusio, jis vedėsi draugą, teisingiau sakant, 
belaisvį. Jam ant snukio buvo užnertas odinis diržas, o 
kad nenusmuktų, jį laikė kitas, einantis per sprandą tuoj 
už ausų. 

Tai buvo mustangas, ir ne "bet koks, — tokį plauką 
retai kada pamatysi net didžiausiose prerijų kaimenėse, 
kur daugybė - keisčiausio. atspalvio arklių. Mustangas 
buvo tamsiai šokoladinis, vietomis net juosvas, su baltais 
ratilais, išsidėsčiusiais taisyklingai kaip jaguaro dėmės. 

Tarsi dėl to, kad dar labiau išryškėtų šis patrauklus 
spalvų derinys, arklys dar buvo ir labai gražaus kilto — 
plačios krūtinės, apvalainų šonų, liekaų kojų, 0 galva — 
tiesiog tobula. Kaip mustangas, jis buvo stambus, tačiau 
daug mažesnis už vidutinį Anglijos arklį, netgi mažesnis 
už bėrį, — taip pat mustangą,— kuris padėjo jį sugauti. 
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Gražusis belaisvis buvo kumelė iš kaimenės, dažnai 
atklystančios į prerijas palei Alamo aukštupį, kur mus- 
tangų gaudytojas tris kartus nesėkmingai ją ir vaikėsi. 
Šį kartą patarlė „trečias kartas nemeluos“ nepasitvirtino 
— jam pasisekė tik -iš ketvirto sykio. Užmetęs ilgą 
virvę su kilpa ant galo, jis pagavo tą gyvulį, kurį dėl 
jam vienam žinomų priežasčių taip karštai troško įsigyti. 

Felimas dar niekada nebuvo matęs šeimininko grįž- 
tant iš arklių medžioklės tokio susijaudinusio, nė tada, — 

o taip būdavo gana dažnai, — kai jis parsivesdavo po 
keletą mustangų. 

Bet niekada Felimas nematė ir tokio gražaus arklio 
kaip ši obuolmušė. Ja galėjo susižavėti ir ne toks arklių 
žinovas kaip buvęs Balacho „pilies arklininkas. 

— Ohoho! Valio!— sušuko jis, išvydęs belaisvę, ir 
išmetė į viršų skrybėlę. — Ačiū švenčiausiai panelei, 
taipogi ir šventam Patrikui, šeimininke, kad pagaliau 
sugavot tą obūolmušį! Tai kumelė, po šimts pypkių! 
Bet jau gražumėlis! Ko čia stebėtis, kad taip buvot 
užsispyręs ją pagauti. Dievaži, nuvedęs į mugę Belinosle 
galėtumėt kažin kiek užprašyti ir vis tiek ją pagriebtų, 
nė nesiderėtų! Na ir gražumėlis! O kur ją laikysim, 
šeimininke? Koralyje, su kitais? 

— Ne, ją ten gali užspardyti. Pririšim stoginėje. Kas- 
tras pernakvos lauke, po medžiais. Jeigu jis turi manda- 
gumo, tai mielai sutiks. Felimai, ar esi matęs kur didesnę 
gražuolę, taip sakant, gražesnį arklį? | 

— Ne, ponas Morisai, nė karto per visą savo amželį! 
Nors Balibalache esu prisižiūrėjęs nemažai grynakraujų. 
Na ir gražumėlis! Bet jau žiūri... regis, puls ir sudraskys. 
Dar nė kiek jos neapmokėt? 

— Ne, Felimai. Nenoriu jos iškart prajodinėti — im- 
siuos, kai turėsiu laiko ir galėsiu atsidėti kaip reikiant. 
Ne juokas sugadinti tokią tobulybę. Pradėsiu ją jaukin- 
ti, kai nuvesiu į naujasėdiją. 

— Tai josite tenai? : 

— Taip, rytoj. Išjosiu auštant, kad per dieną pasiek- 
tume fortą. | | 

— Dievaži, kaip gerai!.. Ir ne tiek man, kaip jums, 
šeimininke. Gai nežinote, kad jau baigiasi viskis? Bu- 
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telį pajudinus. atrodo, kad ten tik koks lašas .belikęs. 
Tie. forto markitantai - tikri sukčiai. -Ir - „nepripila, --kiek 
priklauso, ir dar atskiedžia — - viskis maža kuo. besiskiria. 
nuo mūsų šaltinio vandens. 2 
. >— Nesikrimsk. dėl viskio, Felimai — man rodos, jo. dai 
užteks ir šiam. vakarui išgerti, ir rytojaus kelionei pri- 
sipilti į gertuves. Nenukabink nosies, senasis Balibala- 
chai! Eime, nuvesim obuolmušę, o paskui bus laiko pakal- 
bėti apie tai, kaip pirksim tos degtinės, . kurią tu myli 
labiau už viską, išskyrus save patį. 

— Ir jus, ponas Morisai!— atšovė airis ir komiškai 
mirktelėjo, o šeimininkas šokdamas iš balno smagiai 
nusijuokė. 


Obuolmušė netrukus buvo nuvesta į stoginę, Kastras 
laikinai pririštas prie medžio, ir Felimas pradėjo jį 
valyti ir šukuoti pagal visas prerijų taisykles. 

Mustangų gaudytojas krito į arklio: odos guolį, nu- 
vargęs po dienos darbo. Obuolmušę jis gaudė ilgai ir 
atkakliai — nė vienaš UE nebuvo jo tiek nuvai- 
kęs. | 

Bet tam jis turėjo priežastį, "kurios nežinojo niekas 
kitas — nei Felimas, nei Kastras, ant kurio jojo,— joks 
gyvas padaras. | 

Nors jis išbuvo balne kelias dienas, tris pastarąsias 
ištisai persekiodamas obuolmušę, ir gerokai pavargo, 
užmigti negalėjo. Kartkartėm atsikeldavo ir imdavo vaikš- 
čioti po trobelę, tarsi būtų ko labai jaudinęsis. 

Jau keletą naktų jis miegojo baisiai neramiai, taip 
vartėsi ir blaškėsi, kad ne tik jo tarnas Felimas, bet ir 
šuo Tara pradėjo stebėtis, kas čia jam nutiko. 

Tarnas būtų galėjęs pamanyti, kad jis prarado ramybę 
per tą obuolmušį mustangą, jeigu nebūtų žinojęs, kad 
karštligiška šeimininko nerimastis prasidėjo dar tada, 
kai šis nė nenujautė, jog tokio arklio apskritai. esama. 

Šį obuolmušį mustangą gaudytojas pamatė, tik praėjus 
kelioms dienoms po paskutiniojo sugrįžimo iš forto. Todėl 
ne jis buvo kaltas dėl pasikeitusio elgesio. 

Pasisekusi medžioklė, užuot jį nuraminusi, paveikė prie- 
šingai,— taip bent manė Felimas, kuris, pasinaudodamas 
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pienbrolio teise, galiausiai ryžosi paklausti šeimininką, 
kas jam atėmė ramybę. 

Taigi kai mustangų gaudytojas vėl apsivertė ant kito 
šono, jis išgirdo klausimą: 

— Šeimininke, dėl dievo meilės, kas gi jums nutiko? 

— Nieko, Felimai, nieko. Kodėl tu taip manai? 

— O kaip aš turiu manyti? Kai grįžot iš naujasėdijos, 
tai nė valandėlės akių nesudėjot. Ak! Ką ten pamatėt, kad 
visai nebegalite užmigti? Nejau kokią meksikietę, mūu- 
čiačą, kaip jie vadina? Ne, negaliu patikėti. Senos Dže- 
raldų giminės palikuonis nežiūrės į tokias. 

— Nekalbėk nesąmonių, drauguži. Man nieko nėra. 
Tau pasivaideno. Verčiau duok užvalgyti. Pamiršai, 
kad aš nuo ryto nė kąsnio burnoj neturėjau. Ko gero 
yra podėlyje? 

— Ne kažin kiek beturime maisto, Nieko neparnešė- 
te tas tris dienas, kol gaudėte obuolmušę. Yra tik šaltos 
elnienos ir kukurūzų duonos. Jei norit, galiu elnieną 
įdėti į puodą ir pašildyti. | 

— Gerai. Aš palauksiu. | | 

— Ar ne ramiau bus laukti, jei išgersit lašelį? 

— Teisybė, įpilk. 

— (Gersite vieną ar su vandeniu? 

— Taurę grogo — atnešk šviežio vandens iš šaltinio. 

„Felimas paėmė sidabrinę taurę ir jau buvo beeinąs, 
bet staiga Tara urgzdamas pašoko 'ir nulėkė per trobelę. 
Felimas baugštokai nusekė iš paskos. 

Bematant šuo nustojo loti ir pradėjo smagiai inkšti,— 
tas rodė, kad pajuto pažįstamą. 

— Tai senasis Zebas.Stampas,— pasakė Felimas, pasi- 
žiūrėjęs pro plyšį, ir drąsiai išėjo pro. duris atlikti dviejų 
darbų: sutikti svečio ir vykdyti šeimininko paliepimo. 

Žmogus, kuris taip netikėtai pasirodė prie mustangų 
gaudytojo trobelės, buvo visiškai nepanašus į jos gy- 
ventojus kaip ir tiedu vienas į kitą. 

Jis buvo pilnų šešių pėdų ūgio, apsiavęs aukštais pla- 
čiaauliais raugintos . krokodilo odos batais, į kuriuos 
buvo sukištos šiurkščios vilnonės kelnės, kadaise nūda- 
žytos sedulos sultimis, bet dabar gerokai apiblukusios. 
Tiesiai ant kūno apsivilkęs elnio odos marškinius, viršum 
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jų — iš vilnonės antklodės pasiūtas švarkas, buvęs ža- 
lias, bet jau seniai nugeltęs, su išdilusiu pūku. Tai tiek 
apsirengimo,— paprasti ir, galima sakyti, skurdūs dra- 
bužiai bei pilkšva, smarkiai nudėvėta fetrinė skrybėlė 
plačiais nukarusiais kraštais. 

Apsiginklavęs kaip ir visi miškų medžiotojai: per 
dešinįjį petį ant virvučių kabojo kapšys su kulkomis 
ir pjautuvo formos parako ragas; prie storos odos diržo, 
juosiančio švarką, pritaisyta odinė makštis, iš kurios ky- 
šojo didelis peilis su elnio rago kotu. 

Jis neturėjo nei mokasinų, nei getrų, nei lisės odinės 
palaidinės su kutais — nieko, ką nešioja dauguma Tek- 
saso medžiotojų. Neturėjo ir jokių .puošmenų: šiurkš- 
tus jo apdaras buvo be jokių išsiuvinėjimų, medžiok- 
lės reikmenys — be jokių išraižymų. Viskas paprasta, 
net prasta, tarsi sąmoningai niekinant bet kokį dabi- 
tiškumą. - 

Netgi šautuvas,. jo patikimas ginklas, pagrindinis jo 
verslo įnagis, pastatytas ant žemės, atrodė kaip ilga 
sulig pečiais geležinė lazda su gabalu rudo nepoliruoto 
medžio. 

Šitas žmogus, taip apsitaisęs ir su tokiais ginklais, 
buvo kokių penkiasdešimties metų, tamsaus veido, o jo 
bruožai iš pirmo žvilgsnio.atrodė rūstūs. 

Bet atidžiau pasižiūrėjus buvo galima įžvelgti jį esant 

gero būdo, o žibančios nedidelės pilkšvos akys rodė, 
kad jis puikiai supranta juoką ir kartais pats mėgsta 
pajuokauti. 

Airis Felimas jau pasakė jo vardą, tai — Zebulonas 
"Stampas arba Zebas Stampas, kaip jį vadino siauras 
pažįstamų ratelis. | - 
Gimęs ir užaugęs Kentukyje — „kentukietis pagal 
kilmę ir išsiauklėjimą“, kaip sakydavo pats, paklaustas, 
iš kur jis kilimo,— Zebas Stampas praleido jaunystę 
„pirmykščiuose miškuose palei Misisipės žemupį, versda- 
masis tiktai medžiokle, o dabar, sulaukęs vyresnio am- 
žiaus, dirbo tą patį darbą pietvakarių Teksase. 

Iš to, kaip šuo šokinėjo priešais jį ir šuniškai visaip 
jį sveikino, buvo aišku, jog Zebas Stampas ir mustangų 
gaudytojas Morisas — draugai. 
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—. Bveiki trumpai. asis alio Zehas, užstodamas 
visą. tarpdurį. - 2 

-— Labas S B „ponas "Stampai!-— atsakė šeiminin- 
"kas atsikeldamas.— Prašom į vidų ir sėskitės! L 
Medžiotojas : paklausė :— žengė žingsnį per trobelę 
ir nerangiai pasisukęs šiaip taip pataikė atsisėsti ant 
taburetės, kur anksčiau sėdėjo Felimas. Sėdėti jam buvo 
labai žema — keliai atsidūrė palei smakrą, O šautuvo vam- 
„zdis tarsi ietis stirksojo per kelias pėdas virš galvos. 

— Tegul jas „velniai, tas taburetes!— sumurmėjo 
aiškiai nepatenkintas tokia padėtim.— Ir visas kėdes! Aš 
mėgstų sėdėti ant rąsto — tada bent žinai, kad išlaikys. 

— Pabandykit va ten,— pasakė šeimininkas, rodyda- 
mas į odinį lagaminą kampe, — gal bus tvirčiau. | 

Šitaip patartas, senasis Žebas išsitiesė ir perkėlė savo 
milžinišką kūną ant lagamino. 

— Pėsčias, ponas Stampai, kaip visada? 

— Ne, su kumele. Pririšau prie medžio. Aš ne iš 
medžioklės. | 

— Turbūt niekada nemedžiojate raitas? + 

— Aš gi ne koks geltonsnapis. Raitas medžioja tik 
visiškas kvailys. 

— Bet Teksase tai visuotinai priimta. 

— Visuotinai ar ne visuotinai, bet tokia mada kvaila, 
tai tinginių mada. Eidamas savo kojom, per vieną dieną 
nušaunu daugiau negu apžergęs arklį nušaučiau per visą 
savaitę. Aš suprantu, jums arklys labai geras daiktas, 
nes jūsų medžioklė suvis kitokia. Bet kai pradėtum 
raitas sekti lokį, elnią ar kalakutą, tai tiek juos ir tema- 
tytum — arklys taip šlumši per mišką, kad visus žvėris 
išbaido per mylią aplinkui. Ir aš nė nepažiūrėčiau į 
arklio pusę, jeigu nereikėtų pargabenti laimikio,— dėl 
to tik ir laikau kumelšę. i 

— Sakot, ji čia? Felimas nuves ją į stoginę. Pasiliksit 
nakvoti? 

— To ir atjojau. Bet dėl kumelšės nesirūpinkšt, ji 
gerai pririšta. Vėliau paleisiu pasiganyti. 

— Pavakarieniausit su mumis? Felimas. kaip tik taiso 
vakarienę. Gaila, kad negaliu pasiūlyti ko geriau, vien 
troškintos elnienos. 
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— Kas gali būti gardžiau už elnieną? Nebent lokiena. 
Bet man tai.vienodai skanu, kad tik būtų iškepta ant 
ugnies. Ir dabar, man regis, galėsime užvalgyti kepsnio, 
aš čia turiu šio bei to. Mielas Felimai, gal nueitum prie 
mano kumelšės, ten prie balno pririštas EAENES 
Dabar atjodamas nušoviau netoli upelio. 

— O, kaip mums pasisekė! Mūsų atsargos labai sūu- 
mažėjo, tiesą sakant, visai pasibaigė. Pastarąsias tris 
dienas aš vaikiausi vieną mustangą, 0 šautuvo pasiimti 
nesumojau. Mudu su Felimu ir Tara jau būtume gavę 
pabadauti. 

— Koks tas mustangas?— paklausė šubiismėjas me- 
džiotojas, pro ausis praleisdamas paskutiniuosius žodžius. 

— Kumelė, šokoladinė, su baltom dėmėm,— nuosta- 


bus gyvulys! 

— Velniai griebtų, vyruti! Juk dėl to reikalo aš čia ir 
atjojau. 

— Tikrai? 

— Aš esu matęs tą mustangą — kumelė, sakot? Ne- 


žinojau, nes ji nė karto neprisileido manęs arčiau kaip 
per pusmylį. Mačiau ją prerijoje keletą sykių ir pama- 
niau, kad jums reikėtų ją sugauti. Ir pasakysiu kodėl. 
Po to, kai mudu buvome susitikę ir aš mačiau tą mustangą, 
buvau Leonoje. Ten atsikėlė vienas žmogus, kurį aš pa- 
žinojau dar gyvendamas prie Misisipės. Tai turtingas 
plantatorius, gyveno plačiai, o jau puotas kokias kel- 
davo! Ne vieną elnią ir ne vieną kalakutą esu jam 
pristatęs. Jo pavardė Poindeksteris. 

— Poindeksteris? 

— Taigi. Šita pavardė garsi palei Misisipę nuo Orleano 
iki pat Sent Lujiso. Tada jis buvo turtingas, manau, kad ir 
dabar toks pat, jeigu atsigabeno apie šimtą negrų. Be to, 
su juo atvažiavo sūnėnas Kolhaunas. Jis turi dolerių, 
bet nežino kur dėti, nebent paskolintų dėdei, ir, man 
regis, dėl vienos tokios priežasties taip ir padarys. O 
dabar pasakysiu jums, ko aš norėjau. Šitas plantatorius 
turi dukterį, kurios galva pramušta arkliams. Luizianoje, 
kur: jie gyveno, ji jodinėdavo ant pačių smarkiausių, 
kokius tik turėdavo. Ji išgirdo mane pasakojant tėvui 
apie obuolmušį mustangą ir tol nedavė-jam ramybės, kol 
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šis neprižadėjo pasiūlyti didelių pinigų tam; kuris mus- 
tangą sugaus. Jis pasakė duosiąs du. šimtus. dolerių, jeigu 
arklys tikrai toks, kaip sakau. Aišku, tą. sužinoję, visi 
mustangų gaudytojai išlėks jo ieškoti. Todėl niekam nieko 
nesakęs pasileidau pas jus kiek tik mano kumelšė įkabina. 
Sugaukit obuolmušę, ir du šimtai dolerių jūsų — Zebas 
Stampas duoda žodį. 

— Ar neišeitumėt sų manim truputėlį, ponas Stam- 
pai?— atsistojęs nuo kėdės pasakė jaunasis airis, eidamas 
durų link. 

Medžiotojas išsekė, neslėpdamas, kad jį kiek nustebino 
šitoks staigus pakvietimas. 

Morisas nusivedė savo svečią už trobelės ir, rodydamas 
į stoginę, paklausė: 

— Ar šis arklys kiek panašus į tą mustangą, apie 
kurį kalbėjot? 

— Tegul aš skradžiai žemę prasmegsiu, jeigu čia ne tas 
pats! Jau pagautas! Du šimtai dolerių lyg iš dangaus 
nukrito! Na, vyruti, jums ir sekasi — du šimtai dolerių 
kaip nieko! Bet, po velnių, jis tiek ir vertas, nė cento 
ne mažiau. Na ir gražumas to gyvulio neregėtas! Tai 
džiaugsis panelė SSIROERBICL Visai galvos neteks. 


VII skyrius > 
NERAMI NAKTIS 


Netikėta žinia, kad jau atlikta tai, kas jam rūpėjo,— 
kad obuolmušis mustangas jau pagautas, — pakėlė senajam 
medžiotojui nuotaiką. | 

Dar labiau ją pakėlė skystimėlis iš butelio, kuriame, 
nors Felimas ir būgštavo, jo buvo likę tiek, jog išėjo 
visiems po burnėlę dėl apetito prieš keptą kalakutą, 
paskui po antrą užsigerti ir dar po kelias rūkant pypkę po 


valgio. 
Vakarieniaudami jie visą laiką šnekučiavo labiausiai 
prerijose mėgstamomis temomis — apie indėnus ir me- 


džioklės nuotykius. 
Kadangi Zebas Stampas buvo gyva medžioklės enciklo- 
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pedija, tai daugiausia kalbėjo jis ir pasakojo taip, kad 
Felimas tik aikčiojo nustebęs. 

Tačiau gerokai prieš vidurnaktį šnekos baigėsi. Galimas 
daiktas, kad gulti paskatino ištuštėjęs butelis, bet buvo 
ir kita, kur kas rimtesnė priežastis. Rytojaus dieną 
mustangų gaudytojas norėjo vykti į Leoną, tai visi turėjo 
keltis anksti ir susiruošti į kelionę. Reikėjo surišti 
krūvon laukinius arklius, dar beveik neprijaukintus, 
kad neišlakstytų kelyje, taip pat atlikti daug kitų darbų. 

Medžiotojas nuėjęs perrišo ant ilgos virvės savo va- 
dinamąją kumelšę, apgailėtiną arklėką, su kuriuo kur ne 
kur nujodavo, ir. grįžo į trobelę su sena geltona antklode, 
A js jam visą patalynę. 


— Gulkit į mano lovą, — mandagiai pasiūlė šeimi- 
ninkas,— o aš pasiklosiu arkleną ant žemės. 

— Ne,— atsakė svečias, — tos jūsų lentynos ne Zebui 
miegoti. Man labiau patinka tvirta žemė — čia ir saldžiau 
išsimiegi, ir nebaisu nukristi. 

— Na, jeigu jums taip geriau, tai gulkit ant žemės. 
Va čia geriausia vieta. Aš tuoj paklosiu kailį. 

— Nereikia, negaiškit laiko. Zebas Stampas nemiega 
troboje. Jo guolis — žalia prerijų žolė. 

— Ką? Negi tikrai eisit miegoti laukan?— nustebo 
mustangų gaudytojas, kai pamatė, kad svečias, persimetęs 
antklodę per ranką, eina durų link. 

— Žinoma. 

— Klausykit, naktis labai šalta, beveik kaip užėjus nor- 
dui. 

— Na ir kas! Verčiau kiek sužvarbti, negu uždusti, o 
taip man ir būtų, jeigu tik pasilikčiau miegoti troboje. 

— Jūs tikriausiai juokaujate, ponas Stampai? 

— Jaunikaiti!-— iškilniai tarė medžiotojas, neatsakyda- 
mas tiesiai į klausimą.— Jau šešeri metai Zebas Stampas 
nebuvo ištiesęs savo senų kaulų po stogu. Kadaise aš 
turėjau kaip ir namus — seno platano drevėje. Tada 
dar gyvenau prie Misisipės ir mano moteriškė (buvo gy- 
va,— dėl jos tą būstą ir turėjau įsirengęs. Bet kai ji 
mirė, aš persikėliau į Luizianą, o paskui čia. Nuo tos 
dienos ar aš miegu, ar darbuojuos, vienintelis man stogas 
— mėlynas Teksaso dangus. 
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— Na, jeigu jums geriau miegoti lauke... 

— Geriau,— trumpai atsakė medžiotojas ir, peržengęs 
slenkstį, nuėjo į nedidelę pievutę tarp trobelės ir Ala- 
mo upelio. 

Senoji antklodė buvo ne vienintelis daiktas, kurį jis ne- 
šėsi. Ant rankos jam dar kabojo kokių šešių ar 
septynių jardų ilgio ašutinė virvė, kokiomis paprastai Ti- 
šami ganykloje arkliai. Tačiau dabar ji turėjo kitą paskirtį. 

Šviesioje mėnesienoje atidžiai apžiūrėjęs kokių šešių 
septynių pėdų ploto žolės lopinėlį, - Jis taip pat atidžiai 
apdėjo aplinkui jį atsineštąją virvę — išėjo netaisyk- 
linga elipsė. Tada įlipo jos vidun, susisupo į senąją antklo- 
dę ir ramiai atsigulė. O po minutės jau atrodė, kad 
miega. 

Ir jis tikrai miegojo, tas buvo matyti iš gilaus jo 
kvėpavimo. Zebas Stampas buvo geros sveikatos ir ramios 
sąžinės, tai vos tik atsigulė, tuoj ir užmigo. 

Tačiau miegoti jam buvo lemta neilgai. 

Nuo pat išėjimo iš trobelės jį be perstogės sekė pora 
akių — tai buvo Felįimo O'Nilo akys. 

— O Moze — murmėjo airis,— dėl ko šis žmogus 
apsitvėrė virve? 

Kurį laiką jo smalsumas grūmėsi su mandagumu, bet 
smalsumas galiausiai pagavo viršų, ir kaip tik tada, kai 
miegantysis trečią kartą suknarkė, airis prisėlino prie jo, 
papurtęs pažadino ir pateikė klausimą, kurį pats savęs 
jau buvo klausęs. 

— -Kad tu kur prasmegtum, kvailas airi,— šūktelėjo 
Stampas supykęs.— Aš pamaniau, kad jau rytas. Kam 
apsitveriu virveė Kam gi daugiau, jei ne nuo kirmių! 

— Kokių kirmių, ponas Stampai? Gal norite pasa- 
kyti — nuo gyvačiųė | 

— Žinoma, nuo gyvačių, velniai tave griebtų! Na, 
eik miegoti. 

„Nors ir šiurkščiai subartas, Felimas grįžo į trobelę 
didžiai nudžiugęs. Teksase, kaip pats sakė, jam gyvenimą. 
ėdė ne tik indėnai, bet ir nuodingosios gyvatės. Nuo 
pat tos dienos, kai čia atsikėlė, jis negalėjo ramiai -išmie- 
goti nė vienos nakties, — vis galvodavo apie tas šlykšty- 
nes arba jas sapnuodavo.. „Kaip gaila,-— sakydavo jis, —- 
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kad šventas Patrikas, prieš. IEECDSUC SSE į aną pasaulį, 
neaplankė Teksaso!“? 

„ Gyvendamas taip. iuickkiiai ir:su niekuo nebendrau- 
damas, Felimas nebuvo žinojęs šito triuko su virve. 

O dabar sužinojęs nedelsdamas. tas žinias panaudojo. 
Grįžęs atsargiai įsėlino į trobelę, kad nepažadintų jau 
užmigusio „šeimininko, nusiėmė nuo kablio virvę,. tada 
vėl išėjo ir ją varslodamas apsuko aplink visas sienas. 

Užbaigęs tą darbą, parėjo t EEODETS, 'murmėdamas sau 
po. nosim: 

— „Na, Felimai O'Nilai, galėsi ramiai: išmiegoti: per 
naktį, — nė viena Teksaso: gyvatė tau nebaisi. 

Praėjo kelios minutės, ir aplink mustangų gaudytojo 
trobelę įsiviešpatavo tyla. Panaši tyla buvo ir viduj, nes 
švento Patriko tėvynainis, nebebijodamas užpuolimo, 
užmigo vos tik padėjęs galvą ant patiestos arklenos. 

Kurį laiką atrodė, kad visi maloniai ilsisi, netgi Tara 
ir pagautieji arkliai. Tylą drumstė tik Zebo Stampo ku- 
melšė, rupšnojanti sultingą žolę... 

Tačiau gana greitai paaiškėjo, kad senasis medžiotojas 
nemiega. Užuot ramiai gulėjęs kaip iš pradžių, jis vartėsi 
nuo šono ant šono, tarsi jam nebūtų leidusi užmigti kokia 
karštligiška mintis. 

Persivertęs kokį dešimt kartų, jis galų gale atsisėdo 
ir piktai apsidairė. 

— Kad jis kur prasmegtų, tas mulkis ir akiplėša ai- 
ris!— iškošė jis pro dantis.— Išblaškė man visus mie- 
gus, šunsnukis! Tokį tik nuvedei į upelį ir gerai pamurk- 
dei. Taip ir padaryčiau, kaip kažin ką, tik nenoriu supy- 
kinti antrojo airio, nes tas visai kitoks Žmogus. 

Taip paburnojęs, medžiotojas vėl susisupo į antklodę 
ir atsigulė. 

„Betgi užmigti neužmigo — vartėsi, blaškėsi, o „galiau- 
siai ir vėl atsisėdo. 

Iš jo lūpų pasigirdo | žodžiai, panašūs į anuos, bet. šį 
kartą grasinimas pamurkdyti skambėjo įtikimiau ir ryž- 
tingiau. 

Jis dar svyravo, ar eiti savo. ketinimo vykdyti, ar ne, 
bet tuo tarpu kažką pamatė, ir jo mintys nukrypo kitur. 


Pagal padavimą, šventasis Patrikas išnaikino Airijoje visas nuo- 
dingas gyvates. 
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Per žolę, mažiau kaip už dvidešimties pėdų nuo jo, šliaužė 
kažkas ilgas ir blizgantis. Iš ilgo kūno ir. lygios slidžios 
odos, atspindinčios sidabrinę mėnulio šviesą, buvo 25 
pažinti, kas tai. 

— Gyvatė!— tyliai šūktelėjo medžiotojas, žiūrėdamas 


įtą roplį. — Įdomu, kokia čia šliaužioja tokiu nakties metu? 
Gal barškuolė, bet per didelė, nors šiame krašte jų būna ir 
tokių kaip. ši. Bet barškuolė ne tokios . šviesios 
spalvos ir storesnė per pilvą. Ne, ne barškuolė. O, pažinau! 
Tai „vištukas“, matyt, kiaušiniauti traukia. Po šimts, jis va- 
rosi tiesiai į mane! 

Iš medžiotojo tono buvo matyti, kad jam to roplio visai 

nebaisu, netgi pamačius, kaip tas artėja stačiai prie jo. 
Jis žinojo, kad gyvatė neperšliauš per virvę, — vos atsi- 
dūrusi į ją, nuskubės atgal, tarsi ta ašutinė virvė būtų 
ugnis. Saugus savo magiškame rate, jis galėjo- ramiai 
žiūrėti į atklydėlę, nors toji ir būtų pati nuodingiausia 
visose prerijose. 
„O ši buvo ne tokia. Atvirkščiai, ji buvo kuo nekal- 
čiausia. Tai žaltys, nepavojingas kaip viščiukas, kurio 
vardu žmonės jį ir vadino, ir podraug vienas iš pačių 
didžiausių roplių Šiaurės. Amerikoje. - 

Kai Zebas sėdėdamas žiūrėjo į žaltį, jo veide buvo 
matyti vien smalsumas, ir tai nelabai. didelis. Medžio- 
tojui, pripratusiam gulėti ant žemės, čia nebuvo nieko 
keisto nei baisaus, net tada, kai žaltys, kiek pakėlęs 
galvą, prišliaužė prie virvės ir atsidūrė tiesiai į ją! 

O paskui dar mažiau tebuvo ko nerimauti, nes roplys, 
vos atsidūręs, žaibiškai apsisuko ir nušliaužė per „žolę 
atgal. | 

Kokią porą sekundžių medžiotojas sėdėjo nejudėdamas 
ir žiūrėjo į tolstantį žaltį. Atrodė, kad svarsto, ką daryti — 
ar pasivyti jį ir sutrypti, ar. leisti jam ramiai nušliaužti. 
Jeigu tai būtų buvusi barškuolė, varinė ar -mokasininė 
gyvatė, jis būtų padaręs kaip liepia rojaus prakeiki- 
mas, — sutraiškęs jai galvą sunkiu krokodilo odos bato 
kulnu. O ant nekalto žalčio Zebas -Stampas visai neturė- 
jo širdies. Ir tas buvo matyti iš žodžių, . kuriuos jis su- 
murmėjo, žiūrėdamas, kaip tas, pamažu tolsta. 

-— Vargšelis! Tegul sau šliaužia. Man jis nieko pikto 
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nedaro. Teisybė, jis išgeria kalakučių kiaušinius ir taip 
mažina tų paukščių giminę. Betgi tai vienintelis jo mais- 
tas, tad ko aš turėčiau širsti. Va ant šunsnūkio, to kvaišos, 
airio tai tikrai siuntu! Šitą tai norėčiau pamokyti, "bet. 
taip, kad neužgaučiau jaunojo šeimininko. Pala! Rupūs 
miltai! Sugalvojau. Dabar tai padarysiu — nebūčiau aš 
Zebas Stampas! 

Sulig paskutiniais žodžiais medžiotojas bašoko pra- 
linksmėjęs, :su' šelmiška išraiška veide, ir susilenkęs 
nubėgo paskui. žaltį. | 

Po kelių žingsnių jį prisivijo ir griebė išskėtęs visus 
dešimt -pirštų. Bematant ilga blizganti gyvatė jau raitėsi 
jo rankose, 

—— Na, Felimai,— šūktelėjo jis, tarsi kreipdamasis į 
žaltį, — jeigu neišgąsdinsiu tavęs taip, kad visą naktį 
nebegalėtumei užmigti, tai aš paskutinis kvailys, kuris 
neatskiria suopio nuo kalakuto. Palauk, įleisiu tau drau- 
gužį į patalą. 

Ir medžiotojas pasuko trobelės linkui. Atsargiai įsė- 
lino į jos šešėlį ir paleido žaltį palei Felimo guolį, aplink 
kurį tas buvo su virve aptvėręs ratą. 

Paskui sugrįžo į savo vietą ir vėl užsitraukė senąją 
antklodę ant pečių murmėdamas: V 


— Žaltys neišspruks laukan pro virvę, tas aišku kaip 


dieną, o kol jis ten bus, tai visur apšliaužios,— tas 
taip pat aišku. Ir jeigu jis per kokį pusvalandį neužšliauš 
ant to mulkio airio, tai senasis Zebas Stampas — -pats 


mulkis. Ei, kas čia dabar? Negi jau? 

„Gal medžiotojas dar ir toliau ką samprotavo, bet jo 
žodžių nebebuvo girdėti, nes tuo metu pakilo toks. šur- 
mulys, kad būtų galėjęs prižadinti bet kokį gyvą sutvė- 
EBS RSS -Alamą per kelias mylias į abi puses. 
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mas, — taip rėkti galėjo tik airis. Ir tikrai — to pra- 
gariško triukšmo kaltininkas buvo Felimas O"Nilas. 
Bet jo balsą kaipmat užgožė garsus choras — lojimas, 


žvengimas, prunkštimas, kuris be perstojo skardėjo 
keletą minučių. | 

— Kas atsitiko?-—- paklausė šeimininkas, iššokęs. iš guo- 
lio ir apgraibomis eidamas prie savo tarno:— Kas po 
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galų čia tave dabar apsėdo, Felimait Bene vaiduoklį 
būsi pamatęs? 

— O viešpatie, šeimininke, — daug blogiau. Man. mir- 
tinai įkirto gyvatė. Visą sukapojo. Šventasis Patrikai! 
Aš nelaimingas nusidėjėlis, viskas man jau baigta. Turė- 
siu inirti! 

—- Sakai, įkirto? Kur? — paklausė Morisas, skubiai už- 
degė š šviesą ir pradėjo apžiūrinėti tarno kūną drauge su se- 
nuoju medžiotoju, kuris tuo metu jau buvo atėjęs į trobele. 


* — Nematyti, kad būtų įkirsta— pasakė mustangų 
gaudytojas, kelėtą sykių pervėrtęs Felimą nuo šono ant 
šono-ir atidžiai apžiūrėjęs visą odą. | 


— Nė. jokio “ženklo, — lakoniškai pridūrė ir Zebas 
Stampas. 

— Dievulėliau! Tai labai gerai! Bet gyvatė šliaužė per 
mane. Ir dabar dar jaučiu — šalta kaip ledas. 


— Ar tikrai. buvo gyvatė? — paklausė Morisas, su- 
abejojęs tarno žodžiais.— O galtu, Felimai, tik sapna- 
vai? 


— Nesapnavau, ne,— tikra gyvatė. Galvą dedu, kad 
tikra! 

— Gali būti — ramiai. pasakė medžiotojas. — Pažiū- 
rėkim, gal rasim. Betgi keistai atrodo. Visą namą supa 
virvė. Ir kaip kirmis galėjo įšliaužti? Va, va ji! 


Ir. medžiotojas parodė į trobelės kampą, kur susirangiu- 
si gulėjo gyvatė. 

— Tai tik žaltys!—. pasakė.— Nepavojingas kaip kū- 
dikis. Jis niekaip negalėjo tau įkirsti, Felimai, bet mes 
vis tiek su juo susidorosim. 

. Šitaip pasakęs, medžiotojas pačiupo žaltį, iškėlė aukš- 
tyn ir taip šlioptelėjo žemėn, kad tas jau nebegalėjo 
pašliaužti, 


— Na va, Felimai!-— šūktelėjo jis, sunkiu batu užmynęs 
žalčiui ant galvos-ir galutinai jį pribaigęs.— Dabar gali 
gulti ir drąsiai miegoti iki ryto — „niekas, bent jau 
gyvatės, nebesutrukdys. 

„Koja vis. pastumdamas' negyvą. rToplį, Zebas Stampas 
išėjo iš trobelės ir linksmai pats sau kikendamas Arėčią 
kartą išsitiesė kaip. ilgas ant žolės. ko 
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VIII. skyrius 


ŠIMTAKOJIS 


Atrodė, kad užmušus gyvatę grįžo visuotinė ramybė. 
Nutilus tarnui, nustojo ir šuo lojęs. Mustangai vėl ramiai 
stovėjo po ūksmingais medžiais. 

Trobelėje vienintelis garsas buvo retkarčiais pasi- 
girstantis šiugždesys, kai Felimas, daugiau nebepasiti- 
kėdamas virve, nerimastingai vartėsi ant arklenos. 

Lauke tylą sudrumstė irgi vienas garsas, bet visiškai 
kitoks negu viduje. Jis buvo iš dalies panašus į aligato- 
riaus urzgesį, iš dalies į varlės kvarksmą, bet kad sklido 
iš Zebo Stampo šnervių, tai tegalėjo būti. knarkimas. 
Jo skardumas rodė, kad medžiotojas saldžiai miega. 

Taip ir buvo — jis miegojo beveik nuo pat to aki- 
mirksnio, kai vėl atsigulė rato vidury. Atkeršijęs pa- 
žadintojui, jis aprimo ir vėl miegojo kaip užmuštas. 

Tasai nesuderintas duetas tęsėsi kokią valandą; tarpais 
jį paįvairindavo ausytosios pelėdos rečitatyvas ar nyki, 
mąsliai atliekama prerijų kojotų kantata. 

O paskui vėl suskambo choras — taip pat staigiai, 
kaip ir aną kartą, ir vėl, kaip aną kartą, pirmasis jį 
užvedė balsingasis airis. 

— Gelbėkit! Žūstu! — suriko. jis ir pažadino ne tik 
trobelės šeimininką, bet ir kietai įmigusį svečią lauke.— 
Švenčiausioji dievo motina! Nekaltųjų užtarytoja! Gelbėk 
mane! Gelbėk! 

— Nuo ko gelbėti?— paklausė šeimininkas, pašokęs 
iš guolio ir skubiai degdamas žiburį:— Kas gi tau, nelai- 
mėli, atsitiko? 

— Kita gyvatė, pone! Oi, dievulėliau! Daug piktesnė 
už aną, kur ponas Stampas užmušė. Ji sugėlė man visą 
krūtinę. Kur tik ji prašliaužė, ten degte dega, atrodo, 
kad Balibalacho kalvis būtų prikišęs raudonai įkaitusią 
geležį! 

— Kad tave kur perkūnas nutrenktų|-—- sušuko Zebas 
Stampas, atėjęs -su antklode ant peties ir užstojęs kone 
visą tarpdurį.— Du sykius šią naktį sšugadinai man miegą, 


kvailas airi! Prašau atleisti, ponas Džeraldai. Aišku, 
kvailių yra visose šalyse — ir Amerikoj, ir Airijoj, bet 
tokio besmegenio kaip jūsų tarnas tai dar niekur nesu 
matęs.- Velniai griebtų — nežinau, ar šiąnakt begausime 
pamiegoti, nebent paskandintume jį upelyje. 

— Ak, brangusis ponas Stampai, nekalbėkit . šitaip. 
Prisiekiu jums abiėms, kad čia tikrai buvo gyvatė. Ir 
ji tikriausiai tebėra viduje. Ką tiktai ji dar šliaužė per 
mane. 

— -Tu, ko. gero, sapnavai?— netikėdamas pasakė me- 
džiotojas jau daug ramesniu balsu.— Žinok, jokia Tek- 
saso gyvatė neprašliauš per ašutinę virvę. Anoji veikiau- 
siai jau buvo viduje, kai. tu virvę padėjai. Bet kad.dvi 
būtų sulindusios, "nenorėčiau tikėti. "Na paieškokim ir 
pamatysim. 

— O varge! Žiūrėkit čia!— suriko airis, nusitraukęs 
marškinius ir rodydamas. pliką kiūtinę— Va gyvatės 
šliūžė, ant pačių šonkaulių! Ar nesakiau, kad čia buvo 
antra gyvatė! O motina švenčiausioji! Kas dabar man 
bus? Degina kaip ugniš! 

—-- Gyvatė! sušuko Stampas, priėjęs prie persigan- 
dusio airio ir prikišęs žvakę prie jo.— Nieko sau gyvatė! 
Teprasmegsiu aš skradžiai žemę, jeigu čia E SVAE I Čia 
daug blogiau! 

— Blogiau? — nusiminęs šūktelėjo Felimas.— Blogiau 
negu gyvatė, poBAs Stampai? Jūs .manot; :kad tai pavo- 
jingat 

— Gali būti pavojinga, o gali būti ir ne. Priklausys 
nuo to, ar aš rasiu čia ko reikia ir ar greitai rasiu. O 
jei ne, Felimai, aš neatsakau... 

. — Oi, ponas Stampai, negąsdinkit! 

— Kas čia?— paklausė Morisas, pamatęs raudoną, 
tarytum karštu virbu nubrėžtą ruožą įstrižai tarno krū- 
tinės.— Kas gi čia pagaliau? — pakartojo apimtas nerimo, 
kai pastebėjo, kad medžiotojas susirūpinęs žiūri į tą keistą 
žymę.— Nieko panašaus nesu matęs. Ar čia tikrai yra 
ko būgštauti? 

— Kuo tikriausiai, ponas Džeraldai,— atsakė Stampas, 
išsivedęs Morisą laukan; jis kalbėjo pašnibždom, kad 
Felimas neišgirstų. 
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— Bet kas gi tai?— sUsijauGinSs paklausė mustangų 
gaudytojas. 

— Nuodingojo šimtakojo pėdsakas. 

— Nuodingojo šimtakojo! Ar jis įkando? 

— Ne, nemanau. Bet to nė nereikia. Užtenka jam 
pereiti: — ir po žmogaus! 

— O dangau! Negi.taip gali būti? 

— Gali, ponas Džeraldai. Ne kartą esu matęs, kaip dėl 
tokio ruožo sveikas žmogus iškeliavo į aną pasaulį. 
Jeigu nepagelbėsim, ir. kuo greičiausiai; jam prasidės 
baisus karštis, o paskui susimaišys protas kaip aprietam 
pasiutusio šuns. Na, (bet jo kolei kas negąsdinkim, gal 
aš ką ir galėsiu padaryti. Čia, šitose vietose, auga tokie 
vaistai, greičiau, vaistažolės. Jeigu man pasiseks rasti, 
tai jį išgydyti nebus sunku. Bet lyg tyčia pasislėpė 
mėnulis, ir reikės ieškoti apgraibom. Kiek žinau, jų daug 
yra ant to skardžio. Dabar jūs grįžkite vidun ir nura- 
minkit Felimą, o aš pasidairysiu aplinkūi ir netrukus 
pareisiu. | 

Jų šnabždesys ir išėjimas' kalbėtis už durų ne tik kad 
nenuramino Felimo, bet dar labiau jį išgąsdino, ir vos tik 
medžiotojas. .nuėjo patamsiais ieškoti vaistingojo augalo, 
jis išpuolė iš trobelės aimanuodamas dar graudžiau negu 
pirma. 

Vargais negalais šeimininkui pasisekė ji nuraminti ir 
užtikrinti, — nors pats tuo ir.nelabai tikėjo, — kad jokio 
pavojaus nėra. 

O tada tarpdury pasirodė Zebas Stampas, ir jo mina 
buvo tokia, kad abiejų laukiančiųjų nuotaika bemat 
praskaidrėjo. Jo išraiška ir laikysena aiškiau it žodžiai 
bylojo, kad jis rado ieškomą vaistą. Dešinėje rankoje 
jis turėjo puokštę ovalių tamsiai žalios spalvos lapų su 
aštrių spyglių kuokšteliais. Morisas pažino, kad tai kak- 
tusas Oreganas. 

— Nebijok, Felimai, — nuramino medžiotojas, žengda- 
mas per slenkstį — Dabar jau nebėra ko nuogąstauti. 
Aš parnešiau balzamo, kuris akies mirksniu ištrauks karš- 
tį tau iš kraujo. Liaukis, neberėk! Tu, man regis, išbudinai 
iš miego visus paukščius, žvėris, taip pat ir roplius dau- 
giau kaip per kokį dvidešimt mylių abipus upės. Jeigu 
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ilgiau taip gerklosi, tai prisišauksi iš kalnų komančius, 
o tada bus blogiau negu užropojus šimtakojui. Ponas 
Džeraldai, paieškokit tvarsčių, o aš pataisysiu vaistus. 

Išsitraukęs iš makšties peilį, medžiotojas pirmiausia 
nukirto tiems storiems  sultingiems lapams spyglius, 
paskui nulupo odelę -ir supjaustė plonais gabaliukais. 
Tada išdėliojo juos vieną prie kito ant švaraus meėdvil- 
ninio skudurėlio, kurį Morisas buvo suieškojęs, ir vikriai, 
kaip kad medžiotojui dera, prispaudė tą šuteklį, kaip 
pats pavadino, prie karščiuojančio ruožo, atsiradusio, jo 
manymu, nuo šintakojo nagų, o iš tikrųjų — nuo šimtakojo 
nuodų, kuriuos tas suleido iš nuodingo žiauturo, tūks- 
tančius kartų įdūręs miegančiajam į odą! 

- Oregano poveikis pasireiškė bematant. Rūgščios augalo 
sultys buvo geras priešnuodis, ir pacientas, nustojęs bai- 
mintis ir užliūliuotas palaimingos minties, kad jam nebe- 
gresia pavojus, užmigo ramiu ir atgaivingu miegu. 

Paieškojęs šimtakojo, bet neradęs — mat šis siaubin- 
gasis roplys, ne taip kaip barškuolė, drąsiai perlipa per 
virvę, — „gydytojas“ tykiai išėjo iš trobelės ir vėl atsi- 
gulęs į žolės guolį išmiegojo netrukdomas iki pat ryto. 

Vos prabrėškus visi trys sukilo. Felimui buvo praė- 

jusi ir karštinė, ir visos baimės. Pusryčiams suvalgę 
keptą kalakutą, kiek dar buvo likę, jie skubiai ėmė 
rengtis į kelią. Buvęs Balibalacho arklininkas drauge 
su Teksaso -.medžiotoju ruošė laukinius arklius kelionei 
per lygumas, tvirtai rišo juos vieną prie kito, o Morisas 
tvarkė.savo arklį ir obuolmušę kumelę. Ypač daug laiko 
jis skyrė gražiajai belaisvei — atsidėjęs šukavo kar- 
čius ir uodegą, valė nuo jos šilkinio kailio dėmes, bylo- 
jančias apie žiaurias gaudynes, trukusias tol, kol a 
pagaliau užveržė lasą ant išdidaus jos kaklo. 
. —-Po velnių!— šūktelėjo Zebas, kurį laiką su nuo- 
staba žiūrėjęs į mustangų gaudytoją.— Be reikalo taip 
stengiatės! Vudlis Poindeksteris neatsižadės žodžio — ne 
toks žmogus. Du šimtai dolerių bus jūsų, kaip mane 
gyvą matot! Ir tetrenkia mane perkūnas, jeigu ši žamčie 
nėra tų pinigų verta! ' 

Morisas išklausė tas pastabas nieko as a ir 
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tik; įšdavikiška šypsenėlė. 40. lūpose. rodė, kad kentu“ 
kietis visai nenutuokia, ko jis taip: rūpestingai: tą obuol- 
mušę šukuoja... | 

„Greičiau kaip. po valandos iai sšiidytojas jau 
jojo ant savo-bėrio, šalia .-vesdamasis lasu pririštą obuol- 
mušę kumelę;- paskui jį bildėjo per prerijas sugautųjų 
mustangų kavalkada, kuriai vadovavo Felimas. 

Zebas -Stampas ant savo kumelšės vos spėjo su jais, 
ir tai tik be perstojo spusčiodamas kulnimis. 

Tara, taikydamasis neužlipti ant spygliuotų augalų, 
abejingai risnojo gale. . 

Trobelė buvo palikta be priežiūros; jie tik uždarė oda 
aptrauktas duris nuo žvėrių; ir dabar kurį laiką jos ra- 
mybę tedrums ausytųjų pelėdų ūkimas, pumų kniauks-. 
mai ir alkanų kojotų stūgavimai. 


IX skyrius 
PASIENIO FORTAS 


Žvaigždėta vėliava, ant. aukšto koto iškelta Indžo 
forte, plevėsuodama meta virpantį šešėlį ant keistos ir 
savotiškos scenos. 

Tai būdingas pasienio gyvenimo paveikslas, kurį tei- 
singai perteikti pajėgtų tik Vernė jaunesniojo teptukas, — 
tai pusiau karinio, pusiau civilinio, pusiau laukinio, pusiau 
civilizuoto gyvenimo paveikslas su žmonėmis, kurių odos 
spalva, apsirengimas bei užimama padėtis rodo juos pri- 
klausant abiem kategorijoms ir įVaLausio GE tarpinėms 
pakopoms. || 

Netgi pats fortas turi tokio nevienalytiškumo. Žvaigž- 
dėtoji vėliava plažda ne viršum bastionų ar dantytų 
mūro sienų, ji meta šešėlį ne ant kazematų, slaptų ko- 
ridorių, griovių ar pylimų, — nieko čia nėra, kas derėtų 
tvirtovei. Tai paprastas stačių algarobijos kamienų ap- 
tvaras, kuriame yra pašiūrė dviem šimtams arklių; už 
jos — koks dešimt primityviausios architektūros pas- 
tatų — tarp jų keletas visai menkų trobelių —. chaka- 
lių, nupintų iš vytelių ir apdrėbtų moliu; pats didžiausias 
trobešys — kareivinės, toliau — ligoninė, intendanto 
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sandėliai, kvartirmeisterio būstinė, iš vienos pusės —.. 
daboklė, -iš kitos, išrankesnėje vietoje — valgykla ir. 
karininkų kambariai. Viskas labai paprasta, nutinkuota 
ir nubaltinta kalkėmis, kurių gausiai randama Leonos 
pakrantėse,— viskas švaru ir tvarkinga kaip ir tinka 
būstinei, kurios kariai vilki didžiai civilizuotos . nacijos 
uniformą. Toks tat yra Indžo fortas. 

Netoliese matyti kita namų grupė, beveik, o gal visai 
tokia pat įspūdinga kaip ir aprašytoji anksčiau, vadi- 
nama fortu. Forto vėliavos šešėlis tų namų nesiekia, 
bet jinai vis dėlto juos saugo, nes jai jie turi būti dėkingi 
už savo atsiradimą ir gyvavimą. Tai užuomazga mies-. 
telio, kokie paprastai susikuria palei Amerikos karinius 
postus ir dažniausiai — beje, gana greitai — išauga į 
miestus, o kartais į didmiesčius. 

Šiuo metu čia gyvena markitantas, kurio sandėlyje 
yra „mažmožių“, nepriklausančių kariniam daviniui, vieš-' 
bučio šeimininkas, kurio baras baltu smėliu išbarstytom 
grindimis ir spindinčių briaunotų butelių pristatytom 
lentynom taip gundo dykinėtojus; būrelis lošėjų, kurie 
lošdami faraoną ir montė* ištraukia iš kareivių kišenių 
kone visus jų pinigus; koks dvidešimt neaiškios repu- 
tacijos juodaakių senjoritų, toks pat skaičius medžiotojų, 
varovų, mMustangų gaudytojų ir nenusakomo užsiėmimo 
žmonių, kurie visuose kraštuose trinasi aplink. karo sto- 
vyklas. 

"Namai, kuriuose gyvena ši mMarga publika, Baisi 
laikantis šiokios tokios tvarkos. Matyt, jie yra kokio 
vieno verteivos nuosavybė. Jie stovi aplink „aikštę“, 
kur vietoj žibintų ar statulų išmindžiotoje žolėje stūkso 
baigiantys sutrūnyti kiparisų kamienai ar sukrūmojusios 
vinkšnos. 

Leona, toje vietoje dar tik upelis, teka už forto ir 
miestelio. Priešais tęsiasi lyguma, skaisčiai žalia nuo veš- 
lios žolės, o tolumoje tamsesnė nuo miško juostos, kur 
ąžuolai, pekanai ir guobos kovoja už būvį su spygliuo- 
tais kaktusais, visokiais vijokliais šliaužikais ir kito- 
kiais parazitais, beveik nežinomais botanikams. Pietuose 
ir rytuose palei upę matyti trobesių — tai plantatorių 


*Azartiniai kortų. lošimai. 
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sodybos; kai kurios paprastos, įsikūrusios neseniai, o 
keletas — įmantresnio stiliaus ir turbūt senesnių laikų. 
Viena tokia ypač traukia akį: namas čia labai didelis, 
stogas paplokščias, su dantytu parapetu; sienos ryškiai 
baltuoja žaliamė fone, nes namą iš trijų pusių supa 
miškas. Tai Kasa del Korvo — „Namo vingyje“ asienda“. 

Nukreipę žvilgsnį į šiaurę, matote keistą vienišą kau- 
burį — didžiulį uolų kūgį, per keletą šimtų metrų kyšantį 
virš lygumos. O už jo miglotuose toliuose banguota 
horizontali linija — tai Gvadalupos kalnai, iškiliausia 
aukšto ir beveik neištirto plokščiakalnio Ljano Estakado 
ketera. 

Pažiūrėkit į viršų! Dangų čia išvysite tai tamsiai mė- 
lyną, tai žydrą. Dieną jis tyras, vienintelis daiktas jame:— 
auksinis saulės skritulys; naktį — nusėtas žvaigždėmis, 
tarsi iškaltomis iš šviesaus metalo, o ryškus mėnulio 
diskas atrodo skaistesnis net už sidabrą. | 

Pažiūrėkite žemyn... tą valandą, kai mėnulis ir žvaigž- 
dės nublanksta, kai nuo Matagordos įlankos atskrieja 
vėjas, prisigėręs gėlių kvapo, pagauna žvaigždėtąją vė- 
liavą ir išskleidžia ją rytui prieš akis, — pažiūrėkite 
tada žemyn ir išvysite paveikslą, kokį galėtų perteikti 
nebent Vernė teptukas, nes čia tiek įvairovės ir judėjimo, 
tiek figūrų, drabužių ir spalvų, kad plunksna nepajėgtų 
apIašyti. | 

„Čia matysite uniformuotus karius: su šviesiai mėlyna 
uniforma Jungtinių Valstijų pėstininkai, tamsiai HEyaS — 
dragūnai, o su žalsva — raitieji šauliai. 

Tačiau uniformuotų karių matyti nedaug, tik budintys 
karininkai, sargybos viršininkas ir pati sargyba. Jų drau- 
gai nieko neveikdami šlaistosi palei kareivines arba po 
aptvertą teritoriją su raudonais flaneliniais marškiniais, 
minkštomis nuleistais kraštais skrybėlėmis ir nemačiusiais 
tepalo batais. “ 4 

Jie maišosi tarp žmonių, kurių apdarai anaiptol ne 
kariški. Tai aukšti medžiotojai su elnių odos tunikomis 
ir tokiais pat antblauzdžiais, meksikietiškai apsirengę 
piemenys ir mMustangų gaudytojai, tikri meksikiečiai pla- 
čiomis kelnėmis, su serapėmis ant pečių, dideliais pen- 


5Dvaras, o Teksase ir Amerikos pietuose — dvarininko namas. 
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tinais .prie batų. ir. valiūkiškaį.. užsmauktais žvilgančiais 
sombrerais. Jie šnekasi su indėnais, atėjusiais į fortą.drau- 
giškai prekiauti ar vesti derybų ir pasistačiusiais pala- 
pinės netoliese. Indėnai ant pečių užsimetę antklodes — 
raudonas, žalias, mėlynas — ir atrodo be galo vaizdin- 
gai; to stačiai klasikinio grožio negadina netgi kraupiai 
išdažyta jų -oda bei sulipę nuo nešvarumo ilgi juodi 
plaukai, dar prailginti sruogomis iš arklių uodegų. | 

Įsivaizduokite tą margą minią įvairiausiais drabužiais, 
bylojančiais apie jų tautybę, verslą ir padėtį, pridėkite 
dar vieną kitą juodaodį Etiopijos sūnų — kokio kari- 
ninko tarną atba kaimynystėje gyvenančio plantatoriaus 
vergą; įsivaizduokite juos stovint būreliais ir plepant 
arba vaikštinėjant po lygumą tarp kokio pustuzinio iš- 
kinkytų furgonų; įsivaizduokit porą patrankų su lafetais, 
o šalia šešiasvarius sviedinius, kokią vieną ar dvi ke- 
turkampes palapines su užverstom ant stogo durų užuo- 
laidom, kur gyvena koks keistuolis karininkas, mėgs- 
tantis miegoti. po kiltiniu stogu; piramidėm sustatytus 
šautuvus su durtuvais, — įsivaizduokite visa tai, ir aiškiai 
pamatysit, kaip atrodo karinis fortas prie Teksaso sie- 
nos, pačiame civilizuoto pasaulio pakrašty. 


Praėjus kokiai savaitei po to, kai plantatorius iš Lui- 

zianos apsigyveno naujuosiuose savo namuose, trys ka- 
rininkai stovėjo parado aikštelėje priešais Indžo fortą 
ir žiūrėjo į Kasa del Korvo asiendos pusę. 
„Jie: visi buvo jauni vyrai — vyriausias turėjo ne 
daugiau kaip trisdešimt metų. Jo antpečiai su dviem juoš- 
telėm rodė jį esant kapitoną. Antrasis, su viena juostele, 
buvo vyresnysis leitenantas, '0: jauniausiasis, be jokios 
juostelės, — jaunesnysis leitenantas. 

„Jie buvo laisvi nuo. pareigų ir kalbėjosi apie naujuo- 
sius asiendos gyventojus — sUZIanos plantatorių ir jo 
šeimą. 

— Bus kaip ir įkurtuvės,— pasakė pėstininkų kapi- 
tonas, turėdamas omeny kvietimą, kurį gavo visi įgulos 
karininkai. — Pirmiausia pietūs, o po to šokiai. Tikri 
manevrai, kur pamatysim visų aplinkinių aristokratų 
ir gražuolių paradą. 
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— Aristokratų? — nusijuokė dragūnų leitenantas.— 
Neli čia jų, Manyčiau, tėra, o gražuolių dar mažiau. 

— Klystate, Henkokai. Leonos pakrantėse yra ir vienų, 
ir kitų. Čia gyvena atsikėlę nemaža garsių šeimų iš vals- 
tijų. Ir mes juos, be abejo, sutiksime Poindeksterio 
baliuje. Dėl aristokratiškumo galiu pasakyti, kad vien 
šeimininkas jo turi tiek, jog užtektų visiems svečiams, o 
dėl gražuolių, tai galvą dedu, kad kitos tokios kaip jo 
duktė šiapus Sabinos upės niekur nėra. Dabar jau 
jinai čia bus pirmoji gražuolė, nebe intendanto „dukte- 
Iėčia. 

— Ak šitaip?— lėtai nutęsė šaulių. pulko leitenantas 
tokiu tonu, iš kurio buvo aišku, jog šitoks apibūdinimas 
jį užgavo.— Tai panelė Poindekster turėtų būti velniškai 
graži. 

— Taip ir yra, tikrai jums sakau, jeigu nepasikeitė 
nuo to laiko, kai ją mačiau paskutinį kartą baliuje pas 
Bejų Lafuršą. Ten kokie penki jauni kreolai vos nesu- 
kryžiavo. dėl jos špagų. 

— Matyt, gera koketė,— prasitarė šaulys. 

— Nė truputėlio, Krosmenai. Suvis atvirkščiai, patikėkit 
manim. Ji su charakteriu — tuoj atstatys kiekvieną, kas 
tik bandys būti familiarus. Turi savo tėvo išdidumo. 
Tai: Poindeksterių giminės bruožas. 

— Kaip tik tokios merginos man ir reikia, — juokau- 
damas pareiškė jaunasis dragūnas.— Ir jeigu ji tokia 
graži, kaip jūs sakot, kapitone Sloumenai, tai aš tikrai ja 
susidomėsiu. Mano širdis, ačiū dievui, laisva, ne:-taip 
kaip Krosmeno. , 

— Klausykit, ponas Henkokai,— pasakė pėstininkų 
kapitonas, šaltesnio proto žmogus, — aš“ paprastai ne- 
linkęs eiti lažybų, bet statau didelę sumą, kad, pamatęs 
Luizą Poindekster, nebegalėsite taip sakyti, žinoma, jei 
būsite nuoširdus. 

-— Na na, Sloumenai, dėl manęs nebūgštaukit. Man 
taip dažnai tenka atsidurti skaisčių akių ugnyje, kad 
aš jų nebebijau. 

— Ne tokių skaisčių. 

— Po paraliais! Iš jūsų kalbų žmogus pamiltum tą 
merginą, dar nė akyse jos nematęs. Ji turi būti nepa- 
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prasta.. .„ su niekuo nesulyginama. 

— Tokia ji ir buvo, kai paskutinį kartą mačiau. 

— O kada tai buvo? 

— Kada vyko balius pas Lafuršą? Palaukit... maždaug 
prieš pusantrų metų. Tuoj po to, kai grįžome. iš Mek- 
sikos. Tada ji dar tik buvo pradėjusi, kaip sakoma, 
rodytis visuomenėje: 


Užsižiebė nauja žvaigždė! 
|  Šlovingai lėmia jai pasauly jė spindėti. 

— : Pusantrų metų — ilgas tarpas, — išmaniai pasakė 
Krosmenas.— Ilgas tarpas merginai, ypač kreolei,— juk 
jos dažnai išteka vos dvylikos, o ne šešiolikos metelių. 
Jos grožis jau gali būti peržydėjęs. . 

— Turbūt kad ne. Reikėjo man pas juos apsilankyti, 
bet pamaniau, kad jie tvarkosi po atsikraustymo ir svečių 
visai nelaukia. Tačiaų majoras ten buvo, tai grįžęs tiek 
pasakojo apie panelės, Poindekster grožį, kad vos nesusi- 
pyko su Žmona. | 

— Prisiekiu garbe, kapitone Sloumenai!-— iškilmingai 
pareiškė dragūnų leitenantas, — jūs taip mane suintri- 
gavot, kad aš jau beveik įsimylėjau tą Luizą Poindekster! 

— Kol dar neįsimylėjote galutinai — rimtai atsakė 
pėstininkų karininkas,— noriu jus įspėti, kad būtumėt 
atsargus. Ją sergsti piktas žvėris. 

— Turbūt brolis? Paprastai taip atsiliepiama apie bro-. 
lius. 

— Yra ir brolis, bet kalbu ne apie jį. Jis nuoširdus 
ir taurus jaunikaitis, vienintelis iš Poindeksterių, kurio 
negraužia puikybė. Jis visai kitoks. | 

— Tai aristokratiškasis tėvas? Bet aš tikrai manau, 
kad jis be jokių prieštaravimų sutiktų gyventi po vienu 
stogu su Henkokais. 

— O aš nesu toks tikras, nės Henkokai — jankiai, 
o jis — kilmingas pietietis. Tačiau ne jį turiu omenyje. 

— Tai kas gi pagaliau tas piktas žvėris? 

— Pusbrolis, Kasijus Kolhaunas, labai nemalonus tipas. 

— Man regis, aš kažkur tą pavardę girdėjau. 

— Aš irgi, — įsiterpė šaulys. | 
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— Ją girdėjo visi, kurie vienaip ar kitaip buvo susiję 
su Meksikos karu,— visi, kurie dalyvavo Skoto žygyje. 
Tada jis pasireiškė smarkiai, tik nelabai garbingai. Jis 
buvo Misisipės valstijos savanorių kapitonas, mat kilęs iš 
tos valstijos. Tik jį dažniau galėjai pamatyti už kortų 
stalo negu karėivinėse. „Keletą sykių jis buvo įsivėlęs 
į nešvarias istorijas ir pagarsėjo kaip intrigantas bei 
kliautininkas. Tačiau tą garsą pelnė dar prieš Meksikos 
karą. Jau tada tarp Naujojo Orleano avantiūristų jis 
buvo žinomas kaip pavojingas žmogus. 

— Na ir kas iš to? — paklausė jaunasis dragūnas kiek 
iššaukiamai.— Kam tai svarbu, ar ponas Kasijus Kol- 
haunas yra pavojingas žmogus, ar nepavojingas? Man 
tai ne. Jis šitai merginai tik pusbrolis, taip? 

— Ne vien, ko gero. Įtariu, kad jis ją myli. 

=) ji2 ' 

— Šito negaliu pasakyti. Tik žinau, o gal greičiau 
numanau, kad jis yra jos tėvo numylėtinis. Ir esu girdė- 
jęs kodėl —- tiesa, tas sakoma patyliukais, bet per daug 
panašu į teisybę, kad galėtum netikėti. Sena pasaka — 
simpatija dėl pinigų. Poindeksteris nebėra toks turtingas, 
koks buvo — kitaip čia jo niekad nebūtum pamatęs. 

— Jeigu mergina tokia žavinga, kaip sakote,tai kapito- 
nas Kasijus irgi netruks čia pasirodyti. 

— Netruks pasirodyti! Argi jūs nieko nežinot? Jis 
jau dabar čia, — atsikėlė kartu su šeima ir gyvena su jais. 
Kai kas šneka, kad jis draugė su Poindeksteriu ir nusi- 
pirko tą asiendą. Aš jį mačiau jau tą patį rytą viešbučio 
bare — gėrė, postringavo su niekuo nesiskaitydamas, 
gyrėsi kaip visada. 

— Toks tamsaus gymio, kokių trisdešimties metų, 
juodais plaukais ir su ūsais? Pusiau karinio kirpimo 
S surdutu ir su koltu prie šonos 
tytum ir medžioklinį peilį. Tas pats. 

„— Jis gana grėsmingas,— pasakė šaulys.— Ir jeigu 
išties yra kliautininkas, tai toks tikrai ir atrodo. 

— Spjaut man į jo išvaizdą!— piktokai šūktelėjo dra- 
gūnas.— Amerikos karininkui nėra ko bijoti visokių 
kliautininkų. Jeigu tik jis sumanys kibti prie manęs, tai 
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pamatys, kad aš moku taip pat. greitai paspausti gaiduką 
kaip ir jis. 

Tuo metu suskardeno trimitas, šaukdamas į rytinę ap- 
žiūrą, į ceremoniją, Kurios šiame .mažame pasienio forte 
buvo laikomasi griežtai, tarsi čia stovėtų koks kariuo- 
menės korpusas, ir trys karininkai išsiskyrę nuėjo. kiek- 
vienas į savo kuopą parengti karių apžiūrai, kurią atlik- 
davo majoras, forto viršininkas. | 


X skyrius a 
KASA DEL KORVAS 


Kasa del Korvo dvarui, arba asiendai, priklausė dau- 
giau kaip lyga žemės miškingame Leonos slėnyje ir 
dvigubai tiek į pietus prerijose. | 

Pats namas — paprastai, nors ir neteisingai, taip pat 
vadinamas asienda — stovėjo per patrankos šūvį nuo 
Indžo forto, iš kur buvo šiek tiek matyti baltos jo sie- - 
nos, o šiaip jį užstojo aukšti paupio medžiai. 

Asiendos vieta, be abejonės, parinkta gynybos sume- 
timais, nes tais laikais, kai buvo dedami jos pamatai, 
puldinėdavo indėnai,— to, beje, ir dabar buvo galima 
tikėtis. 

Šioje vietoje upė daro gilų vingį, panašų į pasagą arba 
į lanką, apimantį tris ketvirčius apskritimo; tame plote 
sulig apskritimo styga ir buvo pastatytas gyvenamas 
namas. Iš čia ir pavadinimas Kasa del Korvas — namas 
vingyje. 

Namo fasadas atsuktas į prerijas, kurios atrodo ne- 
lyginant prabangi veja, nusitęsusi iki pat horizonto,— 
šalia jos bet kuris garsus parkas būtų tik maželytis 10- 
pinėlis. 
> Kasa del Korvo architektūros stilius, kaip ir kitų dide- 
lių Meksikos dvarų, gali būti pavadintas maurišku-mek- 
sikietišku. Tai vieno aukščio pastatas plokščiu stogu — 
asotėja, su parapetu aplinkui. Šalia sienomis aptvertas 
uždaras kiemas — patijas, nedengtas, plytomis grįstas, su 
fontanu ir laiptais į asotėją. Į jį patenkama pro didžiulius 
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su daugybė sklėndžių medinius vartus, abipus kurių sie- 
noje yra po keletą langų su tvirtom geležinėm gro- 
tom. Tokie tatai būdingiausi meksikietiškos asiendos bruo- 
žai; ir Kasa del Korvas maža kuo skyrėsi nuo šio sti- 
liaus namų, 'išplitusių po višą didžiulę ispanų Amerikos 
teritoriją. | 

Tai šitoks namas“ ir POD naujai nusipirktą. Luizia- 
nos plantatoriaus dvarą. 

Kol kas namo išorė dar buvo nepakeista, ne ką tepasi- 
keitęs ir vidus, tik gyventojai kiti. Kieme ir korido- 
riuose, kur anksčiau tematei vien grynakraujus ispanus, 
dabar šmėkščiojo. pusiau anglosaksų, pusiau, prancūzų 
kilmės amerikiečių tipo veidai, ir vietoj skambios mėlo- 
dingos Andalūzijos kalbos dabar buvo girdėti kur kas 
šiurkštesni gomuriniai germanų kalbų garsai ir tik retkar- 
čiais įsiterpdavo malonėsnė prancūzų kilmės kreolų šne- 
ka. 

-Už namo, savotiškam kaime, kur jukų lapais dengtose 
trobelėse anksčiau gyveno peonai * ir kiti asiendos tarnai, 
permainos buvo kur kas didesnės. 

Ten, kur po pievas išdidžiai vaikščiojo aukštas liek- 
nas -vakeras' su juoda, blizgančia plačiakrašte skry- 
bėle ir T „serape, kas žingsnis žvangčiodamas 
palaidine ar bajiniu švarku, pliaukšintį botagu prie kiek- 
vieno kampo; ten, kur prisidengę avies. raugintais kai- 
liais, liūdni ir susikaupę, tingiai stovėjo atsišlieję į savo 
trobeles ar tyliai vaikščiojo aplinkui raudonodžiai actekų 
palikuonys, dabar juodi Etiopijos sūnūs ir dukterys nuo 
ryto iki vakaro tarškėjo savo kreoliška tarme, šoko ir 


dainavo, tarsi paneigdami nuomonę, kad YErgiją- — tai 
nelaimė. 

- Ar šitie pasikeitimai Kasa del Korvo dšais: — "geras 
dalykas? 


-Buvo metas, kai anglai būtų. atsakę — ne, atsakę 
vieningai ir karštai, kad niekas nė nesuabej otų. Jų nuo- 
širdumu. o 

„O, Žmogaus silpnume ir. MElnaibiigumE), Taip. ilgai 


i Padieniai. darbininkai, Bislau vergai (isp.). 
7 Piemuo (Išp.). 


mūsų puoselėta užuojauta vergams pasirodė. buvusi tik 
apsimestinė. | 

Vedama oligarchijos — ne tikrosios mūsų krašto aris- 
tokratijos, kuri pernelyg kilni ir negalėtų būti tokia 
klastinga, bet oligarchijos susimokiusių prasčiokų, įsi- 
brovusių į šalies valdžią — vedama tų godišių, nieki- 
nančių žmogaus teises, Anglija atsižadėjo savo pažiūrų, 
taip garsiai. skelbtų, ir žiauriai pamynė visų tautų jai IO- 
domą pasitikėjimą.“ 


Visai ką kita galvojo Luiza Poindekster, atsisėdusi 
prieš veidrodį savo kambaryje ir paliepusi kambarinei 
Florindai sušukuoti ją ir aprengti priėmimui svečių, ku- 
rie jau greitai turėjo pradėti rinktis. 

Tą dieną turėjo įvykti įkurtuvės, ir dabar jau buvo 
belikę maždaug valanda iki pietų. Tuo gal ir būtų buvę 
galima paaiškinti jaunosios kreolės nerimavimą, kurį 
Florinda itin aiškiai matė. Tačiau kambarinė šiuo klau- 
simu turėjo savo nuomonę, ir tas matyti iš jų pokalbio. 

Tik: vargu ar tai galima pavadinti pokalbiu, kai jau- 
noji šeimininkė garsiai mąstė, o jos tarnaitė vis antrino 
jai nelyginant aidas. Visą savo gyvenimą kreolė buvo 
įpratusi žiūrėti į juodaodę kambarinę kaip į daiktą, nuo 
kurio nereikia slėpti savo minčių, kaip kad nereikia 
slėpti nuo kėdžių, stalo, sofos ar kokio kito baldo kam- 
baryje. Skirtumas tik tas, kad Florinda vis dėlto gyva ir 
klausosi, be to, netgi atsiliepia, kai kreipiesi į ją. 

Pirmąsias dešimt minučių, kai Florinda įėjo į Luizos 
kambarį, jos šnekėjosi apie nesvarbius dalykus,— Flo- 
rinda šnekėjo, o panelė tik retkarčiais įterpdavo kokį 
žodį. 

— O panele Lui,— čiauškėjo negrė, meiliai sklaisty- 
dama žvilgančius jaunosios. šeimininkės plaukus, — kokie 
gražūs jūsų plaukai! Kaip luizianinės samanos, kaban- 
čios ant kiparisų. Tik Jie kitokios spalvos ir blizga lyg 
sirupas. 

Kaip jau:minėta, Luiza Poindekster buvo kreolė. Todėl 
turbūt nereikia nė soky; kad jos plaukai buvo tamsūs 


2 "Anglija kovojo prieš vergų pardavinėjimą, "bet, kita vertus, 
pirkdama iš vergvaldžių mMe2ViDĖ: rėmė vergijos šalininkus. 
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ir, negrės žodžiais tariant, vešlūs lyg luizianinės samanos. 
„Jie nebuvo juodi, o tamsiai kaštoniniai, tokios spalvos 
kartais būna vėžlių kiaukutas arba žiemą pagautas sa- 
balas. 

— Ak,— kalbėjo Florinda, paėmusi sunkią plaukų sruo- 
'gą, kuri žvilgėjo lyg kaštonas juodame jos delne,— 
jeigu aš „turėčiau: tokius nuostabius plaukus vietoj tos 
nelemtos susiraičiusios vilnos, jie visi būtų prie mano 
kojų, visi iki vieno! 

— Ką tu čia, mieloji, kalbi?— paklausė šeimininkė, 
tarsi ką tik pabudusi iš susimąstymo.— Ką tu pasakei? 
Būtų prie tavo kojų? Kas? 

— "Na va, nežinot, ką aš kalbu? 


— Tikrai ne. 

— Jie turėtų mane įsimylėti. Va ką aš sakiau! 

— Kas tokie? 

— Visi baltieji ponai! Jauni plantatoriai, forto kari- 
ninkai — visi visi! Su tokiais plaukais aš visus pake- 
rėčiau! 


— Cha cha chal-— nusijuokė Luiza, pagalvojusi, kaip 
atrodytų Florinda su tokiais ilgais plaukais.— Manai, 
kad turėdama mano plaukus tu pavergtum visus vyrus? 

— Ne, panele, ne vien plaukus, bet ir meilų jūsų 
veidą, baltą kaip alebastras odą, aukštą stotą, karališką 
laikyseną. Ak, panele Lui, jūs tokia... tokia nepaprasta 
gražuolė! Taip sakė ir baltieji ponai, aš girdėjau. Bet 
man nereikia, kad jie pasakytų. Aš pati matau. | 

— Tu išmokai pataikauti, Florinda. 

— Ne, panele, tikrai ne, aš nepataikauju nė žodelio, 
prisiekiu visais apaštalais, tikrai ne. 

Tas, kas yra matęs jaunąją šeimininkę, ir be karštų 
tarnaitės prisiekinėjimų būtų .patikėjęs jos nuoširdumu, 
noIs ši gyrė ir negailėdama gražių žodžių. Pasakydami, 
kad Luiza Poindekster — gražuolė, tik patvirtintume 
vieningą ją supančios visuomenės nuomonę. Tas buvo 
aišku iš pirmo žvilgsnio — ar tu jos. pažįstamas, ar 
svetimas. Jos grožis toks, kurį kiekvienas pamato iš karto, 
tačiau aprašyti jį be galo sunku. Plunksna bejėgė per- 
teikti tokį portretą: Net teptukas teįstengtų atkurti vien 
blankų jos grožio atspindį, nes joks dailininkas, net pats. 
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talentingiausias, negalėtų šaltoje drobėje nutapyti neže- 
miško spindesio, sklindančio iš jos akių ir tarsi nušvie- 
čiančio visą veidą. Jos bruožai klasikiniai, tokio tipo 
moters grožį mėgo Fidijas ir Praksitelis. Ir vis dėlto 
visame Graikijos panteone nerasi panašaus veido, nes 
Luizos Poindekster veidas — ne deivės, o kur kas pa- 
trauklesnis. žmogaus akiai, — tai moters veidas. : 

Į karštas Florindos priesaikas Luiza nieko neatsakė, 
tik nusijuokė — linksmai ir su pasitikėjimu. Jaunajai 
kreolei DEIEiEEjo priminimo, kad ji graži. Tą ji žinojo ir 
kurį ji buvo rengiama ir šukuojama. Negrės pagyrimai 
ją tesujaudino tiek, kiek numylėto spanielio meilinima- 
sis, ir ji vėl susimąstė, kaip ir pirma, kol tarnaitė nebuvo 
išblaškiusi savo kalbomis. 

Kad ir matydama ją užsigalvojus, Florinda nenutilo: 
Jai nedavė ramybės vienas dalykas, ir ji norėjo žūt Būt 
išsiaiškinti. | 

— Ak,— kalbėjo ji tarsi pati sau,— jeigu Florinda 
būtų nors perpus tokio gražumo kaip jaunoji jos šeimi- 
ninkė, ji nieko neimtų į širdį ir dėl nieko nedūsautų! 

— Nedūsautų!-— staiga pakartojo Luiza, nustebinta jos 
žodžių.— Ką tu turi galvoje? 

— O dievulėli, Florinda ne tokia akla, kaip jūs manot, 
panele Lui, ir ne tokia kurčia. Ji seniai mato, kaip jūs 
sėdit vienoj vietoj, nesakot nė žodžio ir tik dūsaujat, gi- 
liai giliai. Senojoj plantacijoj, Oi nieko panašaus 
nebuvo. 

— Florinda! Ar tik tu neišsikraustei iš proto, o gal jau 
buvai išsikrausčius Luizianoje?! Matyt, čionykštis klimatas 
tave taip veikia. Kaip čia yra“ 

— O dievulėli, jums reikia savęs taip paklausti, panele 
Lui. Nepykit ant manęs, kad sakau taip tiesiai. Florin- 
da jūsų vergė ir myli jus kaip tikra juodoji sesuo. Jai 
liūdna, kai jūs dūsaujat. Dėl to ji ir išdrįso pasakyti. 
Nepykit ant manęs. 

— Žinoma, ne. Ko aš turėčiau ant tavęs pykti? Aš ir 
nesakiau, kad pykstu. Tiktai tu klysti. Ką tu matei ar 
girdėjai — tėra tavo fantazija. Dūsauju! Man dabar ne 
dūsavimas galvoj, kai reikia priimti apie šimtą svečių, 
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ir beveik visi nepažįstami. Tarp jų bus ir jaunų planta- 
torių bei karininkų, kuriuos tu sųviliotum, jeigu turėtum 
mano plaukus. Cha cha cha! O aš visai nenoriu jų pa- 
traukti — nė vieno! Tai sušukuok juos kaip tik nori, 
tik nesistenk iš jų daryti spąstų. 

— Ak, panele Lui, ką jūs sakot?— paklausė negrė, 
neslėpdama susidomėjimo.— Jums tikrai nė vienas iš tų 
ponų nerūpi? Kokie du ar trys yra labai labai labai 
gražūs. Vienas plantatorius ir du karininkai — ir visi jauni. 
Jūs visus tris pažįstat. Jie taip apie jus šokinėjo. Ar 
tikrai, panele, jūs nedūsaujat nei dėl vieno iš jų? 

— Vėl apie dūsavimus! Cha cha cha! Na, bet gana, Flo- 
rinda, nebegaiškim. Nepamiršk, kad svetainėje aš turėsiu 
priimti šimtą svečių. Tai man reikia bent pusvalandžio, 
kad galėčiau apsiraminti ir pasiruošti tokiam dideliam 


priėmimui. 
— Nesirūpinkit, panele Lui, nesirūpinkit! Spėsim laiku 
pasiruošti. Jus aprengti — jokio vargo. Su bet kuria 


suknele jūs atrodot kaip paveikslėlis. Net apsivilkusi 
paprastą laukų darbininkės suknelę, būsit didžiausia gra- 
žuolė. 

— Na, ir pasidarei pataikūnė, Florinda! Aš imsiu įtarti, 
kad tikiesi iš manęs kokios malonės. Ar tik nenori, kad 
sutaikyčiau tave su Plutonu? 

— Ne, panele. Aš su Plutonu niekada nebedraugausiu. 
Jis pasirodė toks bailys, kai mus užklupo audra juodojoje 
prerijoje. Ak, panele Lui! Ką mudvi būtume dariusios, 
jeigu ne tas jaunas ponaitis su bėru arkliu? 

— Jeigu ne jis, brangioji Florinda, ko gero, mūsų 
dabar čia nebūtų. 

— Ak, panele! Ir koks jis gražuolis, ar ne? Matėt, koks 
dailus jo veidas. Kokie kuplūs plaukai, o spalva visai 
tokia kaip jūsų, tik kiek susigarbiniavę panašiai kaip 
mano. Ir kas prieš jį tas jaunas plantatorius ar tie forto 
karininkai! Mūsiškiai tai sako, kad iš jo nieko gero, 
girdi, jis toks skurdžius kaip ir mes, tik kad baltasis. Bet 
argi tai svarbu? Jis toks, dėl kurio tikrai galima dūsauti. 
Ak, labai labai toks! 

Iki tol jaunosios kreolės veidas atrodė ramus, bet 
pagaliau ji nebeįstengė tos ramybės išlaikyti. Atsitikti- 
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nai ar tyčia Florinda palietė PT savo šeiminin-. 
kės širdies stygą.. = 

Luiza nenorėjo to prisipažinti net savo vergei, todėl 
jai labai palengvėjo, kai kieme pasigirdo garsūs balsai 
ir davė jai progą greičiau užbaigti tualetą ir nutraukti 
tą jaudinantį pokalbį, kuriame ji, ko gero, norom neno- 
rom būtų turėjusi dalyvauti. 


XI skyrius 
NELAUKTAS SVEČIAS 


— Ei tu, juodnugari, kur tavo šeimininkas? 

— Ponas Poindeksteris, pone? Senasis ponas ar jau- 
nasis4 

— Kam man jaunasis, po velnių? Aš klausiu, kur ponas 
Poindeksteris, o ne kas kitas. Kur jis? 

— Taigi taigi! Jie abudu namie, tai yra abudu ne namie, 
nei senasis šeimininkas, nei ponaitis Henris. Jie yra prie 
upės, kur tveriama nauja tvora. Taigi. Ten juos galima 
rasti. | 

— Prie upės? Ar toli? 

— Taigi, sere. Negras mano, kad bus kokios trys ar 
keturios mylios, mažiausiai. 

— Trys ar keturios mylios? Tu kvailas per visą pilvą, 
negre. Pono Poindeksterio plantacija tiek nesiekia, tai negi 
jis tvers tvorą kieno kito žemėje?! Klausyk, kada jie 
žadėjo grįžti? Gal bent tiek Žinai4 

— Jie turi greitai pargrįžti — ir jaunasis, ir senasis 
šeimininkas, ir ponas Kolhaunas taip pat. Taigi taigi. Šiuo- 
se namuose bus didelis balius — gali pats užuosti, kaip 
kvepia iš virtuvės. Taigi taigi. Visko bus — ir kepinių, 
ir troškinių, ir ant iešmo keptų žvėrių bei paukščių. 
Taigi. Bus kaip kadaise, kai dar gyvėnom prie Misisipės. 
Va koks yra ponas Poindeksteris! Duok dieve jam svei- 
katos. Taigi taigi, nepažįstamas žmogau, ko nesidžiaugi, 
argi tu šeimininkui ne draugas? 

— Kad tu kur surūgtum, negre, argi neprisimeni manęs? 
Pažiūrėjęs į tavo juodą marmūzę, aš tave iš karto pažinau. 
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— O viešpatie! Nejau čia ponas Stampas, kur pristaty- 
davo elnienos ir kalakutų, kai gyvenom senojoje plan- 
tacijoje? Tikrai jis, po paraliais! Oi, ponas Stampai, negras 
jus gerai prisimena, lyg būtų tik užvakar matęs. Girdė- 
jau, kad buvot atėjęs kurią čia dieną, bet manęs nebuvo. 
Aš dabar vežėjas, vežioju dvaro šeimininkę, gražuolę 
panelę Lu. Na ir daili ji mergaitė. Žmonės sako, kad 
Florindai iki jos toli šaukia. Bet tiek tos... Palūkėkit kiek, 
ponas Stampai, šeimininkas turi tuoj pargrįžti. 

— Na jeigu taip, tai palūkėsiu,— atsakė medžiotojas, 
tingiai keldamas koją iš balno, kuriame iki tol sėdėjo.— 
Žinai, broleli — pridūrė, duodamas kamanas negrui į 
rankas, — pamesk tai kumelei keletą kukurūzų burbuolių. 
Aš su ja atlėkiau kaip žaibas kokį dvidešimt mylių, vis 
stengiausi dėl tavo šeimininko. 

— O, ar čia jūs, ponas Zebulonai Stampai?— suskambo 
sidabrinis balselis ir verandoje pasirodė Luiza Poindeks- 
ter.— Taip ir pamaniau,— kalbėjo ji, eidama prie turėk- 
lų, — nors nesitikėjau taip greit jus išvysti. Buvot žadė- 
jęs kažkur toli keliauti. Ak, aš labai džiaugiuosi, kad 
jūs čia; tėtė su Henriu irgi bus patenkinti. Plutonai, 
eik tučtuojau pas Chloją ir pažiūrėk, ko ji gali duoti ponui 
Stampui pietų. Aš žinau, jūs nevalgęs. Jūs visas apdul- 
kėjęs — iš toli atkeliavot? Klausyk, Florinda! Bėk ir atnešk 
iš bufeto kokio gėrimo. Aš tikrai žinau, kad ponas Stam- 
pas ištroško tokią karštą dieną. Ko pageidautumėt — 
portveino, šerio, klareto? Oi, prisiminiau, jūs mėgdavot 

„Monongahilos'“ viskį. Man regis, turime ir jo. Florin- 
da, pažiūrėk, ar yra. Prašom į verandą, brangusis ponas 
Stampai, pasėdėsim. Jūs norėjot tėtės? Jis jau tikrai 
turėtų grįžti. Bet kol kas aš pasistengsiu jus užimti. 

Jeigu Luiza būtų nutilusi greičiau, vis tiek atsakymo 
anksčiau nebūtų gavusi. Net ir dabar Zebas teprabilo tik 
kiek palūkėjęs. Jis stovėjo įsmeigęs į ją akis, netekęs 
žado iš susižavėjimo. 

— Viešpatie 'gailestingasis, panele Luiza!-- pagaliau 
šiaip taip prašneko.— Kai jus matydavau tenai, prie 
Misisipės, jūs buvote gražiausia būtybė žemėje, o dabar 
žiūriu, kad esat gražiausia ne tik žemėje, bet ir danguje. 
Po paraliais! 
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Senojo medžiotojo pagyrimas buvo nė kiek neperdėtas. 
Blizgančiais, ką tik sušūkuotais vešliais plaukais, nuo 
šalto vandens įraudusiais skruostais, grakšti, su perma- 
toma, dailiom klostėm krintančia balto muslino suknele 
Luiza Poindekster' tikrai atrodė nepalyginama gražuolė 
žemėje, o gal net ir danguje. 

— Po paraliais!— vėl sušuko medžiotojas ir toliau 
varė savo liaupsę.— Per savo amžių esu matęs moterų, 
kurias tikrai laikiau gražiomis, ir mano motėriškė buvo 
neprasta, kai ją sutikau Kentukyje, taigi. Bet va ką pa- 
sakysiu, panelė Luiza: jeigu paimtum jų visų gražumą ir 
sudėtum į krūvą, tai neišeitų nė tūkstantosios dalies 
tokio angelo kaip jūs. 

— Oi-oi-oi-oi, ponas Stampai! Nemaniau, kad jūs taip 
mokate kalbėti. Teksasas iš jūsų padarė riterį. Jeigu ir 
toliau toks būsite, ko gero, prarasite teisingo žmogaus 
vardą! Na dabar, manau, jums tikrai reikia gerai išgerti. 
Paskubėk, Florinda! Rodos, sakėte, kad norėtumėt viskio? 

-— Jei ir nesakiau, tai pagalvojau, o čia tas pats. Jūsų 
teisybė, panele, aš labiau mėgstu mūsiškį kukurūzinį negu 
visokius ten gėrimus iš svečių kraštų, ir jei tik gaunu, 
tai mielai išgeriu. Dėl to dalyko Teksasas manęs nė 
kiek nepakeitė. 

— Ponas Stampai, ar maišysite su vandeniu? — paklausė 
Florinda, eidama prie jų su taure, iki pusės pripilta. 
„Monongahilos“. 

— Ne, vaikeli: Kam man tas vanduo! Prisigėriau už- 
tenkamai nuo pat ryto. O tikro gėrimo visą dieną nė 
lašelio neparagavau, net uostyti neuosčiau. 

— Brangusis ponas Stampai, negalima jo gerti vieno. 
Išdegs gerklė. Tai įsidėkit bent cukraus ar medaus. 

— Kam gadinti, panele? Jis gardus ir be jokių prie- 
skonių, ypač kai jau pamatai taurelėje. Pažiūrėsim, -ar 
galima jį gerti vieną. Duokit, pabandykim! 

Medžiotojas priglaudė taurę prie lūpų, patraukė tris 
gurkšnius ir dar kartelį ir atidavė tuščią Florindai. Pas- 
kui sučepsėjo taip garsiai, kad net nesigirdėjo, kaip 
Luiza su tarnaite nustebusios aiktelėjo. 

— Išdegs gerklė, sakot? Nė truputėlio. Viskis ją tik 
praplovė ir dabar galėšiu geriau pasikalbėti su jūsų tėvu 
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dėl to obuolmušio mustango. 

— O, teisybė! Buvau pamiršus. Ne, nepamiršus, tik ma- 
niau, kad dar nespėjot nieko sužinoti. Tai kas girdėti 
apie tą gražuolį? 

—- Ką gražuolis, tai gražuolis, tikra teisybė. 

— Tai ar sužinojote ką apie jį per tą laiką? 

— Ne tik sužinojau, bet ir mačiau, ir PaSlRLEIES 

— Tikrai? 

— Tas mustangas, taip sakant, ta kumelaitė, jau pa- 
gauta. 

— Pagauta! Tai bent puiki naujiena! Kaip noriu ją 
pamatyti, o jau kaip bus smagu joti! Čia, Teksase, aš 
neturiu jokio padoraus arklio. Ir tėtė prižadėjo nupirkti 
tą mustangą, nesvarbu kiek kainuotų. O kas tas laimin- 
gasis, kuris jį pagavo? 

— Na žinoma, mustangų gaudytojas. 

— Mustangų gaudytojas? 

— Taip, ir toks, kuriam lygaus nėra visose prerijose. — 
tiek jojimu, tiek laso mėtymu. Dar šnekama apie meksi- 
kiečius! Niekada nesu matęs, kad meksikietis taip val- 
dytų arklį, kaip tas vaikinas, o jis neturi nė lašo meksi- 
kietiško kraujo. Jis toks pat baltaodis kaip ir aš. 

— Kokia jo pavardė? 

— Čia aplinkui jį visi vadina mustangų gaudytoju 
Morisu. 

Senasis medžiotojas nebuvo toks pastabus ir nepajuto, 
su kokiu nerimu bei susidomėjimu jo buvo paklausta, 
taip. pat nepamatė, kaip nuraudo klausėj os skruostai, 
išgirdus atsakymą. 

Tačiau Florinda pastebėjo viską. 

— O, panele Lui,— šūktelėjo ji, — ar tai ne. tas pats 
drąsusis jaunikaitis, kuris mus išgelbėjo juodojoje pre- 
rijoje? 

— Tikrai tas,— pritarė medžiotojas, išvaduodamas 
Luizą nuo atsakymo. — Šiandien išjojant jis kaip tik ir 
papasakojo šį nutikimą. Taip, tas pats. Tai jis ir sugavo 
tą obuolmušę ir dabar, va šią valandą, veda per prerijas 
ją ir dar kokį dešimt arklių. Iki saulės laidos turėtų 
būti čia. Aš juos palikau ir atskubėjau su. savo kumelše, 
norėjau įspėti jūsų tėvą, kad būtų pirmasis ir galėtų 
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nusipirkti. Juk kai tą obuolmušę pamatys plantacijose 
ar forte, ją tuoj pačiups — nė nepajusi. O aš galvojau 
apie jus, panele Luiza, prisiminiau, kaip jos panorėjot, 
kai tada papasakojau. Na, nesijaudinkit, pirmenybė bus 
jūsų. Senasis Zebas Stampas duoda žodį. 

— Ak, ponas Stampai, jūs toks geras! Labai labai 
ačiū! O dabar truputėlį atsiprašau. Tėtė greitai sugrįš. 
Šiandien pas mus kviestiniai pietūs ir man reikia pasi- 
ruošti — bus daug žmonių. Florinda, žiūrėk, kad ponui 
Stampui būtų paduota valgyti. Na eik, eik tuoj pat... 
Tiesa, ponas Stampai,— priėjusi arčiau prie medžiotojo, 
tylesniu balsu pasakė ji, — jeigu tas džentelmenas atjos, 
kai jau bus susirinkę svečiai, kurių jis tikriausiai nepa- 
žįsta, gal jūs jį paglobotumėt? Vynas va čia, verandoje, 
taip pat ir visa kita. Suprantat, ką turiu omeny, ponas 
Stampai? 

— Tetraukia mane devynios, jeigu ką nors suprantu, 
panele Luiza. Taip sakant, ne visai suprantu. Dėl vyno 
ir ko kito tai aišku. Bet apie kokį džentelmeną kalbate — 
šito visai nenutuokiu. 

— Na kaip jūs nenutuokiat! Tai tas... tas jaunikaitis, 
kur atveda arklius. 

— A-a-a! Mustangų gaudytojas Morisas! Apie jį kalbat? 
Tiesą sakant, jūs esat labai netoli nuo teisybės, vadin- 
dama jį džentelmenu, nors nedažnai pasitaiko, kad apie 
mustangų gaudytoją galėtum šitaip pasakyti. Bet šis, 
kad ir airis,— tikras džentelmenas ir iš prigimimno, 
ir pagal išsiauklėjimą, ir pagal elgesį. 

Luizos Poindekster akys sublizgo iš džiaugsmo, išgirdus 
medžiotojo nuomonę, taip sutampančią su jos pačios. 

— Tačiau, man regis,— pridūrė medžiotojas, staiga 
kažko suabejojęs,— šitam jaunikaičiui nederėtų rodyti 
vaišingumo per tarpininką. Nės jis, kaip mes sakydavom 
prie Misisipės, išdidus kaip Poindeksteris. Atsiprašau, 
panele Luiza, kad taip išsitariau. Užsimiršau, jog jūs 
irgi iš Poindeksterių šeimos, tiesa, ne pati išdidžiausia, 
bet pati gražiausia. 

— Ak, ponas Stampai, man galite sakyti ką tik norite. 
Juk žinote, mielasis milžine, kad niekada manęs neįžei- 
site. 
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— Toks žmogus, kuris drįstų jus įžeisti ar žodžiu, ar 
darbu, būtų menkesnis už menkiausią vabalą. 

— Ačiū, ačiū. Aš žinau, kokia kilni jūsų širdis ir 
koks jūs man prielankus. Ir man, ponas Stampai,— ne- 
ryžtingai, bet, matyt, turėdama kažką galvoje, pasakė ji, — 
ir Man... gali prireikti jūsų, kaip draugo, paslaugos... 

— Tegul tik taip bus, laukti jums nereikės, Zebas 
Stampas duoda žodį. 

— Ačiū, tūkstantį kartų ačiū! Bet ką jūs ten buvot 
pradėjęs sakyti apie vaišingumą per tarpininkus? Ką 
jūs turėjot omeny? 

— Aš turėjau omeny, kad po šiuo stogu man nėra ko 
kviesti mustangų gaudytoją Morisą nei valgyti, nei gerti. 
Jeigu jo nepakvies jūsų tėvas, jis nė į tą pusę nepažiūrės. 
Matot, panele Luiza; jis ne iš tų neturtingųjų, kuriuos 
galima pavaišinti nusiuntus į virtuvę. 

Jaunoji kreolė kiek patylėjo, tarsi ką „svarstydama. 

— Na gerai, nesirūpinkit,— pagaliau pasakė, ir iš jos 
tono buvo aiškų, kad ji apsisprendė.-— Nesirūpinkit, 
ponas Stampai. Jums nereikės jo priimti. Tik praneškit 
man, kada jis atjos. Nes jeigu pataikys per pietus, tai 
nelauks mūsų pasirodant. Tada sulaikykit jį. Gerai? 

— Gerai, jeigu jūs to prašote. 

— Vadinasi, sulaikysit ir man pranešit. O aš jį paval- 
gydinsiu. 

— Jeigu taip, tai jam prapuls apetitas. Net alkanas 
vilkas, ir tas pasijus sotus, pamatęs tokį veidelį, o juo 
labiau išgirdęs skambų balselį. Kai aš čia atjojau, taip 
norėjau valgyti, kad, maniau, sukirsiu žalią suopį. O 
dabar man valgis buvęs nebuvęs. Visą mėnesį galiu nė 
kąsnio burnoj neturėti. 

Į tą panegirikos srautą jaunoji šeimininkė atsakė skam- 
biai nusikvatodama ir parodė į kitą patijo pusę, kur iš 
virtuvės išėjo Florinda su padėklu rankose, o paskui ją 
Plutonas irgi su padėklu, tik didesniu ir kur kas sunkiau 
apkrautu. | 

— Ak jūs, milžine! su apsimestiniu priekaištu pasakė 
ji. — Imsiu mat ir patikėsiu, kad taip lengvai prarandat 
apetitą. Va ateina Plutonas su Florinda. Tai, ką jie atneša, 
jums sudarys mielesnę draugiją negu aš. Todėl palieku 
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jus, mėgaukitės. Iki pasimatymo, Zebai, iki pasima- 
tymo! 

Linksmai pasakiusi šiuos žodžius, Luiza Poindekster 
nerūpestingai nuėjo dengtu koridoriumi. Tik įžengusi 
į savo kambarį, kur buvo vienui viena, ji rimtai susi- 
mąstė ir tylomis ištarė žodžius, pilnus slėpiningos pras- 
mės: 

— Tai — mano likimas. Jaučiu... žinau, kad taip. Aš 
bijau jį sutikti, bet negaliu ir pasitraukti. Negaliu, ne- 
pajėgiu ir nenoriu! 


XII skyrius 
LAUKINIO ARKLIO IŠJODINĖJIMAS 


Smagiausia meksikietiško namo dalis yra asotėja, 
kur grindys — -namo stogas, o lubos — dangus. Gražiu 
oru — šiame švelniame klimate jis visada toks — joje 
būnama mieliau negu svetainėje, ypač po pietų, kai 
saulė žeria raudonus spindulius į sniegu nuklotas Ori- 
sabos, Popokatepetlio, Tolukos ir „Dvynių seserų“ viršū- 
nes, kai stiprūs vynai cheresas ir madera sužadina vaiz- 
duotę Andalūzijos sūnums ir dukterims — konkistadorų 
palikuonims, ir jie užlipa ant savo namų stogo pasižiū- 
rėti į žemės, kurias pasaulyje išgarsino. jų protėviai. 

Tada „meksikietis kabaljeras puikuojasi prieš senjo- 
ritą išsiuvinėtu savo apdaru, pūsdamas cigaretės dūmus 
jai į veidą; tada juodaakė gražuolė maloniai klausosi 
švelnių žodžių, o gal tik dedasi klausanti, o su ilgesiu šir- 
dyje vogčiomis žvilgčioja per prerijas į tolimą asiendą, 
kur gyvena tas, kurį ji tikrai myli. - 

Šios gražios tradicijos praleisti prieblandos valandas 
ant namo stogo laikėsi visi, kas tiktai gyveno meksikie- 
tiškame būste, todėl, "aišku, ja pasekė ir Luizianos plan- 
tatoriaus šeima. 

Tą patį vakarą, kai valgomasis ištuštėjo, stogas, o ne 
svetainė buvo pasirinktas tolesnėm vaišėm, ir kai- saulė 
pakrypo link horizonto, įkypi jos spinduliai nušvietė 
tokį margą, smagų ir prašmatnų pulką, as kažin ar buvo 
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kada susiėjęs Kasa del Korvo asotėjoje. Svečiai vaikš- 
čiojo mozaikinėmis jos grindimis, stoviniavo būreliais 
ar sustoję palei parapetą žiūrėjo į prerijas, ir moterys 
buvo tokios dailios, o vyrai tokie šaunūs, kad šitokių 
tikriausiai čia nesusirinkdavo net tada, kai senasis šei- 
mininkas keldavo vaišes paties mėlyniausio kraujo idal- 
gams? visoje Koahuiloje ir Teksase. 

Draugijai, susirinkusiai pasveikinti Vudlio Poindeks- 
terio įsikūrus Teksase, taipogi nestigo minėtų savybių. 
Tai buvo visų naujasėdijų grietinėlė — ne tik iš Leonos, 
bet ir iš atokesnių vietovių. Čia buvo svečių iš Gon- 
zaleso, iš Kastrovilio ir net iš San Antonijo,— tai 
seni plantatoriaus draugai, kaip ir jis apsigyvenę piet- 
vakarių Teksase, o dabar atvažiavę — kai kurie iš už 
šimto ir daugiau mylių — į jo pirmą naujoje vietoje 
didelį pokylį. | 

Plantatorius nepagailėjo nei pastangų, nei išlaidų, kad 
pokylis būtų kuo puikiausias. Prašmatnios uniformos ir 
epoletai, kuriais buvo išsipuošę forto karininkai, dūdų 
orkestras, pasiskolintas taip pat iš forto, įvairiausi vynai 
iš rūsio, nupirkti kartu sų asienda,— nieko netrūko, kad 
Poindeksterio puota būtų pati šauniausia iš visų kada 
nors keltų Leonos pakrantėse. Juo labiau kad iškilmėms 
vadovavo dailioji šeimininko duktė Luiza, kuri buvo pir- 
moji gražuolė Luizianoje ir apie kurios grožį garsas buvo 
pasiekęs Teksasą anksčiau už ją pačią; ji vaikščiojo 
tarp susižavėjusių svečių šypsodama iškilniai kaip kara- 
lienė, grakšti kaip deivė. 

Ji buvo dėmesio centras /kokiam šimtui porų akių, 
džiaugsmas kokiai dvidešimčiai širdžių ir skausmas kur 
kas didesniam skaičiui, nes ne visi, kurie matė jos grožį, 
buvo laimingi. 

O ji pati ar buvo laiminga? 

Toks klausimas gali pasirodyti keistas, beveik absur- 
diškas. Apsupta draugų, gerbėjų, kurių vienas jau seniai 
ją įsimylėjęs, o kokia dešimtis taip susižavėję, kad baigia 
įsimylėti — ir tie gerbėjai tai vis jauni plantatoriai, 
advokatai, pradedantys karjerą ir jau garsūs valstybės 
veikėjai, Marso sūnūs, ginkluoti arba neseniai ginklus 


? Idalgas — ispanų dvarininkas. 
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padėję, — kaipgi ji galėtų būti ne išdidi ir ne pasakiškai 
laiminga? 

Taip paklausti būtų galėjęs tik pašalinis, nėrdžai tepa- 
žįstantis kreolų būdą ir ypač tos, apie kurią kalbame. 

Tačiau šitoje prašmatnioje minioje buvo vienas žmo- 
gus, kuriam ir viena, ir kita buvo pažįstama ir kuris, 
ko gero, atidžiau negu kiti sekė kiekvieną jos judesį 
ir stengėsi suprasti jo reikšmę. 

Šis asmuo — Kasijus Kolhaunas. 

Jis sekiojo paskui ją visur, kur tik ji ėjo, bet ne 
šalimais slinkė kaip koks šešėlis, o slapčiom keitė vietą, 
ėjo čia žemyn, čia aukštyn, atsistojęs kur kampe stovėjo 
tarsi abejingai, o iš tikrųjų skersa akimi be atvangos 
stebėjo pusseserės veidą nelyginant koks pasamdytas 
seklys. | 

Keista, bet jam tartum visai nerūpėjo tai, ką ji 
kalbėjo atsakydama į komplimentus, kuriuos jai žėrė 
kavalieriai, tikėdamiesi jos šypsenos, netgi kai tie komp- 
limentai buvo jau kone merginimasis, kaip dragūno 
Henkoko. Tų kalbų jis klausėsi nesijaudindamas, kaip 
klausomasi pokalbio, neliečiančio nei tavęs, nei tavo 
draugų. | 

Tr tik visiems susirinkus asotėjoje, kai pusseserė, pri- 
jo uolus sekimas pasidarė akivaizdus ir patraukė kitų 
dėmesį. Arčiau stovintieji svečiai pagavo ne vieną tokį 
jo žvilgsnį, nes ne vieną sykį kartojosi jį iššaukiantis 
veiksmas. 

Jaunoji Kasa del Korvo šeimininkė kur buvus, kur 
nebuvus vis ėjo prie parapeto ir žiūrėjo į prerijas tarsi 
ko ieškodama horizonte. 

Ko ji taip darė, niekas negalėjo pasakyti. Ir niekas, 
nebandė spėlioti, vien tik Kasijus Kolhaunas. Jis galvojo 
apie tai, ir tos mintys jį kankino. 

Kai prerijose iš skaisčios saulėlydžio šviesos išnirę 
pasirodė kažkokie siluetai ir svečiai asotėjoje pažino, 
kad tai arklių būrys bei keli raiteliai, buvęs savanorių 
karininkas suprato, kas tos kavalkados vadas. 

Ši kavalkada rūpėjo ir dar vienam žmogui, tik dėl ki- 
tokių priežasčių. Daug anksčiau, nei arkliai patraukė 


76 


Poindeksterio. svečių dėmesį, juos artėjant pastebėjo jo 
duktė — tada horizonte dar tebuvo matyti vien dulkių 
debesėlis, toks mažas ir neaiškus, kad jį įžiūrėti galėjo 
tik tas, kuris karštai laukė jo pasirodant. 

Nuo tos akimirkos jaunoji kreolė, šnekučiuodamasi 
su gražiom savo draugužėm, slapčiomis sekė artėjantį 
dulkių debesį, nujausdama, kas jį sukėlė, bet io aaa 
kad tą žino tik ji viena. 

— Laukiniai arkliai! — pranešė Indžo forto Ešiliėsi: 
dantas, pasižiūrėjęs pro žiūronus.— Juos kažkas atvaro,— 
pridūrė vėl prisidėjęs žiūronus prie akių. — O! Dabar 
matau — tai mustangų gaudytojas Morisas, kuris 
mums kartais pristato arklių. Atrodo, jis joja tiesiai 
čionai, ponas Poindeksteri. | 

— Visai gali būti, jeigu ten tas vaikinas, kurį jūs 
paminėjot,— atsakė Kasa del Korvo šeimininkas.— 
Mudu sutarėm, kad jis man sugaus kokias dvi ar tris 
dešimtis arklių, tai dabar, matyt, jau ir atvaro dalį. Taigi 
taip ir bus, — pridūrė pasižiūrėjęs pro žiūroną. 

— Aišku, — pasakė plantatoriaus sūnus.— Aš puikiai 
pažįstu, kad va tas raitelis — Morisas Džeraldas. 

Tą patį galėjo pasakyti ir plantatoriaus duktė, bet 
susilaikė. Ji dėjosi, kad jai nelabai terūpi, kas ten toks, 
netgi visai nerūpi. Mat pajuto, kad ją be perstojo seka 
piktos akys, tiesiog deginte degina. 

Pagaliau kavalkada atjojo. Morisas grakščiai sėdėjo 

ant arklio, vesdamasis pririštą obuolmušį mustangą. 

— Koks gražus arklys!-— sušuko keletas balsų, kai 
sugautasis mMustangas, nepąžįstamoje vietoje drebantis iš 
baimės, buvo atvestas priešais namą. 

— Dėl tokio gyvulio verta nulipti į apačią ir pažiūrėti, — 
pasiūlė majoro žmona, smarkaus būdo moteris.— Einam 
žemyn! Kaip jūs manot, panele Poindekster? 

— Kodėl ne,— atsakė dvaro šeimininkė, raginama iš 
visų pusių: 

— Einam žemyn! Einam! 

Įkandin majorienės višos damos pasileido mūriniais 
laiptais apačion; vyrai nusekė iš paskos, ir bematant 
arklių gaudytojas, dar vis raitas, ir jo belaisvė atsidūrė 
rinktinės publikos vidury. 
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Henris Poindeksteris aplenkė visus ir kuo nuoširdžiau- 
siai su juo pasisveikino. ' 

Luiza tegalėjo jam tik linktelėti. Draugiškumas su 
arklių pirkliu, net jeigu laikytume, kad tas ir turėjo 
garbės būti jai pristatytas, vargu ar būtų patikęs kilmin- 
gajai draugijai. 

Iš visų damų tik viena majorienė jį užkalbino, bet ir 
tai iš aukšto, tarsi darydama malonę. Bet jam daug di- 
desnį džiaugsmą suteikė tylus jaunosios kreolės žvilgsnis, 
kai jų akys trumpai susidūrė. 

Ne tik ji viėna žiūrėjo į mustangų gaudytoją palan- 
kiai. Jis išties buvo labai šaunus, nors ir su kelionės 
drabužiais. Daugiau kaip dvidešimties mylių kelias jo 
visai nenuvargino. Skruostai buvo paraudę nuo prerijų 
vėjo, o iki pat krūtinkaulio nuogas kaklas, tvirtas, dai- 
lus ir saulėje nudegęs, teikė jo grožiui vyriškumo. Nors 
ir apdulkėję, plaukai vis tiek dar žvilgėjo, ir buvo matyti, 
kokie jie vešlūs. Gražiai sudėtas kūnas taip ir dvelkė 
neapsakoma stiprybe ir ištvermingumu. Ne vienos akys 
iš moterų būrio vogčiomis žiūrėjo į jį ir stengėsi pagauti 
jo žvilgsnį. Gražutė intendanto dukterėčia žavingai šyp- 
sojosi jam. Kai kas sakė, kad net ir intendanto žmona, 
bet tai greičiausiai šmeižtas, kurį bus paskleidusi.gydy- 
tojo antroji pusė, forto liežuvautoja. 

— Taigi, — pasakė Poindeksteris, apžiūrėjęs pagautąjį 
mustangą,— čia ir bus tas pats arklys, apie kurį kalbėjo 
Zebas Stampas. 

— Taip, tas pats,— atsiliepė Stampas ir priėjo prie 
Moriso, norėdamas jam padėti. — Taip, ponas Poindeks- 
teri, tas pats arklys, kumelė, taip sakant, kaip kiekvienas 
gali matyti... | | | 

— Taigi taigi. — skubiai jį nutraukė plantatorius, 
nebeleisdamas toliau aiškinti. | | 

— Vaikinas jau buvo ją pagavęs, kai aš nujojau. Gerai 
dar, kad spėjau, antraip kumelaitė galėjo patekti kam 
kitam ir panelė Luiza nebūtų jos mačiusi. 

— Ką jūs sakote, ponas Stampai! Jūs toks rūpestingas. 
Tikrai nežinau, kaip jums atsilyginti už gerumą. 

. — Atsilyginti! Kiek suprantu, norėtumėte ir man kokį 
gerumą padaryti? Tai visai nesunku. Aš dėl jūsų nieko 
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labai tokio nė nepadariau, tik pajodinėjau kiek po prerijas. 
O už tą gražumą, kai jūs josit ant obuolmušės su skry- 
-bėle, papuošta plunksnomis, o ilga sijono uodega plevens 
iš paskos, senasis Zebas Stampas galėtų nulėkti iki pat 
Uolėtųjų kalnų ir pargrįžti. 

— „Ak, ponas Stampai, jūs — nepataisomas: pataikūnas! 
Apsidairykit ir pamatysit čia daug tokių, kūrioms jūsų 
komplimentai kur kas labiau tiktų. 

— Kurgi ne, kurgi ne!— atsakė Zebas, abejingai nu- 
žvelgęs damas.— Aš neneigiu, kad čia daugybė gražių 
panaičių, pasiutusiai gražių, bet, kaip Luizianoje buvo 
sakoma, Luiza Poindekster — tėra viena. 

Garsus juokas, kuriame tesigirdėjo keli moteriški bal- 
sai, buvo atsakymas į galantišką Zebo kalbą. 

— Aš jums skolingas du šimtus dolerių už jį,— tarė 
plantatorius Morisui, rodydamas į obuolmušį mustangą.— 
Tiek, regis, buvom. suderėję su ponu Stampu. 

— Aš-su jumis nesiderėjau,— atsakė mustangų gau- 
dytojas, reikšmingai, bet mandagiai šypsodamasis.— Ir 
jūsų pinigų negaliu imti. To arklio aš neparduodu. | 

— Nejaugi!-— ištarė plantatorius nusivylęs ir išdidžiai 
žingtelėjo atgal. 

Kiti plantatoriai bei forto karininkai nustebo išgirdę 
atsisakant tokios kainos. Du šimtai dolerių už neišjo- 
„dinėtą mustangą, kai įprasta kaina būna nuo dešimt iki 
dvidešimt dolerių! Gal tas  mustangų gaudytojas 
išprotėjo? 

Tačiau šis nedavė jiems kada svarstyti to klausimo. 

— Ponas Poindeksteri,— pasakė jis taip pat maloniai, 
kaip ir pirma,— jūs man taip dosniai sumokėjote už 
kitus arklius, ir dar iš anksto, kad aš galiu jums įteikti 
dovaną ir palinkėti, kaip pas mus, Airijoje, sakoma, 
kad ji „atneštų laimę“. Yra Airijoje. toks paprotys: jėi 
arkliai perkami namuose, tai pardavėjas duoda magary- 
čių, bet ne pačiam pirkėjui; o jo žmonai ar dukteriai. Todėl 
gal neprieštarausit, jeigu pagal tą paprotį pasielgsiu Tek- 
saso naujasėdijoje? 

— Ko čia prieštarauti!— pasigirdo keletas balsų, iš 
kurių du ar trys buvo su pastebimu airišku akcentu. 

—- Ką gi, ponas Džeraldai, — atsakė plantatorius, nu- 
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sileisdamas visuotiniam norui, — darykite kaip jums pa- 
tinka. 

— Ačiū, ponai, ačiū! — tarė mustangų gaudytojas, iš 
didžio žvelgdamas į tuos, kurie tarėsi esą aukštesni už jį. 

— Ši obuolmušė ir bus dovana, kuri turės atnešti lai- 
mę. Ir jei panelė Poindekster sutiks ją priimti, man bus 
su kaupu atlyginta už tas tris dienas, kol vaikiausi tą 
laukinukę. Net klastingiausią koketę, ir tą būtų buvę 
lengviau pagauti. 

— Aš priimu jūsų dovaną, pone, ir priimu su dėkingu- 
mu,— prabilo jaunoji kreolė ir nesivaržydama išėjo į 
priekį — Man regis, — kalbėjo ji toliau, rodydama į 
mustangą ir tuo pat metu žiūrėdama į mustangų gaudy- 
toją, — Man regis, kad jūsų belaisvė dar neprajodinėta? 
Ir visa dreba, bijo nežinomos ateities. Ji gali spardytis 
ir nutrenkti pakinktus, jeigu jai nepatiks, o ką tada aš, 
vargšelė, darysiu? 

— Tikrai, Morisai!-— įsikišo majoras, visiškai nesuvo- 
kęs slaptos jos žodžių prasmės ir kreipdamasis į tą, kuris 
vienintelis galėjo juos suprasti. — Panelė Poindekster sako 
teisybę. Šis mustangas dar visai neprajodinėtas, kiek- 
vienam aišku. Tai, drauguži, imkit ir pamokykit jį... 
Ponios ir ponai, — dabar majoras kreipėsi į visus sve- 
čius, — tokį reginį verta pažiūrėti, ypač tiems, kurie dar 
nėra matę. Na, Morisai, šokit ant obuolmušės ir paro- 
dykit, ką moka prerijų prajodinėtojai. Į ją žiūrint, atrodo, 
kad jums bus nelengva. 

— Jūsų teisybė, majore, atrodo, taip ir bus!-— atsakė 
mustangų gaudytojas, žvilgtelėjęs ne į keturkoję savo 
belaisvę, bet į jaunąją kreolę, kuri, nors ir dėjosi drąsi, 
drebėdama atsitraukė ir užlindo už svečių būrio. 

— Nieko, drauguži; nieko, — tvirtino majoras drąsin- 
damas Morisą.— Nors jos akys ir svaido žaibus, kertu 
lažybų, kad jūs jai išmušit visą nartą. Na, pradėkite! 

Morisas negalėjo nepaklausyti majoro, jei nenorėjo 
prarasti gero vardo. Teksase išsikovoti pripažinimą ne 
taip lengva, o čia jam, kaip raiteliui, buvo mestas“ iš- 
šūkis. | 

Ir jis tą iššūkį priėmė — nušoko nuo savo žirgo, pa- 
davė pavadį Zebui Stampui ir priėjo prie belaisvės. 
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Ruoštis jis nieko daugiau nesiruošė, tik paprašė pada- 
ryti vietos, Ir tai buvo padaryta bematant — didžioji 
dalis svečių, o damos visos, sugrįžo į asotėją. 

Laikydamas tą laukinę kumelaitę už vienintelio pava- 
džio — žaliaminės odos diržo, užnerto ant apatinio žan- 
dikaulio ir permesto už ausų,— Morisas užšoko jai ant 
„nugaros. 

Pirmą kartą obuolmušė patyrė tokį įžeidimą, pirmą kartą 
ant jos užsėdo žmogus. 

Šaižus ir piktas žvingsmas aiškiai išreiškė jos savi- 
jautą ir pasiryžimą su tuo neapsikęsti. Ji nenusilei- 
sianti ir nepasiduosianti vergijon!. 

Obuolmušė staiga pašoko piestu ir išstovėjo taip keletą 
sekundžių. Bet raitelis to tikėjosi, tad apsikabino jos 
kaklą ir tvirtai prisispaudė, tartum priaugo prie spran- 
do. Jeigu ne — kumelė būtų galėjusi parkristi ant nugaros 
ir jį sutraiškytį. | 
Paskui ji ėmė mėtyti užpakalį aukštyn, — tas triukas 
raiteliui žinomas, bet kartu ir sunkiausias išsilaikyti ne- 
nukritus. Šiuo atveju labai būtų pravertęs balnas su 
balnakilpėm, tačiau Morisas, pasikliaudamas vien savo 
vikrumu, jo nepasiėmė, juolab kad prerijose tik tas 
laikomas tikru raiteliu, kuris išjodinėja arklį nepabal- 
notą. | 

Taigi balno jis neturėjo. Kai kumelė išmetė užpaka- 
lines kojas aukštyn, jis žaibiškai apsisuko, rankom ap- 
sikabino ją per šonus, kojų pirštus įrėmė į mentes ir 
sėkmingai išsiturėjo nenukritęs. 

Du ar tris kartus mustangas bandė šitaip raitelio nu- 
sikratyti, bet buvo bejėgis prieš .to vikrumą. Galiausiai, 
tarsi supratęs, kad pastangos bergždžios, įnirtęs gyvu- 
lys liovėsi spardytis, staigiai stryktelėjo iš vietos ir pa- 
sileido tokiais šuoliais, kad, atrodė, nulėks į pasaulio 
kraštą. Ę 

Kažkur jis turėjo sustoti, tik jau per toli nuo žiūrovų, 
kurie sėdėjo savo vietose, laukdami išjodinėtojo par- 
grįžtant. | 

Per tą laiką ne sykį buvo išreikšta spėlionė, kad jis 
gal jau užsimušė ar sunkiai susižalojo, ir vienas iš ten: 
esančių tikrai to norėjo. Bet buvo ten ir viena tokia, kuri 
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sugelta širdim jo laukė, tarsi nuo jo grįžimo būtų priklau- 
siusi jos. pačios gyvybė. Kodėl Luiza Poindekster, išdi- 
daus Luizianos. cukrašvendrių plantacijos savininko duk- 
tė, gražuolių gražuolė, kuri panorėjus būtų galėjusi 
ištekėti už turtingiausio ir kilmingiausio žmogaus, kodėl 
ji pamilo ar bent paprasčiausiai įsižiūrėjo neturtingą 
Teksaso mustangų gaudytoją, buvo paslaptis, kurios net ji 
pati, nors ir labai išmintinga, negalėjo perprasti. 

Pamiltį gal dar ir nebuvo pamilusi. Pati bent manė, 
kad ne. Tik jautė, kad ją neįprastai traukia šis nepapras- 
tas jaunuolis, st kuriuo susipažino tokiomis romantiš- 
komis aplinkybėmis ir kuris taip skyrėsi nuo panašių 
vienas į kitą žmonių, jai pristatomų aukštuomenėje. 

Ji taip pat jautė, kad šis potraukis, sužadintas žo: 
džio, žvilgsnio, mosto, išgirsto ir pastebėto išdegusioje 
prerijoje, užuot blankęs, kaskart vis didėjo! į 

Nesumažėjo jis ir tąda, kai ji pamatė mustangų gaudy- 
toją Morisą parjojant per prerijas raitą ant laukinės 
kumelės, dabar jau nebe laukinės, nebe padūkusios, bet 
nurimusios, nuolankios, prisipažįstančios visam pasauliui, 
kad jis — jos šeimininkas. N 

Jaunoji kreolė, nors neprisipažino nei visam pasauliui, 
nei pati sau, jautėsi irgi panašiai. 

— Panele Poindekster,— nušokęs nuo arklio pasakė 
Morisas, nekreipdamas dėmesio į gausius jam skirtus 
plojimus,— ar negalėčiau jūsų paprašyti, kad ateitumėt 
čia, užmestumėt lasą jai ant kaklo ir nuvestumėt į arklidę? 
Jeigu taip padarysite, ji laikys jus savo nugalėtoja ir 
paskui visada bus paklusni. 

Veidmaininga doruolė būtų ėmusi išsisukinėti nuo tokio 
pasiūlymo, koketė būtų jį atmetusi, o drovi ;„mergina — 
išsigandusi. | 

Tačiau Luiza Poindekster buvo ne tokia. Nė akimirks- 
nį nesudvejojusi, be jokio maivymosi ar baimės ji nuėjo 
žemyn, palikusi savo aristokratus, paėmė ašutinę virvę, 
kaip pamokė mustangų gaudytojas, užmetė ją sutramdy- 
tam mustangui ant kaklo ir nuvedė jį į arklidę. 

Ir visą laiką jai ausyse skambėjo jo žodžiai ir lyg at- 
balsis pranašingai aidėjo širdyje: „Ji laikys jus savo nu- 
galetoja ir paskui visada bus paklusni“. 
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XIII skyrius 
IŠKYLA Į PRERIJAS 


Pirmieji rausvos aušros atšvaitai, palietę Indžo forto 
vėliavą, nušvietė, tik kiek blankiau, pratybų aikštę priešais 
„karininkų namą ir visa, kas ten buvo. 

Ten vidury stovėjo nedidelis krovinių furgonas, pakin- 
kytas dviem porom tvirtų mažučių meksikietiškų mulų, 
kurie nekantriai -trypė, piktai plakė uodegom ir skliautė 
ausis, tuo parodydami, kad jau seniai pakinkyti ir 
nori greičiau pajudėti, taip pat įspėdami šalia stovinčius 
nesiartinti, kad neįspirtų. 

Tiesą sakant, niekas ten šalia ir nestovėjo, jeigu ne- 
kalbėsime apie milžiniško. ūgio žmogų su švarku ir nu- 
knabusia fetrine skrybėle — žmogų, kurį ir patamsyje 
galėjai pažinti esant Zebą Stampą. 

Bet ir jis nestovėjo, o sėdėjo apsižergęs savo kumelšę, 
kuri rodė daug mažesnį norą leistis į kelią negu meksi- 
kietiški mulai ar jos pačios šeimininkas. 

O visi kiti aplinkui furgoną judėjo, krutėjo, net susi- 


durdami lakstė į vieną pusę, į kitą — nuo furgono iki 
namo durų ir atgal. 
Jų buvo koks dešimt — nevienodai apsirengusių, 


nevienodos odos spalvos. Daugiausia buvo karei- 
viai su darbo drabužiais, bet skirtingais. Du galėjo būti 
virėjai ir du ar trys — karininkų tarnai, paskirti krovi- 
mo darbui. Oriausias iš jų buvo gražiai apsirengęs 
negras, kuris išdidžiai vaikštinėjo aplinkui, mat buvo 
paties majoro, forto komendanto, tarnas. 

Šitam margam pulkui vadovavo seržantas, kaip buvo 
matyti iš trijų antsiuvų ant rankovės; jis turėjo prižiū- 
rėti, kad į furgoną būtų prikrauta valgymų ir gėrimų — 
trumpai sakant, visko, ko reikia iškylai. 

Iškylos turėta būti pūikios — tą rodė daiktų kiekis 
ir įvairovė. Čia buvo pintinių visokio pavidalo ir didumo, 
su dangčiais ir neuždengiamų, tarp jų ir visiems pažįs- 
tama dėžė su dvylika sidabrakaklių butelių, o rudos spal- 
vos skardinės ir didžiulė dėžė sardinių žadėjo delika- 
tesus, atvežtus į Teksasą iš kitur. | 
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Nors sukrautieji valgymai ir gėrimai buvo labai ska- 
nūs ir gausūs, vienas iš to tiekėjų pulko manė, kad dar 
kai ko trūksta. Šis nepatenkintasis Lukulas!?! buvo Zebas 
Stampas. 

-— Klausyk, seržante,— slapta pasakė jis viršininkau- 
jančiajam,— furgone dar nėra nė kvapo kukurūzų, o 
aš manau, kad prerijose bus tokių, kuriems prie šir- 
dies labiau kukurūzas negu tas prancūziškas niekalas, 
šampanas, kaip jūs vadinat. 

— Kukurūzai geriau už šampaną! Gal tu kalbi apie 
arklius? 2 D 

-— Nė velnio! Aš kalbu ne apie arklių pašarą, o apie 
kukurūzų viskį. 

— Aha, suprantu. Teisybę sakai, ponas Stampai! Pom- 
pai, žiūrėk, kad nepamirštume viskio. Man regis, viduje 
mačiau butelį, tik ar jis atneštas čia? 

— Taip taip, seržante,— atsakė juodasis , tarnas.— 
Va jis, — pridūrė keldamas didžiulį butelį į furgoną. 

Nusprendęs, kad dabar jau viskas sudėta, Zebas Stam- 
pas ėmė nekantrauti. 

— Na, jau viskas gatava, seržante?— paklausė, nera- 
miai stypčiodamas balnakilpėse. Ž 

— Ne visai, ponas Stampai. Virėjas sako, kad vištoms 
reikia dar kartą apsukti iešmus, tik tada bus iškepusios. 

— Kad jas kur paraliai, tas vištas ir patį virėją! Ko 
tos dvėsenos vertos palyginti su prerijų kalakutais! O 
kaip aš benušausiu nors vieną, jei saulė nueis dangumi 
per dešimt mylių? Majoras man liepė trūks plyš-parūpinti 
kalakutą. Bet kaip tai padaryti, po velnių, kai saulė pate- 
kėjusi, o tau iš paskos dar velkasi šita gauja? Nemanyk, 
seržante, kad tie paukščiai tokie kvaili kaip forto. ka- 
reiviai. Iš visų protingų padarų, gyvenančių pretijose, 
kalakutai yra patys gudriausi, ir jeigu nori nutykoti 
kokį, turi atsikelti su saule arba ir dar anksčiau. į 

— Teisybė, ponas Stampai. Majoras tikisi kalakuto, 
aš tą žinau. Jis sakė, kad jam parūpinsi. 

— Kurgi nesakys. Jis, ko gero, tikisi, kad aš jam pa- 
rūpinsiu ir bizono kumpį bei liežuvį, nors Pietų Tek- 

Lo Senovės romėnų karo vadas, keldavęs Hepapiastai dideles ir 
prabangias puotas. 


84 


saso prerijose tų gyvulių nebėra jau geros dvi dešimtys 
metų, tik Europoje knygų rašytojai sako atvirkščiai, 
ypač prancūzai, kiek girdėjau. Nebėra čia buivolų. Yra 
meškų, elnių, ožių ir daug kalakutų, bet jeigu nori bent 
vieną turėti pietums, reikia jį įsigyti dar prieš pusry- 
čius.-Ir jeigu man nebus pakankamai laiko, aš neprižadu 
jus vesdamas dar ir kalakutą sumedžioti. Taigi, seržante, 
jeigu norite, kad didžiulė jūsų kompanija šiandien pasi- 
gardžiuotų kalakutiena, traukiam nieko nebelaukdami. 

Taip įtikinamai medžiotojo paragintas, seržantas pa- 
darė viską, kas tik nuo jo priklausė, kad kuo greičiau 
galėtų išvažiuoti su savo margaode kompanija, ir netrukus 
maisto furgonas, sekdamas įkandin Zebo Stampo, jau 
dardėjo per didžiulę lygumą, plytinčią tarp Leonos ir 
Riešutų upės. 


Praėjo gal tik koks dvidešimt minučių po furgono 
ir jo palydos išvažiavimo, o į pratybų aikštę pradėjo 
rinktis naujas pulkas, kuris atrodė visai kitaip. 

Čionai atjojo ir damos, lydimos ne grumų kaip me- 
džiojant Anglijoje, o savo rato džentelmenų — draugų 
ar pažįstamų, tėvų, brolių, gerbėjų, vyrų. Ir netrukus čia 
susirinko didžiuma, jei ne visi, kurie buvo Poindeks- 
terio baliuje. 

Buvo čia ir pats plantatorius, jo sūnus Henris, sūnė- 
nas Kasijus Kolhaunas ir duktė Luiza, raita ant obuol- 
mušio mustango, kuris taip visiems įsiminė per įkur- 
tuves Kasa del Korvo asiendoje. 

Iškyla buvo kaip atsilyginimas Poindeksteriams už vai- 
šingumą — majoras ii karininkai buvo šeimininkai, 
o plantatorius su draugais — svečiai. Ši pramoga turėjo 
būti gal ir ne tokia prabangi, bet ne mažiau šauni, turint 
omenyj laiką ir vietą. Forto svečiams buvo sumanyta 
parodyti retą ir didingą reginį — laukinių arklių me- 
džioklę! | | 

Vieta tokiam sportui galėjo būti tik ta prerijų -dalis, 
kur laikosi laukiniai arkliai — maždaug už dvidešimt 
mylių į pietus nuo Indžo forto. Dėlei to ir reikėjo taip 
anksti išvykti bei siųsti gausiai valgymų prikrautą ve- 
žimą. 
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Vos tik saulės spinduliai sužybsėjo krištoliniamė Leo- 
nos paviršiuje, iškylautojai jau galėjo leistis į kelią, 
lydimi keliasdešimties dragūnų, kuriems buvo įsakyta 
joti iš paskos. Kaip ir tas būrys, kur išvyko pirmasis, 
jie irgi turėjo vadovą, tik ne seną pėdsekį su apšepusia 
skrybėle ir nublukusiu švarku, jojantį ant kuino, o raitelį 
su pilna apranga, ant eiklaus žirgo, visais atžvilgiais 
tinkantį vesti tokią rinktinę draugiją. 

:— Na, Morisai,— šūktelėjo majoras, matydamas, kad 
visi jau susirinkę, — mes pasirengę — gali vesti. Ponios 
ir ponai, šis jaunuolis puikiai pažįsta laukinių arklių 
būdą ir elgesį. Ir niekas kitas visame Teksase nepa- 
rodys geriau, kaip jie gaudomi, negu mustangų gaudytojas 
Morisas. 

— Jūs per daug mane išgyrėte, majore,— atsakė jau- 
nasis airis, mandagiai pasisukdamas į visą draugiją.— 
Aš tiek nesu jums sakęs. Tik prižadėjau parodyti, kur 
mustangų galima rasti. | 

„Koks jis kuklus“, — pagalvojo Luiza, visa virpėdama 
nuo minties, kuria vis dar norėjo tikėti. | 

— Na, tai pirmyn!— sukomandavo majoras, ir links- 
moji kavalkada pajudėjo per pratybų aikštę, o žvaigždė- 
toji vėliava, išskleista ryto vėjelio, plazdėjo tarsi ele- 
gantiškai modama „sudie“. 

Teksase dvidešimties mylių kelias per prerijas tiek 
vyrams, tiek moterims, tiek arkliams,— vieni niekai, 
pakvėpavimas tyru oru prieš pusryčius. | 

Nepraėjo nė trys valandos, ir iškylautojai tą nuotolį 


įveikė — šiaip gana sėkmingai, išskyrus vieną nesma- 
gumą, kad pastarąsias keliąs mylias visi jautėsi baisiai 
alkani. Ž. ,: 


Laimė, maisto furgonas, kurį jie pralenkė kelyje, prisi- 
statė greitai, ir dar gerokai prieš vidurdienį iškylau- 
tojai smagiai vaišinosi milžiniško pekano paunksnėje 
ant Rio de Nuesės kranto. | | 

Kelionėje neatsitiko jokių įvykių, vertų dėmesio. 
Mustangų gaudytojas, kaipo vadovas, visą laiką jojo 
priekyje; iškylautojai, išskyrus vieną ar du, nekreipė 
į jį dėmesio, nebent tais atvejais, kai jis nustebindavo 
visus savo virtuozišku jojimu, lengvai peršokdamas upelį 
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ar kokią daubą, kai tuo tarpu kiti ieškojo brastos arba 
darė lankstą. | | 

Jo elgesyje buvo galima įžiūrėti norą pasipuikuoti, 
pasirodyti. Taip Kasijus Kolhaunas ir pareiškė saviš- 
kiams. Ko gero, šį kartą — vienintelį — jis ir bus 
pasakęs teisybę. 

Bet jeigu ir taip, mustangų gaudytoją galima pateisinti. 
Ar esate kada buvę medžioklėje Anglijoje, kai per žolę 
velkasi jojikių šleifai ir iš visų pusių išdidžiai. linkčioja 
skrybėlių plunksnos? Esat. Na ir kaip? Būkit atsargūs ir 
nepasmerkit Teksaso mustangų gaudytojo. Nepamirškit, 
kad ir jis buvo apšaudomas visos artilerijos — kokių 
dvidešimt porų skaisčių akių, iš kurių ne vienos žvelgė 
neapsakomai meiliai. Prisiminkit, kad tarp jų buvo ir 
Luizos Poindekster akys, — prisiminkit ir vargu ar besi- 
stebėsite jo noru pasipuikuoti. 

Buvo ir daugiau jojikų, demonstruojančių savo vik- 
rumą bei vyriškumą. Jaunasis dragūnas Henkokas ne 
kartą bandė įrodyti, kad jis ne naujokas balne, ir raitųjų 
šaulių pulko leitenantas prorečiais irgi atsitraukdavo nuo 
intendanto dukterėčios ir atlikdavo kokį sudėtingą joji- 
mo manevrą, o girdėdamas šusižavėjimo šnabždesį ne 
visada žiūrėdavo į tą, kuri visuotinai buvo laikoma jo 
mylimąja. 

O, Poindeksterio dukterie! Tiek civilizuotos Luizia- 
nos salonuose, tiek dykose Teksaso prerijose šalia ta- 
vęs ramybei nebėra vietos! Kur tik tu pasisuki, įsi- 
žiebia romantiškos mintys ir sukyla audringos aistros. 


XIV skyrius 
MANADA 


Jeigu mustangų gaudytojas Morisas būtų buvęs visa- 
galis prerijų valdovas, o visi jos gyventojai būtų klausę 
jo valios, ir tai jis nebūtų išrinkęs geresnio laiko ir 
vietos numatytai pramogai negu toji, kur jis dabar išky- 
lautojus atvedė. 

Vos tiktai nuo putojančio „Johanisbergerio“, pirkto 
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San Antonijuje iš vokiečių vyno rūsių, dangus ėmė ro- 
dytis mėlynesnis ir „žolė žalesnė, virš balsų gaudesio 
pasigirdo: „Mustenos!“ ir nutraukė pradėtus meilės pri- 
sipažinimus bei skambų juoką. Tą žodį sušuko meksi- 
kietis vakeras, kuris ėjo sargybą čia pat ant kalvos. 

Morisas,. kuris tuo metu vaišinosi su kitais svečiais, 
išgėrė taurę iki dugno ir šokdamas į balną sušuko:“ 

— .-Cavalldda?!! | 

— Ne,— atsakė meksikietis, — manada. 

— Ką jie čia plepa? — paklausė kapitonas Kolhaunas. 
— „Mustenos“ — meksikietiškai reiškia „mustangai“,— 
atsakė majoras, —— o „manada“ — „laukinės kumelės“, 
jų kaimenė. Šiuo metų laiku jos ganosi atskirai nuo 

eržilų, nebent... 

-— Nebent kas?— nekantriai pertraukė jį kapitonas. 

— Nebent jas užpuola asilai, — paprastai atsakė majo- 
ras. 

Bet sugriaudėjęs juokas parodė, kad jo atsakymo ne- 
kaltumu suabejota. 

Kaimenė artėjo. 

„ — Ant' arklių!— pagalvojo visi kaip vienas ir visi 
kartu tuos žodžius sušuko. 

Žąslai buvo įbrukti arkliams tarp dantų, dar uoliai 
tebemalančių geltonus kukurūzus, pavadžiai permesti per 
pečius, dar drėgnus po dvidešimties mylių lėkimo tvankų 
tropikų rytą, ir nebūtum spėjęs suskaičiuoti ligi šimto, 
o visi — ir damos, ir džentelmenai — buvo raiti, pasirengę 
leistis pirmyn. 

Tuo tarpu laukinės kumelės pasirodė ant tos kalvos, 
kur stovėjo sargybinis. O jis, mustangų gaudytojas iš 
profesijos, jau buvo balne ir, atsidūręs tarp kumelių, 
taikėsi užmesti vienai lasą. Kumelės lėkė beprotišku 
greičiu, šnarpšdamos ir prunkšdamos, tarsi jas būtų vijęsis 
koks baisūnas! Visą laiką žiūrėdamos su baime atgal, 
jos nematė nei furgono, nei aplinkui jį susibūrusių rai- 
telių ir dūmė tiesiai pirmyn. 

-— Jas kažkas vejasi — nusprendė Morisas iš jų iš- 
gąstingo bėgimo.— Kas gi ten yra, Krespinai?— sušuko 
jis meksikiečiui, kuris nuo kalvos galėjo toliau matyti. 


"| Laukinių eržilų kaimenė (isp.) 
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Laukdami atsakymo visi nutilo. Kai kurių veiduose 
buvo akivaizdu nerimas, o vieno kito — netgi baimė. 
Juk mustangus gali vytis indėnai! 

-— Un asino cimmarėn!'* — netrukus pasigirdo meksi- 
kiečio atsakymas, tačiau iškylautojų jis nenuramino,— 
Un macho!*! — dar pridūrė. 

— Ak va kas! Taip ir maniau!-— sumurmėjo Mori- 
sas.— Tą nenaudėlį reikia sulaikyti, kitaip jis mums su- 
gadins visą medžioklę. Kol jis neatstos, mustangų nieku 
gyvu nesulaikysi. Ar jis toli? 

— Visai prie pat, donai Morisijau. Lekia tiesiai į mane. 

— Pabandyk užmesti jam lasą. Jei nepavyks, šauk, 
daryk ką nori, bet reikia jo atsikratyti. | 

Vis dėlto daugumai, jei ne visiems, dar nebuvo aiš- 
ku, kas kumeles vejasi, nes vien tik Morisas tesuprato, 
ką reiškia žodžiai „un asino cimmarėn“ ir „un macho“. 

— Paaiškinkit, Morisai,— pareikalavo majoras. 

— Žiūrėkit ten!— atsakė jaunasis airis, rodydamas į 
kalvą. 

Tų dviejų žodžių užteko. Visų akys: nukrypo į kalvos 
viršūnę, kur greitai nelyginant paukštis skriejo gyvulys, 
paprastai laikomas lėtumo ir kvailumo įsikūnijimu. 

Tiesa, asino cimmaron labai skiriasi nuo naminio asilo, 
užuito ir vangaus. 

Šitas; kurį dabar visi išvydo, buvo patinas, didumo 
sulig jo persekiojamomis kumelėmis, ir tegul ne grei- 
tesnis už greičiausiąją, bet ir ne lėtesnis, nes dūmė nė kiek 
neatsilikdamas! 

Tas reginys žalios prerijos fone taip greitai mainėsi, 
tarsi veiksmas būtų vykęs teatro scenoje arba hipodro- 
me. 

Vos tik spėjo žiūrovai persimesti keliais žodžiais, o 
kumelės atsidūrė visai prie pat jų ir tada, tarytum tik 
dabar juos pamačiusios, užmiršo savo baisųjį persekio- 
toją ir pasinešė į šoną. | 

— Ponios ir ponai, — sušuko Morisas kokioms dviem 
dešimtims raitelių, vos besutramdančių savo žirgus,— 
pasistenkite susilaikyti vietoje! Aš žinau, kur tų mustangų 


1? Laukinis asilas (isp.) 
Iš Patinas (isp.). 
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ganyklos. Ten dabar jie ir lekia. Mes juos rasim ir ga- 
lėsim daug geriau pagaudyti. O. jeigu imsim vaikytis 
dabar, kumelės sulėks į anuos va brūzgynus ir mes, ko 
gero, visai jų neberegėsim. Ei, senjorai Krispai! Paleisk 
kulką į tą galviją. Dabar kaip tik geras atstumas. 

Meksikietis paėmė nuo balno trumpavamzdį šautuvą, 
greitai kilstelėjo prie peties, nusitaikė ir iššovė į laukinį 
asilą. 

Asilas subliuvo, bet veikiausiai protestuodamas į šūvio 
garsą, nes buvo matyti, kad jis nesužeistas. Krespinas 
nepataikė. L | 

— Reikia jį sustabdyti, — sušuko Morisas, — kitaip 
jis neatstos iki pat nakties. 

Sulig tais žodžiais jis staigiai spustelėjo savo arklį 
pentinais. Kaip strėlė iš lanko Kastras nulėkė paskui asilą, 
ir toliau lyg niekur nieko skuodžiantį paskui kumeles. 

Keletu šuolių bėrasis žirgas prinešė raitelį per laso 
nuotolį nuo asilo. Tada žaibo greitumu švystelėjo lasas 
ir kilpa prašvilpė pro asilo ausis. 

Mesdamas lasą, mustangų gaudytojas sustojo ir pasi- 
suko šonu, Kastras irgi pasisuko lyg ant ašies ir klusniai 
it koks automatas sustojo laukdamas trūktelėjimo. 

Akimirka nerimastingo laukimo, koi asilas bėgdamas 
įtempė virvę, ir tada visi pamatė, kaip jis atsistojo 
ant ' užpakalinių kojų, 0 paskui sunkiai dunkstelėjo 
aukštielninkas ant žemės ir liko gulėti nejudėdamas, 
sakytum mirtinai peršauta širdimi. 

Iš tikrųjų jis buvo tik prisitrenkės ir staigiai užsi- 
veržusios kilpos prismaugtas, bet kad nebeatsigautų, mek- 
sikietis perrėžė jam gerklę aštria mačete. 


Dėl to nutikimo medžioklė susitrukdė. Ir dabar visi 
laukė, ką toliau darys vadovas. 

O šis, nušokęs žemėn ir nusiėmęs nuo asilo lasą, ne- 
paprastai skubiai jį suvyniojo — matyt, vėl pastebėjo ką 
nutikus — ir tekinas pribėgo prie arklio. | 

Tik vienas kitas „pastebėjo tą mustangų gaudytojo 
skubėjimą — dauguma buvo užsiėmę sunerimusiais savo 
arkliais. O tie, kurie pastebėjo, labai nustebo. Ką tik 
pais buvo „pataręs visiems neskubėti. Jie nesuprato, ko 
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taip nelauktai pasikeitė jo elgesys, nebent dėl Luizos 
Poindekster, kuri staigiai atsiskyrė nuo visų ir su savo 
obuolmuše visu greičiu nušuoliavo paskui laukines 
kumeles, tarsi nusprendusi jas aplenkti! 

Tačiau mustangų gaudytojas suprato, kad yra ne taip. 
Šitas nemandagus nujojimas vargu ar buvo savavališ- 
kas,— tatai galėjo įvykti tik dėl obuolmušės kaltės. 
Morisas pažino, kad čia ta pati manada, iš kurios obuol- 
mušė buvo sugauta, todėl tikriausiai ir sa ją kartu 
su visa Iaitele. 

Taip nusprendė Morisas, o netrukus ir visi kiti. 

Paskatintį riteriškumo ją nusivijo bent pusė draugijos: 
Kolhaunas, Henkokas ir Krosmenas jojo pirmieji, paskui 
juos koks dešimt jaunų plantatorių, advokatų, valdinin- 
kų,— kiekvienas sau manydamas, kokia tai būtų laimė, 
kad jam. pasisektų pavyti bėglę. 

Tačiau rimtai dėl jos tesijaudino mažai kas, greičiau 
nė vienas. Visi žinojo, kad Luiza Poindekster puiki jojikė, 
priešais ją. — bekraštė prerija, lygi kaip lenktynių takas, 
ir mustangas. gali lėkti, kol pavargs; numesti raitelės jis 
nenumes, tad Luizai nesą jokio pavojaus susižeisti. 

Tik vienas žmogus manė kitaip. Jis pirmiasis ir susi- 
rūpino dėl to. Tai mustangų gaudytojas. 

Bet išjojo jis paskutinis. Sugaišo, kol sutvarkė lasą, kol 
užšoko ant arklio, ir kai pasileido joti, tarp jo ir kitų 
raitelių buvo kokio šimto žingsnių tarpas. 

Per tokį pat atstumą nuo kitų buvo išsiveržęs į priekį 
Kolhaunas ir spaudė, kiek tik leido karštas jo prigimi- 
mas ir kiek tik nešė arklys. Dragūnas ir šaulys buvo 
truputį atsilikę, o visi kiti krūvoj jojo už jų. 

Morisas netrukus pralenkė visą pulką, paskui vieną 
po kito pirmaujančius ir galiausiai, gerai spustelėjęs 
pentinais, paliko už savęs Kasijų Kolhauną. 

Kai jo bėris užstojo savanorių kapitonui tolstančią 
obuolmušę, tas sukandęs dantis piktai nusikeikė. 

Nušviestas saulės, pakilusios į patį zenitą, buvo matyti 
keistas paveikslas. Per prerijas pašėlusiu greičiu lekia 
laukinių arklių tabūnas; vienas, mergina nešinas, seka 
iš paskos už kokio šimto jardų; už tokio pat tarpo 
skrieja bėras žirgas su gražiai išsipuošusiu jaunikaičiu, 


91 


matyt, norinčiu ją pasivyti; už jo — virtinė raitelių — 
vieni kariniais, kiti civiliais drabužiais, o pačiam gale kiek 
įkabindami šuoliuoja dragūnai, ką tik atsiskyrę nuo 
būrio ponų ir ponių, taipogi raitų, bet stovinčių vietoje 
arba trypiančių aplinkui ir audringai mostaguojančių. 

Per dvidešimt minučių paveikslas pasikeitė. Scenoje — 
ant puikaus žalio prerijų kilimo — veikėjai tie.patys, 
bet susigrupavę kitaip, bent jau padidėję tarpai tarp 
grupių. Manada gerokai nutolusi nuo obuolmušės, obuol- 
mušė nuo bėrojo arklio... ak, jo varžovų jau nė nematyti, 
nebent juos“ būtų galėjęs įžiūrėti akylasis aras, sklan- 
dantis aukštai žydrame danguje. 

Laukiniai arkliai, obuolmušis mustangas su savo 
raitele ir bėrasis su savuoju raiteliu — buvo vieninteliai 
visoje savanoje! 


XV skyrius 
BĖGLĖ PAVYTA 


Dar vieną mylią jokių permainų gaudynėse neįvyko. 

Kumelės lėkė kiek nešė kojos, bet jau nebeprunkštė 
ir-neberodė baimės. Obuolmušė kartais sužvengdavo, 
tačiau buvusios draugės visai jos nepaisė, o raitelė tvirtai 
sėdėjo balne, matyt, nė kiek neišsigandusi. 

Bėris buvo sunerimęs, bet kur kas mažiau už savo šei- 
mininką, kuris jau buvo bepradedąs sielvartauti ir pulti į 
neviltį. 

— Na, Kastrai!— sušuko jis su savotiška pagieža bal- 
se.— Kas, po šimts, tau atsitiko šiandien lyg tyčia? 
Prisimink, juk SLS ją T tiesa, nelabai lengvai. 
jos našta ae už auksą — verta ir tavo kraujo, 
ir mano. Koks tos obuolmušės greitumas! Ar ji taip gerai 
ištrėniruota, 0 gal arklys pasidaro greitesnis, kai su 
raiteliu?.. Kas bus, jeigu ji dings man iš akių? Čia menki 
juokai. Mergina gali atsidurti sunkioje padėtyje. Dar 
blogiau — jai gresia pavojus. Jeigu nebematysiu, kur 
ji, jai tikrai gali kas atsitikti! - 
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Taip murmėdamas Morisas jojo pirmyn, įsmeigęs akis 
į bėgančią tolyn raitelę ir retsykiais su nerimu nužvelg- 
damas juos skiriantį tarpą. 

Šaukti jos jis nešaukė. Jo balsą ji būtų išgirdusi, 
bet nebūtų supratusi, ką jis liepia daryti. Be to, nešaukė 
ir todėl, kad tikėjosi netrukus pasivyti, taipogi žinojo, 
kad ne žodžiais, o veiksmais obuolmušę tesustabdysi. 

Iš pradžių jis vylėsi, kad greitai priartės, užmes kumelei 
lasą ir ją suvaldys. Bet pamažu ta jo viltis geso. 

Dabar jie lėkė: "tarp miškelių, kurių daug buvo pri- 
augę lygumoje ir kurie daiktais susijungdavo į vienti- 
sus brūzgynus. Vytis pasidarė dar sunkiau. Bėglė galėjo 
įsukti kur į tankumyną ar šiaip pradingti iš akių. 

Laukinės kumelės dabar tik retsykiais bepasirodydavo 
tolumoj. Netrukus ir visai nebebus jų matyti. Tad senoji 
jų draugė vargu ar jas bepasivys. 

"Tačiau kas iš to? Ar mergina pasiklys viena prerijose, 
ar miške, ar atsidurs vidury kaimenės mustangų — viskas 
vienodai pavojinga. Bet mustangų gaudytojas prisiminė 
ir dar vieną pavojų, tokį baisų, kad susijaudinęs net 
sušuko: 

— O viešpatie!— ir jo veidas apsiniaukė dar labiau. 
— Kad tik neatlėktų eržilai! Juk čia jų mėgstamos vie- 
tos. Prieš savaitę jie čia buvo, o dabar... taip, dabar 
pats jų rujos metas! 

Mustangų gaudytojo pentinai vėl įsmigo bėriui į šonus, 
kad net kraujas ištryško, ir Kastras lėkdamas priekaiš- 
tingai pasižiūrėjo į jį per petį. 

Kaip tik tuo tarpu manada dingo iš akių ir bėriui, ir 
jam, ir tikriausiai obuolmušei su raitele. Ir nieko nuos- 
tabaus. Kumelės sulėkė į miškelį ir krūmai jas užstojo. 

Kaimenės pradingimas tiesiog magiškai paveikė obuol- 
mušę, tarsi tai būtų buvęs ženklas liautis bėgus. Ji 
sulėtino žingsnį, o netrukus ir visai sustojo! 

Morisas tebešuoliuodamas visu greičiu įlėkė į miško 
aikštelę ir čia rado ją stovinčią it paminklas, o raitelė 
ramiai ir elegantiškai sėdėjo balne su pavadžiu rankose. 
lyg jo laukdama. 

— Mis Poindekster!— nustebęs šūktelėjo. jis, jodamas 
artyn prie jos.— Kaip gerai, kad jūs pagaliau -suvaldėte 
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tą arklį. Aš jau buvau išsigandęs... 

— Dėl ko?— pasigirdo klausimas, nustebinęs jį. 

— Kad jums kas neatsitiktų, — atsakė jis kiek užsikirs- 
damas. 

— Ak, aš jums dėkinga, ponas Džeraldai. „Bet aš visai 
nenumaniau, kad man būtų grėsęs Koks pavojus. 

„Koks pavojus“, — pakartojo airis, vis labiau ste- 
Bždainačis — Raita ant ištrūkusio laukinio arklio... vidury 
prerijų, kur nėra jokio tako! 

— Na ir kas? Arklys nebūtų manęs numetęs. Aš juk 
puikiai moku joti. 

— Žinau, gerbiamoji, bet tas nebūtų padėję, jeigu jūs 
būtumėt pasiklydusi, sakysim, tuose brūzgynuose, kur net 
senam teksasiečiui sunku rasti kelią. 

— Oi, pasiklydusi! Tai toks pavojus man grėsė? 

— Ne vien. Tarkim, jūs būtumėt susidūrusi su... 

— Indėnais!-— užbėgo už akių.mergina, nebelaukdama, 
kol mustangų gaudytojas išdėstys savo prielaidas.— O 
jeigu ir būčiau, tai kokia bėda? Juk-su komančiais dabar 
taika. Jie mandagūs žmonės ir tikrai nieko blogo man 
nepadarytų. Taip sakė majoras mums čia jojant. Duodu 
jums žodį, sere, kad tokio susitikimo aš nebijau ir netgi 
laukiu. Aš norėčiau pamatyti kilnius laukinius, jojančius 
per gimtąsias savo prerijas, o ne vien tokius, kokie 
šlaistosi aplink naujasėdijas, prisisiurbę mūsiškio ugninio 
vandens. 

— Žaviuosi jūsų drąsa, gerbiamoji, bet jeigu turėčiau 
garbės būti vienas iš jūsų draugų, drįsčiau patarti, kad 
būtumėt atsargesnė. „Kilnūs laukiniai“, apie kuriuos kal- 
bate, prerijose irgi ne visada būna blaivūs ir, ko gero, 
ne visada tokie mandagūs, kaip manote. Jeigu būtumėt 
susitikusi... 

— Jeigu būčiau; susitikusi ir jie būtų norėję mane 
užpulti, aš būčiau pasakius sudie ir nujojus atgal pas 
draugus. Su tokiu greitu arkliu, kaip mano, nelengva 
mane pavyti. Ir jums buvo vargo, ar ne? 

Jaunasis airis žiūrėjo į ją išplėtęs akis, pilnas nuosta- 
bos ir nepasitikėji imo. 

— Bet,— prabilo jis, kiek patylėjęs,— nejaugi jūs 
norite pasakyti, kad būtumėt galėjusi savo mustangą 
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suvaldyti, nejaugi ne jis nusinešė jus? Argi tai reiškia... 

— Ne ne ne!-—- skubiai atsakė gražioji jojikė truputėlį 
sumišusi.— Arklys tikrai nusinešė mane, tai yra... iš pat 
pradžių, bet paskui... aš... paskui aš supratau, kad lengvai 
galiu jį sustabdyti. Taip ir padariau — jūs pats matėt. 

— O anksčiau ar būtumėt galėjus? 

Šito paklausti jį paskatino staiga atėjusi keista mintis, 
ir klausėjas laukė atsakymo susidomėjęs ir susijaudinęs. 

— Gal... gal ir būčiau, jeigu būčiau smafkiau įtempus 
pavadį. Bet, matot, aš mėgstu smagiai pašuoliuoti, ypač 
po prerijas, kur nebaisu, kad užlėksi ant vištos, paršiuko 
ar Žmogaus. 

Morisas negalėjo atsistebėti: Dar niekada, netgi savo 
tėvynėje, garsioje moterų šaunumu, ypač jojimo srityje, 
jis nebuvo sutikęs puikesnės raitelės. Jis buvo toks 
nustebęs ir susižavėjęs, kad nebesugalvojo, ką pasakyti. 

— Teisybę sakant,— kalbėjo toliau Luiza paprastai ir 
kartu taip žavingai,— aš visai nesigailiu, kad arklys mane 
nunešė. Žmogus kartais nuvargsti nuo tuščių kalbų, vadi- 
namų komplimentais. Man norėjosi pakvėpuoti tyru oru ir 
pabūti vienai. Todėl man išėjo labai gerai, ponas Dže- 
raldai, — nereikėjo nieko aiškinti nei atsiprašinėti. 

— Jūs norėjote pabūti viena?— nusiminęs paklausė 
mustangų medžiotojas.— Atsiprašau, kad per klaidą jums 
sukliudžiau. Bet patikėkite, panele Poindekster, aš jus. 
vijausi, nes maniau, kad jums gresia pavojus. 

— Man labai malonu, pone. Ir dabar, kai sužinojau, 
kad tikrai būta pavojaus, aš jums dėkinga. Kiek suprantu, 
jūs turėjot omeny indėnus? 

— Ne, ne indėnus. Apie juos aš negalvojau. 

— Koks nors kitas pavojus? Koks? Gal pasakytumėt, 
kad ateityje būčiau atsargesnė. 

Bet Morisas neatsakė. Jo ausis- pasiekė kažkokie garsai, 
ir jis nusisuko tarsi nepaisydamas jos klausimo. 

Kreolė, supratusi, kad jo dėmesį atitraukė kažkas ki- 
tas, taipogi sukluso. Ji išgirdo skvarbų žvingsmą, po: 
to kitą, trečią ir podraug aidų kanopų dundesį — net 
tykus prerijų oras nuo tų garsų ėmė virpėti. | 

Mustangų medžiotojui čia nebuvo jokios slaptiės. 
Ir žodžiai, nejučia išsprūdę jam iš lūpų, buvo drauge 
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ir atsakymas į jos klausimą. 

— Laukiniai eržilai!— šūktelėjo jis su nerimu balse.— 
Žinojau, kad jų čia turi būti tuose brūzgynuose. Taip 
ir yra! 

— Ar čia tas pavojus, apie kurį RE 

— Taip. | 

— Juk tai tik mustangai! Ko jų bijoti? 

— Teisybė, paprastai jų bijoti nėra ko. Bet dabar, šiuo 
metų laiku, jie yra pikti kaip tigrai ir tokie pat klastingi. 
O! Įsiutęs laukinis eržilas baisesnis už vilką, panterą ar 
mešką. ž 

— Tai ką mums daryti? — paklausė Luiza, ir buvo 
matyti, kad ją suėmė baimė — ji prijojo arčiau to 
žmogaus, kuris jau kartą buvo ją išgelbėjęs iš pavojaus, 
ir susirūpinusi žiūrėdama jam į akis laukė atsakymo. 

— Jeigu jie užpuls, — atsakė Morisas, — tėra dvi išeitys. 
Viena iš jų — įsilipti į medį, palikus savo arklius jiems 
sudraskyti. | 

— Okita?— šaltakraujiškai paklausė kreolė, pasiryžusi 
ramiai iškęsti nėt sunkiausią išbandymą.— Tebūnie bet 
kokia, kad tik nereikėtų palikti arklių! Taip gelbėtis 
būtų labai žema. 

— Bet mes ir negalėtume taip gelbėtis. Nebūtų kaip. 
Aplinkui nėra nė vieno didelio medžio. Jeigu mus už- 
puls, mums nieko kito neliks, kaip pasikliauti savo arklių 
greitumu. Lyg tyčia,— kalbėjo jis toliau, atidžiai pasi- 
žiūrėjęs į obuolmušę kumelę, paskui į savo arklį, — šian- 
dien jie turėjo per daug darbo ir labai nusiplūkė. Čia visa 
bėda. Laukiniai eržilai tikriausiai išsiilsėję. 

— Tai jau dabar ir josimė 

— Dar ne. Kuo ilgiau galės atsikvėpti mūsų arkliai, tuo 
geriau. Eržilai gali pralėkti pro šalį, o. jeigu ir nepralėks, 
nebūtinai turi mus užpulti. Destis kaip jie bus nusiteikę. 
Jeigu niausis tarpusavy, tai galima laukti užpuolimo. 
Tada jie netenka proto, jei galima taip išsireikšti, ir 
gali beatodairiškai užpulti savo giminaitį, net jeigu tas ir 
su raiteliu! Taip, taip ir yra — jie niaujasi. Aišku iš 
žvengimo! Ir lekia į mus! S 

— Bet, ponas Džeraldai, ko gi mes tada laukiam, — 
| jokim į kitą pusę! 
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“— Kas iš to. Mūsų niekas nuo jų neužstos, juk. ten — 
plynos prerijos. Dar nespėsim įsibėgėti, o jie jau bus ten 
ir tuoj mus pasivys. Vienintelė saugi vieta, kurią galiu 
prisiminti, yra priešingoje: pusėje. Jie dabar lekia kaip 
tik ta kryptimi, kiek galiu spėti iš garsų, ir jeigu išjosim 
per anksti, papulsim jiems tiesiai į dantis. Reikia palaukti, 
o paskui pabandyti atsargiai nujoti paskui juos. Jei mums 
tas pasisektų ir jeigu jie mūsų neužkluptų kokį porą 
mylių, aš žinau vietą, kur būtume saugūs kaip Kasa del 
Korve. Ar jūs įsitikinusi, kad suvaldysite mustangą? 

— Visiškai, — tuoj pat atsakė Luiza. : 


XVI skyrius 
BĖGANTIEJI NUO LAUKINIŲ ERŽHLŲ 


Abu raiteliai sėdėjo suklusę balnuose, bet Luiza atrodė 
ramesnė, nes žinojo, kad gali pasikliauti Morisu. Ji dar 
ne visai suvokė, kas jiems gresia, bet matė, kad pavojus 
didelis. Jeigu jau išsigando toks žmogus, kitaip negali 
būti. Tačiau širdies gilumoje -ji jautėsi laiminga, nes 
suprato, kad daugiausia jis bijo dėl jos.. 

— Na, dabar jau galim rizikuoti, — kurį laiką pasi- 
klausęs, tarė Morisas.—- Jie, atrodo, ' jau bus perlėkę 
tą progumą, per kurią turėsime *trauktis. Prašau jūsų — 
būkite atidi! Tvirtai sėdėkite balne ir stipriai laikykite 
pavadį. Jokite šalia manęs, kur bus galima, ir jokiu 
būdu neatsilikite toliau kaip per arklio uodegą. Aš privalau 
joti pirmas, nes reikia rodyti kėlią. Va, jie lekia tiesiai į 
traką. Jau visai nebetoli. Na, mums metas! 

Bežadė tyla, dar taip neseniai viešpatavusi prerijose, 
buvo sudrumsta. Pasigirdo nežmoniški garsai.nelyginant 
iš kokio beprotnamio. Skvarbus eržilų žvengimas buvo 
panašus į maniakų riksmą, tik dešimt kartų garsesnis. 
Sykiu nelyginant griaustinis dundėjo kanopos, traškėjo 
ir švilpė šakos, girdėjosi piktas prunkštimas podraug 
su skardžiu. dantų tauškesiu, bumpsėjimas kanopoms 
trenkiant į šonkaulius ir šlaunis, žvygsmas, reiškiantis 
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įniršį ar skausmą, ir visi tie garsai kurtino ausis ir, 
drebino žemę. 

Jie taipogi bylojo apie žiaurias laukinių eržilų -niau- 
tynes. Eržilai, dar nematomi, lėkė Per brūzgynus pjau- 
damiesi tarpusavy. 

"Pagaliau jie pasirodė. Vos tik Morisas davė ženklą 
joti, marga kaimenė išbėgo į traką tarp dviejų miškelių. 
Bematant ji užpildė visą tarpą ir nelyginant lavina ėmė 
garmėti į laukymę. 

Ši "lavina buvo gyva, ją sudarė gražiausios žemėje 
būtybės, — tuo atžvilgiu žmogus nusileidžia arkliui. Ži- 
noma, ne tam belyčiui civilizuoto pasaulio gyvuliui, 
sukumpusiam, kreivom kojom, nukarusia galva, subjau- 
rotam pirklio ar raitelio žirklių, nė iš tolo nepanašiam 
į tikrą arklį, bet laukiniam savanų eržilui, užgimusiam 
žalioje pievoje ir išaugusiam laisvai lyg tos gėlės, kur 
skleidžia kvapą aplink. jį. 

Nėra gražesnio reginio' kaip laukinių eržilų kaimenė, 
lekianti per prerijas,— ir ypač tuo metu, kai apimti 
stiprių aistrų, jie įmanydami sutryptų vienas kitą. Tas 
reginys ne tik gražus, bet ir šiurpus, per daug šiur- 
pus, kad juo galėtų grožėtis vyras, o juoba nedrąsi 
moteris. Ypač iš atviros vietos, kur eržilai gali ir juos 
užpulti. | | 

O tokioje padėtyje dabar ir buvo raitelis su bėru 
arkliu bei raitelė su-obuolmuše kumele. Pirmasis tą žinojo 
iš patirties, antroji suvokė, kai tik pamatė eržilus. 

"— Čionai!— riktelėjo Morisas, spustelėjo „pentinais 
arklį ir pasuko, norėdamas įžambiai perkirsti traką, kuriuo 
dar bėgo paskutinieji eržilai. — O dangau! Jie mus paste- 
bėjo. Greičiau, greičiau, panele Poindekster! Žinokit, 
kad nuo to priklauso jūsų gyvybė! 


Bet žodžiai buvo nereikalingi. Eržilų laikysena pakan- 
kamai aiškiai rodė, kad tik greitis gali išgelbėti obuol- 
mušę ir jos raitelę. | 

Atsidūrę atviroje vietoje ir pamatę pabalnotus arklius, 
eržilai staiga liovėsi niautis ir, tarsi kokiam prityrusiam 
vadui įsakius, sustojo, išsirikiavę į vieną eilę kaip kokie 
kavaleristai, sustabdyti per vidurį puolimo! 

Kurį laiką jų tarpusavio neapykanta lyg ir atlėgo * — 
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sakytum jie būtų pajutę reikalą pulti bendrą priešą arba 
"gintis nuo kokio bendro pavojaus. 

Eržilų sustota, ko gero, iš nustebimo, bet, "šiaip ar 

taip, šis sustojimas išėjo į naudą bėgliams. Per tas 
dvidešimt sekundžių, lėkdami kiek tik arkliai įkerta, jie 
apjojo kaimenę iš šono, 0 tai jau buvo kelias į išsigel- 
bėjimą. 
"Bet tiktai kelias. O ar pavyks išsigelbėti, dar buvo 
neaišku, nes eržilai, supratę jų planus, staigiai apsisuko 
ir ėmė šuoliuoti iš paskos, įnirtingai prunkšdami ir žveng- 
dami, aiškiai pasiryžę juos pasivyti. | 

Nuo to akimirksnio „prasidėjo smarkios nenutrūks- 
tančios vytynės per prerijas — greičio varžybos. tarp 
arklių be raitelių ir arklių su raiteliais. 

„ Morisas vis atsigręždavo atgal, ir nors tarpas, per 
kurį jie iš pradžių buvo nutolę nuo eržilų, nemažėjo, 
jo žvilgsnis vis vien buvo pilnas nerimo. 

Pačiam vienam tos gaudynės jam būtų buvusios tik 
juokai. Jis žinojo, kad jo bėris — taipogi prerijų eržilas — 
gali pralenkti bet kokį varžovą. Tačiau juos stabdė kumelė. 
Ji šuoliavo lėčiau negu bet kada, lyg būtų varoma iš 
namų, — atrodė, ji nė kiek nenori pabėgti! 

„Ką tai galėtų reikšti? — sumurmėjo mustangų gaudy- 
tojas, pristabdęs savo arklį, kad nenutoltų nuo Luizos.— 
Jeigu pasitaikys bent mažiausia kliūtis, viskas baigta. 
Brangi kiekviena sekundė ". 

— Jie :dar nepriartėjo?— paklausė Luiza, pastebėjusi 
susirūpinusį jo žvilgsnį. 

— Kol kas ne. Bet lyg tyčia priešaky didelė kliūtis. 
Ir neaišku, kaip ją įveiksim. Aš žinau, jūs puiki raitelė 
ir nebijote ilgų šuolių. Bet jūsų arklys? Aš juo neposiūkių, 
Tačiau jūs geriau pažįstat. Ar jis peršoks per... 

— Per ką? 

— . Tuoj pamatysit. Turėtume būti netoli tos vietos. 

Juodu kalbėjosi jodami greta vienas. kito, O lėkė šuo- 

liais maždaug po mylią per minutę. 
„ Kaip Morisas ir sakė, netrukus jie išvydo tą kliūtį - — 
„tai buvo kokių. penkiolikos pėdų „platumo ir tiek pat 
gylio tarpeklis, nusitęsęs per prerijas 1 abi | puses kiek 
tik akys užmato. 
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Jeigu jie pasuks į dešinę ar į kairę, tai eržilai nu- 
kirtę kampą, ko gero, priartės, o šito jokiu būdu negalima 
buvo leisti. 

Norint nuo jų pabėgti, reikėjo peršokti tarpeklį. Va- 
dinasi, reikėjo padaryti ne mažiau kaip penkiolikos pėdų 
šuolį. Morisas žinojo, kad savo arkliu gali pasikliauti — 
jau ne sykį buvo tokias kliūtis įveikęs. Bet kaip obuol- 
mušė? 

— Kaip manot, ar ji peršoks?— susirūpinęs paklausė 
jis, kai jie, „kiek sulėtinę žingsnį, artėjo prie tarpek- 
lio. + 

— Aišku, — tvirtai atsakė ji. 

— O jūs ar išsilaikysit? 

— Cha cha cha!— paniekinamai nusijuokė kreolė.— 
Nejau airis gali taip klausti? Jūsų tėvynainė nuo šitokių 
žodžių tikrai įsižeistų. Net man, užaugusiai pelkėtoje 
Luizianoje, jie atrodo anaiptol ne galantiški. Ar išsilai- 
kysiu? Aš išsilaikysiu, kad ir kur jis mane neštų! 

Bet, panele Poindekster,— sumikčiojo Morisas, vis 
dar nepasitikėdamas obuolmušės galiomis, — o jeigu ji 
neperšoks! Jei bent kiek abejojate, ar ne verčiau būtų 
ją palikti. Su mano arkliu drąsiai galime peršokti į aną 
pusę abu. Jei kumelę paliktumėt, eržilai tu nebesi- 
vytų. Jie... 

— Palikti Luną?! Kad tie laukiniai eržilai ją sutryptų 
arba sudraskytų į gabalus, kaip jūs kad sakėte! Ne, 
misteri Džeraldai, ne. Obuolmušė man per daug brangi. 
Mudvi nesiskirsim. Peršoksim tarpeklį... jei pasiseks. 
O jei ne — abi nusisuksim sprandus. Ną, mano gražuo- 
le. Čia tas, kuris tavė atrado, sugavo ir nugalėjo. Tai 
parodyk jam, kad nesi visiškai pavergta ir prireikus 
gali išsiveržti iš žabangų, tiek priešo, tiek draugo. Pa- 
rodyk jam vieną iš tų šuolių, kokių per šią savaitę esam 
padarę keliolika. Na, skrendam! 

Nelaukdama padrąsinančio pavyzdžio, narsioji kreolė 
beatodairiškai pasileido link tarpeklio ir . perskriejo 
per jį tokiu šuoliu, kokių buvo "pS08FUE; keliolika per 
šią savaitę . 

Trejopas jausmas kilo mustangų sšKdy iai žiūrint į 
tą šuolį. Pirmiausia — nustebimas, paskui — beribis 
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susižavėjimas: -Paskiausio taip lengvai neapibūdinsi. Jį 
sužadino žodžiai: „Obuolmušė man per daug brangi“. 

„Kodėl?'— pagalvojo jis ir, spustelėjęs arklį penti- 
nais, nuskrido per tarpeklį. 

Nors ir sėkmingai atsidūrė bėgliai kitapus tarpeklio, 
jiems nuo to nepasidarė saugiau. Eržilų tarpeklis nesu- 
laikys. Morisas tą žinojo ir pasižiūrėjo atgal su nerimu, 
ne mažesniu kaip anksčiau. 

O gal net su didesniu. Kai buvo sulėtinę greitį, nors ir 
labai trumpai, persekiotojai gerokai priartėjo. Taip arti 
jie dar nebuvo nė karto. O prie tarpeklio jie nestabtels — 
žaibiškai perlėks įsibėgėję tvirtomis kojomis. 

„O kas tada?" — paklausė savęs mustangų gaudytojas 
ir išblyško, nebesumesdamas, ką atsakyti. | 

Peršokęs tarpeklį jis nė sekundės nestabtelėjo, o šuo- 
liavo toliau, jo nelaimės draugė sekė iš paskos neatsi- 
likdama. Tačiau dabar jis jojo nebe taip energingai. 
Atrodė, lyg būtų dėl ko abejojęs ir vis negalėtų galutinai 
apsispręsti. 

Už kokių poros šimtų pėdų jis truktelėjo pavadį ir 
apgręžė arklį, tarsi ūmai nusprendęs grįžti atgal! 

— Panele Poindekster,-—- pasakė jis merginai, kai tik 
jinai atsidūrė prie jo,— toliau jokite viena. 

— Bet kodėl?— paklausė ji ir taip smarkiai patraukė 
pavadį, kad arklys tik užvertė galvą ir bemat sustojo. 

— Jeigu josim kartu, nepabėgsim. Reikia kaip nors 
tuos įsiutusius eržilus sulaikyti. Ir čia vienintelė vieta. 
Dėl dievo, nieko neklausinėkit. Prarasim dešimt sekun- 
džių — ir bus po viskam. Pažiūrėkit pirmyn. Matot 
vandenį? Tai ežeras. Jokit tiesiai tenlink, kol atsidursite 
tarp dviejų aukštų aptvarų. Prie ežero jie susieina. Ten 
pamatysit tarpą, šalia — kelias kartis. Jeigu aš dar ne- 
būsiu jūsų prisivijęs, įjokit pro tą EPA ir, nušokusi 
nuo arklio, užtraukite kartis. + - 

— O jūs? Sugalvojote kažką bavojiusa? 

— Dėl manęs nebijokit! Man vienam čia nedidelė 
rizika. Toji obuolmušė... Dėl dievo, jokite greičiau pir- 
myn! Nepameskit ežero iš akių! Tegul jis bus jums kaip 
švyturys. Nėpamirškit užtverti tarpo kartimis. Greičiau! 
Greičiau! 
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Kokią sekundę, kitą mergina dar dvejojo, tarsi ne- 
norėdama skirtis su žmogumi, kūris taip stengėsi ją iš- 
gelbėti... gal net negailėdamas savo gyvybės. 

Visa laimė, kad ji nebuvo iš tų baikščių merginų, 
kurios pavojaus valandą pameta galvą ir nutraukia į 
dugną atplaukusį gelbėtoją. Ji tikėjo savo patarėjo suma- 
numų, tikėjo, kad jis žino ką daro, tai spustelėjo kumelę 
pentinais ir nušuoliavo per prerijas tiesiai ežero linkui. 

O Morisas tą patį mirksnį apsuko arklį ir pasileido. 
visai į kitą pusę — ten, kur jis buvo peršokęs tar- 
peklį. 

Vos išsiskyręs su Luiza, jis išsitraukė iš balno dėklo 
ginklą — tobuliausią, koks tik kada buvo panaudotas 
prerijose kovai su indėnais, buivolais ar lokiais. Tai 
šešių ' užtaisų pulkininko Kolto sistemos revolveris, ne 
koksai Dino, Edemso ar panašios imitatorių firmos tariamai 
patobulintas ginklas, o tikras „muškato riešutų žemės“!* 
gaminys su Hatfordo ženklu ant uokso. 

— Jie šoks per tą siaurą vietą, kur ir mes,— sumur- 
mėjo Morisas, žiūrėdamas į eržilus, atlekiančius tarpek- 
lio linkui.— Jei tik man pasisektų nudėti bent vieną, 
tas juos atbaidytų ir jie gal liktųsi anoje -pusėje ar 
bent kiek sugaištų, ir obuolmušė spėtų pabėgti. Jų 
vadeiva — tas raudis. Jis pirmasis ir šoks. Pistoletas 
kerta per šimtą žingsnių. Dabar pats laikas! 

Sulig paskutiniaisiais žodžiais trinktelėjo revolverio 
šūvis. Stambiausias eržilas, rudasis, stačia galva parpuolė 
ant žolės ir, parkritęs palei tarpeklį, užtvėrė kelią ki- 
tiems. 

Keletas mustangų, lėkusių jam iš paskos, staigiai su- 
stojo, o po jų — ir visa kaimenė! 

„Mustangų gaudytojas nebežiūrėjo, ką jie toliau darys. 
Pamatęs, kad eržilai suglumo, kritus vedliui, jis daugiau 
nebešovė ir apsisukęs nušuoliavo į vakarus paskui obuol- 
mušį mMustangą, kuris jau buvo priartėjęs prie blizgančio 
ežero. 

Ar-iš baimės, ar dėl to, kad.vedlys užstojo vienintelę 
vietą, kur tarpeklį buvo galima peršokti, eržilai toliau. 


„M Muškato riešutų žeme Amerikoje vadinama Konektikuto vals- 
tija, kur Hartfordo mieste yra ginklų gamykla. 
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nebesivijo, ir Morisas pats vienas nujojo, per prerijas 
paskui savo pavojaus draugę. La | 
Pasivijo' ją palei ežerą, Euss susiėjo Šrarčė, Ji viską 
buvo padariusi, kaip, jis liėpė, tik“ neužtvėrusi ' tarpo: 
Tarpas tebebuvo atviras — kartys gulėjo išmėtytos ap-. 
linkui. Luizą Morisas. rado dar. balnė, nūrimusią, kad 
jam viskas“ gerai baigėsi, ir virpančią iš dėkingumo, 
kurį norėjo kuo greičiau išsakyti žodžiais. “ 2 
„Pavojus buvo „praėjęs. | 


XVII skyrius 
MUSTANGŲ SPĄSTAI 


Dabar, kai jau nebegrėsė joks. pavojus, jaunoji kreo- 
lė susidomėjusi apsižvalgė. 

Čia tyvuliavo nedidelis ežeriukas, Išios krantai buvo 
nutrypti arklių, ir iš tos. nesuskaičiuojamos "daugybės 
pėdsakų buvo aišku, jog čia ateina gerti „mustangai. 
Ežeriukas ir prerija aplinkui buvo aptverti aukšta karčių 
tvora, kurios du sparnai buvo nusitęsę toli „per lygumą 
ir susiėjo į daiktą, sudarydami piltuvo pavidalo tarpą, 
kurio angą užtvėrus: kartimis, arkliai nebegalėjo nei įeiti 
į aptvarą, nei iš jo išeiti. = 2 

— Kam tas reikalinga? — paklausė mergina, rodydama 
išsišakojusią tvorą. 

— Čia mustangų spąstai,-- "atsakė Morisas. 

— Mustangų spąstai? 

— Čia gaudomi laukiniai arkliai. Jie vaikštinėja tarp 
sparnų, kurie, kaip matote, yra nusitęsę toli į prerijas. 
Juos čia traukia vanduo arba atgena mustangų gaudy- 
tojai ir pro tarpą suvaro vidun. O kai jau mustangai 
koralyje, juos galima pagauti kada nori. Atėjai ir mėtyk 
sau lasą. 

— Vargšeliai! Ar tas koralis jūsų? Juk jūs — mMustangų 
gaudytojas? Taip mums sakėte? 

— Taip, aš — "muštangų gaudytojas, bet“ juos gaudau 
kitaip. Aš mėgstu būti vienas ir retai bendrauju su savo 
verslo žmonėmis.. Todėl negaliu naudotis koraliu, nes 
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tam reikia ne mažiau kaip dvidešimties varovų. Mano 
ginklas, jei galiu jį tokiu garbingu. vardu pavadinti, yra 
lasas.- . 

— Jūs tobulai jį valdote. 2 as iš kitų, be to, ir 
pati mačiau. 

— Man tai tikras pagytimas, Tačiau jūs apsirinkate. 
Čia, prerijose; yra meksikiečių, kurie tarsi gimę su lasu 
rankose, ir. tai, ką jūs vadinate tobulumu, jiems 2uų 
paprasčiausias negrabumas. 

— Ar jūs, ponas Džeraldai, iš kuklumo ne per duo 
iškeliate savo varžovus? Aš esu girdėjusi visai ką kita. 

— Iš ko? 0 

— Iš jūsų draugo pono Zebulono Stampo. 

— Cha cha! Senasis Zebas menkas autoritetas, kai 
kalbama apie lasą. 

— Aš norėčiau išmokti mėtyti lasą,— pasakė jaunoji 
kreolė.— Bet visi sako, kad šis užsiėmimas ne mergi- 
nai. Tačiau juk čia nieko blogo, o taip malonu. 

— Ne merginai! Betgi čia tas pats, kas šaudymas iš 
lanko arba čiuožimas! Aš pažįstu vieną, kuri puikiai 
mėto lasą. 

— Ji amerikietė? 

— Ne, meksikietė ir gyvena prie Rio Grandės, bet 
retkarčiais atvyksta prie Leonos, — čia ji turi giminių. 

— Ji jauna? 

— Taip. Maždaug jūsų amžiaus, panele Poindekster. 

— Aukšta? 

— Už jus žemesnė. 

— Bet; aišku, daug gražesnė? Kiek girdėjau, meksi- 
kietės grožiu toli pralenkia mus, nedailias amerikietes. 

— Manyčiau, kreolės į tą kategoriją neįeina — galan- 
tiškai atsakė airis.: 

—- Įdomu, ar. aš "kada išmokčiau "mėtyti? — kalbėjo 
toliau kreolė, tarsi komplimentas buvo ne jai skirtas:.— 
Ar aš ne per sena? Girdėjau, kad meksikiečiai pradeda 
mokytis beveik nuo pat vaikystės, dėl to ir.pašiekia tokio 
tobulumo. 

— Visai ne,— padrąsino ją Morisas.— Per metus, 
antrus galima puikiai. išmokti. Aš pats mėtau lasą tiktai 
treji metai, o 
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Jis. nutilo, pajutęs, kad jau ėmė girtis. 

— O jau esate geriausias laso mėtytojas visame Tek- 
sase,— pasakė pašnekovė, užbaigdama jo pradėtą sa- 
kinį. 

— Ne ne!-— nusijuokė jis.— Senasis Zebas apsirinka, 
nes vertina mano sugebėjimus, S ai 'su: savo, ku- 
riuos laiko norma. 

„Ar tai kuklumas?— pagalvojo kreolė.— O gal jis tik 
erzina. mane? Ak, jeigu taip, aš tikrai supykčiau . 

—-:Turbūt jums jau. rūpi grįžti pas saviškius?— pa- 
klausė Morisas, pamatęs ją-užsigalvojus.— Jūsų tėvas, 
ko gero, išsigąs, taip ilgai jūsų nesulaukdamas. Jūsų 
brolis, pusbrolis... 

— Ak tiesa, — skubiai pritarė ji, ir jos balse suskambo 
lyg apmaudas, lyg susigraužimas.— Visai apie tai nepa- 
galvojau. Ačiū, kad man priminėte mano pareigą. Jojam 
atgal! 

Ji vėl įsėdo į balną ir spustelėjo arklį mažyčiais pen- 
tinais — viską darė lėtai ir abejingai tarsi dar mielai būtų 
norėjusi pabūti mustangų spąstuose. 


Kai juodu vėl išjojo į prerijas, Morisas nuvedė savo 
globotinę kuo tiesiausiu keliu į pikniko vietą. | 

Jų kelias atgalios ėjo per labai pavaizdžią vietą, Ži- 
nomą Teksase „piktžolių prerijos“ vardu, kurį davė pir- 
mieji ' naujakuriai, ne itin išradingi šiuo atžvilgiu. 

Luizianietė matė aplink save didžiulį darželį, pilną 
įvairiaspalvių gėlių, iš visų pusių apsuptą mėlyno hori- 
zonto, darželį, suplanuotą, pasodintą ir išaugintą pačios 
gamtos. | 

Net pats primityviausias žmogus negali praeiti pro 
tokią vietą, nepatyręs taurinamo poveikio. Aš ne kartą 
esu matęs, kaip beraštis medžiotojas, paprastai aklas 
grožiui, sustoja tos „piktžolių prerijos“ vidury, kur gėlės 
aukštumo sulig krūtine, kurį laiką pasižiūri į ryškius jų 
vainikus, siūbuojančius. aplinkui kiek akys aprėpia, o 
paskui tyliai eina tolyn, jausdamas, kaip padidėjo jo 
meilė Žmogui ir pagarba dievui. - | 

— O dieve, kaip čia gražu!— karštai sušuko kreolė 
ir nė nepajuto, kaip sustabdė arklį.. 


2 


1105 


.— Jums po TOS. us a A) S PAS | 
dekster? | i 2 
— Patinka? Ne vien tail Čia < aš matau“ "visa, kaš yra, 
gražiausia ir“ nuostabiausia žemėje: žalias lankas, me- 
džius, gėles — visa, ką mes stengiamės sodinti ir išaugin“ 
ti, bet niekada nesukuriame. šitokio -grožio. Čia nieko 
nebetrūksta iki pilnatvės — šis: parkas“ nuostabus visais 
atžvilgiais. 22 +. 2 

— Trūksta rūmų. 2 

-— Man jiė tik“ žugsšiuos" višktą. "Aš iuššstui kur nėra 
namų, kur jų stogai, kaminai ar čerpės nekyšo pro mė- 
džius: Jų paunksnėje a aš“ E liai gyventi, jų paEnie 
norėčiau. | 

“Žodis „mylėti“ , dabar ištisai skambantis' mintyse, vos 
neišsprūdo jai iš lūpų:- Tačiau ji laiku susivaldė jo ne- 
ištarusi ir pakeitė kitu, visiškai priešingos reikšmės žo- 
džiu „mirti“. o | 

Jaunasis airis tikrai žiauriai pasielgė nutylėdamas, 
kad jis irgi taip pat mano, kad jos žodžiai tarsi aidas 
atkartojo jo jausmus. Ko gi jis gyveno prerijose? Jei 
ne šis polinkis, panašus į Luizos ir išaugęs tiesiog iki 
aistros, jis, ko gero, niekada nebūtų pasidaręs mustangų: 
gaudytoju. 

Romantiški polėkiai nepasitenkina -netikrais, prasi- 
manytais dalykais. Jie greit išblėsta, jeigu netūri realaus 
pagrindo. Vaikinas būtų pasijutęs pažemintas, jeigu kas 
būtų pasakęs, jog arklius jis gaudo dėl pramogos, kad 
tai. dingstis jam gyventi prerijose, - Iš pradžių gal. dar 
ir būtų "sutikęs su tokiu aiškinimu, bėt. dabar. jis labai 
didžiavosi esąs profesionalus mustangų: gaudytojas. 

Jo atsakymas galėjo pasirodyti šaltas ir proziškas: 

— Ko gero, panele, jums greitai atsibostų toks pri- 
mityvus gyvenimas — be pastogės, be draugijos, be... 

— O jūs, pone? Kaip jums nenusibodo? Jeigu jūsų 
draugas Zebulonas Stampas, mano žinių šaltinis, manęs 
nesuklaidino, tai jūs šitaip gyvenate jau keleri metai. 
Ar teisybė? 

— Visiška teisybė. Bet aš neturiu kito amato. 

— Nejaugi! Kad ir aš galėčiau šitaip pasakyti! . Aš 
jums taip pavydžiu! Man tikrai atrodo, kad aš per amžius 
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laiminga gyvenčiau tokiame gražume.. 

— Viena? Be draugų? Net be stogo virš galvos? 

— -Aš to nesakau... Na o jūs pats — kaip jūs gyvenate? 
Ar turite namą? 

— Jis per menkas tokiu garsiu vardu vadinti, — juok- 
damasis atsakė mustangų gaudytojas.— Lūšnelė — tiks- 
lesnis vardas mano chakalei, kuri turbūt yra pats men- 
kiausias statinys šiame krašte. 

— Kur ji yra? Gal mes šiandien buvom kur netoli 
jos? | 

— Ji čia pat. Už kokios mylios. Matot medžių viršūnes 
vakaruos? Tie medžiai saugo mano būstą nuo saulės ir 
užstoja nuo vėjų. | 

— Tikrai?! Kaip norėčiau pamatyti! Paprasta lūšnelė, 
sakot? | 

— Taip. 

— Stovi vienui viena? | 

— Nežinau jokios kitos arčiau kaip per dešimt mylių. 

— Tarp medžių? Graži? 

— Kaip kam atrodo. 

— Norėčiau pamatyti ir pati nuspręsti. Sakot, tik už 
mylios? 

— Mylia ten ir atgal — bus dvi mylios. 

— Niekai. Neužgaišim nė dvidešimt minučių. 

— Ar tai nebus piktnaudžiavimas jūsų žmonių kant- 
rybe? 

— O gal jūsų svetingumu? Atleiskit, pone Džeraldai,— 
pasakė mergina, ir jos veidą staiga pritemdė šešėlis, — 
aš apie tai nepagalvojau. Tikriausiai jūs gyvenate ne 
vienast Toje, pasak jūsų, chakalėje su jumis gyvena 
dar kas nors? 

— Taip, aš gyvenu ne vienas. Mes... 

Šešėlis pasidarė juodesnis. Mustangų gaudytojas dar 
nebuvo baigęs sakinio, o jo klausytojos vaizduotė jau 
nupiešė tą, kuri gyvena drauge su juo — tai jos metų 
mergina, gal tamsesnio gymio, akys kaip migdolai, kiek 
įžambios, dantys skaistesni už perlus, skruostai rausvi, 
plaukai kaip jo arklio Kastro uodega, su karoliais ant 
kaklo ir apyrankėm ant rankų bei kojų, trumpu praš- 
matniai išsiuvinėtu apdaru, mažas kojas apsiavusi mo- 
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kasinais ir kuūtuotomis blauzdinėmis, suvarstytomis ant 
tvirtų blauzdų. Tokios tat išvaizdos ir apsirengimo buvo 
antrasis gyventojas, kurį Luiza Poindekster pamatė min- 
tyse. 

— Gal tam, kuris su jumis gyvena, nepatiks, jei at- 
vyks svečių, ypač nepažįstamų? 

— Atvirkščiai, jis itin mėgsta svečius ir bet kuriuo 
metu — tiek pažįstamus, tiek ne. Mano pieno biolis 
labai draugingas, tik dabar, kai apsigyvenom Alamo 
pakrantėje, „retai tegauna su kuo pabendrauti. 

— Jūsų pieno brolis? 

— Taip. Felimas O"Nilas. Jis, kaip ir aš, gimęs Sma- 
ragdo saloje!?, Golvėjaus grafystėje, tik kalba gal kiek 
tarmiškiau už mane. 

— Ak! Kaip norėčiau pasiklausyti. Juk Golvėjaus 
tarmė tokia savita. Ar ne, pone Džeraldai? 

— Kadangi esu iš -tėn kilęs, man sunku vertinti, bet 
jeigu jūs sutinkate kokį pusvalandį paviešėti pas Felimą, 
tai jis, be abejo, suteiks jums galimybę pačiai nuspręsti. 

— Kaip būtų puiku! Aš niekad nesu girdėjus. Tegul tėtė 
ir visi kiti palaukia. Yra ten pakankamai damų ir be manęs, 
o džentelmenai gali ieškoti mūsų, sekdami pėdsakais. 
Bus taip pat įdomu, kaip ir mustangų gaudynės, į kurias 
jie šiandien susirengė. Taigi aš mielai sutinku pasinau- 
doti jūsų vaišingumu. 

— Tik visa bėda, kad ne kažin kuo tegalėsiu pavai- 
šinti. Felimas jau keletą dienų gyvena vienas, o me- 
džiotojas jis prastas, tai podėlis greičiausiai apytuštis. 
Gerai, kad spėjote pavalgyti prieš lenktynes. 

Bet ne Felimo podėlis traukė Luizą Poindekster išsukti 
iš kelio, ne noras pasiklausyti jo tarmės. Ir ne smal- 
sumas pamatyti mustangų gaudytojo trobelę, o jausmas, 
kuriam daug sunkiau atsispirti, jausmas, kuriam ji pasi- 
davė tarsi tikėdama, kad tai — jos likimas! " 

Luiza nujojo į vienišą trobelę ant Alamo kranto, įėjo 
į vidų, su tariamu susidomėjimu apžiūrėjo keistus jos 
baldus, maloniai nustebo pamačiusi knygas, rašymo reik- 
menis ir kitus menkniekius, rodančius šeimininko išsila- 
vinimą; tarsi susižavėjusi klausėsi airiškos Felimo kalbos, 

Ii Smaragdo sala — poetiškas Airijos pavadinimas. 
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leidosi jo vaišinama: maloningai ragavo viską, ką tik jis 
davė, išskyrus tai, ko labiausiai siūlė — „gurkšnelį 
va iš to butelio“. Ir galiausiai išjojo pakiliai nusitei- 
kusi. 

Deja, tas pakilumas buvo trumpalaikis — vos tik išblėso 
pirmieji jaudinantys įspūdžiai, jis ir pasibaigė. Vėl jodama 
per gėlėtąją preriją, Luiza buvo labai susimąsčiusi, ir 
staiga nuo vienos minties tarsi lediniai pirštai sugniaužė 
jai širdį. 

Kokia ta mintis? Kad ji negerai padarė neskubėdama 
grįžti pas tėvą, brolį bei draugus. ir nuraminti, jog jai 
nieko neatsitiko? Ar ją graužė sąžinė, kad šitaip elgdamasi 
galėjo pasirodyti kaip merginai nedera? | 

Ne. Jos veidas tarp skaisčių gėlių apniūko nuo visai 
kitokios ir daug liūdnesnės minties. Visą dieną — jodamas 
iš forto, pasivijęs ją, nujojusią paskui kumeles, gelbėda- 
mas nuo atsivejančių mustangų, stovėdamas prie šalies 
paežerėje, grįždamas per prerijas, kuklioje savo pasto- 
gėje, žodžiu, visur,— Morisas buvo tik paprasčiausiai 
mandagus, kaip dera džentelmenui. 


XVIII skyrius 
PĖDOMIS SEKA PAVYDAS 


Iš kokių keturiasdešimties raitelių, pasileidusių gel- 
bėti Luizos, tik keletas nujojo kiek toliau. Pametę iš 
akių laukines kumeles, obuolmušę ir mustangų gaudytoją, 
jie pradėjo nebematyti ir. vienas kito ir neilgai trukus 
pakriko prerijose po vieną, po du ar būreliais po tris 
keturis. Dauguma, neįpratę sekti pėdomis, pametė ku- 
melių pėdsakus ir nujojo kitais, galimas daiktas, tos 
pačios kaimenės, tik paliktais anksčiau. 

Dragūnai, vadovaujami jauno karininko, ką tik bai- 
gusio mokslus Vest Pointe, nusuko į vieną tokį atsiša- 
kojimą, ir visi kiti raiteliai nujojo paskui juos. 

Prerija, kur jie vijosi Luizą, .buvo kalvota, tarpais 
apžėlusi krūmų juostomis. Tie krūmai bei „kalvos vis 
užstodavo vieniems vijikams kitus, ir po dvidešimties 
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minučių paukštis, sklandantis padangėje, galėjo išvysti 
pusšimtį raitelių, matyt, išjojusių iš vienos vietos, bet 
dabar būreliais po kokį dešimt šuoliuojančių kiek įkerta 
į visas keturias pasaulio šalis! 
“Tik vienas jojo į teisingą pusę — visai vienas, raitas 
ant didelio tvirto kaštano, kuris nepasižymėjo grakš- 
tumu nei grožiu, bet buvo eiklus ir ištvermingas. Mėly- 
nas pusiau karinio kirpimo surdutas ir tokios pat spalvos 
kepurė aiškiai rodė, kad tai buvęs savanorių kavalerijos 
karininkas ' Kasijus Kolhaunas. Ten jis ir buvo. Laiky- 
damasis tikrųjų pėdsakų, lėkė kaip pašėlęs, varydamas 
arklį vytiniu ir pentingis. O jį patį irgi varė viena 
mintis — skaudžiai kaip su pentinais, ir jis skubėjo iš 
paskutiniųjų. 
"Kaip alkanas kurtas jis lėkė pėdsakais, atkišęs galvą 
į priekį, tikėdamasis būti atlygintas už pastangas. 

Kuo viskas baigsis, jis dar pats aiškiai nesuvokė, bet 
iš jo žvilgčiojimo į dėklą, iš kurio kyšojo pistoletų 
rankenos, galėjai spręsti, kad. yra sumanęs ką nelemta. 


Jeigu ne viena aplinkybė, Kolhaunas būtų pametęs 
pėdsakus kaip ir kiti. Bet jį gerai vedė dvejos arklių 
pėdos, pažįstamos iš anksčiau. Vienas, didesniąsias, jis 
prisiminė net iki skausmo aiškiai. Jas buvo matęs 
išdegusios prerijos pelenuose. Tada nejučiom jas įsidė- 
mėjo ir dabar-atpažino. 

Jų vedamas prijojo brūzgynus ir "atsidūrė laukymėje, 
kur  obuolmušė buvo taip slėpiningai sustabdyta. Iki 
tol jam buvo nesunku orientuotis, bet čia jis suglumo. 
Pasagų žymės dar buvo matyti tarp laukinių kumelių 
pėdų, bet arklių jau nebešuoliuota. Čia abiejų. sustota 
ir stovėta gretimais. 

Kur dabarė Pasagų žymių sai os matyti nei mana- 
dos nulėktame ruože, nei kur kitur. Žemė aplinkui buvo 
kieta, žvyringa. Šuoliais bėgdamas arklys gal ir paliktų 
pėdsakus, bet ne žingine eidamas. 

Taigi obuolmušės ir bėrio išeita iš“ laukymės žingine 
ir tik už kelių dešimčių jardų vėl pe šuoliuotį mus- 
tangų spąstų link. 

Nenustygstantis vijikaš visai pasimėtė. 6 suko i ir suko 
aplinkui, laukinių kumelių PE puldinėjo į vieną 
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galą, į kitą, bet niekaip negalėjo Las į kurią pusę 
raitelių nujota. 

Jis jau nebežinojo, nė kaip besistebėti, bet trake pasi- 
rodęs vienišas raitelis nutraukė nerimastingus jo sam- 
protavimus. 

Artėjantis raitelis nebuvo koks nematytas atklydė- 
lis, Milžiniško ūgio vyriškis paprastais drabužiais, ilga, 
švarko sagas siekiančia lazda, raitas ant palaikės kumę- 
lės, — kitos tokios nerastum per šimtą mylių aplinkui, — 
buvo senas jo pažįstamas. Kasijus Kolhaunas ir Zebulo- 

nas Stampas pasižinojo jau seniai, kai dar nė negyveno 
Teksase. 

— Na, ar nepavijot jaunosios panaitės,' ponas Kolhau- 
nai?-— prijojęs paklausė Stampas neįprastai rimtai.— 
Ne, nepavijot,— nusprendė, pamatęs, koks -tasai sumi- 
šęs.— Po paraliais! Kas galėjo jai atsitikti Tiesiog 
keista — tokia gėra jojikė, ir kaip ji tai patrakėlei 
leidosi nunešama, velniai griebtų! Na, bet nedidelė čia 
bėda. Mustangų gaudytojas užmes jai lasą, ir pasibaigs visi 
tos kumelės kvailiojimai. O ko jūs čia stovit? 

— Aš nebežinau, kur jie nujojo. Pėdsakai rodo, kad 
čia jų stovėta, bet toliau nematyti nė ženklo. 

— Aha, aha, teisybė, ponas Kasijau! Jų čia stovėta 
ir labai arti vienas prie kito. Bet toliau jie nebesekė 
paskui laukines kumeles. Tai kurgi jie pasidėjo? 

Jis įdėmiai nužvelgė žemę aplinkui, tarsi laukdamas 
atsakymo iš jos, o ne iš Kasijaus Kolhauno. 

— Aš niekur nematau pėdsakų. — pasakė atsargos 
kapitonas. 

— Tikrai? O aš matau.. Pažiūrėkit čia! Matot, kaip 
žolė palinkusi? 

— Ne. * 

— Po šimts! Va didesnė pasaga, o va prie šalies — 
mažesnė. Jie nujojo čia, vadinasi, toliau nebesekė paskui 
kumeles. Jojam jų P 

— Būtinai! 

Nieko ių Ara nebešnekėdamas, 2 Zebas leidosi naujais 
aiškiai matyti. 

Netrukus juos pastebėjo ir jo pakeleivis —- toje vietoje, 


=. 


111 


kur raiteliai vėl leidosi šuoliais, bėgdami -nuo laukinių 
eržilų. Čia pasagos buvo giliai įsispaudusios į velėną. 

Po kiek laiko „pėdsakai pradingo — tikriau sakant, 
būtų pradingę tam, kieno akys ne tokios įgudusios kaip 
Zebo Stampo, kuris mato pėdas tarp daugybės žolėje 
įsispaudusių kitų kanopų. 

— Oho!-— nustebęs šūktelėjo senasis medžiotojas.— 
Kas gi čia dabar? Nebesuprantu! 

— Taigi čia laukinių kumelių pėdos, — pasakė Kol- 
haunas.— Matyt, jos apsuko ratą ir sugrįžo. 

. — Jeigu taip, tai jos turėjo sugrįžti raiteliams prajojus. 
Taip sakant, bėgliai ir vijikai pasikeitė vietomis. 

— Ką tai reiškia, ponas Stampai? | 

— O tą, kad ne jie lėkė paskui kumeles, o kumelės 
paskui juos. 

— Iš kur jūs žinot? | 

— Argi nematot, kad pasagų žymės užtryptos kumelių? 
Ne! Po šimts kalakutų — čia visai ne kumelių kanopos. 
O visu coliu didesnės. Čia būta eržilų, visos kaimenės. O 
dangaus karaliau! Kad tik jie nebūtų... 

— Nebūtų ko? 

— Nusiviję.obuolmušės. Tada jau panelė Poindekster 
būtų atsidūrusi pavojuje. Jojam! 

Nieko nebelaukdamas, medžiotojas pasileido nerangia 
risčia, o Kolhaunas nusekė iš paskos klausinėdamas, ką 
reiškia tie jo Žodžiai. 

Bet Zebas nesiteikė aiškinti, tik mostelėjo atgalia 
ranka, tarsi/ sakydamas: „Netrukdyk. Dabar man ne tas 
BOVOL 

Jis susikaupęs stengėsi įžiūrėti pasagų žymes, o tai 
buvo nelengva, nes vietomis jos buvo visiškai sutryptos 
eržilų. Bet tarpais, vis jodamas risčia, jis tai šen, tai 
ten jas pamatydavo. 

Ir tik tada, kai jie atsidūrė per kokį šimtą jardų nuo 
tarpeklio, susirūpinimo šešėlis nuslinko jam nuo veido ir, 
sustabdęs kumelę, jis malonėjo duoti paaiškinimą, kurio 
vėl buvo paprašytas. | 

“— Koks didelis pavojus!-— pasakė Kolhaunas, išgirdęs, 
kaip viskas buvo.— O iš kur jūs žinote, kad jie išsi- 
gelbėjo? 
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— Pažiūrėkit ten! 

— Negyvas arklys. Ir, regis; visai neseniai kritęs. 
Bet a tas įrodo? 

— Tą, jog mustangų gaudytojas jį nušovė. 

— O kiti išsigando ir sustojo, jūs taip manot? | 

— Jie sustojo, bet ne visai todėl, kad išsigando. Va 
kas juos sulaikė. Po perkūnais, na ir šuolis! 

Jis parodė į tarpeklį, prie kurio jie dabar prijojo. 

— Nejau galvojate, kad jie peršoko?— paklause Kol: 
haunas.— Neįmanoma! 

— Peršoko, aišku kaip dieną. Argi nematot pėdsakų 
ir. šioje pusėje, ir anoje? Ir panelė Poindekster pirmoji. 
Viešpatėliau! Tai bent mergina,— trūksta žodžių! Jie 
abu turėjo būti anapus, kai nušovė tą eržilą, neš per 
jį nebeperšoksi. O kitos tokios vietos nėra. O Jeruzale, 
koks to vaikino sumanumas — paklojo eržilą tiesiai ant 
kelio palei pat tarpeklį! 

:— Jūs manot, kad jis ir mano pusseserė jį peršoko 
kartu? 

— Ne visai kartu — atsakė Žebas, nenumanydamas, 
kodėl Kolhaunas to klausia.— Juk sakiau, kad obuol- 
mušė buvo pirmoji. Matot jos pėdas anoje pusėje? 

— Matau. 

— O kad ant jų užšokta bėrio, ar nematot? 

— Matau, matau. 

— O eržilai neperšoko per tarpeklį, anei vienas. Da- 
bar žinau, kaip viskas buvo. Atsidūręs anoje pusėje, 
vaikinas sustojo ir nusitaikęs paleido kulką į tą eržilą. 
Ir taip tarsi užtvėrė kelią. O kiti eržilai, pamatę tą nušautą, 
liovėsi vytis ir nulėkė atgal. Va, jų nubėgta išilgai tar- 
peklio! 

— O gal jie peršoko kur kitoje vietoje ir nusivijo 
toliau? | 

— Tada jiems būtų reikėję nubėgti dešimt mylių, kol 
grįžtų čia — penkias ten ir penkias atgal. Bet taip nebu- 
vo, ponas Kolhaunai. Galit nebesirūpinti, daugiau jie pa- 
nelės Luizos nebesivijo. Peršokusi per tarpeklį, ji su 
mustangų gaudytoju nujojo kuo ramiausiai kaip du.avi- 
nėliai, jiems joks pavojus nebegrėsė. O dabar jie tik- 
riausiai jau pargrįžo ten, kur stovi valgių furgonas. 
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— Jojam!-— sušuko Kolhaunas taip pat sunerimęs, kaip 
ir tada, kai manė pusseserei gresiant didelį pavojų.— 
Jojam, ponas Stampai! Ir kuo greičiau! 

— Neskubėkit taip, dėl dievo meilės,— atsiliepė Ze- 
bas, pamažėle nulipo nuo arklio ir išsitraukė iš makšties 
peilį. — Palūkėkit kokį dešimt minučių. | 

— Palūkėti! Ko?— aikštingai paklausė Kolhaunas. 

— Kol tą kūmelį nulupsiu. Jo oda, regis, bus labai 
geros rūšies. Už tokią turėčiau naujasėdij oje gauti penkis 
dolerius: O tiek pinigų šiose prerijose ne kiekvieną 
dieną rasi. p 

— Tegul ją velniai, tą odą!— piktai nusikeikė nekan- 
trusis pietietis.— Palikit ją, jojam! 


— Nė nemanau,— ramiai atsakė medžiotojas, aštriu 
peiliu rėždamas negyvamįų arkliui išilgai papilvės.— Jūs 
galit joti, jei norit, ponas. Kolhaunai, o Zebas Stampas 
nepajudės iš čia tol, kol šito kumelio odos neužvers 
ant savo kumelšės. Va taip. 

„— Na, Zebai, ko verta kalba apie mano vieno grįžimą? 
Juk žinot, kad aš nerasiu kelio. 

— Gali būti. Aš ir nesakau, kad rasit. 

„— Klausykit, senas užsispyrėli! Laikas man brangus 
kaip tik šią akimirką. O kol nudirsit išis praeis pus- 
valandis. 

— Mažiau kaip dvidešimt minučių. 

— Gerai, tarkim, dvidešimt minučių. Bet man dvidešimt 
minučių dabar brangiau. už penkis dolerius. Juk tiek, 
sakėt, verta ši oda? Palikit ją, aš sutinku tą sumą sumo- 
kėti. 

— Oho, tai didelis dosnumas, velniškai didelis, turiu 
pasakyti. Bet aš su tuo pasiūlymu negaliu sutikti. Būtų 
baisiai negražu — ne tik man, bet netgi kokiam gelton- 
pilviui meksikiečiui — imti pinigus už tokią paslaugą, 
juo labiau kad mudu pažįstami ir joti mums pakeliui. 
Antra vertus, aš negaliu leisti, kad penkių dolerių vertės 
oda liktų čia pūti, jau nekalbant apie tai, kad ją gali 
sudraskyti suopiai ir kojotai, kol man. vėl kada 
pasitaikys proga čia atsidurti. 

— Kaip apmaudu! Tai ką man daryti? 

— Jūs skubat? Fim... labai gaila, kad negaliu palaikyti 
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draugystės. Bet pala. Jums nėra ko manęs laukti. Jūs 
pats galite rasti kelią atgal prie furgono. Ar matote tą 
medį horizontė... aukštą tuopą? 

— Matau.: 

. — Prisimenat, mes ją matėmė Tokia: keista, greičiau 
panaši į bažnyčios bokštą negu į medį.. 

— „O taip!— atsakė Kolhaunas.— Dabar, kai parodėt, 
prisiminiau. Mes prajojom pro ją, vydamiesi laukines 
kumeles? | D . 
-— Pro pat ją. Todėl kas dabar jums gali sukliudyti. 
joti vėl „tuo pačiu keliu laukinių kumelių pėdsakais, 
tik į priešingą pusę? Taip ir pargrįšit ten, iš kur išjojot 
ir, jeigu viskas bus taip, kaip manau, tai jau rasit savo 
pusseserę su visa draugija besivaišinančius tuo prancū- 
zišku birzgalu — šampanu. Gerai ir padarytų, kad jį teger- 
tų, o viskį pataupytų, nes šito gėrimo ir aš norėčiau 
išmesti burnelę, kai grįšiu. 

Bet Kolhaunas nebesiklausė tos išraiškingos kalbos. 
Vos tik pažinęs medį, jis paspaudė pentinais savo kaš- 
taną ir pasileido šuoliais, palikdamas Zebą ramiai dirti 
geidžiamą odą. 

— O Jeruzale!-— sušuko medžiotojas, kilstelėjęs galvą 
ir pamatęs, kad anas jau joja sau nepasakęs nė žodžio.— 
Nereikia didelio proto, kad suprastum, kur jis taip lekia 
tartum akis išdegęs. Nesu labai sumanus, bet čia — noIS 
tu man ką daryk — tikriausias pavydas seka pėdomis! 


Zebas Stampas neapsiriko. Kasijų Kolhauną skubėti va- 
rė pavydas, juodas pavydas, pirmą kartą jį apėmęs taipo- 
gi panašioje vietoje — išdegusiose prerijose, o paskui 
kas dieną vis didėjęs nuo to, kas buvo“ pamatyta. ir 
kas prisigalvota, ir dabar tiek išaugęs, kad užgožė visus 
kitus jausmus. | 

Obuolmušio 'mustango padovanojimas ir išjodinėji- 
mas, įteikimas dovanos, toks būdingas įteikėjui ir taip 
pradžiuginęs gavėją, kuri nė nemanė slėpti savo dėkingu- 
mo,— dėl tų ir-kitų dalykų, audrinančių ir taip sujaudintą 
jo vaizduotę, Kasijus Kolhaunas įtikėjo, kad mustangų 
gaudytojas Morisas — didžiausias jo varžovas. 

Žemesnė socialinė mustangų gaudytojo padėtis galėjo 
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Kolhaunui būti kaip koks laidas, jog jam nėra ko net 
įtarinėti, ne tik kad įtikėti. Gal taip ir būtų buvę, jeigu 
jis nebūtų gerai pažinęs Luizos Poindekster. Bet jis ją 
pažinojo — juk bendravo nuo vaikystės — ir žinojo, 
kokia ji savarankiška, kokia drąsi, kartais net beato- 
dairiška, todėl tas klasinis skirtumas jam nebuvo jokia 
garantija. Daugumai moterų tai būtų lyg koks barjeras, 
sulaikantis nuo nelygių vedybų, bent jau nuo neprotingo 
išsišokimo, bet Kolhaunas, pavydulingai svarstydamas, 
ko galįs iš savo pusseserės laukti, negalėjo net tuo 
pasikliauti! 

Širsdamas, kad tą dieną jam viskas taip nesėkmingai 
susiklostė, jis skubėjo atgal į iškylos vietą. Į bokštą 
panašus „medis rodė jam .kelią iki manados pėdsakų, 
o juos suradus jau nebebuvo pavojaus pasiklysti. Be- 
reikėjo paprasčiausiai parjoti savo pėdsakais. | 

Jis jojo greita risčia, greitesne, negu jo pavargęs 
arklys būtų norėjęs, jojo genamas skaudžių minčių, kurios 
jau daugiau kaip valandą buvo užgožusios visas kitas 
mintis ir atrodė juo skaudesnės tokioje tyloje ir vie- 


natvėje. 
Ne ką jam tepalengvėjo ir pamačius, kad nebebus 
vienas — priešaky, į tą pačią pusę ir tuo pačiu keliu, 


kur jis, jojo du raiteliai. Nors jis matė juos iš užpakalio 
ir gana iš tolo, pažino kuo aiškiausiai. Ten jojo tiedu, 
dėl kurių jis taip sielojosi. | 

Kaip ir jis, i grįžo laukinių kumelių pėdsakais, į ku- 
riuos įsuko kaip tik tada, kai jis juos pamatė. Jodami 
arti vienas antro, kad net balnai lietėsi, juodu buvo 
taip įsigilinę į, . matyt, abiems įdomų pokalbį, kad nė 
nepastebėjo vienišo juos atsivejančio raitelio. 

Tikriausiai jie ne taip skubėjo grįžti pas visus kaip jis 
ir jojo lėta žingine, o mergina vis dar prilaikydavo savo 
arklį. 

Jų artumas, sėdėsena balnuose, aiškus nepaisymas, 
kas dedasi aplinkui, lėtas lyg sraigės judėjimas, — visa. 
tai ir dar viena kita Kolhauno pastebėta smulkmena 
sukėlė, arba, tikriau sakant, sustiprino jo įtarimus, ir jis 
kone visai prarado galvą. 

„Pasivyti ir šiurkščiai nutraukti tą jų pokalbį — buvo 
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pirmoji mintis, atėjusi jam į galvą. Jis piktai paspaudė 
pentinais nusivariusio kaštano šonus, ir tas nenorom vėl 
pasileido risčia. | 

Bet po keleto sekundžių Kolhaunas pristabdė arklį, 
tarsi ką kita sumanęs. Jo arklio kanopų bildesys dar 
nebuvo atkreipęs raitelių dėmesio, nors jau buvo visai 
nebetoli — už kokių dviejų šimtų jardų! Jis girdėjo sidab- 
rinį savo pusseserės balsą, nes beveik ji viena ir kalbėjo. 
Koks įdomus turėjo būti tas pokalbis, jeigu jie nepajuto 
jį priartėjus! 

Kad taip pasiklausius, E jie ten šneka! Bet vieta 
tam tikslui visiškai netikusi. Tačiau kodėl nepabandžius? 

Tiedu taip įsitraukę į pokalbį, kad gali ir pasisekti. 
Savanos žemė minkšta kaip aksomas. Ir lėti arklio žings- 
niai būtų visai negirdimi. 

Kolhaunui buvo taip nekantru, kad jis negalėjo stabdyti 
arklio, bet jo kaštanas, kaip ir visi pietvakarių vals- 
tijų arkliai, buvo pripratęs eiti žingine — tai 1r perėjo prie 
to žingsnio. 

Vos keldamas kojas nuo žemės, tiesiog kone brauk- 
damas per žolę, jis žengė sparčiai ir tyliai, ir per keletą 
sekundžių prisivijo obuolmušį mustarigą ir bėrąjį Moriso 
žirgą. 

Tada Kolhaunas jį pristabdė, kad eitų į koją su tais 
dviem, o pats pasilenkė į priekį ir ėmė klausytis su 
tokia įstanga, kuri rodė, kad nieko gero iš jo nelauk. 
Sprendžiant iš jo pozos, jis bemat galėjo pratrūkti keiktis 
bjauriausiais keiksmais arba griebtis peilio ar pistoleto. 

Viskas priklausė nuo to, ką jis išgirs. 

Tačiau likimas taip lėmė, kad neišgirdo nieko: Nors 
abu raiteliai buvo kurti aplinkiniams garsams, jų arkliai 
girdėjo viską. Kolhauno kaštanas eidamas sunkiai statė 
kojas, nes buvo pavargęs. Ir kai jis priartėjo, jautrios 
obuolmušio ir bėrio ausys tuoj pajuto,— jie kartu kils- 
telėjo galvas ir.sužvengė. | 

Kolhaunas buvo pamatytas. - 

— O! Pusbrolis. Kasas! — šūktelėjo Luiza greičiau ap- 
maudžiai negu nustebusi. — Tu čia? Kur tėtė, Haris ir visi 
kiti? 

— Kodėl tu manęs klausi, Lu? Aš žinau, kiek ir tu. 
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— Argi? Aš maniau, kad tu atjoji mūsų pasitikti. Ir 
visi kiti... Ak, tavo kaštanas visas šlapias. Atrodo, kad 
būtum jojęs ilgai, kaip ir mes. 

— Taip ir buvo. Aš iš pat karto nusivijau tave, norė- 
damas padėti. 

— Ką tu sakai! Aš nežinojau, kad jojai iš paskos. 
Ačiū tau. Aš ką tik reiškiau padėką šiam tauriam džen- 
telmenui, kuris irgi buvo toks geras — pasivijo mane 
ir išgelbėjo drauge su Luna iš labai didelės bėdos, tikriau 
pasakius — iš baisaus pavojaus. Įsivaizduok, mus vijosi 
laukiniai eržilai, ir mes vos išsigelbėjom. 

— Žinau. 

— Tai tu matei? 

— Ne. Bet liko pėdsakai. 

— Pėdsakai! Ir tu iš jų tą supratai? 

— Taip... kai Zebas Stampas paaiškino. 

— Ak! Jis buvo su tavim? Bet negi jūs sekėt iš paskos 
iki... iki... iki kur jūs sekėt? 

— Iki tarpeklio. Zebas sako, kad tu jį peršokai. Ar 
tikrai? 

-.— Luna peršoko. 

— Su tavim balne? | 

— O kur kitur aš galėjau būti? Kas per klausimas, 
Kasijau! Kur, tavo manymu, aš buvau? Įsikibusi jai į 
uodegą? Cha cha cha! O tu ar peršokai?— staiga paklausė 
ji pasikeitusiu tonu— Ir sekei mūsų pėdomis toliau? 

— Ne, Lu. Nuo tarpeklio aš apsisukęs pasileidau atgal; 
maniau, kad tu grįši PDB „manęs. Taip mes ir susi- 
tikom. 

Atsakymas tarsi Gatėkkino Luizą. 

— Aha. Labai gerai, kad pasivijai mus. Mes jojam 
neskubėdami. Vargšelė Luna labai pavargo. Nežinau, 
kaip ji bepareis namo. | | 

Nuo to momento, kai Kolhaunas juos prisivijo, 
mustangų gaudytojas neištarė nė žodžio. Gal ir labai 
malonus jam buvo pokalbis su kreole, bet įsiterpus Kol- 
haunui jis visai neparodė nepasitenkinimo ir tylėdamas. 
nujojo į priekį, tarsi vėl prisiminęs Parcigss, dėl kurių 
ir buvo pakviestas. 

Ir vis dėlto kapitonas žiūrėjo į jį. nepasitikėdamas, 
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o kartais ir su baisia neapykanta akyse, kai pamatydavo 
arba jam pasirodydavo, kad kitos akys žvelgia į tą pačią 
pusę susižavėjusios. * | 

Ilga šitos trijulės kelionė būtų salėjuši baigtis tragiškai: 
Tačiau tokios“ baigties buvo išvengta, neš pasirodę 
iškylautojai bematant apsupo pabėgėlę ir džiūgavimų cho- 
ras išsklaidė visas kitas mintis. i 


XIX skyrius 
VISKIS SU VANDENIU * 


Miestelyje, išaugusiame palei Indžo Toitą,. viešbutis 
buvo pats žymiausias pastatas. Bėje, tas būdinga visiems 
Teksaso miestams, tiek naujiems, tiek įsikūrusiems: prieš 
keturiasdešimt metų — senesnių ir nėra, išskyrus vieną 
kitą ispanų- -meksikiečių kilmės miestą, kur svarbiausia 
buvo tvirtovė ar vienuolynas, "dabar nebetekę „reikšmės 
ir kai kur pertvarkyti į tavernas. 

Indžo forto viešbutis, nors ir didžiausias miestelio 
pastatas, nebuvo nei labai didingas, nei išvaizdus. Iš 
išorės jo architektūra vargu ar galėjo pretenduoti į 
kokį stilių. Tai buvo tašytų rąstų namas, pastatytas kaip T 
raidė, kurios statmuo — gyvenamieji kambariai, o sker- 
sinis — baras, arba saliūnas, didelė patalpa, skirta gėri- 
mui, taipogi rūkymui bei spjaudymui. . 

Iškaboje, tabaluojančioje ant ąžuolo, nupjauto „per ko- 
kias dešimt pėdų nuo žemės; buvo iš abiejų pusių pa- 
vaizduotas pažįstamas karo didvyris, garsus šioje Paulio 
dalyje, — generolas Teiloras!? 

Jeigu jūs esat kada keliavę po Amerikos ' pietines 
ar pietvakarių valstijas, viešbučio baro jums nereikia 
aprašinėti. Jokie vėjai neišpūs jums iš atminties, kaip 
atrodo baras tame viešbutyje, kur turėjote nelaimės apsi- 
stoti. Išilgai viso kambario eina bufetas, už jo — lentynos, 
kur eilėmis sustatyti buteliai ir grafinai su gėrimais ne tik 
visų vaivorykštės spalvų, bet ir įvairiausių įmanomų jų 

6 Teiloras Zacharijas (1786—1850) — amerikiečių generolas, 
dalyvavęs kare su Meksika (1846—1848). Vėliau JAV prezidentas: 
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derinių. Už' bufeto stovi arba sukiojasi jaunas elegan- 
tiškas. vyrukas, vadinamas barmenu — tik nepavadinkit 
jo kitaip, jei nenorit gauti grafinu į dantis; šis elegan- 
tiškas jaunas džentelmenas vilki mėlyną satino palaidinę 
aI baltą lininį švarką, 0 gal vien marškinius iš plonyčio 
batisto su raukčiais, numegztais gal kokiais tūkstantis 
aštuoni šimtai penkiasdešimtaisiais. Jis, šis elegantiškas 
jaunas džentelmenas, taisydamas kokteilį žiūri jums tie- 
siai į akis, Kalba su jumis apie politiką, 0- ledas, vynas 
ir vanduo, pilamas iš taurės į taurę, žaižaruoja ir atrodo 
nelyginant vaivorykštė jam už pečių arba aureolė, supanti 
jo iškvėpintą galvą. Argi galite jį pamiršti, jei esate 
keliavę po pietines Amerikos valstijas? 


Bet jeigu pamiršote, mano žodžiai primins jį ir jo aplin- 
ką — barą su visom lentynom ir spalvotais grafinais, 
kur jis — visagalis valdytojas; grindis, pabarstytas baltu 
smėliu, ant kurio kartais mėtosi cigarų nuorūkos ir ru- 
duoja rūkorių skrepliai; mėtų, pelynų degtinės ir citrinos 
žievelės kvapą ir palaimingai zirziančias paprastas bei 
mėsines muses ir piktus moskitus. Visa tai turėtų būti 
giliai įsirėžę jums į atmintį. 

Indžo viešbutis, nors ir ne ką tesiskyrė nuo kitų panašių 
Teksaso įstaigų, turėjo ir savitų bruožų. Jo savininkas 
buvo ne apsukrus jankis,o vokietis, kaip ir visi jo tautie- 
čiai tiekiantis kuo geriausius produktus. Jis pats buvo 
ir barmenas, „todėl bare jums kokteilį maišė ne jaunas 
elegantiškas džentelmenas su mezginiuotais marškiniais 
ir iškvėpintais plaukais, o solidus teutonas, kuris atrodė 
toks rimtas, tarsi niekada nebūtų paragavęs — nors ir 
kaip gundė didmeninė kaina — gardžiųjų gėrimų, par- 
duodamų klientams. Jo pavardė, atsivežta iš tėvynės, 
buvo Oberdoferis, bet lankytojai jį vadino Doferiu. 

Šis baras turėjo ir dar vieną savitumą, nors kažin 
ar galima taip vadinti, nes tokių barų yra ir daugiau. 
Kaip jau sakyta, pastatas atrodė lyg raidė T, kurios sker- 
sinyje buvo baras. Bufetas ėjo palei visą sieną nuo 
viešbučio "pusės, o abiejuose baro galuose svo Re duris 
į miestelio aikštę. 

Šitaip patalpa suprojektuota, kad susidarytų skersvė- 
jis — tas nepaprastai svarbu tokiame krašte, kur ter- 
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mometras. pusę metų rodo EiSOESIMt su viršum laips- 
nių šilumos šešėlyje. 

Teksase, kaip ir visur pietvakarių valstijose, vieš- 
butis dar būna podraug' birža ir klubas. Ir, matyt, dėl to, 
kad viešbutyje pigu ir patogu, Amerikoje klubų beveik 
visai nėra. 

Netgi didesniuose Atlanto miestuose klubų nepasi- 
gendama. Nuosaikios viešbučių kainos, puiki virtuvė 
ir jauki aplinka trukdo suklestėti. klubams, kurie Ame- 
rikoje yra ir bus. laikomi nesveiku ir svetimu . dalyku. 

Ši pastaba itin tinka pietų ir pietvakarių miestams, 
kur „saliūnas“, arba baras, yra pagrindinė poilsio ir pasi- 
matymų vieta. 

Ir publika čia susirenka margesnė. Išdidus plantatorius 
nesikrato — nes nedrįsta — išgerti viename kambaryje 
su kokiu prastuoliu, dažnai tokiu pat išdidžiu kaip ir jis. 
Čia galima rasti susirinkus visų klasių ir profesijų žmo- 
nes, kokių tik esama naujasėdijose; nepamatysi tik vals- 
tiečių, nės jų nėra Teksase nei visame tame krašte. 

Turbūt nuo to laiko, kai Doferis iškabino prie savo 
užeigos iškabą, jokia proga jo bare nebuvo susirinkę 
daugiau žmonių ar aptarnauta per bufetą daugiau lankyto- 
jų kaip tą vakarą, kai iškylautojai po arklių gaudynių 
sugrįžo į Indžo fortą. 

Beveik visi, išskyrus damas, nusprendė, jog tik tada 
bus deramaį užbaigę dieną, jei pusvalandį pasėdės bare, 
tad kai vokiškas laikrodis, tiksintis tarp spalvotų grafinų, 
parodė vienuoliktą, į barą ėmė vienas po kito rinktis 
forto karininkai, plantatoriai, gyvenantys netoli palei upę, 
mMarkitantai, Maisto tiekėjai, lošėjai ir kiti nenusakomo 
užsiėmimo žmonės. Įėję drožė tiesiai prie bufeto, pirkosi 
savo mėgstamo gėrimo, o tada dėjosi prie kokios kom- 
panijos pasišnekėti. | 

Viena tokia kompanija. buvo itin pastebima. Tai koks 
dešimt vyrų, pusė iš jų — su uniformom. Tarp tų unifor- 
muotųjų buvo trys jau pažįstami. karininkai: pėstininkų 
kapitonas -ir du leitenantai — dragūnas Henkokas ir 
šaulys Krosmenas. 

Buvo. ir dar vienas karininkas, vyresnio amžiaus ir 
laipsnio, kaip matytį iš išsiuvinėtų antpečių - — majoras. 


"JAI 


Kadangi jis turėjo vyriausią laipsnį visame Indžo.. AoI-. 
te,.tai nėra ko nė sakyti, kad jis — „komendantas.. 

„Karininkai šnekėjosi laisvai, tartum. visi būtų turėję. 
vienodą laipsnį,. ir. „kalba. vis. sukosi apie dienos, nuti-, 
kįmus. | 
+= Klausykit, 'majore,— S Henkokas, = "jūs tik- 
riausiai žinote, .kur: ta mergina buvo nušuoliavus?. m 
—. Iš, kur aš. galiu. žinoti?— atsakė karininkas, .į kurį 
buvo kreiptasi.— Paklauskit jos pusbrolio Kasijaus. „Kol- 
hauno. | : 

ai - Mes ją, klausėm,. bet nieko doro nesužinojom.. Aiš-, 
šutiko juos grįžtančius, ir tai Betoli) nuo mūsų stovyklos. 
Jie gana ilgai buvo. prapuolę ir, sprendžiant iš „supra-- 
kaitavusių arklių,. turėjo būti sukorę ilgą kelią... Gal iki. 
Rio Grandės ar net už jos. 

— Ar matėt, koks grįžo Kolhaunas?— paklausė pės- 
tininkų kapitonas. — Jo veidas buvo net pajuodęs, tas 
rodo, kad jį graužia "koks didelis negerumas. 


— Jis tikrai atrodė labai nelaimingas, — atsakė: majo- 
ras, — bet, kapitone „Sloumenai,. tikriausiai nemanote; 
kad tai... i 

— Pavydas. Manau,. kad tik. pavydas, ir niekas dau- 
giau. 

— "Kaip? Jis pavydi kasi gaudytojui Morisui? 
Na, jau ne, neįmanoma, bent jau as 
"— 0 kodėl, majoreė | 

— -Brangusis Sloumenai, Luiza Poludelstės Yi kilminga 
mergina, o Morisas Džeraldas... 

— Gali taip pat būti aukštos kilmės, — juk. nieko apie 
jį nežinom. 

— Cha!— su panieka šūktelėjo Krosmenas.— Arklių 
pirklys. Majoras sako teisybę — tai neįtikėtina... ne- 
įmanoma. 

— „Ak, ponai|-— pasakė pėstininkų karininkas, reikš- 
mingai purtydamas galvą. — Jūs nepažįstate panelės Poin- 
dekster taip kaip aš. Ji ekscentriška mergina, ir tai dar 
bus labai švelniai pasakyta. Juk ir patys jau spėjot pama- 
tyti. 

— „Na na, Sloumenai,— paerzino jį majoras, — ar tik 
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nesumanei paliežuvautit Būtų tikras skandalas. O gal 
pats įsimylėjai panelę Poindekster, nors ir dediesi skais- 
tuoliu? Hm, dar suprasčiau, jei imtum pavydėti gražuo- 
liui Henkokui, na arba Krosmenui, jeigu tas būtų laisvas. 
Bet pavyduliauti paprastam mUEtakgų gaudytojui... tai 
jau ne. 

— Jis yra airis, šis mustangų gaudytojas, majore, ir 
jeigu pasirodys, kad tai tas, kuo aš turiu pagrindo jį 
laikyti... 

— Kas jis toks, — nutraukė jį majoras, skersa akim 
dirstelėjęs į duris,— pasakys pats — va jis. Džeraldas 
tiesus žmogus, ir galėsite sužinoti viską, kas jums taip 
labai rūpi. | 

— Kažin, ar taip bus,— sumurmėjo Sloumenas, kai 
Henkokas ir dar keli pasigręžė į naujai įėjusįjį, ketindami 
padaryti, kaip patarė majoras. 

Tyliai perėjęs smėliu pabarstytomis grindimis, mustan- 
gų gaudytojas sustojo, radęs laisvą vietą prie bufeto. 

— Prašau viskio su vandeniu!-— kukliai paprašė šei- 
mMininką. S 

— Viskio su vandeniu!-— pakartojo tas, visai nerodyda- 
mas noro aptarnauti naująjį.svečią. — Hm,. viskio. su van- 
deniu! Tas kainuos du penius už stiklą. ž 

— Aš neklausiu kainos,— atsakė mustangų gaudyto- 
jas.— O prašau stiklo viskio su vandeniu. Gal neturit? 

— Tufim, turim,— nuolankiai atsakė' vokietis, išsi- 
gandęs griežto atsakymo. — Daug daug viskio iT vandens. 
Prašau! 

Kol šeimininkas taisė tą paprastą gėrimą, karininkai 
pasisveikindami linktelėjo Morisui ir jis atsakydamas 
mandagiai nusilenkė jiems. Dauguma jį pažinojo asme- 
niškai, nes jis būdavo forte prekybos reikalais. 

Jie jau buvo benorį jį užklausti, kaip majoras buvo 
pataręs, bet įėjo dar vienas žmogus, ir jie susilaikė. 

Tas žmogus buvo Kasijus Kolhaunas, ir prie jo klausinė- 
ti tokių dalykų būtų buvę negražu. 

Kaip visada pasipūtęs jis priėjo prie karininkų ir civi- 
lių būrelio ir pasisveikino taip, kaip sveikinamasi su 
žmonėmis, su kuriais praleidai visą dieną ir tik trumpam 
buvai išsiskyręs. Šis savanorių kapitonas buvo gerai iš- 
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gėręs, o gal net ir visai pasigėręs. Akys blykčiojo, vėidas 
buvo nenatūraliai išblyškęs, ant kaktos užkritusios su- 
sitaršiusios garbanos, kepurė nusismaukusi,— visa tai 
rodė, kad jo gerta be proto. | 

— Na, ponai,— sušuko jis kreipdamasis į Majoro kom- 
paniją ir tuo pat metu eidamas prie bufeto,— išgerkim, 
kad žemė apsiverstų ir kad tas Donerveteris nesakytų, 
jog veltui degina šviesą. Kviečiu visus! Ką pasakysit? 

— Sutinkam, sutinkam!-— atsiliepė keletas balsų. 

— O jūs, majore? 

— Mielai, kapitone Kolhaunai. 

Kaip buvo įprasta, visi gėrovVai sustojo greta kits kito. 
prie bufeto ir kiekvienas pasakė, kokio gėrimo norėtų. 
Tų gėrimų buvo išvardyta beveik tiek, kiek stovėjo žmo- 
nių. Pats Kolhaunas sušuko: 

— Man brendžio!— Ir bemat pridūrė:— Ir kliūstelkit 
lašą viskio. 

— Prenšio ir viskio — toks jūsų užsakymas, ponas 
Kolhaunai?— pasakė šeimininkas, nuolankiai palinkęs 
per bufetą į tą, kurį visi žinojo esant didelio dvaro 
dalininką. : 

— Kvailas vokieti! Juk sakiau — brendžio! 

— (Gerai, mano pone, gerai! Prenšio ir viskio, prenšio 
ir viskio,— . kartojo vokietis Bonifacas, skubėdamas 
pastatyti ropinę priešais nemandagųjį svečią. 

Didelė majoro kompanija, prisidėjusi prie keleto anks- 
čiau stovėjusių gėrovų, užėmė visą barą kiek ilgas, neliko 
nė colio laisvos vietos. 

Atsitiktinai, o gal kartais ir tyčia, Kolhaunas, suėjus 
visiems jo pakviestiesiems, atsistojo iš pat krašto ir atsi- 
"dūrė šalia Moriso Džeraldo, kuris pats vienas, atskirai 
nuo triukšmingosios kompanijos, ramiai gėrė savo viskį 
su vandeniu ir rūkė cigarą, kurį buvo ką tik užsidegęs. 

Dabar juodu stovėjo nugaromis, bet visai E 
dėmesio vienas į kitą. 

— Keliu tostą!— sušuko Kolhaunas, imdamas savo. 
taurę nuo baro. 

— Klausom!-— atsakė keletas balsų. 

— Tegyvuoja Amerikoje amerikiečiai, o visokie ki- 
tokie teprasmenga, ypač prakeikti airiai! S 
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Sakydamas tą užgaulią kalbą, Kolhaunas žingtelėjo 
žingsnį atbulas ir susidūrė su mustangų gaudytoju, kuris 
tuo metu kėlė taurę prie lūpų. Viskis išsipylė mustangų 
gaudytojui ant krūtinės. 

Ar čia buvo atsitiktinumas? Niekas net nesuabejojo. 
Podraug su tokiu tostu šis veiksmas galėjo būti tiktai 
tyčinis ir iš anksto apgalvotas. 

Visi tikėjosi, kad įžeistasis žaibiškai šoks ant įžeidėjo. 
Bet nusivylė ir kartu buvo nustebinti, kai Morisas nieko 
panašaus nedarė. Kai kurie net pamanė, kad jis taip ty- 
lomis ir nuleis užgaulę. 

— Jeigu taip,— sušnibždėjo Henkokas „Sloumenuųi į 
ausį, — tai reikėtų jam. spirti į užpakalį — tegu nešdi- 
nasi. 

— Nesijaudink,— atsakė pėstininkas irgi tokiu pat tyliu 
balsu.— Taip nebus. Aš nemėgstu kirsti lažybų, kaip 
žinai, bet dabar statau mėnesio atlyginimą, kad mustangų 
gaudytojas duos jam grąžos, ir dar tiek pat statau — 
kad Kasijui Kolhaunui jis pridarys bėdos, nors dabar 
atrodo, kad jam labiau rūpi gražieji jo marškiniai negu 
įžeidimas. Na ir keistuolis! 

Tuo tarpu vyriškis, apie kurį tuodu šnabždėjosi, buvo, 
banaliai sakant, visų dėmesio centre. 

Padėjęs. taurę ant baro, jis išsitraukė iš kišenės šil- 
kinę nosinę ir ėmė šluostyti išsiuvinėtą marškinių krū- 
tinę. 

„Jo laikysena buvo tokia rami ir šalta, kad nieku gyvu 
nebūtum galėjęs įžiūrėti joje bailumą, ir tie, kurie -iš 
karto juo suabejojo, dabar suprato, kad apsiriko ir kad 
kažkas bus. Ir tylėdami laukė. 

Neilgai tereikėjo laukti. Viskas, įskaitant spėliojimus 
bei kuždesius, užtruko ne daugiau kaip dvidešimt sekun- 
džių, ir tada prasidėjo veiksmas, tikriau sakant, buvo 
ištarti žodžiai — lyg ir koks įvadas. | 

— Aš esu airis,— pasakė mustangų gaudytojas, dė- 
damas nosinę atgal į kišenę. 

Atsakymas buvo paprastas ir pavėluotas, tačiau visi 
aliai vieno teisingai suprato jo reikšmę. Net jeigu mustan- 
gų gaudytojas būtų timptelėjęs Kasijų Kolhauną už no- 
sies,: nebūtų pasidarę aiškiau, kad iššūkis. priimtas. Pa- 
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prastumas tik pabrėžė jo pasiryžimo rimtumą. 

— Jūs?— su panieka tarė Kolhaunas ir atsigręžęs 
sustojo, įsisprendęs rankom į šonus.— Jūs airis? — tęsė, 
nužiūrėjęs mustangų gaudytoją nuo galvos iki kojų.— 
Dievaži, niekada nebūčiau pagalvojęs! Iš jūsų apdaro ir 
taip prašmatniai išsiuvinėtų marškinių būčiau jus palaikęs 
meksikiečiu. 

— Niekaip nesuprantu, kuo čia dėtas mano apdaras, 
ponas Kasijau Kolhaunai. Bet kad jūs sutepėte man 
marškinius išliedamas ant jų gėrimą, aš drįstu tokiu pat 
būdu sumiakštinti jūsų marškinių standumą. | 

Sulig tais žodžiais mustangų gaudytojas paėmė savo 
taurę ir, buvusiam kapitonui nespėjus nusigręžti nei 
kaip kitaip išsisukti, šliūkštelėjo jam į veidą likusį viskį, 
nuo ko tas, daugumai žiūrovų džiūgaujant, pradėjo 
čiaudėti ir kpsėti. Bet pritarimo šurmulys bemat nurimo. 
Kalboms buvo ne laikas, ir po gaivališkai išsiveržusių 
šūksnių stojo tyla. Visi suprato, kad čia nebe juokai. 
Susidūrimas turėjo baigtis dvikova. Ir jokia pasaulio. 
jėga negalėjo to sukliudyti. 


XX skyrius 
PAVOJINGA PADĖTIS 


Gavęs viskio dušą, Kolhaunas, viena ranka šluostydama- 
sis akis, kita mikliai išsitraukė iš dėklo savo šešių už- 
taisų revolverį. 

. Mustangų gaudytojas irgi išsitraukė panašų ginklą ir 
pasirengė šūviu atsakyti į priešininko šūvį. 

„Bailesnieji vienas per kitą puolė durų link, norėdami 
kuo greičiau pasitraukti iš pavoj ingos. vietos. 

Keletas pasiliko viduje: vieni grynai per neryžtingu- 
mą, kiti, drąsesnieji, taip apsisprendę, o gal iš savisaugos 
instinkto — juk bėgdamas gali. gauti kulką į nugarą. 

Paskui vėl keletą sekundžių buvo tylu tylu. — būtum 
girdėjęs adatą. krintant ant žemės. .Tai „buvo akimirka, 
skirianti apsisprendimą nuo įvykdymo — kai proto. jau 
nuspręsta ir belieka veikti. 
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Galimas daiktas, kad scenoje susidūrus kitiems akto- 
riams, ši intermedija būtų buvusi trumpesnė. Kiti vyrai 
būtų šovę iš karto, nesusimąstydami. Bet šitie buvo 
ypatingi... „Abudu matę gatvių kovų ir dalyvavę jose, 
jie žinojo, ką reiškia nepataikymas. Kiekvienas buvo 
pasiryžęs pataikyti tiksliai. Dėl to ir delsė. | 
"Tiems, kurie buvo išbėgę ir nedrįso netgi pasižiūrėti 
į vidų pro duris, tas laukimas buvo tiesiog kančia. Jiems 
būtų taip palengvėję, jeigu būtų -pasigirdę revolverių 
šūviai, kurių jie tikėjosi kiekvieną akimirksnį. Tad visi 
beveik nusivylė, vietoj šūvių išgirdę balsiai ir valdin- 
gai prabylant majorą, kuris buvo vienas iš nedaugelio 
pasilikusių viduje. 

:— Liaukitės!-— įsakė jis tokiu "tonu, iš kurio buvo 
matyti, kad yra pripratęs, jog. jo būtų klausoma, ir 
išsitraukęs kardą atkišo tarp | priešininkų.— Nešaukit, 
įsakau jums abiems. Nuleiskit ginklus, arba, -prisiekiu 
viešpačiu, nukirsiu tam galvą, kuris pirmasis paspaus 
gaiduką! Liaukitės, sakau jums! 

„ — Kodėl?— sušuko Kolhaunas, iš piktumo net pamė- 
lynavęs.— Kodėl, majore Rigvudai? Po šitokio įžeidimo, 
kai toks prasčiokas... 

— Jūs pirmasis pradėjote, kapitone Kolhaunai. 

— Po velnių! Koks skirtumas! Aš nepaliksiu jo nepa- 
mokęs! Pasitraukit, majore. Šis ginčas jūsų neliečia, ir 
jūs neturite teisės kištis. 

— Ką jūs sakot! Cha cha! Sloumenai! Henkokai! Kros- 
menai! Ar girditt Aš neturiu teisės kištis! Klausykit, 
Kolhaunai, savanorių atsargos kapitone! Ar žinot, kur 
jūsė Neįsivaizduokit esąs Misisipės valstijoje, tarp savo 
vergus plakančių kilmingųjų. Čia fortas, kur veikia karo 
įstatymai, o nuolankus jūsų tarnas — to forto komen- 
dantas. Todėl įsakau: kiškit revolverį atgal į dėklą, iš 
kurio išėmėt. Ir tuojau pat, antraip būsite uždarytas 
į areštinę kaip paprasčiausias kareivis. / 

— Nieko sau!-—- sušvogždė Kolhaunas.— Kokiu nuos- 
tabiu kraštu norite paversti Teksasą! Kad ir kaip įžeistas, 
žmogus negali kautis, kol negaus leidimo iš majoro Rig- 
vudo? Ar tokie čia galioja įstatymai? | 

— Višai ne,— atsakė majoras.— Aš ne toks žmogus, 
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kad kliudyčiau garbingai spręsti ginčą. Galite sau nušauti 
vienas kitą, jeigu tik norite — niekas jums nedraudžia. 
Tačiau ne dabar. Jūs turįte suprasti, kapitone Kolhaunai, 
kad tos šaudymo varžybos pavojingos žmonėms, kurie 
visai jomis nesuinteresuoti. Aš nė kiek nenoriu būti 
pervertas kulkos, skirtos ne man. Palaukit, kol mes perei- 
sim į saugią vietą, o tada pleškinkite kiek širdis geidžia. 
Tai kaip, pone, priimtinas mano pasiūlymas? 

Jeigu majoras būtų buvęs eilinis žmogus, jo įsakymų, 
ko gero, niekas nebūtų. klausęs. Tačiau jis buvo forto 
vyresnysis karininkas, gerbiamas ne tik dėl aukštos pa- 
dėties, bet ir dėl solidaus amžiaus, be to, pats gerai 
valdė ginklą ir veltui žodžiais nesišvaistė. Kardą jis 
išsitraukė irgi ne tuščiai. Ginčininkai tą žinojo, todėl 
abu drauge nuleido revolverius, bet į dėklus nedėjo. 

Kolhaunas stovėjo paniuręs, grieždamas dantimis, lyg 
koks plėšrus žvėris, kuriam ką tik buvo sukliudyta pulti 
auką. O mustangų gaudytojas žiūrėjo į viską šaltai, be 
jokio pykčio. 

— Man atrodo, judu pasiryžę kautis, — tarė majoras, 
suprasdamas, kad beveik nėra vilties sutaikyti. | 

— Aš neturiu ypatingo noro,— kukliai atsakė Mori- 
sas.— Jeigu ponas Kolhaunas atsiprašys už tai, ką pasa- 
kė ir ką padarė... | 

— Jis turi atsiprašyti, jis pirmasis pradėjo,— įsiterpė 
keli žiūrovai. “ | | 

— Niekada! — su panieka atsakė ekskapitonas.— 
Kasijus Kolhaunas taip nepratęs. Atsiprašyti! Ir dar tokios 
išsipusčiusios beždžionės! 

— (Gana!-— šūktelėjo airis, pirmą kartą pasirodydamas 
labai supykęs.— Aš jam daviau progą išsigelbėti. Jis 
atsisakė, ir dabar, prisiekiu dievo motina, vienas mūsų 
neišeis gyvas iš šios patalpos. Majore, prašau jus ir jūsų 
draugus išeiti. Aš nebegaliu ilgiau kęsti tokį akiplėšiš- 
kumą! 

— (Cha cha cha!— ironiškai nusikvatojo Kolhaunas.— 
„Progą išsigelbėti!“ Eikit iš čia, išeikit visi! Aš jį pamo- 
kysiu! | | 

— Palaukit!-— suriko majoras nesiryždamas nuo jų 
nusigręžti.— Taip neatsargu. Jūs galite sumanę paspaus- 


128 i g 


ti gaidukus sekundę per anksti. Mes turim būti jau 
išėję. Beje, ponai, — dabar jis kreipėsi į tuos, kurie buvo 
susibūrę aplink jį, — juk reikia paisyti taisyklių. Jeigu 
jie sumanė kautis, tegul abi pusės turi vienodas sąly- 
gas. Tegul kaunasi vienodais ginklais ir tepradeda gar- 
bingai. 

— Žinoma, būtinai!-— kartu atsakė koks dešimt vyrų 
ir pasisuko į priešininkus,— kaip tie pažiūrės į tokį 
pasiūlymą. 

— Judu neprieštaraujat?— paklausė majoras. 

— Aš niekada neprieštarauju, kai kas daroma teisin- 
gai, — atsakė airis. | 

— O aš kausiuosi su tuo ginklu, kurį laikau rankoje, — 
užsispyręs atrėžė Kolhaunas. 

— Sutinku! Man gerai, — buvo priešininko atsakymas. 
"— Kaip matau, abu turit šešių užtaisų antro kalibro 
koltus,— tarė majoras, žiūrėdamas į jų revolverius.— 
Kol kas viskas gerai — abiejų ginklai vienodi. 

— O ar kitokių ginklų jie neturi?— paklausė jau- 
nasis Henkokas, įtardamas, kad atsargos kapitonas turi 
drabužiuose įsikišęs peilį. 


— Aš neturiu— atsakė mustangų gaudytojas taip 
nuoširdžiai, kad neliko jokių abejonių dėl jo žodžių 
teisingumo. 


Visų akys nukrypo į Kolhauną, kuris atsakė ne iš 
karto. Jis suprato, kad privalo pasisakyti. 

— Žinoma, aš turiu peilį, — tarė jis.— Tikriausiai 
nemanote jo -atimtiė Juk kiekvienas gali naudotis tokiu 
ginklu, kokį turi. 

.— Bet, kapitone Kolhaunai, — nenusileido Henkokas,— 
jūsų priešininkas neturi peilio. Jeigu jūs nebijote su juo 
stoti dvikovon lygiomis sąlygomis, tai reikėtų peilio 
atsisakyti. 

— Aišku, reikia!— sušuko keli balsai.— Būtinai, bū- 
tinai! 

— Klausykit, ponas Kolhaunai,— taikiai pasakė majo- 


ras,— šeši šūviai turėtų patenkinti kiekvieną Žmogų, 
ir kam tas šaltasis ginklasė Kol viską iššaudysit, vienas 
katras jau... 


— Velniop tą peilį! ES nutraukė jį Kolhaunas, sagsty: 


9. Raitelis be galvos 129 


damasis švarką. Išsiėmęs peilį, sviedė į toliausią kam- 
bario kampą ir iššaukiamai pasakė, norėdamas įbauginti 
priešininką:--- Tokiam išsikedenusiam mulkiui man jo 
nereikia. Aš jį nudėsiu pirmuoju šūviu. | 

— Galėsite pakalbėti, kai būsite darbais įrodęs: O 
dabar gąsdinkit manęs negąsdinęs — aš nebijau, ponas 
Kolhaunai. Paskubėkite, ponai. Man norisi greičiau nu- 
tildyti tas pagyrūniškas kalbas ir tuos burnojimus! 

— Šunsnukis!-— įsiutęs sušnypštė galantiškasis pietie- 
tis.— Nususęs šunie iš Airijos! Tu kaukdamas atsidursi 
savo būdoj. Aš... 

— Kaip jums ne gėda, kapitone Kolhaunai!— nutraukė 
jį majotas, palaikomas visų kitų.— Tos kalbos nereika- 
lingos. Ir šitaip elgtis padorioje draugijoje nemandagu. 
Pakentėkit/dar truputėlį — tada galėsit sakyti, ką tik 
norėsit. Dabar, ponai,— kreipėsi jis į visus, — belieka 
sutvarkyti dar vieną dalyką. Mes turime užtikrinti, kad 

Tada iškilo klausimas — kaip užsitikrinti? Paprasto 
pažado tokiu kritišku atveju vargu ar užtenka. Prieši- 
ninkai, bent jau vienas tikrai — nelabai paisys, kada 
paspausti gaiduką. | 

— Pradėsite gavę signalą,— pasakė majoras.— Anks- 
čiau nešaukite nė vienas. Tik kas sugalvos, kokį signalą 
duoti? 

— Man regis, aš žinau — pasakė tylusis kapitonas 
Sloumenas, žingtelėjęs į priekį — Tegul šie ponai išeina 
kartu su mumis. Kaip matote, abiejuose patalpos galuose 
yra po duris. Ir jos — lygiai priešpriešiais. Tegul jie 
kiekvienas įeina pro atskiras duris, bet nešauna, kol 
nebus peržengę slenksčio. 

— Puiku! Kaip tik tai, ko reikia!— pasigirdo balsai. 

— O koks signalas? — paklausė majoras.— Šūvis? 

— Ne. Viešbučio varpas. | 

.— Geriau nesugalvosi, ir bus labai teisinga,— nu- 
sprendė majoras ir pasuko link durų į aikštę. 

— Mein Gott'', majore!— sušuko vokietis Bonifacas, 
išbėgdamas iš už baro, kur iki tol stovėjo sustingęs 
iš baimės. — Mein Gott — nejau ponai šaudys mano 


17 Dieve mano! (Vok.). 
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"salone? Oi, jie sudaušys visus putelius ir grašius veidro- 
šius, ir krištolinį laikrodį, už kurį sumokėjau du šimtus 
dolerių. Jie išlaistys prankius gėrimus, oi! Majore, jie 
nuvarys Mane į pankrotą, mein Gott, tikrai! 

— Nebijokit, Oberdoferi,— stabtelėjęs atsakė majo- 
xas.— Jums bus už nuostolius atlyginta, nėra abejonės. 
Bet pats verčiau pasislėpkite kur nors. Jeigu pasiliksite 
čia, rizikuojate gauti kulką, o tas būtų blogiau negu jūsų 
putelių sudaušymas. 

Su tais žodžiais majoras paliko nelaimingąjį šeiminin- 
ką ir išskubėjo laukan; abu priešininkai jau buvo išėję 
kiekvienas pro atskiras duris. 

Oberdoferis, likęs vienas vidury baro ant smėlju pa- 
barstytų grindų, neilgai testovėjo toje pavojingoje vie- 
toje. Ir vos tiktai majoro nugara pranyko už laukujų 
durų, jis išnešė skvernus pro vidines. Ir baras šu degančio- 
mis lempomis; su žvilgančiais grafinais ir brangiaisiais 
veidrodžiais paskendo tyloje — nebuvo girdėti jokio 
kito garso, tik krištolinio laikrodžio tiksėjimas. 


XXI skyrius 
DVI KOVA BARE 


Išėjęs į lauką majoras nebesikišo į dvikovos dalykus. 
Forto komendantui netiko skatinti dvikovą ir netgi pri- 
žiūrėti, kad ji vyktų kaip priklauso. Tuo pasirūpino jau- 
nesnieji karininkai, kurie iš karto pradėjo viską tvar- 
kyti. 

Tas užėmė nedaug laiko. Sąlygos jau buvo žinomos, 
beliko tik paskirti žmogų paskambinti varpu, taip sakant, 
duoti signalą dvikovai pradėti. 

Dėl to nebuvo jokių sunkumų, nes juk visai nesvarbu, 
kas paskambins. Net vaikas galėjo duoti signalą pradėti 
šią baisią kovą. | 

Koks prašalaitis, tuo metu atsidūręs toje nedidelėje 
aikštelėje, kurios vienas kraštas ribojosi su Oberdoferio 
viešbučiu, vargu ar būtų susigaudęs, kas čia dedasi. 
Naktis buvo gana tamsi, bet dar galėjai įžiūrėti, kad 
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prie viešbučio susirinkusi minia žmonių. Didžiuma vil- 
kėjo karinėm uniformom, mat be tų karininkų, kurie 
buvo išėję iš baro, čia, išgirdę, jog aikštelėje kažkas 
dedasi, iš forto prigužėjo daug kitų, taip pat ir kareivių, 
kuriuos praleido sargyba. Moterys — kareivių žmonos, 
skalbėjos ir „abejotinos reputacijos senjoritos,— užsi- 
metusios bet kokį rūbą, irgi buvo išbėgusios į gatvę ir 
klausinėjo tų, kurie jas aplenkė, kas čia nutiko. 

Visi kalbėjosi pusbalsiu. Buvo žinoma, kad čia yra ko- 
mendantas ir kiti valdžios žmonės, todėl niekas netriukš- 
mavo, nešūkavo. 

Šita.marga minia buvo sustojusi ne palei pat viešbutį, 
o už kokių penkiolikos jardų, atvirame plote. Tačiau 
visų akys buvo nukreiptos į viešbučio pusę, o tatai rodė, 
jog ten jie mato kažkokį jaudinantį reginį. Jie žiūrėjo 
į du vyrus, stovinčius abipus pSsEiS namo, kuriame 
buvo baras, prie pat durų. 

Nors juodu skyrė storos rąstų sienos ir jie nematė 
vienas antro, jų laikysena buvo vienoda. Abu stovėjo 
palei duris, pro kurias sklido ryški šviesa ir plačia juosta 
krito ant stambaus aikštės žvyro. Abu stovėjo ne tiesiai 
priešais duris, o truputį iš šono, kur nesiekė šviesa. 
Abu buvo kiek pasilenkę — ne iš baimės, o taip, kaip 
bėgikas prieš startą, pasiruošęs šokti iš vietos. Abu 
žiūrėjo vidun, į barą, kur nebuvo girdėti jokio kito 
garso, tik laikrodžio tiksėjimas. Iš visko buvo aišku, 
kad jie pasirengę žengti vidun, tik laukia sutarto ženklo. 

Kad jų ketinimai rimti, rodė keletas dalykų. Jie buvo 
vienmarškiniai, vienplaukiai, be jokio nereikalingo dra- 
bužio, kuris galėtų varžyti judesius; jų veidai ir pozos 
bylojo apie tvirtą ryžtą. 

„Kam jie pasiryžo, nereikėjo daug galvoti. Prašalaitis, 
atsitiktinai patekęs į aikštę, iš pirmo žvilgsnio būtų 
supratęs, kad jų užmačios žiaurios. Pakelti, suspausti 
revolveriai, kupini nervingos įtampos veidai, tylinti 
žiūrovų minia ir atidūs žvilgsniai, nukreipti į tuos du vy- 
rus, aiškiau už žodžius sakė, kad dedasi kažkas pavo- 
jinga— trumpai tariant, kad bręsta kova, kurios pabaiga 
bus tik mirtis! 

Atėjo lemiamas momentas. Dvikovininkai su įtampa 
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žiūrėjo į duris, pro kurias turėjo įeiti, ko gero, į aną 
pasaulį. Jie tik laukė signalo peržengti slenkstį ir stoti į 
kovą, kurioje turės žūti vienas arba antras, o gal ir abu. 

Ar jie laukė lemtingųjų žodžių: „Vienas, du — šauk!'?.. 
"Ne. Buvo sutarta kitas signalas, ir jis buvo duotas. 
Kažkas garsiai sušuko: 

— Skambink! 

Prie stulpo, kur kabojo viešbučio varpas, buvo ga- 
lima įžiūrėti stovint ketvertą žmonių. Išgirdę komandą 
jie sukruto, ir kai tik tamsoje sušvytravo jų rankos, 
melodingai suskambėjo varpas. Tas skambesys, iki tol 
buvęs tik. džiaugsmo simbolis — kviesdavęs visus į ves- 
tuvių puotą, dabar šaukė į mirtį! 

Varpas neilgai teskambėjo. Vos tik nuaidėjo.keli dūžiai, 
vyrai, traukiantys virvę, pamatė, kad jų paslaugų nebe- 
reikia. Dvikovininkai skubiai įpuolė į barą, tučtuojau 
skardžiai sutrinksėjo šūviai, sudzingsėjo dūžtantis stiklas, 
ir skambintojai, supratę, kad tiktai kelia nereikalingą 
triukšmą, paleido virvę ir su kitais ėmė klausytis, kas 
dedasi viduje. 

Matyti, kaip vyksta kova, niekas nematė, išskyrus pa- 
čius kovotojus. 

Sulig pirmuoju varpo dūžiu jie žengė į barą. Nė vienas 
neužgaišo už durų, kad nepasirodytų esąs. bailys. Šimtai 
akių žiūrėjo į juos, ir visi žinojo, kad buvo sutarta 
šauti tik peržengus slenkstį. 

Vos tik jie atsidūrė viduje; dvikova prasidėjo, ir 
pirmųjų šūvių dūmai užtemdė patalpą. Nė vienas nekrito, 
nors sužeisti buvo abudu, ir kraujas bėgo ant smėliu 
pabarstytų grindų. 

Antrąjį kartą abu iššovė irgi drauge, bet dabar nesi- 
taikydami, nes per dūmus -nieko nebebuvo matyti. 

Paskui pasigirdo dar vienas šūvis, po jo tuoj sekė kitas, 
o tada viskas nurimo. 

Prieš tai buvo girdėti bildesys, o dabar — jokio. garso. 

Viešpatavo tyla. Gal nušovė vienas kitą ir abudu nebe- 
gyvi? Ne! Vėl sykiu pasigirdę dviejų revolverių šūviai 
pranešė, kad gyvi abu. Tylu buvo tik tol, kol jie sustoję 
stengėsi per dūmus pamatyti vienas kitą. O nenorėdami 
išsiduoti, kur esą, tylėjo ir nejudėjo. 
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Ir vėl stojo tylos pauzė, tik šį kartą ilgesnė. 

Ji baigėsi dviem kartu iššautais šūviais, po kurių du 
sunkūs kūnai dunkstelėjo ant grindų. 

Tada pasigirdo kažkoks bruzdesys, subildėjo griūda- 
mos kėdės, po to nuaidėjo šūvis — vienuoliktas ir 
paskutinis! 

Žiūrovai lauke matė tiktai parako dūmus virstant 
pro abejas duris, blankią lempų šviesą ir tarpais ryškų 
blykstelėjimą, po kurio pasigirsdavo šūvis. Tai buvo vis- 
kas, ką matė akys. 

O ausys "girdėjo daug daugiau. Po pirmųjų šūvių, 
varpui nutilus, pasigirdo skardus dūžtančio stiklo dzingė- 
jimas, kovos įkarštyje vartomų baldų bildesys, kojų 
trypimas lentinėmis grindimis ir tarpais šaižus revol- 
verių pykšėjimas,— nebuvo girdėti tiktai balso tų, dėl 
kurių neprotingo pykčio šis bruzdesys ir kilo! 

Minia klausėsi tų sumišų garsų, tarpais visiškai nu- 
tylančių, bet kas ten iš tikrųjų dedasi, nežinojo. Ir tik 
iš šūvių spėjo, kad dvikova dar tebesitęsia. Tų šūvių jie 
suskaitė vienuolika ir užkandę žadą laukė dvylikto. 

Tačiau vietoj šūvių jie išgirdo mustangų gaudytojo 
balsą: | D 

— Mano revolveris prie jūsų galvos. Man dar liko 
viena kulka. Atsiprašykit, arba mirsit! 

Minia suprato, kad dvikova eina į pabaigą. Keletas 
drąsuolių pasižiūrėjo vidun ir išvydo keistą reginį. Abu 
vyrai gulėjo pasliki ant grindų, abudu kruvinais dra- 
bužiais, abu sunkiai sužeisti; baltas smėlis aplink juos 
raudonas nuo kraujo, jame matyti šliūžės, kur jų šliaužta 
arčiau kits kito iššauti paskutiniojo šūvio; vienas jų, 
perdrėkstom velvetinėm kelnėm ir su raudona juosta, 
buvo kiek pasikėlęs ties antruoju ir grėsmingai laikė 
prikišęs revolverį tam prie galvos. 

Tokį vaizdą pamatė žiūrovai, kai skersvėjis per abejas 
duris išsklaidė parako dūmus ir jie jau galėjo įžiūrėti, 
kas dedasi bare. 

Tą pat akimirksnį pasigirdo kitas balsas, Kolhauno. 
Bet dabar jis nebebuvo garsus ir įžūlus; Kolhaunas 
proverksmiu ir kone pašnabždom pasakė: 

— Gana! Nuleiskit revolverį. Aš... atsiprašau. 
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XXII skyrius 
NEŽINOMAS DOVANOTOJAS 


Dvikova Teksase anaiptol nėra kokia sensacija. Po 
trijų dienų apie ją liaujamasi kalbėti, o po savaitės 
niekas nė nebeprisimena, išskyrus pačius dalyvius ir 
artimiausius jų draugus bei gimines. 

„Taip yra netgi tuo atveju, kai kaunasi garsūs, aukštos 

visuomeninės padėties žmonės. O jeigu dvikovininkai 
žemesnio luomo arba, kaip dažnai pasitaiko, nevietiniai, 
tai užtenka vienos dienos, ir jų kova nugrimzta į užmarš- 
tį; ją prisimena tik dalyviai, dažniausiai vienas, kuris 
išlieka gyvas, ir, ko gero, koks nelaimingas žiūrovas, 
gavęs kulką ar peilio smūgį, skirtą ne jam. 

Ne kartą esu matęs dvikovą, vykstančią paprasčiau- 
siai gatvėje, kur niekuo dėti prašalaičiai, nerūpestingai 
einantys sau, buvo sužėisti arba net žuvo per tą savotišką 
„Satisfakcijos reikalavimą“. | 

Ir nesu girdėjęs, kad tokiais atvejais Kaltininkas bū- 
tų buvęs nubaustas arba padengęs nuostolius. Tai laikoma 
nelaimingais atsitikimais! 

Nors Kasijus Kolhaunas ir Morisas Džeraldas buvo, 
galima sakyti, nevietiniai, o Morisas išvis tik retkar- 
čiais tepasirodydavo forte, jų dvikova buvo nepaprastai 
susidomėta ir kalbos apie ją netilo Kokią savaitę. Vienas 
priešininkas garsėjo kaip. kliautininkas, antrasis buvo 
kažkoks paslaptingas, ir tas jų dvikovai suteikė savi- 
tumo; apie jų teigiamybes ir trūkumus buvo be perstojo 
kalbama daug dienų po dvikovos ir ypač ten, kur jie 
praliejo kraują — viešbučio bare. 

Nugalėtojas nusipelnė garbės ir įsigijo draugų. Jo 
priešininką palaikė tik nedaugelis, o dauguma buvo pa- 
tenkinti dvikovos baigtimi, nes Kolhaunas, nors dar visai 
neseniai čia atsikėlė, jau buvo smarkiai įžeidęs ne vieną 
baro lankytoją. Todėl, visų nuomone, jaunasis airis jį 
gerai pamokė, ir beveik visi tuo buvo patenkinti. 

Kaip savo nesėkmę išgyveno pats atsargos kapitonas, 
niekas. nežinojo. Dabar jis: nebeateidavo riesti nosies 
į barą, nors to priežastis: buvo aiški. Ne iš sielvarto 
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jis nesirodė, o todėl, kad gulėjo patale, kur jį buvo 
prikausčiusios žaizdos, galėjusios, jei ne tokia gera prie- 
žiūra, ir į kapą paguldyti. 

Morisas taip pat niekur negalėjo išeiti. Nors jo žaiz- 
dos ir nebuvo tokios sunkios kaip priešininko, vis 
dėlto ir jis turėjo gulėti kambaryje — mažame, 
prastai apstatytame Oberdoferio viešbučio numeryje, men- 

Triumio valandą“ jis nualpo, netekęs daug kraujo. Ne- 
buvo kur kitur jo nugabenti, ir dabar, gulėdamas tame 
skurdžiame jam paskirtame kambarėlyje, jis tik galėjo 
svajoti apie "tą rūpestį, kokiu apgaubtas jo sužeistasis 
priešininkas. Visa laimė, kad šalia buvo Felimas, ant- 
raip jam būtų buvę dar blogiau. 

— Šventas Patrikai! Kur tai matyta!— dūsavo ištiki- 
masis draugas.— Kur tai matyta - — įgrūdo džentelmeną 
į tokią skylę, ne didesnę už šuns būdą. Tokį džentel- 
meną kaip ponas Morisas! O valgis ko čia vertas, ir gė- 
rimas. Airijoj tokio „valgio kiaulė neėstų. Ir dar tas 
Doferis ten, apačioje, šneka! Žinot, apie ką? 

— Neturiu supratimo, brangusis Felimai, ir man visai 
nerūpi, ką tas Oberdoferis ten, apačioje, šneka. Bet jeigu 
nenori, kad jis išgirstų, ką tu šnekį čia, viršuje, tai 
truputį patylink balsą. Nepamiršk, kad tos pertvaros — 
tik aptinkuotos malksnos.. 

— Tegul jas velniai traukia, tas pertvaras, ir tegul 
velniai jas sudegina kad nori! Jeigu jums visai nerūpi, 
ką jis šneka, tai man — ką girdi, anei kiek! Kaip 
jau tas vokietis su mumis elgiasi — vis tiek blogiau 
nebebus. O aš, šeimininke, vis dėlto manau pasakyti, 
kad žinotumėt. 

— Na gerai. Tai ką jis sakė? | 

— Tai va, aš girdėjau, kaip jis sakė vienam savo 
draugui, kad iš jūsų išreikalaus sumokėti ne tik už kamba- 
rį, už valgį, už skalbimą, bet ir už butelius, veidrodžius, 
ir kitus daiktus, kuriuos sudaužėte tą vakarą. 

—- Išreikalaus iš manęs? 

— Taip, iš jūsų, šeimininke. O iš to jankio — nieko. 
Betgi tai niekšybė, ir niekas daugiau taip nesugalvotų, 
tik tas šlykštus vokietis. Jeigu jau reikia, tai tegu už 
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nuostolius moka tas, kuris užvirė košę, o ne jūs, senosios 
Džeraldų giminės palikuonis iš Balibalacho! Ak, kaip norė- 
čiau gerai papurtyti tą Doferį! O jūs? 

— O kodėl jis mano, kad sumokėti turėčiau aš? Ar 


negirdėjai? 

— kas šeimininke. Bjauriau nesugalvosi. Jis sako, 
kad jūs —- žvirblis rankoje, todėl nepaleis jūsų, kol 
Nesusimokėsile 


— Jis pamatys, kad truputį klysta — teks pateikti 
sąskaitą briedžiui girioje. Aš sutiksiu padengti pusę 
nuostolių, bet ne daugiau. Gali jam taip ir pasakyti, jeigu 
jis užves apie tai kalbą. Iš teisybės, Felimai, aš nežinau, 
net iš ko ir tiek sumokėti. Tikriausiai sugadinta nemažai 
daiktų. Prisimenu, kažkas baisiai džingsėjo. Jei neklystu, 
sudužo veidrodis, o gal laikrodis ar kažkas panašiai. 

— Didelis veidrodis, šeimininke, ir kažkokia krištoli- 
nio laikrodžio dalis. Sako, du šimtai dolerių. O aš ma- 
nau, kad jie neverti nė pusės tų pinigų. | 

— Kad ir taip, šiuo metu man tas — ne juokai. Ko 
gero, Felimai, gausi nukeliauti prie Alamo ir atvežti visus 
mūsų turtus, kuriuos ten turim. Kad išbrisčiau iš tos 
bėdos, turėsiu paaukoti pentinus, sidabrinę taurę ir, 
ko gero, šautuvą. 

— Nekalbėkit taip, ponas Morisai. Kaip mes gyvensim 
be šautuvo? 

— Kaip nors, drauguži. Maitinsimės arkliena — o ark- 
lių susigausim su lasu, 

— Šimts kalakutų! Ir tikrai bus ne blogiau už tą mėsą, 
kurią čia mums duoda Doferis. Kiekvieną sykį jos paval- 
gius Man skauda pilvą. 

Jiems bešnekant; staiga, be jokio pasibeldimo, atsidarė 
durys. Tarpdury pasirodė nevalyvai apsirengusi žmogysta, 
nesuprasi — vyras ar moteris, ir ištiesusi ilgą gyslotą 
ranką atkišo jiems pintinę. 

— Kas gi čia, Gertrūda?:— paklausė Fėlimas, kuris, 
atrodo, jau žinojo, kad toji įsiveržėlė — tarnaitė. 

— Toks ponas atnešė. 

— Ponas? Koks, Gertrūda? 

-— Nėžinau, aš jo nepažįstu, mein Herr!š. 


'š Pone (vok.) 
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— Atnešė ponas. Kas tai galėtų būti? Pažiūrėk, Felimai. 

Felimas atraišiojęs nuvožė pintinės dangtį ir parodė, 
kas yra viduje. O ten buvo pridėta visokio gero: keletas 
butelių — matyt, vyno ir šiaip širdį kaitinančio gėri- 
mo, visokiausių skanumynų ir saldėsių — konditerijos 
ir virtuvės gaminių. Jokio laiškelio ar net pavardės, 
kam skiriama, nebuvo, tačiau iš tvarkingo ir elegantiško 
sudėliojimo buvo aišku, jog tai padaryta moters rankų. 

Morisas peržiūrėjo kiekvieną daiktą, Felimo manymu, 
norėdamas nustatyti jų vertę. Bet Morisui tas nė į galvą 
neatėjo — jis ieškojo raštelio. 

Tačiau pintinėje jo nebuvo, — jis nerado nei skiautelės 
popieriaus, netgi vizitinės kortelės! 

Dovanų — gautų pačiu laiku — gausumas rodė, kad 
dovanotojas — turtingas .žmogus. Kas jis galėtų būti? 

„Ir Morisui vaizduotėje iškilo gražuolė, kurią jis norom 
nenorom susiejo su nežinomuoju geradariu. Nejau Luiza 
Poindekster? 

Nors tai buvo ir ne visai įtikima, Morisas norėjo tuo 
tikėti, ir kol jis taip manė, jo širdis salo iš laimės. 

Bet juo toliau jis galvojo, juo neįtikimesnė atrodė jo 
maloni prielaida, jo įtikėjimas susvyravo ir beliko tik 
miglota nereali viltis. 

— „Paliko toks ponas“, — kalbėjo Felimas lyg pats 
su savimi, lyg su Morisu.— Ponas, pasakė ji. Ir. geras 
ponas, galiu pridurti. Kas jis galėtų būti, kaip jums at- 
rodo? 

“ — Visiškai nenumanau. Nebent koks karininkas iš 
forto. Bet vargu ar kuris iš jų sugalvotų taip pasielgti. 

— Žinoma, nesugalvotų. Kur ten jiems! Ši pintinė nei 
karininko, nei šiaip kokio pono. 

— Kodėl taip manai? 

— Kodėl taip manau? O, ponas Morisai, ir jūs dar 
klausiate? Argi nematote, kad čia viskas sudaryta lipš- 
1 rankučių? Pažiūrėkit, kaip dailiai viskas suvyniota. 

oks vyras taip gražiai nesukurs. Čia moters darbas, ir- 
tikros damos, duodu jums žodį. | 

— Niekai, Felimai! Aš nepažįstu jokios damos, kuri 
taip rūpintųsi manimi. 

— Pasaulio pabaiga! Ir sugalvok. man! O aš pažįstu vie- 
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ną tokią. Ir būtų baisus nedėkingumas, jeigu ji nesi- 
rūpintų... po to, ką jūs jai padarėte. Argi jūs neišgelbėjot 
jai gyvybės? 

— Apie ką tu kalbi? 

— Na neapsimeskite, šeimininke. Juk žinote, kad 
kalbu apie tą gražuolę, kuri buvo pas mus atjojusi su 
obuolmuše, jūsų paties jai dovanota. Jeigu ta pintinė 
ne jos, tai Felimas O'Nilas — pats didžiausias mulkis 
visame Balibalache! Ak, ponas Morisai, paminėjau tėviškę, 
tai ir prisiminiau tuos, kurie tenai gyvena. Ką pasakytų 
mėlynakė, jei žinotų, koks pavojus jums gresia? 

— Pavojus?! Jis jau praėjo. Juk ir gydytojas taip 
sako. Kitą savaitę aš jau galėsiu vaikščioti. Ir nesigraužk 
be reikalo. 

— Taip, šeimininke, Bet aš kalbu ne apie tą pavojų. 
Jūs pats gerai žinot, ką turiu galvoje. Ar skaisčios akys 
nėra sužeidusios jūsų labiau negu kad švino kulka? O gal 
jūs ką sužeidėt, tai va ir siunčia gėrybes. 

— Tu klysti, Felimai. Pintinė greičiausiai yra iš forto. 
O pagaliau nesvarbu iš kur,— tas mums. nekliudo pasi- 
vaišinti. Na, duok šen! 

Sužeistasis su pasimėgavimu vaišinosi skanėstais — 
gėrimais ir valgiais, bet jo širdis mėgavosi dar labiau, 
nes visą laiką jis svajojo apie tą, kuriai veikiausiai 
ir turėjo būti dėkingas už tokią karališką dovaną. 

Nejau iš tiesų ją atsiuntė kreolė, didžiausio jo priešo 
pusseserė ir, kaip visi kalbėjo, sužadėtinė? 

Ne, neįtikima. 

O jeigu ne ji, kas tada? 

Mustangų gaudytojas būtų atidavęs arklį, visą jų pulką, 
kad tik kas patvirtintų, jog gardžiųjų vaišių atsiuntėja — 
Luiza Poindekster. 

Praėjo dvi dienos, o paslaptis vis dar nebuvo atskleista. 

Tada sužeistasis vėl buvo maloniai nustebintas — 
gavo antrą dovaną, pintinę, tokią kaip pirmąją, prikrautą 
butelių ir valgių. 

„Jie vėl išklausinėjo tarnaitę, bet tiek pat tesužinojo 
kaip ir aną kartą. Pintinę atnešė toks ponas, ji nepažįstanti 
kas. Tik dar išgalėjo pridurti, kad tas ponas buvęs labai 
juodas, su žvilgančia skrybėle, atjojęs ant mulo. 
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Morisas buvo nepatenkintas, išgirdęs taip apibūdintą 
nežinomąjį dovanotoją, bet niekam, netgi Felimui, neat- 
skleidė savo minčių. 

Bet dar po poros dienų, kai gavo trečią pintinę, 
kurią. „atnešė toks ponas, atjojės raitas ant mulo“, visos 
Moriso svajonės išsisklaidė. 

To priežastis buvo ne pintinė, visiškai tokia pat kaip 
ir abi pirmosios. Čia buvo kaltas su dovana gautas rašte- 
lis, kaspinu pririštas prie šono. 

— Tai tik Isidora, — sumurmėjo mustangų gaudytojas, 
pažvelgęs į parašą. , 

Paskui, abejingai išskleidęs, perskaitė: 


„Brangus senjore! 

Savaitę aš viešėjau pas dėdę Silvijų. Čia sužinojau, 
kad jūs sužeistas ir kad viešbutyje jus blogai: prižiūri. 
Tad siunčiu jums šio to — tegul ši menka dovanėlė 
bus kaip priminimas tos didelės paslaugos, kurią man 
esate padaręs ir už kurią aš jums amžinai dėkinga. 
Rašau jau balne, ir mano pentinai jau iki kraujo įsirėžę 
arkliui į šonus. Tuojau pat išvykstu prie Rio Grandės. 

Mano geradari, mano gyvybės ir — kas moteriai dar 
brangiau — garbės išgelbėtojau,- iki „pasimatymo, iki 
pasimaty mo. 


Isidora Kovarubijo de los Ljanos“ 


— Ačiū, ačiū, mieloji Isidora,— sumurmėjo mustangų 
gaudytojas, sulankstė laiškelį ir abejingai numetė ant 
antklodės.— Visada dėkinga, dėmesinga, gera! Jei ne 
Luiza Poindekster, aš gal pamilčiau tave! 


XXIII skyrius 
KERŠTO. PRIESAIKA 


Kolhaunas, kenčiantis savo kambaryje, niekam taip labai 
nerūpėjo. Nors ir apsuptas prabangos, jis negalėjo pasi- 
džiaugti, kad pasaulyje būtų kam brangus. Būdamas didelis 
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savimyla, jis netikėjo draugyste. Prikaustytas prie pata- 
lo — tarpais net išsigąsdamas, kad tai nebūtų jam ir mirties 
patalas,— jis sielojosi, kad niekam pasaulyje ne galvoj, 
ar jis pasveiks, ar numirs. 

Ir tikrai, juo buvo rūpinamasi tik tiek, kiek reikalavo 
giminystė. Kitaip nė negalėjo būti. Savo elgesiu su pusse- 
šere ir pusbroliu jis nebuvo nusipelnęs jų meilės, o dėdė, 
išdidusis Vudlis Poindeksteris, žiūrėjo į jį kone su pasidy- 
gėjimu ir slapta baime. 

Teisybė, šitie jausmai buvo neseni ir atsirado dėl tam 
tikrų dėdės ir sūnėno santykių. Kaip jau -minėta, dėdė 
buvo sūnėno skolininkas. O skola buvo tokia didelė, 
kad Kasa del Korvo savininkas faktiškai buvo Kasijus 
Kolhaunas ir bet kuriuo metu galėjo savo teises pareikšti. 

Žinodamas tą savo galią, jis pastaruoju metu pradėjo 
ja naudotis, siekdamas vieno tikslo — gauti į žmonas 
merginą, kurią seniai beprotiškai mylėjo — savo pusse- 
serę Luizą: Jis matė, kad jam tėra labai mažai vilties 
gauti jos sutikimą, nes ji beveik neslėpė savo abejingumo 
jam. Bet jis nusprendė taip lengvai nepasiduoti ir veikti 
per jos tėvą, kuris buvo jo rankose. 

Tad nenuostabu, kad šis savanorių atsargos karininkas, 
sužeistas gulėdamas lovoje, susilaukė kur kas mažiau 
užuojautos, negu būtų buvę kitomis aplinkybėmis. 

Kol jis manė, kad mirs — ir iš tikrųjų gana ilgai taip 
atrodė, — jis buvo pasidaręs kiek malonesnis. Tačiau tas 
jo gerumas truko neilgai. Vos tik pasijuto, kad sveiksta, 
vėl atgijo jo žiaurumas, dar paaitrinamas o 1 
kartėlio. 

Visą gyvenimą jis mėgo demonstruoti savo įžūlumą, 
visur su juo laimėdavo, buvo pirmasis aplink jį susibūru- 
sioje kompanijoje, ir tuo labai didžiavosi. O dabar Teksase 
niekas su juo nebesiskaitys. Ir ta mintis lyg kirminas 
graužė jam širdį. 

„Jis negalėjo nė pagalvoti, kaip po tokio pralaimėjimo 
reikės pasirodyti miestelio damų akyse, o ypač tos, kurią 
dievino,— pasirodyti nugalėtam kažkokio avantiūristo, 
kurį laikė konkurentu, Net paprastam žmogui būtų skaudu. 
O Kolhaunas tiesiog nerado vietos. 

Jis nemanė su tuo apsiprasti, kaip būtų padaręs bet 
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kuris normalus žmogus. Tegul jis neišvengė gėdos, užtat 
bent atkeršys tam, kuris tą gėdą jam padarė. Todėl, vos 
tik nustojęs bijoti, kad pats nenumirtų, ėmė galvoti apie 
kerštą. 

Mustangų gaudytojas "Morisas turi mirti! Jeigu ne nuo 
jo paties rankos, tai nuo kieno kito, kad tik miestelyjė 
toks atsirastų. Apskritai susiieškoti bendrininką nebus 
sunku. Plačiose Teksaso prerijose yra žudikų kaip ir Ita- 
lijos miestuose. Deja, niekur visame pasaulyje nėra tokio 
kampelio, kur auksas nevaldytų žmogžudžio ginklo! 

O Kolhaunas turėjo aukso daugiau, negu tokiam tiks- 
lui reikėjo, tad negailėdamas nusprendė dalį jo atiduoti. 

Ir gulėdamas vienišas savo kambaryje jis ėmė kurti 
planus, kaip mustangų gaudytoją nužudyti. | 

Pats to daryti neketino. Patyręs tokį pralaimėjimą, 
jis dabar bijojo antrą kartą susidurti su tuo pačiu prie- 
šininkų, net jeigu pasisektų jį užklupti visai nelauktai. 
Savo rankomis įvykdyti kerštą jam trukdė bailumas. 
Reikėjo pagalbininko, kad tas šį. darbą atliktų. Kur tokį 
rasti? 

Lyg tyčia. jis žinojo, o gal tik tarėsi žinąs tokį 
žmogų. | 

Tai meksikietis, tuo metu gyvenęs miestelyje, mus- 
tangų gaudytojas kaip ir Morisas, tik vienas tokių, kurių 
jaunasis airis lenkėsi iš tolo. 

Dažniausiai šios neeilinės profesijos žmonės, gyve- 
nantys Teksaso valstijoje, turėjo prastą vardą. Daugiausia 
tai buvo meksikiečiai ar mišrūnai indėnai, bet šis amatas 
buvo patraukęs ir ne vieną prancūzą ar amerikietį. Pa- 
prastai tai būdavo visuomenės atstumtieji, neretai ir nu- 
sikaltėliai, kuriems mustangų gaudymo aistros ir pavojai 
gal padėdavo nuraminti nešvarią sąžinę. | 

Apsigyvenę naujasėdijose, tie žmonės pridaro gyven- 
tojams nemalonumų, nes amžinai siautėja, pešasi, o preri- 
jose, kur gaudo mustangus, juos susitikti išties neatsargu. 
Teksaso istorijoje žinomas ne vienas atsitikimas, kai 
mustangų gaudytojų kompanija laikinai pavirsdavo plėši- 
kų gauja arba, apsitaisiusi indėnais, apiplėšdavo per pre- 
rijas keliaujančias karietas. 

Vienas iš tokių žmonių buvo ir tas meksikietis, apie 
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kurį pagalvojo Kasijus Kolhaunas. Prisiminė „ne kartą jį 
matęs viešbučio bare, ir netgi tą vakarą, kai įvyko dvi- 
kova. Prisiminė jį buvus vieną iš tų, kurie jį su neštuvais 
parnešė namo. Iš keleto jo įžūlių užuominų apie mustangų 
gaudytoją Morisą Kolhaunas buvo susidaręs nuomonę, 
kad meksikietis anaiptol ne Moriso draugas. 

O vėliau sužinojo, kad jis, neskaitant paties Kolhauno, 
didžiausias Moriso priešas. 

„Tą visą.žinodamas, atsargos kapitonas pasikvietė mek- 
sikietį pasikalbėti, ir nuo to laiko juodu dažnai tardavosi, 
užsidarę ligonio kambaryje. 

Dėl jų bendravimo niekam nekilo jokių įtarimų, nors 
Kolhaunas to nebūtų paisęs. Meksikietis prekiavo ark- 
liais ir galvijais, tad jie galėjo turėti prekybinių reikalų. 
Taip būtų pagalvojęs kiekvienas. Taip kurį laiką galvojo 
ir pats meksikietis, nes per pirmąjį susitikimą beveik 
nieko kito nebuvo nė kalbama, tik apie arklių pirkimą. 
Gudrusis amerikietis suprato, kad nėra ko iš karto atskleis- 
ti savo planų tam nepažįstamam žmogui; ir tik po sėk- 
mingo sandėrio, dosniai pavaišinęs jį gėrimais, kokiais 
tik tas norėjo, ėmė iš tolo klausinėti apie jo santykius 
su. mustangų gaudytoju Morisu. 

Ir jau iš pirmojo pokalbio atsargos kapitonui pasida- 
rė aiškų, kad jis gali drąsiai prašyti meksikietį bet 
kokios paslaugos, netgi nužudyti žmogų. 

Meksikietis neslėpė savo neapykantos jaunajam mustan- 
gų gaudytojui, nors tiesiai ir nesakė, kodėl taip baisiai 
jo nekenčia, Bet Kolhaunas iš piktų meksikiečio užuominų 
susiprotėjo, kad priežastis ta pati kaip ir jo, ta pati, 
dėl kurios nuo pat Trojos laikų kyla nesantaika, — moteris! 

Šį kartą gražuolė Elena buvo juodakė senjorita nuo 
Rio Grandės krantų, kur Morisas kartkartėmis nujodavo; 
jai Morisas patiko labiau už jos tėvynainį. 

Meksikietis nesakė jos vardo, o Kolhaunas, klausy- 
damasis jo aiškinimų, tik troško, kad toji abejinga mek- 
sikiečiui mergina pavergtų jo varžovo širdį. - 

Kol gulėjo gydamas, kapitonas keletą kartų buvo su- 
sitikęs su tuo žmogumi, kurį ketino padaryti savo keršto 
vykdytoju, ir jie turėjo kada viską nuodugniai aptarti. 

Ar jie aptarė, ar ne, ir kokie buvo jų nelemtieji kėslai, 
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težino jiex=vieni. O pašaliniai tik matė, kad Kasijus 
Kolhaunas ir Migelis Diasas, pravardžiuojamas -Kojotu, 
labai pradėjo bendrauti, ir padoresnieji stebėjosi tokia 
keista draugyste. 


XXIV skyrius 
ASOTĖJOJE 


Teksaso plantacijose nėra kada dykinėti. Diena čia 

prasideda su aušra, ir varpas, gongas ar ragas, šaukiąs 
juodaodžius prie darbo, yra ir signalas šeimininkui keltis 
iš prabangesnio guolio. 
"Tokia tvarka buvo Kasa del Korvo asiendoje prie se- 
nųjų šeimininkų, taip darė ir Amerikos plantatoriaus 
šeima, — tiesa, ne dėl tradicijos palaikymo, o paprasčiau- 
siai prisiderindama prie gamtos. Tokiame klimate, kur 
nuolatos pavasaris, gaila malonias ryto valandas praleisti 
lovoje. Čia miegama pokaičio, kai gamta tarsi sustingsta 
nuo karštų ir pernelyg gausių saulės glamonių. 

O rytą saulės patekėjimas vėl sutinkamas su nauju 
džiugesiu. Laukdami karštų jos bučinių, tropikų paukščiai 
išskečia nuostabaus gražumo plunksnas, rasotos gėlės iš- 
skleidžia žiedlapius. Visa gamta vėl su džiaugsmu sutinka 
ją kaip dievą. 

Nenusakomo gražumo nelyginant paukštė, plazdanti 
pietvakarių Teksaso medyje, meili nelyginant gėlė, žydinti 
jo pievoje, buvo toji, Kuri pasirodė Kasa del Korvo aso- 
tėjoje. 

Pati aušra, pakirdusi rausvame guolyje iš miego, nebuvo 
skaistesnė už jaunąją kreolę, kai ši žiūrėjo į to guolio 
užuolaidas, pro kurias pamažu kilo aukštyn liepsnojanti 
Teksaso saulė, 

Luiza stovėjo prie asotėjos krašto, ranką uždėjusi 
ant parapeto, dar drėgno nuo nakties rasos. Prieš jos akis 
buvo sodas, apsuptas upės vingio, už jo — status kitas 
krantas, o dar toliau plytėjo lygi prerija. 

Ar Luiza žiūrėjo į tą vaizdą, kuriuo -negalėjai nesi- 
žavėti?t Ne. 
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Nematė ji nė tekančios saulės, nors atrodė, kad meldžiasi 
jai tarsi kokia graži pagonė! 

Gal ji klausėsi skambaus paukščių čiulbėjimo sode 
ir giraitėje? | 

Anaiptol,— ji nieko negirdėjo ir nieko nematė. Jos 
žvilgsnis klaidžiojo be tikslo, o mintys buvo toli. 

Nors dangus buvo skaistus ir giedras, jos veidą dengė 
šešėlis, nors aplinkui džiaugsmingai čiulbėjo paukščiai, 
ją slėgė liūdesys. 

Ji buvo viena. Ir niekas nematė jos nusiminimo, niekas 
nepaklausė, kas jai yra. 

Tas paaiškėjo iš tylių jos žodžių, kuriuos „nejučiom 
ištarė lūpos: 

— (Gal jis sužeistas sunkiai... mirtinai? 

Apie ką ji kalbėjo? 

Apie sužeistąjį, gulintį visai čia pat, viename asiendos 
kambaryje, — apie savo pusbrolį Kasijų Kolhauną? 

Vargu. Dar vakar gydytojas pasakė, kad jam nebegresia 
pavojus ir kad dabar jau netruks pasveikti. Ir jeigu kas 
nors būtų išgirdęs jos žodžius, kuriuos ji vėl ištarė 
liūdnu balsu, būtų įsitikinęs, kad ne tas jai rūpi. 

— Aš nieko negaliu pas jį nusiųsti ir sužinoti. Ne- 
drįstu net apie jį paklausti. Bijau bet kuo iš saviškių 
pasitikėti. . O jis tikriausiai vargsta kur nors, niekas jo 
ti bent žodelį... ar dar ką, tik kad niekas nesužinotų! 
Ir kur pasidėjo tas Zebas Stampas? 

Sakytum tikėdamasi išvysti pasirodant Zebą, ji ėmė 
žiūrėti į prerijas anapus upės, kur ėjo kelias. Tas 
kelias jungė Indžo fortą su žemutinės Leonos planta- 
cijom, jis kirto prerijas atokiau nuo upės ir prie jos priartė- 
jo tik vienoje vietoje, kur upė darė vingį, įsirėždama 
į statų skardį. Nuo forto pusės to kelio buvo matyti koks 
pusmylis drauge su jį kertančiu keliuku, vedančiu per 
brastą į -asiendą. Iš kitos pusės atviras buvo irgi toks 
pat tarpsnis, o toliau savana baigėsi — prasidėjo miš- 
kas. 

Mergina pažiūrėjo į kelią nuo Indžo forto pusės. Zebas 
Stampas turėtų pasirodyti iš čia: Bet jo nebuvo matyti, 
ir apskritai kelias buvo visai tuščias. Tačiau nusivilti 
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ji nenusivylė. Juk Zebas nė nebuvo -žadėjęs atjoti. Ji 
tik "šiaip, instinktyviai, pažvelgė. | 

Tačiau po kurio laiko kažkas daugiau negu instinktas 
pastūmėjo ją pasisukti ir pasižiūrėti į kitą pusę. 

Ir jeigu ji tikėjosi ką pamatyti, tai nenusivylė. Pro 
medžius, toje vietoje, kur iš miško išneria kelias, pasi- 
rodė arklys. Jo raitelis iš pirmo žvilgsnio atrodė kaip 
vyriškis, apsirengęs lyg koks arabas, bet geriau įsižiūrėjus, 
paaiškėjo, jog tai dama, nors ant arklio sėdėjo ir vyriškai. 
Jos veido nebuvo gerai matyti, nes dengė permatomas 
šydas, tačiau Luiza vis dėlto įžiūrėjo, kad jis ovalus, 
tamsaus gymio, bet skruostai rausvi, o akys spindi taip, 
kaip turbūt niekas nespindi nei danguje, nei žemėje. 

Nei laisvai krintančios rūbų klostės, nei neįprasta 
jojikės sėdėjimo maniera nesutrukdė Luizai įžiūrėti, 
kad ji tokio pat dailaus stoto kaip ir veidelio. 

Paskui raitelę ant mulo jojantis vyriškis, atsilikęs nuo 
jos per kokius šešis mulo ilgius, sprendžiant iš drabužių 
bei atsilikimo, aiškiai buvo jos tarnas. 

„Kas ji galėtų būti?“ — sušnibždėjo Luiza Poindekster 
ir greitai prisidėjo prie akių lornetą, norėdama apžiūrėti 
šią keistai apsitaisiusią raitelę.— Kas ji tokia?— mąstė ji 
ir nuleidusi lornetą toliau apžiūrinėjo nepažįstamąją.— 
Aišku, meksikietė, o tas su mulu — jos tarnas. Tikriau- 
siai kokia garsi senjora. Aš maniau, kad jie visi išsikėlė 
už Rio Grandės. Tarnas laiko pintine. Įdomu, kas joje 
yra? Ir ko jie joja į fortą, o gal į miestelį? Jau trečią kartą 
šią savaitę matau čia ją prajojant. Ji greičiausiai yra iš 
kokios plantacijos, kur palei upę. Kaip nežmoniškai ji 
sėdi balne! Po galais! Bet girdėjau, kad meksikietės 
taip įpratusios. O gal ir man pamėginti? Be abejonės, 
šitaip būtų daug geriau, bet jei kas pamatytų Valstijose, 
būtinai tokį jojimą palaikytų nederamu moteriai. Kaip 
imtų piktintis. puritonės mūsų mamos! Taip ir girdžiu! 
Cha cha cha! | | 

Tačiau tas smagumas tebuvo trumpas. Staiga kreolės 
veidas persimainė, kaip kad persimaino saulė, užslinkus 
juodam debesiui. Ir ne todėl, kad ją vėl būtų suėmęs tas 
pats liūdesys,— jos skruostai ūmai išblyško visai dėl ko 
kito. 
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Priežastį galėjo paaiškinti tiktai raitelės su šydu veiks- 
mai anoje upės pusėje. 

Iš žemų pakelėje augančių krūmų iššoko antilopė. 
Ji stryktelėjo priešais arklį, ir tas bematant pasileido 
šuoliais paskui išsigandusį gyvulį, o tuo tarpu raitelė, 
staiga nusibraukusi nuo veido šydą, kuris liko plevėsuoti 
už nugaros, iškėlusi dešinę ranką ėmė sukti ore ratus. 

— Kągi ji čia daro? — sušnabždėjo mergina, žiūrėdama 
iš asotėjos.— Ak! Juk čia lasas! 

Senjora netruko įrodyti, kaip tobulai moka pasinau- 
doti savo tautiečių įrankiu: užmetė kilpą antilopei ant 
kaklo ir parvertė ją ant žemės. | 

Tarnas prijojo prie parblokšto besimuistančio žvėrelio, 
nulipo nuo mulo, pasilenkė ir peiliu jį nudūrė. Tada 
užmetė ant mulo, užlipo pats ir pasileido paskui savo 
šeimininkę, kuri, jau suvyniojusi lasą ir vėl užsidengusi 
veidą, jojo sau lyg niekur nieko. . 

Kaip tik tuo metu, kai kilpa sukosi ore, šešėlis ir aptemdė 
kreolei veidą. Ir ne iš nuostabos, o dėl kitokio jausmo, 
dėl daug nemalonesnių minčių. | 

O nenuslinko jis ilgai. Jis temdė veidą — nors balta 
ranka, laikanti prie akių lornetą ir trukdė tą įžvelg- 
ti, — kol tiktai raiteliai buvo matyti kelyje ir net tada, 
kai dingo už akacijų sienos. 

„Nejau, ak nejau čia ji! Mano amžiaus, sakė jis, kiek 
žemesnė už mane. Viskas atitinka, kiek galima spręsti iš 
tolo. Gyvena prie Rio Grandės. Retkarčiais apsilanko 
pas gimines prie Leonos. Kas jie? Kas jie tokie? Kodėl 
aš jo nepaklausiau pavardės? Nejau, ak nejau čia ji?“ 


“ 


XXV skyrius 
NEĮTEIKTIA DOVANA 


Senjorai su lasu ir jos tarnui nujojus, Luiza Poindeks- 
ter dar keletą minučių stovėjo paskendusi mintyse, 
sužadintose to neįprasto reginio. Liūdna jos išraiška ir 
poza rodė, kad tos mintys nenukrypo į linksmesnę vagą. 
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Greičiau atvirkščiai. Jau pirma jai galvoje kilo vaiz- 
dų, susijusių su šauniąja jojike, jau pirma ji bandė atspėti, 
ko toji šiuo keliu joja. Po nutikimo su antilope jos 
spėliojimai staiga pavirto įtarimais, ir be galo nemalo- 
niais. 

Jai pasidarė kiek lengviau, kai iš krūmų — toje vie- 
toje, kur įjojo mergina su tarnu, — išjojo kitas raitelis; 
ir ji net apsidžiaugė, kai pamatė jį ir per lornetą pažino, 
jog tai medžiotojas Zebas Stampas. 

Kreolės veidas nušvito, pasidarė kone linksmas. Dorojo 
medžiotojo pasirodymas turėjo būti geras žeūklas. 

— Kaip aš jo laukiau!— džiuūgiai šūktelėjo ji.—- Jis 
galės nunešti mano laiškelį ir, ko gero, pasakys, kas ji 
tokia. Juk jie turėjo susitikti. Tas man padės užvesti 
kalbą, nesukeliant Zebui jokių įtarimų. Po to, kas nutiko, 
reikia būti atsargiai netgi su juo. O varge! Aš taip ne- 
bijočiau, jeigu tikrai žinočiau, kad jam patinku. Kaip 
apmaudu, kad jis toks abejingas. Ir kam? Man, Luizai 
Poindekster! Po galais! Ne, jeigu taip bus ilgiau, aš neiš- 
tversiu — bandysiu ištrūkti iš tų pinklių, nors... nors 
"dėl to ir plyštų man širdis! 

Nereikia, aišku, nė sakyti, jog tas žmogus, kurio dė- 
mesio taip geista, buvo ne Zebas Stampas. 

O dabar ji kreipėsi į Zebą, kai tas sustojo priešais 
asiendą. | 

— Brangusis ponas Stampai!-— suskambo jos balsas, 
kurio klausytis taip mėgo senasis medžiotojas.— Kaip 
džiaugiuosi, kad atjojot. Lipkit nuo arklio ir eikit šen! 
Kiek žinau, jūs puikus laipiotojas, ir jums šie laiptai — 
vienas juokas. Čia nuo stogo pamatysite tokį reginį, kad 
tikrai būsite atlygintas už vargą. 

— Tas reginys toks gražus — atsakė medžiotojas,— 
kad dėl jo Zebas Stampas mielai užliptų ne tik ant 
stogo, bet netgi ant garlaivio kamino, — tai jūs, panele 
Luiza. Aš tučtuojau ateisiu, tik va nuvesiu į arklidę, o 
tas bus padaryta greit — nespės ožys nė uodega vikstelt. 
Na na, senute,— nulipęs žemėn kreipėsi į kumelę,— 
linksmiau! Laikyk galvą aukštai, ir gal Plutas duos tau 
pusryčiams kukurūzų. 

— Aha, ponas Stampai!-— atsiliepė juodaodis vežėjas, 
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išeidamas į kiemą.— Negras taip ir padarys — duos 
jai geltonų kukurūzų. Eikit pas jaunąją šeimininkę, o 
Plutas pažiūrės kumelę. 

— Tu pašėlusiai nutikęs negras, Plutai! Ir kitą kartą, 
kai čia pasisuksiu, būtinai tau atnešiu oposumą, o jo 
mėsa švelni kaip dvimetės vištos. Va ką aš tau pažadu. 

Šitaip pasakęs, Zebas ėmė lipti į asotėją, peršokdamas 
po du ar net po tris laiptus. 

Netrukus jis jau buvo ten ir jaunoji šeimininkė 
dar kartą jį pasveikino. - 

Iš jos susijaudinimo, kai ji vedėsi jį į tolimiausią aso- 
tėjos kampą, įžvalgusis medžiotojas suprato, kad buvo 
pakviestas dėl ko kito, o ne pasigrožėti vaizdais. 


— Klausykit, ponas Stampai! — pasakė ji, švelniais 
pirštukais suėmusi jį už rankovės ir klausiamai žiū- 
rėdama. jam į pilkas akis. — Juk jūs žinot viską! 


Kaip jo sveikata? Ar jis sunkiai sužeistas? 

— Jeigu klausiate apie poną Kolhauną... 
 — Ne ne. Apie jį aš viską žinau. Aš kalbu ne apie 
Ji. | 

— Panele Luiza, čia aplinkui žinau tik vieną žmogų, 
kuris yra sužeistas, — tai mustangų gaudytojas Morisas. 
Tai gal apie jį klausiat? 

— Taip, apie jį, apie jį! Suprantate, aš negaliu būti 
abejinga jo nelaimei, nors jis ir susipyko su mano pus- 
broliu. Jūs gi žinot, kad jis išgelbėjo — galima sakyti, 
du kartus — man gyvybę. Ar jis sužeistas pavojingai? 

Kai jau klausiama taip. susijaudinus, juokauti nebe- 
galima. 2 

Ir Zebas nieko nelaukdamas atsakė: 

— Jokio ten pavojaus nėra. Jam peršauta koja virš 
kulkšnies, bet nieko ten daugiau kaip kačiuko įbrėžimas. 
Kita kulka pervėrė kairiąją ranką, bet ir čia nedidelė 
bėda. Tik va neteko daug kraujo. Tačiau dabar jau baigia 
pasitaisyti ir po kelių dienų galės išeiti iš kambario. 
Jis sako, kad -valandą pajodinėjęs po prerijas. pagytų 
greičiau negu nuo visų Teksaso gydytojų vaistų. Aš 
irgi taip manau. Bet jį gydantis forto chirurgas nieku 
gyvu dar neleidžia keltis. 

— Kur jis yra? 
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— Viešbutyje, tame aukas kur buvo tos peštynės. 
Tas viešbutis labai prastas, kiek girdėjau. Ten jis turbūt 
negauna jokio skanesnio valgio, koks reikalingas ligo- 
niui. Palaukit, ponas Stampai, aš tuoj grįšiu. Noriu jam 
ką nors nusiųsti. Ir žinau, kad jūs jam nunešit. Juk 
taip? Aš tuo tikiu. Palūkėkit, bemat vėl būsiu čia. 

Nelaukdama, ką jis atsakys, mergina grakščiais žings- 
niais nubėgo prie laiptų ir taip pat grakščiai jais nusi- 
leido. 

Netrukus grįžo su didele dengta pintine, kuri aiškiai 
buvo pilna valgymų ir gėrimų. 

— Va, mielasis Zebai, nunešite ponui Džeraldui, gerai? 
Čia Florinda pridėjo visokių . niekų — gaivinamų 
gėrimų, marmelado ir panašiai, tokių dalykų, kurių ligo- 
niai kartais užsigeidžia. O viešbuty vargu ar gausi. 
Tik nesakykit jam, kas siunčia, — nei jam, nei kam kitam. 
Gerai? Aš tikiu, kad nesakysit, gerasis milžine. 

— Galite drąsiai pasikliauti Zebu Stampu, panele Lui- 
za. Niekas nesužinos, kas tuos skanėstus siun- 
čia, tik kad visokių ten pyragėlių, sausainėlių ir kitokių 
gardėsių jis ir taip turi į valias. Jam tiek prinešta, 
kad visas pulkas smaližių galėtų pilvus prisikiništi. 

— Hm! Visko prinešta. O kas ten toks juo rūpinasi? 

— Taigi kad šito negaliu jums pasakyti, panele Luiza, 
nes ir pats. nežinau. Tik kartą girdėjau, kad pintines 
maisto į viešbutį atgabena kažkieno tarnas meksikietis. 
Aš jį mačiau. Tiesa, ir dabar prieš kokias penkias 
minutes buvau sutikęs jojant paskui moterį, kuri sėdi bal- 
ne vyriškai, kaip meksikietės daugiausia įpratusios. Ko 
gero, jis ir bus jos tarnas, nes jojo gerokai atsilikęs ir 
laikė pintinę, visiškai tokią, kokią Morisas neseniai 
gavo. Tikriausiai jie vėl nunešė naujų gardėsių į vieš- 
butį. 

Daugiau klausinėti Zebą Stampą nė nebereikėjo. Jis 
viską išsakė iš karto. Luizai pasidarė skaudu — ji turi 
varžovę, o gal net dar blogiau. Mergina su lasu, ko gero, 
Moriso Džeraldo mylimoji arba net sužadėtinė! 


Ir visai neatsitiktinai — nors Zebui Stampui galėjo 
pasirodyti kitaip — pintinė, kurią kreolė laikė ant para- 


150 


peto, nepaleisdama iš rankų, pasviro ir su trenksmu nu- 
krito ant akmeninio grindinio apačioje. Buteliai sudužo, 
gėrimai ėmė tekėti lyg upelis palei pamatą. 

Nors atrodė, kad ranka paleido pintinę visai nejučiom, 
kažko krūptelėjusi, iš tikro čia būta sąmoningo veiks- 
mo. Ir kai Luiza, pasilenkusi per parapetą, pažiūrėjo į 
duženas, jai pasirodė, kad ir jos širdis subiro į 'šukeles 
nelyginant tas stiklas, kur blizgėjo apačioje. 

-— Kaip gaila!— pasakė ji stengdamasi neparodyti savo 
sielvarto.— Viskas nuėjo niekais! Ką pasakys Florinda? 
Bet pagaliau jeigu ponas Džeraldas taip gerai aprūpintas, 
kaip jūs sakot, tai nelabai jam tokios dovanos ir tereikia. 
Man malonu, kad jis taip prižiūrimas — juk jis man yra 
tiek gero padaręs. Tačiau, ponas Stampai, niekam nepra- 
sitarkit nei apie dovaną, nei kad aš apie jį teiravausi. 
Pats žinot — jis kovėsi su mano artimu giminaičiu, ir 
gali paeiti kalbos. Brangusis Zebai, ar prižadatė 

— Galiu ir prisiekti, jei norit. Nei žodžio, panele 
Luiza, anei žodžio. Būkite rami dėl senojo Zebo. 

-- Na gerai. O dabar eime iš čia. Per daug ima 
kaitinti saulė. Nusileiskim apačion ir pažiūrėkim, ar ne- 
rasime jūsų mėgstamojo viskio. Eime! | 

Dėdamasi smagi, jaunoji kreolė grakščiai perėjo per 
asotėją ir dainuodama „Naujojo Orleano valsą“ ėmė 
lipti laiptais žemyn. 

Mielai priėmęs kvietimą, senasis medžiotojas nusekė 
iš paskos, kone lipdamas. jai ant pridurkų. Ir nors buvo 
įpratęs žiūrėti į moteris su stoišku abejingumu, o tuo 
tarpu jo mintys dar sukosi apie pažadėtąjį viskį, — jis 
vis dėlto negalėjo nesižavėti dailiais tarsi iš dramblio 
kaulo ištekintais jos pečiais. 

Bet neilgai jis tegavo grožėtis — nusileidus apa- 
čion, Luiza staiga ėmė ir atsisveikino. Kai tik Zebas, 
visai to nenorėdamas, išdavė mustangų gaudytojo pa- 
slaptį, jai pasidarė nebeįdomu su juo kalbėtis, ir ji, 
dar taip neseniai troškusi jį išklausinėti, dabar paliko vieną 
gerti viskio, o pati nuskubėjo į savo kambarį, kad niekas 
nematytų jos sielvarto. 

Pirmą kartą gyvenime.Luiza Poindekster pajuto pavydo 
kančią. Ši: meilė buvo jos pirmoji meilė,-- Luiza-iš 
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tikrųjų buvo pamilusi Morisą Džeraldą. 

Vargu ar meksikietė taip juo rūpinasi grynai iš drau- 
giškumo. Tikriausiai jų santykiai daug artimesni — tokios 
mintys kankino kreolę. 

Iš Moriso pasakojimo ir iš to, kiek matė Luiza pati, 
meksikietė su lasu kaip tik tokia, kuri gali patikti šito- 
kiam vyrui ir kurią jis tikrai gali pamilti. 

Pro lornetą ji paširodė nepaprastai gražaus sudėjimo, 
Veido Luiza taip gerai nematė. Ar jis irgi toks gražus? 
Ar toks, kad galėtų pavergti žmogų, taip mokantį val- 
dyti savo jausmus, kaip mustangų medžiotojas? | 

Kol to nesužinos, ji negalės nurimti. Todėl, vos tik 
Zebas Stampas atsisveikino, Luiza liepė pabalnoti obuol- 
mušę, sėdo ant jos, susiradusi brastą perkirto upę ir išjojo 
į kelią kitame krante. 

Jodama į forto pusę ji, kaip ir tikėjosi, greitai susi- 
tiko tą senjorą, grįžtančią atgal, — ne, ne senjorą, o sen- 
joritą, jauną, maždaug Luizos amžiaus merginą. 

Toje vietoje, kur jos susitiko, kelias buvo medžių 

šešėlyje. Todėl meksikietei nereikėjo užsidengti nuo sau- 
lės. Ji jojo nusimetusi šydą ant pečių, vienplaukė, ir 
jos plaukai vešlumu galėjo rungtis su mustango karčiais, 
o spalva — su juodvarnio plunksnom. Jų aprėmintas 
veidas buvo juodbruvas ir nepaprastai dailus. 
. Būdama gražiai išsiauklėjusi, Luiza, jodama pro šalį, 
tegalėjo į ją tik žvilgtelėti, taip pat pasielgė ir anoji. 
Tačiau kai prasilenkė, nei viena, nei antra nebesusilaikė 
ir atsigręžusios dar kartą pasižiūrėjo viena į kitą. 

Jų mintys buvo gana panašios. Luiza Poindekster jau 
šį tą žinojo apie meksikietę, o ši taip pat nujautė, kas 
yra sutiktoji. | 

Mes nepasakosime, ką galvojo senjorita po šito su- 
sitikimo. Pasakysime tiktai, kad bent jau kreolės mintys 
pasidarė dar niūresnės, negu buvo išjojant į šią žvalgybą, 
ir kad ji grįžo į Kasa del Korvą be galo nusiminusi. 

„Gražuolė! — ištarė pati sau Luiza, kai prasilenkė. 
kelyje su tariamąja savo varžove.— Taip, per graži, kad 
jam būtų vien draugė!“ 

Luiza stengėsi būti sąžininga, antraip būtų buvusi daug 
santūresnė girdama. 
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„Nėra jokių abejonių dėl jų santykių, — kalbėjo ji 
toliau. — Jis myli ją, jis myli ją! Ir dėl to toks abejingas 
man! O aš, beprotė, leidau savo širdžiai įkliūti į tokias 
pragaištingas pinkles! Ir kaip dabar man iš jų ištrūkti?! 
Reikia išmesti jį iš galvos! Ak, pasakyti lengva. Bet kaip 
tą padaryti?! 

Daugiau reikia su juo niekada nebesusitikti. O tiek tai 
galėsiu padaryti. Po to, kas įvyko, jis nekels kojos į mūsų 
namus. Nebent susidurtume kur netikėtai, bet aš visaip 
stengsiuosi tų netikėtumų išvengti. O Morisai, mustangų 
gaudytojau! Tu taip mane pavergei, kad mano širdis 
ilgai kentės ir gal niekada nebeatsigaus!“ 


XXVI skyrius 
VĖL ASOTĖJOJE 


Išmesti iš galvos tą, kurį karštai myli, — neįmanoma. 
Laikas gali apmaldyti neatlieptos meilės skausmą, o iš- 
siskyrimas gelbsti dar labiau. Tačiau nei laikas, nei iš- 
siskyrimas neužslopins vis atgyjančio ilgesio ir neuž- 
pildys sugeltos širdies tuštumos. 

Luizos Poindekster meilė buvo tokia didelė, kad nė- 
sidavė lengvai užgniaužiama. Nors prabudo neseniai, ji 
augo greitai, drąsiai nugalėdama bet kokius sunkumus. 
Ir jau buvo tokia stipri, kad būtų įveikusi įprastines 
kliautis — tėvų pašipriešinimą ir socialinę nelygybę. 
Ir jeigu tik toji meilė būtų buvusi abipusė — niekas 
jos nebūtų galėjęs sulaikyti. Dėl pirmosios kliauties — 
Luiza jau buvo pilnametė ir galėjo, kaip dauguma jos 
tautiečių, pasirūpinti savimi pati. Dėl antrosios ji manė 
taip: jeigu žmogus tikrai myli, tai ką reiškia klasės ar 
kastos Meilei tokie žemi dalykai svetimi. Bent jau 
Luizos Poindekster meilei. 

Vargu ar tą svajonę galėtum pavadinti pirma jos gy- 
venime. Tačiau tai buvo pirmoji, kuri susidūrė su ne- 
viltimi ir sudrumstė jos dvasios ramybę. Luiza suprato, 
kad reikės pakentėti, bet vylėsi, kad laikas pagaliau 
numalšins skausmą. 
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Iš pradžių ji manė, kad jai padės stipri jos valia ir 
įgimtas gyvybingumas. Bet dienos ėjo, o niekas nesikei- 
tė — kad ir kaip stengėsi, ji negalėjo pamiršti žmogaus, 
kuris buvo pavergęs jos mintis. 

Tarpais ji imdavo jo nekęsti, tikriau — norėdavo ne- 
kęsti. Tada manydavo, kad galėtų jį nužudyti arba, jeigu 
pamatytų ką jį žudant, visai negelbėtų — nė piršto 
nepajudintų. Bet tokie momentai būdavo trumpi, o paskui 
ją užplūsdavo daug teisingesnės mintys, ir ji jausdavo, 
kad pati kalta ir pati turi atkentėti. 

Ar vienaip galvojo, ar kitaip, ji žinojo vieną dalyką: 
galėjo jis būti didžiausias jos priešas, net didžiausias 
visos žmonijos priešas, — galėjo būti net pats Liuciferis, 
su kuriuo įtūžusi jį kartą sulygino, — ji vis tiek būtų 
jį mylėjusi! 

Ir tai nebūtų buvę nieko nuostabaus, tuo. ji nebūtų 
išsiskyrusi iš kitų pasaulio moterų. Juk galima mylėti tą 
žmogų, kurio neapkenti, netgi kurį niekini! 

O Luiza Poindekster negalėjo Moriso Džeraldo nei 
nekęsti, nei niekinti. Ji galėjo tik visomis jėgomis 
stengtis būti jam abejinga. Tačiau jos pastangos nieko 
gero nedavė. Luiza nepajėgė susivaldyti ir kiekvieną 
dieną vos ne kas valandą lipo į asotėją ir žiūrėjo į 
kelią, kur pirmą sykį pamatė savo pavydo kaltininkę. 

Dar daugiau. Nors ir buvo pasiryžusi vengti susitikimo 
su tuo, dėl kurio taip kentėjo, ji dažnai sėsdavo ant 
arklio ir išjojusi klajodavo po laukus ir po miestelio 
gatves su vieninteliu tikslu — susitikti jį. 

Praėjus trim dienom po to, kai išgirdo nemaloniąją 
žinią, Luiza nuo asotėjos vėl pamatė keliu jojančią sen- 
joritą su lasu; kaip ir aną sykį, iš paskos jojo tarnas su 
pintine rankose, su ta Pandoros skrynia!?, sukėlusia jai 
tiek piktų minčių. Luiza stovėjo, virpėdama iš pavydo, 
jai buvo skaudu, kad ligoniu rūpinasi ana, o ne ji. 
"Luiza dabar apie ją žinojo daugiau, nors ir nelabai 
daug. Žinojo jos pavardę ir socialinę padėtį: tai donja 
Isidora Kovarubijo de los Ljanos, duktė turtingo asiendos 


o B andoros skrynia — senovės graikų mitologijoje dėžė su 
visomis žmonijos nelaimėmis, kurią Dzeusas padovanojo merginai Pan- 
dorai. 
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savininko nuo Rio Grandės ir dukterėčia kito dvarininko, 
kurio asienda buvo prie Leonos, maždaug už mylios nuo 
Kasa del Korvo žemių. Ji buvo žinoma kaip ekscentriška 
mergina, mokanti mėtyti lasą, tramdyti laukinius žirgus 
ir dar kai ką, tik ne savo kaprizus. 

Tokia ši meksikietė atrodė amerikiečiams, gyvenantiems 
prie Leonos. 

Šios žinios tačiau neišsklaidė pavydulingų kreolės įta- 
rimų. Atvirkščiai — tik dar labiau juos sustiprino. Jai 
patiko tokie merginos sugebėjimai. Ji netgi žavėjosi 
jais. Ir manė, kad kiti taip pat turi žavėtis. Jaunasis 
airis irgi, ko gero, nebuvo išimtis. 

Praėjo kelios dienos, bet mergina su lasu nebesirodė. 

„Matyt, jis jau išgijo,— mąstė kreolė.— Ir slaugyti jo 
nebereikia“. 

Tuo metu ji buvo asotėjoje ir žiūrėjo pro lornetą 
kaip pastaruoju metu dažnai darydavo. 

Buvo ankstus rytas, vos saulei patekėjus, — tas metas, 
kai prajodavo meksikiėtė. Luiza ir žiūrėjo į tą pusę, iš. kur 
laukė-jos pasirodant. 

Paskui ji pažvęlgė į kitą pusę ir nepatikėjo savo akimis. 
Keliu jojo Morisas Džeraldas! . 

Nors jis sėdėjo | balne tarsi sustingęs ir jojo žinginė, 
vis dėlto ten tikrai buvo jis. Luiza pro lornetą gerai jį 
pažino, be to, dar pamatė, kad jo kairioji ranka parišta. 

Jį pažinusi, ji tyliai aiktelėjo ir pasislėpė už parapeto. 

Ko ji taip skausmingai sudejavo? Kad jo sužeista ranka, 
ar kad toks išblyškęs veidas, nes pro lornetą ji aiškiai 
tą pamatė? 

Ne dėl to. Ir ne iš nustebimo. Jos aiktelėjime toli 
gražu nebuvo girdėti nei gailesčio, nei nuostabos. Tai 
buvo sugeltos širdies aimana. | 

Ligonis pasveikęs. Ir slaugytojai nebereikia jo lankyti. 
Dabar jis pats joja pas ją! 

Užlindusi už parapeto ir užstojama žydinčios jukos, 
Luiza Poindekster sekė raitelį; pro lornetą ji gerai matė 
kiekvieną jo judesį, net veido išraišką. 

„ Matydama, kad jis tarpais atsigręžia į Kasa del Korvą 


0 Yo. m. 


biau jai širdis Ailėgo, kai jis prijojo giraitę beveik visai 
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priešais asiendą ir sustabdęs arklį ilgai stovėjo už medžių, 
įdėmiai „žiūrėdamas į tą puse. 

"Luizai įsižiebė viltis, kad jis, ko gero, mąsto apie ją, 
asiendos šeimininkę! 

Bet tai buvo tik džiaugsmo blykstelėjimas, kuris bemat 
užgeso kaip saulės šviesa per užtemimą. Pasaulis vėl 
pasidarė juodas, nes viską užtemdė liūdesio šešėlis. 

Morisas Džeraldas nujojo tolyn ir netrukus jį ir kelią 
užstojo medžiai. 

Kur jis nujojo? Kurgi daugiau, jei ne pas donją Isidorą 
Kovarubijo de los Ljanos?!. 

Tai kas, kad jis grįžo neužtrūkęs nei. valandos? Jie 
galėjo susitikti miške, ir pavydžioji stebėtoja net būtų 
galėjusi matyti, jei ne medžiai. Valandos visiškai užtenka 
pasišnekėti įsimylėjėliams, kurie nevaržomi matosi kiek- 
vieną dieną. 

Tai kas, kad grįždamas jis vėl žvilgčiojo į Kasa del 
Korvą, vėl sustojo giraitėje ir kurį laiką stovėjo žiūrėda- 
mas į asiendą? 

Gal jis paprasčiausiai šaipėsi ar džiūgavo? Žinoma, 
jis galėjo jaustis kaip nugalėtojas, bet kodėl reikia būti 
tokiam žiauriam ir stovėti čia, kai lūpos dar jaučia buči- 
nius, donjos. Isidoros Kovarubijo de los Ljanos bučinius? 


XXVII skyrius 3 
AŠ MYLIU JUS! AŠ MYLIU JUS! 


Luiza Poindekster vėl asotėjoje, kur vėl turės patirti 
naują skausmą! Tie platūs mūriniai laiptai tarsi tik ir 
vedė pamatyti reginių, suteikiančių vien sielvartą: Min- 
tyse ji buvo prisiekusi daugiau jais nelipti, bent jau kurį 
laiką. Tačiau kažkas stipresnis už valią pastūmėjo ją 
nepaisyti priesaikos. Ir Luiza ją sulaužė jau kitą rytą, 
dar saulei nespėjus nudžiovinti rasos nuo prerijų žolės. 

Kaip ir vakar ji stovėjo prie parapeto ir žiūrėjo į 
kelią anapus upės; kaip ir vakar ji pamatė prajojantį 
raitelį su parišta ranka; kaip ir vakar ji pasilenkė, kad 
jos nepastebėtų. | 
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Jis jojo į tą pačią pusę kaip ir vakar. Taip pat jis vis 
žiūrėjo į asiendą ir sustojęs pastovėjo giraitėje priešais. 
- Jos širdis daužėsi iš baimės ir vilties. Ji jau buvo be- 
norinti pasirodyti, tačiau pabūgo, o tuo tarpu jis nujojo. 

"Kur? 

Klausimas buvo toks pat kaip vakar. Toks pat sekė ir 
atsakymas. Kurgi kitur, jeigu ne į pasimatymą su donja 
Isidora Kovarubijo de los Ljanos? 3 

Argi dar galima abejoti? i 2 

Jei taip, tai greitai bus sužinota tiksliai. Po kokių 
dvidešimt minučių ant to paties kelio pasirodė kitas 
arklys — dėmėtas kaip leopardas, ir su raitele nušuoliavo 
į tą pačią pusę. 

Pavydo draskoma kreolės širdis nebeišlaikė. Jokia tiesa 
nesuteiks didesnių kančių negu tos, kurias ji kenčia įta- 
rinėdama. Todėl ryžosi viską sužinoti, nors tai ir galuti- 
nai atimtų paskutinę viltį. 

Ji pasuko į tą patį miškelį, kur prieš dvidešimt minu- 
čių įjojo mustangų gaudytojas. Ji jojo po virpančiais 
akacijų šešėliais, jojo tyliai per šalikelės žolę, kad arklys 
kanopomis nekliudytų akmenų. Ilgi plunksniški lapai, nu- 
karę sulig jos galva, braukė jai per skrybėlės plunksnas. 
Ji sėdėjo balne kažkaip susigūžusi, tarsi nenorėdama, 
kad kas pamatytų, o akys be atvangos atidžiai žiūrėjo 
į priekį. 

Po kiek laiko ji užjojo ant kalno, nuo kurio buvo toli 
matyti. Priešaky stovėjo medžių apsuptas namas, kurį 
būtum drąsiai galėjęs pavadinti rūmais. Tai donjos. Isi- 
doros dėdės, dono sa La 2 namai — tą Luiza 
jau žinojo. 

"Lygumoje buvo matyti ir r daugiau namų, bet tik šį vieną 
namą ir kelią, vedantį į jį, su nerimu akylai stebėjo 
kreolė. | 

Kurį laiką ji nieko nematė. Nei prie namo, nei netoliese. 
Nieko nebuvo taip pat nei ant keliuko, einančio į asien- 
dą, nei ant vieškelio. Po pievą vaikščiojo keletas arklių, 
bet su raiteliu nebuvo nei vieno. | 

Gal mergina jį pasitiko pusiaukelėj? O gal jis įėjo į 
vidų? | 

Kur jie dabar? Miške ar name? Jei miške, tai aI donas 
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Silvijus žinoė O jeigu“ name, tai ar jis pats namie ir 
kaip jis žiūri į Morisą? 

Taip kreolei besvarstant, staiga pasigirdo arklio žven- 
gimas ir pasagų kaukšėjimas į kelio akmenis. 

Luiza pažvelgė žemyn. Skardžiu šlaitu tiesiai į ją jojo 
mustangų gaudytojas. Ji būtų galėjusi jį pamatyti anks- 
čiau, jeigu nebūtų su tokia atida žiūrėjusi kitur. 

Jis buvo vienas, kaip ir jodamas pro Kasa del Korvą, 
ir neatrodė, jog būtų ką tik išsiskyręs su kuo nors, 
ypač su mylimąja. | | 

Slėptis buvo vėlu. Obuolmušė jau spėjo atsiliepti į 
seno savo pažįstamo pasveikinimą. Ir raitelei beliko laukti, 
kol mustangų gaudytojas prijos. 

— Laba diena, panele -Poindekster,— pasisveikino jiš, 
nes pagal prerijų etiketą moterims nedera sveikintis 
pirmosioms.— Jūs viena? 

— Viena, pone. Ir kas čia tokio? 

— Čia taip nuošalu. Beje, jūs esat sakiusi, kad SESI 
jodinėti nuo visų atsiskyrusi. 

— Atrodo, kad ir jums tas patinka, ponas Džeraldai. 
Tik gal ne taip labai atsiskyrus. 

— Iš tikrųjų man patinka, ir kaip tik dėl tos priežasties. 
Aš, deja, gyvenu smuklėje, arba viešbutyje, kaip šeimi- 
ninkas vadina, o ten triukšmas net sveiką išvargina, 
tad, išjojęs į šį ramų kėlią, aš jaučiu neapsakomą malo- 
numą. Gaivus akacijų pavėsis ir vėjelis, be perstojo 
dvelkiantis pro vėduokliškus. lapus, gali atgauti net silp- 
niausią ligonį. Ar ne tiesa, panele Poindekster?“. 

— Jūs galit geriau žinoti, — sumišusi atsakė Luiza, kiek 
patylėjusi.— Juk dažnai čia būnat. 

- — Dažnai? Kai atsikėliau iš patalo, aš čia iš viso tik 
antrą kartą. Bet, panele Poindekster, sakykit, iš kur jūs 
žinot, kad mano čia apskritai būta? | 

— Ak,— atsakė Luiza čia rausdama, čia blykšdama.— 
Aš sužinojau nenorom. Daug laiko aš praleidžiu asotėj oje. 
Ten labai gera, ypač vėsiais rytais, pučia vėjelis, 
iš sodo girdėti paukščių čiulbesys. Iš ten matyti ir „šis 
kelias. Būdama ten, ir mačiau jus jojant, tai yra tol, kol 
atsidūrėte akacijų šešėlyje. 

— Tai jūs mane matėte?— tarė Morisas sumišęs, bet 
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ne nuo užuominos, slypinčios paskutiniuose jos žodžiuo- 
se, kurių jis nesuprato, o prisiminęs, kaip pats elgėsi jo- 
damas atviru keliu. 

— O kaip aš galėjau nematyti! atitarė Luiza.— Juk 
nebus toliau kaip kokie šeši šimtai jardų. Net raitelę 
šu daug mažesniu žirgu negu jūsų, ir tą visai gerai įžiū- 
rėjau. O kai pamačiau, kaip vikriai ji pagavo su lasu 
vargšelę antilopę, tuoj supratau, kad čia toji, apie kurios 
sugebėjimus jūs buvote malonus man papasakoti. 

— Isidora? 

— Isidora! 

.— Ak, teisybė. Ji čia viešėjo kurį laiką. 

— Ir buvo labai gera ponui Džeraldui? 

— Taip, iš tikrųjų. Ji buvo labai gera, tik aš neturėjau 
kaip jai padėkoti. Mat nors. su manim, varguoliu, ji ir 
draugiška, šiaip baisiai nekenčia svetimšalių atėjūnų 
ir nieku gyvu nesutiktų. peržengti „Oberdoferio. slenks- 
čio. 

— Kurgi ne! Jai, aišku, geriau matytis su jumis aka- 
cijų šešėlyje! | | 

— Su ja aš nesu matęsis... na, nebent prieš daugelį 
mėnesių. Ir dar ilgai nesimatysiu, nes. ji išvyko namo 
prie Rio Grandės. 

— Ar jūs sakote teisybę? Nebuvote jos sutikęs nuo... 
Ir ji dabar išvykusi iš dėdės? 

— Taip,— atsakė Morisas neslėpdamas nustebimo.— 
Nebuvau jos sutikęs. Kad ji čia, sužinojau tik gavęs 
visokių skanumynų, kai gulėjau sužeistas. Ir, pasakysiu 
teisybę, jie man labai pravertė. Viešbučio virtuvė toli 
ne iš gerųjų, o aš irgi ne pats geidžiamiausias Oberdo- 
ferio gyventojas. Donja Isidora pernelyg dosniai atsily- 
gino už Mano menką paslaugą. “ 

— Paslaugą? Galima paklausti, kokią, ponas Džeraldai? 

— „Aišku. Viskas buvo netikėtai. Man pasitaikė proga 
išgelbėti tą merginą iš indėnų — Laukinio Katino ir 
jo gentainių, seminolų, į kurių rankas ji buvo patekusi 
jodama iš Rio Grandės prie Leonos pas savo dėdę Silvijų 
Martinesą; va ten matyti jo namai. Tie nenaudėliai buvo 
girti ir grasino... na, gal ne mirtimi, nors pavojus grėsė 
ir gyvybei, bet... Na, žodžiu, vargšelė buvo- atsidūrusi 
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didelėje bėdoje ir vargiai bebūtų ištrūkusi, jei man nebūtų 
pasitaikę joti pro šalį. 

“ — Ir tai vadinate menka paslauga? Jūs labai kuklus, 
ponas Džeraldai. Jei dėl manęs kas tiek padarytų... 

— Kaip jūs atsilygintumėt jam?— paklausė mustangų 
gaudytojas, pabrėždamas paskutinį žodį. 

— Aš jį pamilčiau,— tučtuojau atsakė Luiza. 

— Jeigu taip, — „Morisas spustelėjo arklį pentinais, 
prijojo visai prie pat. obuolmušės ir pasilenkęs prie 
Luizos karštai, be buvusio santūrumo sušnabždėjo jai į 
ausį: — tai sutinku atiduoti pusę gyvenimo, kad tik pa- 
matyčiau jus Laukinio Katino ir girtų jo sėbrų rankosė, 
o kitą pusę — kad galėčiau jus iš to pavojaus išva- 
duoti. 

— Ar jūs rimtai kalbat, Morisai Džeraldai? Nejuo- 
kaukit, aš ne vaikas.. Sakykit teisybę. Jūs tikrai taip 
padarytumėt? 

—- Žinoma! Prisiekiu dangumi! 

Saldžiausią bučinį gyvenime man padovanojo per me- 
džioklę viena daili būtybė, kuri prijojusi pasilenkė ir 
pabučiavo mane, taipogi sėdintį balne. 

Morisas Džeraldas švelniausiai apkabintas jautėsi tada, 
kai Luiza.Poindekster pasikėlė balnakilpėse, uždėjo ranką 
jam ant peties ir aistringai sušuko: . 

— Tai aš — jūsų valioj. Aš myliu jus! Aš myliu jus! 


XXVIII skyrius 
UŽDRAUSTAS MALONUMAS 


Nuo to laiko, kai Teksase apsigyveno atkilėliai ang- 
losaksai, — galėčiau pasakyti, kad net šimtmečiu anks- 
čiau, nuo tada, kai Teksasą pradėjo kolonizuoti kon- 
kistadorų palikuonys, — pats svarbiausias dalykas jiems 
buvo santykiai su čiabuviais indėnais. 

Ar indėnai, teisėtieji šių žemių šeimininkai, kariavo 
atvirą karą šu atkilėliais, ar buvo sudarytos paliaubos, 
tas neturėjo reikšmės — apie. juos buvo kalbama be 
perstojo. Pirmuoju atveju buvo būgštaujama, kad kiek- 
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vieną minutę jie galį užpulti, antruoju — svarstoma, 
kiek truksiančios paliaubos, ar ilgam jie užkasę toma- 
haukus. 

Apie juos buvo kalbama per pusryčius, pietus, „per 
vakarienę. Tiek plantatorių asiendose, tiek medžiotojų 
stovyklose žodžiai „lokys“, „elnias“, „kuguaras“ ar „pe- 
karis“ buvo tariami perpus rečiau ir su pėrpus mažesne 
baime negu žodis „indėnas“. Indėnais, o ne įprastais 
vaiduokliais Teksase buvo gąsdinami vaikai, ir tie nega- 
lėdavo užmigti ant savo samaninių čiužinių; neturėdavo 
ramybės ir jų tėvai. 

Ir nors „Kasa del Korvo sienos buvo stiprios, greičiau 
kaip forto, o ne asiendos, jos neapsaugojo šeimininkų 
nuo baimės, kurią jautė visi pasienio gyventojai. Kol kas 
Poindeksteriai nedaug težinojo apie indėnus, ir tai tik iš 
pasakojimų, tačiau po truputį jie vis geriau ėmė per- 
prasti tą siaubą, nuo kurio naktimis šokdavo iš miego visi, 
kurie buvo čia apsigyvenę. 

Kad tai ne paprastas „baubas“ — tuo jie jau buvo 
patikėję. Na, o jei kuris dar ir abejojo, tai laiškas, gautas 
iš majoro, forto komendanto, praėjus porai.savaičių po 
iškylos, turėjo išsklaidyti visas jų abejones. 

Laišką atnešė raitas šaulys anksti iš ryto. Jis buvo 
paduotas plantatoriui, kai tas sėdo prie pusryčių stalo, 
kur jau sėdėjo jo šeima: duktė Luiza, sūnus Henris ir 
sūnėnas Kasijus Kolhaunas. 

— Įdomi žinia! — pasakė jis, skubiai perskaitęs laiš- 
ką. — Ir ne itin maloni, jeigu teisybė. Bet, atrodo, ne- 
reikėtų abejoti, jei majoras tuo įsitikinęs. 

— Nemaloni žinia, tėte? — paklausė duktė ir paraudo. 
Daugiau ji nieko garsiai nebeklausė, tik svarstė pati. 
„Ką majoras galėjo parašyti? Vakar, jodama per giraitę, 
buvau jį sutikusi. Jis mane matė su... Bet ar gali būti? 
O dieve! Jei tėtė sužinos... | Ž 

— „Komančiai išėjo į karo taką“, — rašo majoras. 

— A, tik tiek! — nejučiom garsiai ištarė Luiza, tarsi: 
nieko pavojingo neišgirdusi. — O tu taip mus išgąsdinai. 
Aš. maniau, kad atsitiko kas blogiau. 

* — Blogiau! Kokius niekus šneki, vaikeli! Teksase 
nieko nėra blogiau už komančius. Kai jie išeina į karo 
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taką, nieko nėra pavojingiau. 

Luiza tikriausiai pagalvojo, kad yra — bent jau esama 
tokių pavojų, kurių išvengti nė kiek ne lengviau. Gal 
ji prisiminė laukinius eržilus, gal laso pėdsaką išdegu- 
sioje prerijoje. Bet nieko neatsakė. | 

Į kalbą įsiterpė Kolhaunas. 

— Ar majoras tikrai žino, kad indėnai nusprendė pra- 
dėti karą? Ką jis rašo, dėde? 

— Rašo, kad. jau kelios dienos sklidę tokie gandai, 
bet kaip iš tikro, niekas nežinojo. O dabar jau pasitvirtino. 
Vakar vakare'į fortą atėjo seminolų vadas Laūkinis Ka- 
tinas su savo gentainiais ir pasakė, kad visame Tek- 
sase komančiai savo kaimuose įkasė išdažytus stulpus ir 
daugiau kaip mėnesį šoka karo šokį, kad keletas būrių 
jau išėję į žygį ir kiekvieną akimirką galį pasirodyti. 

— O pats Laukinis Katinas... kaip jis elgiasi? — pri- 
siminusi nemalonų nutikimą paklausė Luiza. — Argi ga- 
lima tikėti tuo nupuolusiu indėnu, kuris vienodai yra prie- 
šas tiek baltaodžiams, tiek savo žmonėms? 

-— Teisybę sakai, dukra. Visai taip apie šį seminolų 
vadą rašo majoras laiško post scriptum. Jis pataria būti 
atsargiems su tuo veidmainiu niekšų, kuris, be jokių 
abejonių, pereis pas komančius, vos tik jam pasidarys 


naudinga. Taigi, — kalbėjo toliau plantatorius, padėjęs 
į šalį laišką ir ėmęsis kavos su vafliais, — norėčiau, 
kad mums netektų pamatyti tų raudonodžių — nei se- 


minolų, nei komančių. Tikėkimės, kad žygiuodami savo 
karo taku jie nepanorės artėti prie dantytų Kasa del 
Korvo parapetų ir iš tolo aplenks mūsų asiendą. 

Niekam dar nespėjus atsakyti, valgomojo tarpduryje 
pasirodė juodas veidas, ir kalba pasisuko kita linkme. 

Tai buvo Plutonas, vežėjas. 

— Ko nori, Plutonai? — paklausė šeimininkas. | 

— Nieko, šeimininke, nieko. Tik atėjau pasakyti, kad 
panelė Lui, kai pavalgys, galės tuoj ir joti, — obuolmušė 
jau pabalnota, šeimininkė tik įbruks žąslus, ir — pirmyn. 
Oho! Ji šokinėja ant grindinio, nesitveria, nori greičiau 
lėkti į minkštas prerijas. 

— Josi pajodinėti, Luiza? — niūriai paklausė nepaten- 
kintas plantatorius. 
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— Taip, tėte, norėjau. 

— Nereikia. 

— Še tau! | 

— Aš noriu pasakyti, kad nereikia joti vienai. Nedera. 

— Kodėl tu taip manai, tėte? Aš dažnai viena jodinėju. 

— Taip, ir, ko gero, per dažnai. 

Nuo šių žodžių kreolės skruostai parausvėjo, nors ji ir 
nežinojo, ką tėvas turi omeny. 

Ir vis dėlto, nors atsakymas buvo dviprasmiškas, 
Luiza. neprašė tėvą paaiškinti. Atvirkščiai, ji norėjo 
kuo greičiau nusukti tą kalbą, — tas buvo matyti iš jos 
atsakymo. 

— Jeigu tu taip manai, tėte, daugiau nebejosiu. Ta- 
čiau būti užsidarius šiame niūriame name, kai jūs, vyrai, 
išjojate su reikalais... nejau tokį gyvenimą esi man nu- 
matęs Teksase? 

— Nieko panašaus, dukra. Gali sau jodinėti kiek nori, 
aš neprieštarauju, bet tegul kartu joja Henris arba tavo 
pusbrolis Kasijus. Aš tik draudžiu joti tau vienai. Ir tam 
turiu priežasčių. | 

— Priežasčių! Kokių? 

Klausimas nejučiom išsprūdo jai | iš lūpų. Ir tučtuojau 
ji pasigailėjo nesusivaldžiusi. Su nerimu laukė atsakymo. 

— Kokių daugiau priežasčių tau reikia? — atsakė plan- 
tatorius, aiškiai nenorėdamas būti suprastas dviprasmiš- 
kai. — Kas gali geriau paaiškinti kaip majoro laiškas? 
Atsimink, vaikeli, čia ne. Luiziana, kur mergina gali 
sau jodinėti, nebijodama būti užpulta ar įžeista, o Teksasas, 
kur jai gresia ir-viena, ir kita; čia ji net gyvybės gali 
netekti. Nes čia yra indėnų. | | 

— Aš taip toli nenujoju nuo namų, kad turėčiau 
indėnų bijoti. Toliau kaip už penkių mylių nesu buvus. 

— Už penkių mylių! — pašaipiai šypsodamasis šūktelėjo 
atsargos kapitonas. — Tai jau tas pats būtų ir už pen- 
kiolikos, mieloji Lu. Tų raudonodžių gali sutikti už šimto 
jardų nuo durų kaip ir už šimto mylių. Kai jie 
išeina į karo taką, jų galima tikėtis bet kurioje vietoje 
ir bet kuriuo metu. Mano galva, dėdė Vudlis sako teisy- 
bę — tikra kvailystė jodinėti vienai. 

-— Ak, ir tu taip manai? — šiurkščiai siejo kreolė, 
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su panieka atsisukusi į pusbrolį. — O gal teiktumeis pa- 
sakyti, ką tu man padėtum, jeigu iš tikro sutikčiau ko- 
mančius, nors visai nemanau taip galint būti. Gražiai 
mudu atrodytumėm dviese tarp pulko išsidažiusių lau- 
kinių! Cha cha! Ir pavojus ištiktų tave, o ne mane, nes 
aš nujočiau, o tu — žinokis! Pavojus už penkių mylių 
nuo namų — nieko sau! Kažin ar rastum Teksase raitelį, 
neišskiriant nė laukinių, kuris mane su Luna pasivytų 
per tokį nuotolį! Turėtų lėkti kaip vėtra, ko tu, Kasai, 
nepadarytum! 

— Nutilk, dukra, — subarė Poindeksteris. — Kad dau- 
giau negirdėčiau tokių nesąmonių kalbant. Neklausyk 
jos, sūnėne. Na, tegul ne indėnai, bet čia pilna visokių 
valkatų, kurių reikia ne mažiau saugotis. Ir aš tau. drau- 
džiu joti vienai kaip iki šiol kad jodavai. 

— Tegul bus taip, tėte,— nuolankiai atsakė Luiza, 
pakildama nuo stalo ir ketindama eiti iš kambario. — 
Žinoma, aš klausysiu tavęs, nors nejudėdama galiu prarasti 
ir sveikatą. Eik, Plutonai, — pasakė ji negrui, kuris vis 
dar šypsodamasis stovėjo tarpdury, — nuvesk Luną į 
aptvarą... į ganyklą, kur išmanai. Tegul ji grįžta į savo 
prerijas, jeigu panorės, nes čia ji nebereikalinga. 

Taip pasakiusi mergina išėjo iš. kambario, palikusi 
tris vyrus, kurie dar pasėdėjo už stalo, susimąstę dėl 
jos žodžių. 

O tie žodžiai dar nebuvo paskutiniai. Eidama per 
koridorių į savo kambarį, ji nejučiom ištarė pusbalsiu 
kitus. Tai buvo klausimai, į kuriuos atsakyti galėtum 
nebent spėtinai. | 

— Ką tėtė sužinojo? O gal jis tik įtaria? Nejau galėjo 
kas pasakyti? Ar jis žino, kad mes buvom susitikę? 


XXIX skyrius 
KOJOTAS NAMIE 


Kolhaunas pasitraukė nuo pusryčių stalo beveik taip 
pat staigiai kaip ir jo pusseserė, tik iš valgomojo nuėjo 
ne į savo kambarį kaip ji, o išėjo iš namų. 

Nors žaizdos dar skaudėjo, jis jau galėio vaikš- 


164 


čioti po sodą, nueiti į arklides, į koralį. 

Šį kartą jo užsimota nueiti toliau. Gal nuo pokalbio, 
o gal greičiau nuo perskaityto laiško jo silpnumą tarsi 
ranka atėmė, ir smarkiai spirdamasis ramentu, jis patraukė 
paupiu Indžo forto link. | 

Galiausiai jis atšlubavo į plyną plotą, esantį pusiau- 
kelėje tarp asiendos ir forto ir tarsi niekam nepriklau- 
santį. Čia buvo akacijų giraitė su kur ne kur kyšančiu 
aukštesniu medžiu, o jos vidury stovėjo palaikė lūšna, 
pastatyta iš pinučių ir apdrėbta moliu — chakalė, 
kaip pietvakarių Teksase tokios vadinamos. Pagal būstą 
buvo ir šeimininkas — mustangų gaudytojas Migelis 
Diasas, puslaukinis, už žiaurumą pramintas prerijų vilko 
vardu — Kojotu. 

Ne visada šį vilką galėjai rasti jo irštvoje (kitaip jo 
chakalės nepavadinsi); čia jis permiegodavo tais laisvais 
nuo darbo tarpais, kai, pardavęs būrį sugautų mustangų, 
turėdavo iš ko pagyventi netoli naujasėdijos ir pasimė- 
gauti žemais malonumais, kokių jos artumas suteikia. 

Kolhaunui pasisekė — rado jį namie; tik nepasisekė, 
kad rado neblaivų, nors tai, beje, buvo įprastinė jo bū- 
sena. Dabar jis buvo ką tik atsibudęs iš ilgo miego ir kiek 
atsigaivelėjęs. 

— A, senjoras! — sušuko jis, pamatęs svečią tarpdury. 
— Po velnių! Kokie vėjai atpūtė? Sėskite! Pasiimkit kėdę. 
Va ji! Kėdėl Cha cha cha! 

Kojotas pradėjo kvatoti žiūrėdamas į tą daiktą, kurį 
pavadino kėde. Tai buvo mustango kaukolė, kurią jis 
naudojo sėdėjimui. Dar viena tokia „kėdė“, grubaus 
darbo perskeltos jukos stalas ir nendrių guolis, kuriame 
chakalės šeimininkas dabar gulėjo, buvo visi Migelio 
Diaso baldai. | 

Kolhaunas, pavargęs, kol atšlubavo, pasinaudojo šei- 
mininko. kvietimu ir atsisėdo ant arklio kaukolės. Ir 
negaišdamas prakalbo, ko atėjęs. 

— Aš atėjau... — pradėjo jis. 

— Senjor amerikano| — nukirto jį pusgirtis mustangų 
E — Kam tuščiai kalbėti? Caramba!?? Aš pui- 


 * Velniai griebtų! (Isp.) 
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kiai žinau, ko atėjot. Jūs norit, kad aš nudėčiau tą velnią 
airį. | 

— Taip. 

— Ką gi. Aš jums prižadėjau tą padaryti už penkis šim- 
tus pesų, kai ateis laikas ir pasitaikys proga. Ir padarysiu. 
Migelis Diasas niekada nelaužo savo žodžio. Bet laikas 
dar neatėjo, kapitone, ir proga nepasitaikė. Caramba! 
Nudėti žmogų reikia su išmanymu. Net prerijose to nega- 
lima padaryti be baimės, kad nebūsi susektas. O jei 
mane suseks, tai kas man iš to? Jūs, kapitone, pamiršote, 
kad aš — meksikietis. Jeigu būčiau jūsiškis, lengvai 
galėčiau nukepti doną. Morisijų — tegu jį galas; pasaky- 
čiau, kad įvyko dvikova, ir likčiau švarus. O meksi- 
kiečiui kitaip. Jeigu suvarysi kam mačetę ir išleisi kraują, 
tai apšauks tave žmogžudžiu. Ir jūs, amerikiečiai, savo 
bukagalvių teisme su. dvylika „garbingų“ prisiekusiųjų 
irgi taip pasakysite ir tą vargšelį pakarsite. Po velnių! 
Aš nenoriu rizikuoti. To airio nekenčiu gal labiau už 
jus, bet galvos į kilpą nekišiu. Turiu sulaukti tinkamo 
laiko ir progos, caramba, laiko ir progos. 

— Dabar kaip tik atėjo laikas ir proga! — karštai 
šūktelėjo gundytojas, pasilenkęs prie bandito. — Sakei, 
kad būtų lengva tai padaryti, jei imtų bruzdėti indėnai. 

— Žinoma, sakiau: Jeigu taip būtų... 

— Tai dar negirdėjai naujienos? 

— Kokios naujienos? 

— Kad komančiai išėjo į karo taką. 

— Po velnių! — šūktelėjo Kojotas ir pašoko iš "guolio 
taip vikriai, kaip tikras grobuonis, pajutęs auką. — Šven- 
čiausioji mergele! Ar tai teisybė, kapitone? - 

— -Kuo tikriausia. Ši žinia ką tik atėjo į fortą. Aš 
sužinojau iš patikimo žmogaus, iš paties komendanto. 

— Tada, — susimąstęs pasakė meksikietis, — tada donas 
Morisijus gali mirti. Jį gali nužudyti komančiai. Cha cha 
cha! 

— Ar-tikrai taip bus? 

— Būtų didesnė garantija, jeigu jo skalpas kainuotų 
tūkstantį dolerių, o ne penkis šimtus. 

— Jis tiek vertas. 

— Kiek? 
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— Tūkstančio dolerių. 

— Jūs prižadat? 

— Taip. 

— Tada komančiai tikrai nuims jam skalpą, kapitone: 
Galite sau eiti į Kasa del Korvą ir ramiai miegoti, nes kai 
tik pasitaikys proga, jūsų priešas neteks plaukų. Su- 
pratot? 

- — Taip. 

— Paruoškite tūkstantį pesų. 

— Jie jau laukia jūsų. 

— Caramba! Aš juos uždirbsiu akiės mirksniu. Sudie! 
Sudie! 

Vos tik svečias nušlubavo tolyn, šis niekšas sušuko: 

— Švenčiausioji mergele! Tai bent pasisekė! Kaip iš 
dangaus nukrito. Tūkstantis dolerių, kad nudėsiu tą, kurį 
ir taip norėjau nudėti, negaudamas anei skatiko! Ko- 
mančiai karo take. Ar gali būti? Jei taip, reikia susi- 
ieškoti drabužius, kurie išgulėjo be naudos trejus metus, 
prakeiktos taikos metus. Valio! Indėnai karo take! Geros 
kloties prerijų artistams! 


XXX skyrius. 
ŠAULIŲ PAŠTAS 


Luiza Poindekster, mėgstanti sporto rūšis, įprastas 
laikyti vyriškomis, negalėjo būti abejinga ir šaudymui iš 
lanko. Lankas ir strėlė jos rankose būdavo kaip paklusnus 
žaisliukas. | 

Šaudyti iš lanko ją išmokė jumos indėnai; šios kadaise 
galingos, bet dabar baigiančios išnykti genties palikuonių 
dar buvo galima sutikti palei Misisipę, netoli Point Kupės 
ir Atčafalajo įlankoje. 

Ilgą laiką Luizos lankas išgulėjo nenaudojamas, netgi 
neišpakuotas po persikraustymo. Atsikėlusi į Kasa del 
Korvą, Luiza vis nerado progos pašaudyti šiuo Dianos 
ginklu, ir gražus apelsinmedžio lankas bei plunksnomis 
išpuoštos strėlės gulėjo pamiršti sandėlyje. 

Bet atėjo metas, kai jie vėl pasidarė reikalingi. Tas 
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buvo netrukus po pasikalbėjimo per pusryčius, kai tėvas 
draudė Luizai jodinėti. | 

Ji nuolankiai pakluso draudimui, ir netgi daugiau negu 

reikėjo: ne tik liovėsi jodinėti viena, bet ir su niekuo kitu 

niekur nebejojo. 

Obuolmušis mustangas liūdnai stovėjo garde arba laigė 
po koralį, stebėdamasis, kodėl jam nugaros nėspaudžia 
ar pentinais neduria į šonus keistas padaras, labiausiai 
primenantis jam, kad jis — belaisvis. 

Tačiau jis nebuvo užmirštas. Nors gražioji jo šeimi- 
ninkė nejodinėjo, vis dėlto kas. dieną, kone kas valandą 
juo rūpinosi. Jis buvo šeriamas geriausiais grūdais iš“ 
Kasa del Korvo aruodų, sultingiausia. žole iš savanų, gir- 
domas vėsiu krištoliniu Leonos vandeniu. 

Plutonas su malonumu jį prižiūrėjo ir taip rūpestingai. 
šukavo įvairiais šepečiais bei šukomis, kad jo“ kailis 
blizgėjo ne mažiau už juodą paties Plutono veidą. 

Kai nebūdavo su savo numylėtiniu mustangu,. Luiza 
arba šeimininkavo namie, arba šaudė iš lanko. | 

Šitos pramogos vieta buvo krūmais apaugęs sodas — 
didelis plotas, kurį iš trijų pusių supo upės vingis, 0 iš 
ketvirtos ėjo užpakalinė asiendos siena. 

Tasai sodas su gražiom vejom ir gėlynais buvo už- 
veistas labai seniai, — tą rodė daugelis didelių ilgaamžių 
medžių. Net statulos bylojo apie:senovę — nuo laiko 
sutrūkinėjusios, jos vaizdavo praėjusių laikų. žmones. 
Čia galėjai pamatyti 25panų skulptorių įamžintą didįjį 
Kondė?!, Kampeadorą*“, Ferdinandą ir smarkiąją jo kara- 
lienę??, Amerikos atradėją ir du jo konkistadorus Kor- 
tesą?* bei Pisarą“?, taip pat meksikietę Malinčę““, pagarsė- 
jusią tiek savo grožiu, tiek ištikimybe. 

Bet ne tarp šių iškaltų akmenų mokėsi laidyti strėles 


2 Kondė (1621—1686) — prancūzų karvedys. 
2 Kampeadoras Sidas (1040—1089) — išpanų riteris, pagarsėjęs 
karuose su maurais. 
3 Ferdinandas II Katalikas (1452— 1516) — Ispanijos ka- 
ralius ir jo žmona Izabelė. 
* Kortesas Ferdinandas (1485—1547) — ispanų generolas, Mek- 
sikos užkariautojas (1519— 1521), pagarsėjęs klasta ir Žiaurumu. 
> Pisaras Fransiskas (apie 1471—1541) —- inkų valstybės (dab. 
Peru) užkariautojas. 
2? Malinčė (Marina) — Korteso vertėja, vėliau ir jo žmona. 
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Luiza, nors ne kartą galėjai ją pamatyti, stovinčią prieš 
Malinčės statulą ir žiūrinčią į geidulingą indėnės veidą. Ta- 
čiau ji nesmerkė tamsiaodės Ievos dukters, kam ši pamilo 
nukariautoją Kortesą. Širdies gilumoje jaunoji kreolė jau- 
tė, kad negalėtų mesti akmens į Malinčę. Nes ir ji pati 
— tegul ne tokiam garsiam kaip Kortesas, bet, jos many- 
mu, vertam ne mažesnės garbės ir garso, — atidavė tai, 
ką Kortesas buvo laimėjęs iš Marinos, — mylinčią 
širdį. 

Taigi ne tarp šių statulų laidė strėles Luiza. Ne čia buvo 
jos medžionė, o tarp aukštų ūksmingų medžių, kurie, 
išaugę palei upės vingį, sudarė pusapvalę giraitę tarp upės 
ir sodo. Dauguma tų medžių buvo vietinių veislių — kedrai, 
šilkmedžiai, pekanai, kurių sėklas pati gamta pasėjo prieš 
kelis šimtmečius ir kurie veisiant sodą buvo palikti toliau 
augti. 

Jaunoji kreolė mėgo sėdėti po žaliu šių galiūnų skliau- 
tu arba vaikščioti palei skaidrią upę, kuri svajingai 
plaukė pro šalį. 

Čia ji galėjo būti visiškai vieną, o pastaruoju metu 
buvo tą pamėgusi. Jos tėvas, kad ir didžiausio griež- 
tumo akimirkomis, nebūtų galėjęs jai to uždrausti. Pre- 
rijose gal jai ir grėsė koks pavojus, bet čia, sode, 
buvo saugu, nes jį juosė plati ir gili upė bei aukšta 
siena, kuriai perlipti reikėjo kopėčių su trisdešimčia 
pakopų. Todėl tėvas ne tik neprieštaravo, kad ji sau 
ramiai vaikštinėja viena, bet netgi buvo patenkintas, 
ir jo įtarimai —-kilę ne be priežasties — pamažu ėmė 
sklaidytis. 

Gal čia tik paprasčiausios paskalos? Pikti liežuviai 
skaudžiai gelia, ir jis, ko gero, tapo jų auka. O gai tas 
jo dukters ir mustangų gaudytojo pasimatymas, apie kurį 
jam pranešė, buvo atsitiktinis? Gal jie netyčia susitiko 
jodami per giraitę? O ji juk neprajos pro šalį, nepasakiusi 
nė žodžio tam, kuris ją du kartus išgelbėjo iš baisaus 
pavojaus. Gal ten visai nieko nebuvo, tik ji paprasčiau- 
siai dar kartą išreiškė jam padėką. 

Tai, kad ji taip lengvai atsisakė pasijodinėjimų, tarsi 
patvirtino jo prielaidas. Paprastai ji nebūna tokia sukal- 
bama, jei kas jai nepatinka. Matyt, jai buvo visai nesunku 
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paklusti, o tas įrodo, kad skaistumas nesuteptas, dorybė 
nepaminta. ž 0 

Taip galvojo mylintis tėvas, kuris. negalėjo kitaip 
perprasti savo dukters būdo, kaip tik visaip svarstydamas. 
Jeigu jie būtų gyvenę kitame kraštė ar priklausę kitai 
visuomenės klasei, jis tikriausiai būtų galėjęs jos pa- 
klausti tiesiai ir pareikalauti atsakymo. Bet palei Misisipę 
taip nepriimta: čia dešimtmetis sūnus arba nė penkiolikos 
neturinti duktė pasipiktintų tokiu klausinėjimu ir pava- 
dintų tardymu. 

Juo mažiau: galėjo savo tėvišku autoritetu remtis 
Vudlis Poindeksteris, tėvas gražiosios kreolės, mėtų metais 
pripratusios prie puikybės ir garbinimo, kurio smilkalai 
dažnai prislopina arba net visiškai užmigdo atvirumą ir 
nuoširdumą. | 

Nors jis tėvas ir pagal įstatymą turi visą valią, jis 
žinojo, kiek ta valia tereikštų, jeigu tik Luiza ką su- 
simanytų. | 

Todėl buvo patenkintas jos paklusnumu ir džiaugėsi, 
kad užuot jodinėjusi be atodairos po prerijas, ji tenkinasi 
nedideliu sodu, kur iš lanko šaudo mažus paukščiukus, 
per nelaimę pakliūvančius jai po ranka. 

Ak, penkiasdešimtmeti tėve, kodėl tu taip juokingai 
samprotauji? Argi pamiršai savo jaunystę, kai svajojai, 
kai apgaudinėjai ir apsimetinėjai, kai sekei visokias 
pasakas, norėdamas paslėpti tai, kas gal buvo pats kil- 
niausias tavo prigimties polėkis? 

Bet gražiosios Luizos tėvas, atrodė, visai neprisiminė 
panašių dalykų, nors jaunystėje jų būta pakankamai. 
Jis aiškiai turėjo būti juos pamiršęs, antraip dabar nu- 
sektų paskui dukterį į sodą ir pasislėpęs pažiūrėtų, kaip 
ji pramogauja pakrantės krūmuose, 

Ir tada jis pamatytų, kad ji ne tokia žiauri, kaip 
buvo galima spėti. Užuot šaudžiusi nekaltus paukštelius, 
kurie pasitikėdami naiviai purpsėjo aplinkui, savo miklu- 
mą ji rodė visai kitur: pririšusi prie strėlės galo gaba- 
lėlį popieriaus, ji. šaudė per upę ir strėlės nekaltai 
krito į krūmus kitame krante. 

Jis būtų pamatęs ir dar keistesnį dalyką. Po kurio laiko 
ta pati strėlė, tarsi nepatenkinta, kad nukrito į tokią 
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vietą, ar šiaip norėdama grįžti į gražiąsias rankas, kurios 
ją buvo paleidusios, parlėkdavo atgal į sodą su tuo pačiu 
ar panašiu gumulėliu popieriaus! 

Pašaliniam žmogui, neišmanančiam, kaip čia viskas 
pasidaro, tas strėlės skraidymas būtų galėjęs pasiro- 
dyti keistas, tiesiog nežemiškas. Bet ten nebuvo jokio 
pašalinio, tik tie du, kurie pramainiui įtempdavo lanką 
ir paleisdavo tą pačią strėlę, — Oo jiems viskas buvo 
suprantama. 

Meilei nėra kliūčių. 

Jei norėsi, tai ir turėsi, — sako patarlė, tinkama visiems 
laikams ir visoms šalims. Ir niekas jos nėra geriau patvirti- 
nęs, kaip tas strėlių laidymas per Leoną. 


XXXI skyrius 
SĖKMINGAS PERSIKĖLIMAS 


Toks laiškų siuntinėjimas su strėlėmis negalėjo ilgai 
trukti. Tik nelabai įsimylėjęs pasitenkins tokiu bendravi- 
mu per strėlės nuotolį. O širdys, kupinos karštos meilės, 
turi plakti ir degti drauge, šalimais, kad viena jaustų ki- 
tos plazdėjimą. Tiktai tada joms bus rojus, jeigu išvis 
jo esama žemėje. 
 Morisas' Džeraldas ir Luiza Poindekster buvo ne iš tų, 
kurie nesiektų šitokio artumo. 

Ir jie pasiekė... ne tvieskiant viską išduodančiai saulei, 
o tykią vidurnakčio valandą, kai vien tik žvaigždės matė 
juos paminant luomų priedermę. 

Jau du kartus jie kalbėjosi giraitėje už sodo, du kartus 
davė meilės priesaikas žydroje žvaigždžių š šviesoje; sutarė 
pasimatyti ir trečią kartą. 

O išdidusis plantatorius, kuris savo dukterimi didžia- 
vosi, ko gero, labiau už viską, ką turėjo, nė nenumanė, kad 
ji kas mielą dieną laužo tuos draudimus, kurių laikytis 
tėvai reikalauja kuo griežčiausiai. | | 

Jo duktė, jo vienturtė duktė, kurios gyslomis teka 
didžiausių Pietų aristokratų kraujas, gražuolė, išmintinga, 
galinti ištekėti už puikaus irejam praversianči“ Žmogaus, 
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naktimis susitikinėja su arklių gaudytoju! 

Jeigu jis būtų /susapnavęs, tai būtų pašokęs iš minkšto 
patalo tarsi pažadintas trimitų, skelbiančių pasaulio 
pabaigą. 

Tačiau jam nė tokia mintis neatėjo. Toks dalykas buvo 
neįmanomas, tiesiog absurdiškas. Ir net jeigu kas būtų 
jam sakęs, jis nebūtų nė klausęsis. | 
„ Plantatorius buvo patenkintas, kad duktė pasirodė 
tokia sukalbama, nors jam būtų labiau patikę, kad pasku- 
tinį jo  paliepimą ji būtų įvykdžiusi tiksliau ir ėmusi 
jodinėti su broliu ar pusbroliu. Bet ji to nedarė. Tačiau 
jis ir nesispyrė, nusileido tokiai jos užgaidai, nes kol 
Luiza nekelia kojos iš namų, mažiau progos susidėti to- 
kioms aplinkybėms, dėl kurių jam ir reikėjo imtis griež- 
tumo. 

O kad Luiza taip nuolankiai pakluso, jis net ėmė krims- 
tis. Pasitikėdamas ja dieną ir ramiai. miegodamas naktį, 
jis pradėjo galvoti, ar to draudimo neatšaukus. 


Buvo naktis, kokia būna tik pietuose, kai apvalus mė- 
nulis plaukia per tamsiai mėlyną dangų, kai kalnų negau- 
bia joks rūkas ir jie tokie ryškūs, kad, regis, galėtum 
ranka pasiekti; kai vėjelis nurimsta ir platūs tropinių 
medžių lapai tyliai karo nejudėdami, tarsi klausydamiesi 
nepaprasto koncerto, kuriame dalyvauja visi, kas tik gy- 
vas — žvėrys, paukščiai, ropliai ir vabzdžiai. 

Buvo tokia naktis, kai norisi vaikščioti tik su ta vie- 
nintele, kuri pagal neišaiškinamą gamtos dėsnį pavergė 
tavo širdį, kai trokšti, kad baltos rankos apsivytų tau 
aplink kaklą, o skaisčios akys žvelgtų į veidą su tuo geis- 
liu spindesiu, kuris puikiausiai suvokiamas tik slėpi- 
ningoje mėnulio šviesoje. 

Jau seniai buvo nudundėjęs pėstininkų būgnas ir nu- 
skardėjęs kavalerijos trimitas, skelbiantis, kad Indžo 
forto įgulai metas miegoti, tiesą sakant, jau buvo nebetoli 
pusiaunaktis, kai nuo Oberdoferio durų nujojo raitelis 
ir pasukęs į kelią, einantį palei upę, greitai dingo iš akių 
vėliausiam naktibaldai, jei koks dar ir šlaistėsi gatvėmis. 

Kaip jau žinoma, šis kelias ėjo kitu upės krantu pro 

Kasa dėl Korvo asiendą, kiek atokiau nuo namo. Taip pat 
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žinoma, kad toje vietoje jis ėjo per atvirą plotą, kur 
buvo tik viena giraitė, pusiaukelyje tarp dviejų masyvų 
savanų miško. 

Šis atskiras medžių guotas, kokius prerijų gyventojai 
vadina medžių salomis, augo palei kelią, kuriuo šuoliavo 
raitelis, išjojęs iš gyvenvietės. 

Prijojęs tą giraitę, jis nušoko žemėn, įvedė arklį ir pri- 
rišo prie šakos, o paskui, nusiėmęs nuo balno gugos ašu- 
tinę suringuotą virvę, užsimovė ją ant rankos ir išėjo 
į „salos“ pakraštį nuo asiendos pusės. 

Tebestovėdamas giraitės šešėlyje pakėlė akis į dangų ir 
į didingai plaukiantį mėnulį. Pakėlė akis domėdamasis, 
o nuleido nusiminęs ir sumurmėjo: 

„ — Betgi ar verta laukti, kol tas gražuolis nueis miego? 
Jis pasiryžęs negulti iki ryto. Ak! 

Komiškas pasitikėjimas“ savimi, taip dažnai suteikiąs 
narsos didmiesčių girtuokliams, apėmė ir šį prerijų nak- 
tininką, ir šešėlis, užtemdęs jo veidą, išnyko. Bet netru- 
kus vėl sugrįžo, kai raitelis pasižiūrėjo į atvirą plotą 
anapus upės, nusidriekusį priešais Kasa del Korvo asien- 
dą, ryškiai matomą aukšto skardžio fone. 

— O jeigu ten dar kas nors nemiega? Bet nepanašu tokį 
vėlų metą, nebent miegoti trukdytų nešvari sąžinė. Tiesa, 
tenai yra toks vienas. Ir jeigu jis kur nors kieme, tai 
tikrai pamatys mane einant. Aš visai neimčiau į galvą, 
jei tas liestų mane vieną. O šventas Patrikai! Bet nema- 
tau kitos išeities — reikia rizikuoti. Juk mėnulis dar 
nenusileis kelias valandas, kad jį kur šimtas! Ir debesė- 
lio anei vieno. O aš negaliu leisti, kad ji lauktų. Ne, reikia 
eiti.. Kas bus — tas! | 

Sulig šiais žodžiais raitelis greitai, bet atsargiai perėjo 
per plynąjį plotą ir atsidūrė ant stataus skardžio palei 
Leoną. 

Čia jis nė kiek negaišo ir tuoj pat, takeliu, zigzagais 
vingiuojančiu žemyn ir, matyt, jam pažįstamu, ėmė 
leistis prie upės. | | 

Bematant jis jau buvo ant kranto pačiame vingio iš- 
gaubtume, tiesiai priešais didžiulę tuopą, kurios juodoje 
paunksnėje suposi valtelė. 

Kurį laiką jis stovėjo, atidžiai žiūrėdamas į kitą krantą, 
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stengdamasis pamatyti, ar ten kas nesislepia krūmuose. 

Įsitikinęs, kad nieko nėra, iškėlė lasą — tai jį atsinešė, 
užsimovęs ant rankos — ir, keleią kartų apsukęs ore; 
permetė per upę. 

Kilpa užkrito ant kyšulio valtelės gale, ir jis atsitraukė 
valtelę į savo krantą. Įlipęs paėmė irklus, gulinčius dugne, 
įstatė jųos į įvores ir nusiyrė ton vieton, kur valtelės 
stovėta. 

Čia iššoko, pastatė valtelę kaip buvo, kad nenuneštų sro- 
vė, ir, atsistojęs tuopos šešėlyje, ėmė laukti gal sutarto 
ženklo, o gal ko pasirodant, 

Jeigu kas būtų stebėjęs, iš elgesio Išiių galėjęs jį palai- 
kyti vagimi, norinčiu apiplėšti Kasa del Korvą. | 

Tačiau išgirdęs žodžius, kuriuos tarė jo lūpos, būtų 
supratęs, kad jis anaiptol neturi tokių žemų ar piktų 
kėslų. Teisybė, asienda jam rūpėjo, tačiau ne dėl pinigų, 
šeimos sidabro ar brangenybių, jei neimsime domėn 
didžiausio brangakmenio — pačios šeimininkės. 

Tad vargiai ar bereikia sakyti, kad tas vyriškis, kuris 
paslėpė arklį krūmuose ir taip sumaniai persikėlė per. 
upę, buvo mustangų gaudytojas Morisas. 


XXXII skyrius 


ŠVIESA IR ŠEŠĖLIS 


Neilgai jam teko laukti po tuo pasimatymų medžiu. 
Tą pat akimirksnį, kai jis įlipo į valtelę, vienas asiendos 
langas, išeinantis į sodą, atsivėrė ir kurį laiką pabuvo 
praviras, tarsi kas, prieš išeidamas laukan, būtų norėjęs 
įsitikinti, ar kelias laisvas. 

Lango rėmą laikanti ranka su brangakmenių žiedais, 
žvilgančiais mėnesienoje, bylojo, kad tas asmuo — švel- 
niosios lyties; laibi pirštai ir brangūs jų papuošalai — 
kad ji iš aukštuomenės, o kai netrukus ant laiptų sodo 
pusėje pasirodė didingas siluetas, jis galėjo būti ne kieno 
kito, o tik Luizos Poindekster. 

Ji ten ir buvo. 

Valandėlę ji pastovėjo klausydamasi. Jai pasigirdo, o 
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gal pasirodė, kad pliaukši irklai. Galėjo, žinoma, ir apsi- 
rikti, nes per cikadų čirpimą buvo sunku susigaudyti. 
Bet nesvarbu. Atėjo pasimatymo valanda, ir ji nebega- 
lėjo ilgiau delsti, juoba kad jau buvo vienumoj savo 
kambary pralaukusi dvi valandas, kurios jai prailgo 
kaip kelios dienos. | 

Tylutėliai ji nulipo mūriniais laiptais ir nelyginant 
silfidė nupleveno pro statulas ir krūmus į tuopos paunksnę, 
kur puolė į glėbį nekantriai laukiančiam Morisui. 

Kas galėtų nupasakoti tokio apsikabinimo saldybę, 
juo didesnę — net keista — kad jis slaptas? Kas galėtų 
nusakyti tos akimirkos palaimą šventvagiška savo plunk- 
sna? i | 

Tik praleidus daugybę džiaugsmingų šūksnių ir ato- 
dūsių, kai juodu pradėjo šnekėtis normalia žmonių šneka, 
pasidaro patogu ir įmanoma aprašyti jų susitikimą. 

Pirmoji prašneko Luiza. 

— Rytoj naktį mes vėl susitiksim, rytoj naktį, bran- 
gusis Morisai. 

— Kad galėčiau taip sakyti, tai pasakyčiau: „Rytoj, 
poryt ir vėl, ir vėl“. 

— O kodėl negali? Kas tau neleidžia? i 

— Rytoj, vos išaušus, aš išjoju prie Alamo. 

— Ką tu sakai? O ar būtinai reikia? 

Jos balse suskambėjo apmaudas. Išgirdusi minint 
nuošalią trobelę prie Alamo, ji visada pasijusdavo labai 
nesmagiai. Kodėlė Juk ji ten buvo svetingai priimta. 
Ir kiekvienam atrodytų, kad ji su malonumu galėtų pri- 
siminti savo viešnagę. O vis dėlto ne! 

— Tam yra svarbių priežasčių, — buvo jai atsakyta. 

— Svarbių priežasčių! Tavęs ten kas laukia? 

— Mano ištikimas Felimas, kas gi daugiau. Manau, 
kad tas vargšelis dar gyvas. Aš jį pasiunčiau ten prieš 
kokį dešimt dienų, kol dar nebuvo girdėti gandų apie indė- 
nų bruzdėjimus. 

— Tik Felimas tavęs telauks? Ar sakai teisybę, Dže- 
raldai? Brangusis, neapgaudinėk. Tik jis? 

— Kodėl tu to klausi, Luiza? 

— Negaliu tau pasakyti. Aš numirčiau iš gėdos, jeigu 
pasakyčiau, ką galvoju. 
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— Nebijok, pasakyk man viską! Aš negalėčiau nieko 
nuo tavęs nuslėpti, patikėk. Tad sakyk ir tu, my- 
limoji. | 

— Tu to nori, Morisai? 

— Taip, žinoma. Jaučiu, kad galėčiau viską paaiškin- 
ti. Dabar mūsų santykiai pasirodytų įtartini, jeigu tik 
kas apie juos sužinotų. Štai kodėl aš grįžtu prie Alamo. 

— Ir ten visą laiką būsi? 

— Tik dieną, daugiausia dvi. Kol susidėsiu daiktus ir 
galutinai atsisveikinsiu su prerijų gyvenimu. “ 

— Įdomu! * 

— Tu, atrodo, nustebai? ' 

— Ne, tik nesusigaudau. Aš nesuprantu tavęs. Turbūt 
niekada nesuprasiu. 

— Bet tai visai paprasta. Aš taip nusprendžiau ir manau, 
tu man atleisi, kai viską. pasakysiu. 

— Atleisti tau, Morisai! Už ką? 

— Už tai, kad Slepiau nuo tavęs, jog aš esu ne tas, kas 
atrodau... 

— Dieve gink, aš nenorėčiau, kad būtum kitoks negu 
man atrodai — kilnus, išdidus, gražus, nepaprastas! Ak, 
Morisai, tu nežinai, koks esi man brangus ir kaip aš tave 
myliu! 

— Ne labiau, kaip aš tave. Ir kaip tik dėl to, kad tu man 
tokia brangi, aš nusprendžiau išsiskirti. 

— Išsiskirti? 

— Taip, mylimoji. Bet, tikiuosi, labai neilgam. 

— Kiek? | 

— Kol garlaivis perplauks per Atlantą ir atgal. 

— Visas amžius! O. kodėl? 

— Mane kviečia į tėvynę — į Airiją, čia taip niekinamą, 
kaip tu pati žinai. Kvietimą aš gavau prieš dvidešimt 
valandų. Ir mielai jį priėmiau; iš ten galėsiu greitai grįžti 
ir įrodyti išdidžiajam tavo tėvui, jog vargeta arklių gau- 
dytojas, kuris laimėjo jo dukters širdį... Ar aš ją laimėjau, 
Luiza? | | 

— Tu dar klausi! Ar laimėjai? Tu ją pavergei, ir ji nie- 
kada iš tos vergijos nebeišsivaduos. Nesišaipyk, Mori- 
sai, iš mano bejėgės širdies, kuri nuo šiol ir per amžių 
amžius tavo vergė! 
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Po šių jausmingų žodžių, kuriais kilmingoji gražuolė 
prisipažino, kad jos širdis, dvasia ir kūnas priklauso tam, 
kuris užvaldė jos jausmus, juodu aistringai apsikabino, 
ir prasidėjo glamonės, bučiniai, o aplinkui tuo tarpu buvo 
tylu tylu. | 

"Žiogai žolėje, cikados medžiuose, strazdai aukšto- 
sios tuopos viršūnėje ir lėliai, iškilę dar aukščiau, į mė- 
nesėtą padangę, lyg susitarę tylėjo, sakytum, visi aliai 
vieno būtų norėję tuo pagerbti šventą ceremoniją, 
vykstančią jų akivaizdoje. 

Tačiau toji laikina tyla buvo užėjusi dėl kitos prie- 
žasties. Visi nakties balsai nutilo dėl to, kad žvyruotame 
sodo take pasigirdo žingsniai, tegul ir be galo atsargūs, 
ne kiekvienoms ausims girdimi. 

Negirdėjo jų ir įsimylėjėliai, apsalę nuo meilės ir glamo- 
nių. Jie taipogi nematė nė juodo šešėlio — žmogaus ar 
velnio, — kuris slinko tarp gėlių čia stabtelėdamas prie 
statulos, čia užlįsdamas už krūmų, kol galutinai sustojo 
už medžio, mažiau kaip dešimt žingsnių nuo tos vietos, 
kur tiedu bučiavosi. 

Ir jie nė iš tolo nepagalvojo, kad tą dangiškos palaimos 
valandą, kai aplinkui tokia ramybė, šitoji tyla padės 
kitam nugirsti jų aistringus žodžius, o išdavikiška mė- 
nesiena parodys jų veiksmus. 

Ir tas juodasis pasalūnas, užsislėpęs už medžio, viską 
išgirdo ir pamatė. Būdamas visai greta, jis girdėjo kiek- 
vieną žodį, net jų šnabždesį ir atodūsius, o sidabrinėje mė- 
nulio šviesoje, neužstojant nė šakelei, matė net menkiausią 
jų judesį. 

Turbūt nereikia sakyti, kas tasai niekingas šnipas. 
Į galvą savaime ateina mintis, kad tai —  Kolhaunas. 

Jis ten ir buvo. 


XXXIII skyrius 
SKAUDUS PATYRIMAS 


Kaip čia "buvo, kad Luizos Poindekster pusbrolis ne- 
miegojo tokią vėlią naktį arba, kaip dabar būtų teisingiau 
pasakius, tokį a o2ė rytą? Gal jį buvo kas įspėjęs apie 
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šį pasimatymą, o gal jam paprasčiausiai kilo įtarimas ir jis 
išėjo iš miegamojo apžiūrėti sodo? 

Kitais žodžiais tariant, ar jis užtiko įsimylėjėlius netyčia, 
ar veikė pagal iš anksto gautą žinią? 

Aišku, netyčia. Tik atsitiktinumas, atsitiktinumas ir 
šviesi naktis atskleidė jam tokį dalyką, kuris ėmė deginti 
jo širdį lyg pragaro ugnis. 

Kai jis stovėjo vidurnaktį asotėjoje (nors nežinia, ko jis 
ten buvo nuėjęs) ir pūtė bjaurius tabako dūmus į „Nakties 
karalienės“ žiedais kvepiantį orą, neatrodė, kad būtų sle- 
giamas kokio ypatingo nerimo. Dvikovos žaizdos jau buvo 
sugijusios, Oo apmaudą dėl patirtos nesėkmės, kurią 
prisiminus jį apimdavo baisus siutas, iš dalies buvo ap- 
maldžiusi keršto viltis, — jis jau buvo daug nuveikęs, 
rengdamas keršto planus.. 

Kaip Luizos tėvas, atsargos kapitonas buvo patenkintas, 
kad Luiza pastaruoju metu nekelia kojos iš namų, nes pats 
slapta ir patarė jos jodinėjimus uždrausti. Kaip ir tėvas, jis 
nežinojo, ko ją taip traukia šaudymąs iš lanko, ir taip pat 
neteisingai jį vertino. Jis netgi pradėjo su pasitenkinimu 
galvoti, kad pusseserės šaltumas viso labo tėra apsimesti- 
nis, o gal jokio šaltumo išvis nėra, tik jis pats prasimano. 
Jau keletą dienų ji nebuvo tokia dygi su juo ir jam pasiro-- 
dė, kad jo pavyduliauta ir būgštauta, ko gero, be reikalo. 

Kolei kas jis neturėjo įrodymų, kad pusseserei rūpėtų 
jaunasis airis, o kadangi pastaruoju metu neatsitiko nieko, 
kas būtų sukėlę naujų įtarimų, tai jis patikėjo, kad nieko ir 
nėra. 

Ramiai, nebegraužiamas dvejonių, Kolhaunas užlipo 
į asotėją; iš to, kaip jis atsainiai užsidegė cigarą ir kuo šal- 
čiausiai rūkė, buvo aišku, kad tą vidurnakčio valandą jis 
čia atėjo šiaip sau, be jokio ypatingo reikalo. Gal pano- 
ro išeiti iš tvankaus miegamojo į tyrą orą, o gal jį išvilio- 
jo nuostabi mėnesiena, nors tokie romantiški dalykai ne 
itin jį traukė. 

Na, šiaip ar taip, jis užsidegė cigarą ir aiškiai patenkin- 
tas rūkė, atsirėmeęs rankomis į parapetą, žiūrėdamas upės 
link. 

Jo ramybės nesudrumstė raitelis, išniręs iš miško aname 
krante ir jojantis per atviras prerijas. 
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Jis žinojo, kad ten kelias. Ir juo galėjo joti keleivis, pa- 
sirinkęs kelionei vėsią naktį, ir dar tokią, kad net labiausiai 
būdamas pavargęs susiviliosi joti. Galėjo ten būti ir koks 
plantatorius, grįžtantis namo iš gyvenvietės, kur užsibuvo 
kokią valandą viešbučio bare. 

Dieną jis gal būtų pažinęs, kas ten joja, o mėnesienoje 
tik matė, kad raitelis, ir tiek. 

Atsargos kapitonas sekė jį akimis nieko negalvodamas, 
kaip kad susimąstęs žmogus žiūri į skiedreėlę, plaukiančią 
pasroviui. 

Ir tik tada, kai raitelis ties medžių sala pristabdė arklį 
ir pasuko į ją, žiūrovas asotėjoje susidomėjo. - 

— Kas čia dabar per velnias! — sumurmėjo Kolhaunas, 
išsitraukdamas cigarą iš dantų.— Po perkūnų, jis nulipo 
nuo arklio — kalbėjo toliau, išvydęs nepažįstamąjį 
išeinant į giraitės pakraštį. — Ir eina čionlink, prie upės 
vingio, o jau skuba!.. Leidžiasi nuo skardžio prie upės... 
leidžiasi greit, matyt, gėrai žino kelią. Nejau jis taiko į so- 
dą? Tada turėtų perplaukti upę. O tiek vargo padėjęs, čia 
nieko gero nepeštų. Ko jis čia galėtų norėti, velniai grieb- 
tų? Gal vagis? į 

Tokia buvo pirmoji Kolhauno mintis, bet vos spėjęs pa- 
galvoti, tučtuojau ją atmetė. Teisybė, ispanų Amerikos 
šalyse net elgetos raiti jodinėja. Tai ko BEgaicių būti 
raitas ir vagis? 

Ir vis dėlto sunku patikėti, kad vidurnaktį žmogus taip 
šauniai atjotų pasivogti vaisių ar daržovių. 

Tai ko jam čia reikėtų? | 

Vien jau keistas jo pasielgimas, kad paliko arklį krū- 
muose, o pats eina pėsčias, ir labai atsargiai, kiek matyti 
blausioje šviesoje, rodė, kad jo ketinimai įtartini ir kad 
jis artėja prie Kasa del Korvo greičiausiai su piktais kės- 
lais. 
> Kokie tie kėslai galėtų būti? 

Nepažįstamasis nusileido nuo skardžio, kur jį uždengė 
krante augantys krūmai, ir Kolhaunas jo nebematė. 

— Ko jam čia reikia? 

Jau kokį dešimtą kartą atsargos kapitonas to paklausė 
savęs, kaskart vis labiau jaudindamasis, o dar labiau jis 
sunerimo, kai išgirdo upėje pliaukšint. Negarsiai, bet 
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aiškiai kažkoks kietas daiktas vis nėrė į vandenį. 

-— Irklai!— sumurmėjo jis pasiklausęs.— Aišku kaip 
dieną. O Jehova! Jis valtim plaukia į sodą. Ko jam po 
perkūnų čia reikia? | 

Kolhaunas nemanė ilgiau stovėti ant stogo ir spėlioti. 
Jis nusprendė tyliai nueiti žemyn, pažadinti visus vyrus 
— tiek šeimininkus, tiek tarnus, gudriai patykoti ir tą 
įsibrovėlį sugauti. | 

Jau pakėlė rankas nuo parapeto ir buvo benueinąs, 
bet išgirdo naują garsą, paskatinusį pasilenkti ir pažiūrėti 
žemyn į sodą. 

Šis garsas nebuvo panašus į irklų pliaukšėji imą ir ats- 
klido ne nuo upės..Tai sugirgždėta daromų durų, o gal 
lango apačioje, beveik tiesiai po juo. 

Pasilenkęs pažiūrėti, kas ten yra, Kolhaunas pamatė tai, 
nuo ko jo sk:uostai pasidarė blyškūs kaip mėnulis, švie- 
čiantis danguje, o kraujas tiesiog sustingo gyslose. 

Atidarytasis langas buvo jo pusseserės Luizos miegamo- 
jo. Jis gerai tą langą pažinojo. O pati Luiza stovėjo laukė 
ant laiptų, vedančių į sodą, ir žiūrėjo žemyn, tarsi ke- 
tindama jais leistis. 

Apsirengusi baltu palaidu drabužiu, ant plaukų užsi- 
rišusi tik mažą skarelę, ji atrodė nelyginant graži nak- 
ties nimfa, mėnulio apsiausta sidabriniu spindesiu! 

„Kolhaunas iš karto. susiprotėjo, kad jos pasirodymas 
susijęs su vyriškiu, plaukiančiu per upę. 

Ir kas gi tas vyriškis galėtų būti? Kas daugiau, jei ne 
mustangų gaudytojas Morisas! 

„Slaptas pasimatymas! 

Dėl to negalėjo būti jokių abejonių, nes baltai apsi- 
rengusioji tyliai nulipo laiptais ir nuskubėjo žvyruotais 
takeliais, kol galiausiai pradingo tarp medžių, juoduojan- 
"čių paupy, kur laikoma valtelė. 

Tarsi paralyžiaus ištiktas atsargos kapitonas kurį laiką 
stovėjo asotėjoje, sustingęs, be žado. Ir tik tada, kai baltoji 
suknelė dingo tarp medžių, o iš ten pasigirdo šnabžde- 
sys, jis atsitokėjo ir nusprendė, kad reikia kažką daryti. 

Žadinti namiškių jau nebenorėjo — bent kol kas. Ver- 
Čiau pirma pats vienas pamatys pusseserės gėdą, o paskui... 
paskui... 
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Trumpai sakant, jis pats dar tikrai nežinojo, ką darys, 
tik, vedamas žemo instinkto, nulėkė laiptais apacioR, 
perėjo per namą ir išskubėjo į sodą. 

Jam buvo silpna — net kojos drebėjo, kai lipo laiptais. 
Tas pats buvo ir einant žvyruotu takeliu bei užlindus 
už medžio, kur pasislėpė ir žiūrėjo į vaizdą, kruvinai 
žeidžiantį jo širdį. 

Jis girdėjo jų priesaikas, jų meilės prisipažinimus, 
mustangų. gaudytojo pasiryžimą išvykti auštant dienai 
ir pažadą sugrįžti bei visa kita, su kuo tas pažadas siejo- 
si. Sugelta širdimi jis klausėsi, kaip Luiza jam priešta- 
ravo ir dėl kokių priežasčių pagaliau nusileido.. 

Jis matė, kaip jie karštai apsikabino atsisveikindami, 
ir susinervinęs nejučiom taip spyrė į akmenukus, kad 
nuo to garso pabaidytos nutilo cikados. | 

Kodėl jis tą akimirką neiššoko iš už medžio ir neuž- 
baigė to nepakeliamo pokalbio, kodėl nesuvarė varžovui 
peilio ir nepaguldė jo prie savo ir jo mylimosios kojų? 
Kodėl jis to nepadarė iš pat pradžių — juk vien mustangų 
gaudytojo atėjimas čia buvo pakankamas įrodymas, kad 
jo pusseserei norėta nuplėšti garbė. 

Kadaise jis nebūtų buvęs toks kantrus. Tai Kas jį su- 
laikė? Ar tik ne šešių užtaisų koltas, žvilgantis mėnu- 
lio šviesoje varžovui prie juosmens? 

Šiaip ar taip, nors pagunda atkeršyti buvo nežmoniš- 
kai didelė, Kolhaunas ne tik susilaikė nepuolęs, bet netgi 
pačią baisiausią akimirką, kai jie paskutinįsyk apsikabino, 
pasitraukė iš slėptuvės ir neregėtai įsikarščiavęs nu- 
skubėjo į namų pusę,. palikęs įsimylėjėlius nieko neži- 
nančius, kad buvo sekami ir kad meilus jų susitikimas po 
kurio laiko bus nutrauktas. 


XXXIV skyrius 
RITERIŠKAS PASIELGIMAS 


Kur Kasijus Kolhaunas nuėjo? 
Aišku, ne į savo miegamąjį. Koks ten miegas, kai širdis 
taip kenčia? | | 


181 


Jis nuėjo į savo pusbrolio, Henrio Poindeksterio, kam- 
barį. Ėjo skubėdamas vingiuotais koridoriais, net nepa- 
siėmęs žvakės. | 

Bet jos nė nereikėjo. Langinės buvo neuždarytos, ir 
mėnulio šviesos visiškai pakako. Joje buvo matyti pa- 
prasti kambario baldai: praustuvas, tualetinis staliukas, 
pora kėdžių ir lova su užuolaida nuo moskitų. 

Po šita užuolaida miegojo jaunuolis — tyliai ir saldžiai, 
kaip miegama su švaria sąžine. Graži galva ramiai gulėjo 
ant pagalvės, ant kurios buvo išsidraikiusios blizgančios 
ir vešlios jo garbanos. 

Kolhaunas pakėlė muslino užuolaidą, ir mėnulio spin- 
duliai nušvietė vyriškus kilnius jaunuolio bruožus. Kokie 
nepanašūs buvo tie du suartėję veidai! Pažiūrėti gražūs 
abu, tačiau kokie skirtingi savo išraiška! 

— Kelkis, Henri, kelkis!-— šiurkščiai pasakė Kolhaunas, 
stipriai papurtęs miegantįjį už peties. 

— A? Ką? Čia tu, Kasai? Kas atsitiko? Tikriausiai ne 
indėnai? | 

-— Blogiau, daug blogiau! Paskubėk! Atsikelsi ir pa- 
matysi! Greičiau, nes bus per vėlu! Paskubėk ir pamatysi 
savo gėdą, savo namų gėdą! Greičiau, jei nenori, kad 
iš Poindeksterių pavardės pradėtų juoktis visas Teksasas! 

Po tokio įspėjimo Henriui miegai bemat išlakstė, šis 
jauniausias Poindeksterių šeimos narys staigiai atmetė 
užuolaidą ir nieko nesusigaudydamas iššoko iš lovos. 

— Negaišk ir nesirenk!— suriko susijaudinęs Kol- 
haunas.— Ne, pala, užsimauk kelnes. O kiti drabužiai — 
velniop! Nėra kada čiupinėtis! Greičiau! Greičiau! 

Akimoju jaunasis plantatorius apsivilko savo paprastą 
kostiumą — kelnes ir kreolišką palaidinę — ir tučtuojau 
nuskubėjo paskui pusbrolį žvyruotais . sodo takeliais, 
vis dar nesuprasdamas, ko tas taip nemandagiai kažkur 
jį vedasi. 

— Kas nutiko, Kasai?— paklausė jis, kai tas ženklu 
parodė, kad sustotų.— Ką visa tai reiškia? 

— Pažiūrėk pats! Stokis arčiau prie manęs. Žiūrėk pro 
tą medžių tarpą, va ten, kur tu laikai valtį. "Ar matai ką? 

— Kažkas baltuoja. Gal suknelė... Taip. Ten moteris! 

— Teisybė, moteris. Ar numanai, kas ji tokia? 
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— Ne. O kas ji 2 

—. Ten prie jos kažkas tamsuoja... | 

-- Atrodo, lyg vyriškis. Taip, vyriškis! 

- Ir kas jis toks, tavo manymu? 
Iš kur aš galiu žinoti, Kasai? O tu žinai? 
-- Žinau. Tas vyras — mustangų gaudytojas Morisas! 

-—- O moteris? 

—-- Luiza, tavo sesuo... jo glėbyje! 

Tarsi kulkai pervėrus širdį, brolis atšlijo, o paskui šoko 
taku pirmyn. 

— Stok!— nutvėręs sulaikė jį Kolhaunas... Nepamiršk, 
kad tu tuščiom rankom, o tas turi ginklą, aš žinau. Va 
imk,--- ir įdavė jam savo peilį ir revolverį.--: Aš turėjau 
pats juos panaudoti, bet pamaniau, kad bus geriau, jei 
už seserį atkeršys brolis. Na, pirmyn! Žiūrėk, nesužeisk 
jos, bet jo tai nepaleisk! Užklupk netikėtai. Ir kai tik jie 
atsiskirs, šauk jam tiesiai į pilvą. Jeigu visos šešios kul- 
kos io nepaguldys, imkis peilio. Aš būsiu netoliese ir 
padėsiu tau, jei prireiks. Na! Prisėlink prie to niekšo, 
ir tenugarma jis į pragarą! 

Henriui Poindeksteriui nereikėjo to nelabo paskatinimo, 
jis ir taip veržėsi prie sesers — EraIGE, suklydusios, 
pražudytos. 

Bematant prilėkė prie jos ir atsidūrė akis į akį su ta- 
riamuoju jos suvedžiotoju. | 

— Nelemtas niekše!-- suriko jis.— Paleisk mano se- 
serį iš šlykštaus savo glėbio! Luiza, pasitrauk į šalį — aš 
jį nudėsiu. Pasitrauk, sese! Pasitrauk, sakau tau! 

Jeigu Luiza būtų paklausiusi, Morisas Džeraldas tą 
patį mirksnį būtų kritęs negyvas, nebent pats būtų nušo- 
vęs Henrį Poindeksterį; o tą padaryti jis galėjo, nes 
buvo patyręs ir vikrus šaulys. 

Bet užuot išsitraukęs iš dėklo revolverį ar bandęs kaip 
kitaip apsiginti, Morisas tik stengėsi išsivaduoti iš Lui- 
zos glėbio, nes vien dėl jos gyvybės jam buvo baisu. 

Henris suprato, kad šaudamas į suviliotoją jis gali nu- 
šauti seserį, ir to bijodamas neskubėjo paspausti gaiduko. 

Tas jo susilaikymas išgelbėjo visus tris. Kreolė, grei- 
tai susivokusi, staiga paleido mylimąjį, kurį saugojo ap- 
sikabinusi, ir tuoj pat suėmė brolį už rankų. Ji žinojo, kad 
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Moriso pistoleto. nėra ko. būgštauti, reikia tik sulaikyti 
nuo pikto darbo Henrį. 

— Eik, eik!-— sušuko ji Morisui, iš paskutiniųjų steng- 
damasi suturėti įtūžusį brolį — Henris nežino teisybės. 
Aš jam viską paaiškinsiu. Eik, Morisai! Greičiau! 

— Henri Poindeksteri, — pasakė jaunasis airis, paklau- 
sęs Luizos ir jau pasisukęs eiti. —- aš nesu niekšas, kaip 
jūs teikėtės mane pavadinti. Duokite man laiko, ir aš jums 
įrodysiu, kad jūsų sesuo mane įvertino. teisingiau negu 
jos tėvas, brolis ar pusbrolis. Aš prašau tik šešių mėnesių. 
Ir jeigu tada jums pasirodysiu nevertas jos pasitikėjimo.. 
jos meilės, galėsite mane nušauti vos tik sutikęs kaip bailų 
kojotą, pasipynusį jums ant kelio. Iki pasimatymo. 

Klausantis tos kalbos, Henrio pastangos ištrūkti iš se- 
sers rankų, ko gero, stipresnių už jo, darėsi vis silpnesnės 
ir silpnesnės. Ir galiausiai jis visai nurimo, kai išgirdo 
pūkštelėjimą, reiškiantį, kad vidurnakčio įsiveržėlis 
palieka Kasa del Korvą ir grįžta į laukines prerijas, ku- 
rios jam buvo namai. 

Pirmą kartą Morisas grįžo per upę taip paprastai. Iš 
anų dviejų pasimatymų parplaukė valtele, kurią atgal 
partraukė švelni ranka su lengvu lasu, gautu dovanų 
su obuolmušiu mustangu. 

— Broli, tu neteisingai jį apkaltinai! Patikėk manim, 
neteisingai!— su priekaištu pasakė Luiza, vos tik Morisas 
nuėjo.—, O Henrį, brangusis! Kad tu žinotum, koks jis 
kilnus. Jis net mintyse negalėtų manęs įžeisti; kaip tik 
dabar jis man aiškino, ką darys, kad nekiltų kalbos... 
na, kad. aš būčiau laiminga. Patikėk manim, Henri, jis 
— džentelmenas. Bet jeigu būtų ir kitaip, jeigu jis būtų 
prastuolis, kokiu tu ji laikai, aš nieko nebegalėčiau pa- 
keisti, nes aš jį myliu! 

— Luiza, pasakyk teisybę! Ne kaip broliui, o kaip pačiai 
sau. Iš to, ką aš mačiau, supratau geriau negu iš tavo 
žodžių, kad tu jį myli. Tai sakyk, ar jis nepasinaudojo 
tavo nuoširdžia meile? 

— Ne! Ne! Prisiekiu. Jis žaiidši taurus. Ak, Henri, 
jis visiškai nekaltas. Ir jeigu čia buvo kas negera, tai 
kalta aš viena. Oi broli, broli! Kodėl tu taip ji įžeidei? 

— Argi aš jį įžeidžiau? 
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— Taip, Henri, grubiai ir neteisingai. 

— Tai aš jį pasivysiu ir atsiprašysiu. Jei tu taip sakai, 
sese, aš turiu tą padaryti. Tučtuojau. Tu žinai, jis man 
patiko iš pat karto. Ir negalėjau patikėti, kad ką pasa- 
lūniškai darytų. Sese, einam namo. Tu, mieloji, eik gulti, 
o aš negaišdamas josiu į viešbutį, ir gal dar rasiu jį ten. 
Aš negalėsiu nurimti, kol neatsiprašysiu už savo šiurk- 
štumą. 

Taip pasakęs atlaidusis brolis švelniai paėmė seserį 
už rankos ir krimsdamasis dėl save pasielgimo, bet nei 
kiek nepykdamas ant jos, skubiai pargrįžo į asiendą, 
ketindamas leistis paskui airį ir atsiprašyti už žodžius, 
kuriuos ištarė, taip susidėjus aplinkybėms. 

Kai juodu įėjo pro duris, trečiasis žmogus, iki tol lin- 
dėjęs už krūmų, dabar atsistojo stačias ir užlipo iš pas- 
kos. mūriniais laiptais. Tai buvo jų. pusbrolis Kasijus 
Kolhaunas. | 

Jis irgi sumanė leistis paskui mustangų gaudytoją. 


XXXV skyrius 
NEMANDAGUS ŠEIMININKAS 


— Skystablauzdis kvailys! Bet ir aš ne geresnis, jei 
tokiu pasiklioviau. Turėjau žinoti, kad ji nuglostys tą 
mulkį ir padės niekšui pasprukti. Galėjau pats iš už medžio 
nušauti jį kaip kokį šunį, ir niekuo nerizikuodamas, net- 
gi vaidu. Ničniekuo. Dėdė Vudlis būtų man tik padėko- 
jęs, visas miestas būtų man pritaręs. Mano pusseserę, 
kilmingą merginą, suvedžioja paprasčiausias. valkata, 
arklių pirklys, — kas būtų galėjęs pasakyti nors žodį prieš? 
Tokia proga! Ir kaip aš ją praleidau? Velniai rautų — 
tokia jau niekad tikriausiai. nebepasitaikys! 

Taip galvojo kavalerijos atsargos kapitonas sekdamas 
už kelių žingsnių paskui Luizą su Henriu, kai tie ėjo namo. 

— Įdomuų,— burbėjo jis, jau įėjęs į kiemą, — ar tas 
geltonsnapis rimtai šneka? Atsiprašys žmogų, kuris padarė 
gėdą jo seseriai? Cha cha! Būtų juokinga, jei nebūtų 
graudu. Betgi pasirodo, jo rimtai sakyta, nesgi iš kur 
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tas šurmulys E ESS, Nuėjo išsivesti Si O vieš- 
patie! 

Arklidės durys, kaip ir visose Meksikos asiendose, 
ėjo į grįstą kiemą. Jos buvo kiek praviros, bet tuo metu, kai 
Kolhaunas pasižiūrėjo, kažkas pastūmė jas iš vidaus ir 
plačiai atidarė. Tarpdury pasirodė žmogus pabalnotu ar- 
kliu vedinas. Jis buvo su plačiabryle skrybėle ir laisvai 
krintančia mantija. Bet Kolhaunas vis tiek pažino, kad 
tai jo pusbrolis Henris su savo sarčiu. 

— Kvailys! Vadinasi, paleidai!— piktai sušnypštė 
jis, kai Henris priėjo arčiau.— Atiduok peilį ir revolverį. 
Tie žaislai ne švelnioms tavo rankelėms. Kodėl gi ne- 
padarei kaip liepiau? Viską sugadinai! 

— Taip, sugadinau,— ramiai atsakė .jaunikaitis.— Ir 
pats žinau. Aš įžeidžiau, ir dar taip neteisingai, kilnų 
žmogų. 

— Kilnų žmogų! Cha cha cha! Tu visiškas beprotis, 
dievaži, beprotis. 

— Tikrai būčiau toks, jeigu būčiau paklausęs tavo 
patarinfo, pusbroli Kasai. Viša laimė, šitaip toli dar ne- 
nuėjau, nors vis tiek pasielgiau taip, jog kvailiu mane 
pavadinti per maža. Tačiau tikiuosi, kad bus už tą kaltę at- 
leista. Šiaip ar taip, pabandysiu atsiprašyti, ir negaišda- 
mas. | | 

— Kur tu jojiė , 

— Noriu pasivyti mustangų gaudytoją Morisą ir pa- 
prašyti atleidimo už savo netaktą. 

— Netaktą! Cha cha cha! Tu, aišku, juokauji? 

— Ne. Aš kalbu rimtai. Jojam kartu, ir pats pamatysi! 

— Tada aš dar sykį sakau, kad tu beprotis. Ne šiaip 
beprotis, bet idiotas, prakeiktas išsigimėlis! 

— Tu nelabai mandagus, pusbroli Kasai, bet po to, 
kai pats visko kitam prikalbėjau, aš tau galiu atleisti. 
Gal ir tu kada paseksi mano pavyzdžiu ir atsiprašysi 
už užgauliojimus. 

Daugiau netardamas nei žodžio, jaunasis džentelmenas, 
— tikras riteris, kokių taip reta Pietuose,— paragino 
arklį ir skubiai išjojo pro vartus. 

Kolhaunas stovėjo ant laiptų, kol kanopų bildesys 
nutolo ir vos bebuvo girdėti. 
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Tuomet, tarsi ūmai ką sugalvojęs, skubiai nuėjo per 
verandą į savo kambarį, užsimetė storą apsiaustą, tada 
nuskubėjo į arklidę, pasibalnojo arklį, tylutėliai ne- 
lyginant vagis nuvedė jį per grįstą kiemą iki vartų, o 
ten, atsidūręs ant minkštos žemės, užšoko ant jo ir nu- 
jojo. 
> Kokią mylią ar daugiau jis jojo tuo pačiu keliu, kur ir 
Henris Poindeksteris. Bet neatrodė, kad būtų norėjęs 
jį pavyti. Jau seniai nebebuvo girdėti bildant Henrio 
arklio kanopų, o Kolhaunas visai neskubėdamas jojo sau 
lėta žingine. 

Jis jojo keliu, einančiu išilgai upės. Pusiaukelėje tarp 
Kasa del Korvo: ir forto jis sustabdė arklį ir, atidžiai nu- 
žiūrėjęs giraitę, pasuko į šalutinį keliuką, vedantį pa- 
upin. Jodamas jis burbėjo: 

— Dar ne viskas prarasta, dar yra viena proga, tačiau 
taip pigiai nebeapsieis. Kainuos tūkstantį dolerių. Bet 
niekai, kad tik galėčiau atsikratyti tuo prakeiktu airiu, 
kuris man be perstojo nuodija gyvenimą! Jeigu sakė 
teisybę, tai anksti rytą jis turi joti namo. Įdomu, kelintą 
valandą? Tiems prerijų žmonėms net su aušra atsikėlęs 
atrodai Algai miegojęs. Na, bet nieko. Kojotas dar suspės 
pirma jo atsidurti ant kelio. Neabejoju. Tai tikriausiai 
tas pats kelias, kuriuo jojom gaudyti laukinių arklių. 
Jis kalbėjo apie savo namus prie Alamo. Taip vadinasi 
upelis, prie kurio buvo mūsų iškyla. Ta lūšna tikriau- 
siai ten netoli. Kojotas turi žinoti, kur ji, arba kokiu ke- 
liu ten joti, o mums to pakanka — tiek man, tiek jam. 
Kam mums ta lūšna! Jos savininkas gali į ją ir nebesu- 
grįžti. „Jam kelią gali pastoti indėnai! Ir pastos dar ne- 
išaušus rytui! 

Sulig tos keistos kalbos pabaiga Kolhaunas prijojo 
prie kitos lūšnos, kur gyveno meksikietis mustangų 
gaudytojas, — čia ir buvo jo kelionės tikslas. 

Nušliuožęs nuo arklio ir pririšęs jį prie šakos, Kol- 
haunas nuėjo durų link. Jos buvo atdaros iki galo. Iš 
vidaus sklido garsai, — lengvai galėjai pažinti, ;kad tai 
knarkimas. Tačiau knarkiantysis miegojo neramiai. 
Tarpais jis nutildavo knarkęs, tarpais imdavo kriuksėti 
lyg šernas ar murmėti nešvankius žodžius — neaiškiai, 
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vos apversdamas liežuvį, per kurį neseniai; matyt, buvo 
nutekėjęs ne vienas butelis gėrimo. | 

— Rupūžės! Velniai raguoti! Šėtono išpera!-— maišėsi 
su pagarbiais šūksmais:— Viešpatie švenčiausias! Jėzau 
Kristau! Švenčiausioji mergele! Dievo motina!— Atrodė, 
kad jis kalbasi su visu katalikų panteonu. 

Kolhaunas sustojo ant slenksčio ir ėmė klausytis. 

— Prakeikimas!-— burbėjo miegantysis žagsėdamas.— 
Gera naujiena, gera, prisiekiu Kristaus krauju! Taip, 
senjore amerikieti! Puiki naujiena... Indėnai... Ko... ko- 
„mančiai pagaliau išėjo į karo kelią... Padėk dieve ko- 
mančiams! 

— Tas galvijas girtas!— nepajutęs garsiai pasakė 
svečias. 

— Ė, senjoras!-— šūktelėjo chakalės šeimininkas, nuo 
žmogaus balso pusiau pabudęs.— Kas gi čia teikėsi... 
Ne, ne taip. Man labai malonu... man, Migeliui Diasui... 
Kojotui, kaip mane vadina valkatos. Cha cha! Kojotas... 
Hm! O tu kas toks? Tu, senjore! Kas toks? 

Pasirėmęs alkūnėmis, Kojotas kurį laiką pasėdėjo 
pusiau gulomis, be nuovokos žiūrėdamas į tą, kuris nu- 
traukė jo girtus sapnus. Bet tas truko labai neilgai. Kažką 
nesuprantamai burbtelėjęs, Kojotas vėl krito aukštiel- 
ninkas į savo nendrių guolį, ir bemat pasigirdo tūžmingas 
niurnėjimas, 0 po jo — pratisas knarkimas, rodantis, 
kad jis nebesuvokia savo namuose esant svečių. 

— Ir antroji proga praleista,— pro dantis iškošė Kol- 
haunas ir apsisuko eiti. — Blaivus kvailys ir girtas niek- 
šas —-. puikūs. pagalbininkai mano planui įgyvendinti! 
Prakeikimas! Visą naktį man nesiseka! Be kokių trijų 
valandų tas girtas kiaulė neišsipagirios. O po trijų jo 
nebereikės, nes bus per vėlu, per vėlu! 

Ištaręs šiuos žodžius, jis sugriebė pavadį ir taip sto- 
vėjo, nebežinodamas, ką toliau daryti. 

— Nėra ko čia laukti. Kol tas galvijas' išsipagirios, 
tai ir išauš. Verčiau josiu į asiendą ir palauksiu ten arba... 

Kokia mintis jam atėjo į galvą tą kritišką valandą, 
jis nebepasakė garsiai. Bet sulig jos atėjimu jo dvejonės 
baigėsi ir jis sukruto veikti. a. 
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Staigiai nutraukė pavadį nuo šakos, permetė arkliui 
per galvą, įšoko į balną ir nujojo nuo chakalės visai į 
kitą pusę negu buvo atjojęs. 


XXXVI skyrius 
TRYS -KELEIVIAI VIENAME KELYJE 


Niekas negali paneigti, kad jojimas per preriją yra 
vienas iš didžiųjų malonumų pasaulyje. Ir niekas ne- 
neigs, jeigu. tik yra tą smagumą patyręs. Jeigu jūsų ark- 
lys eiklus, jeigu prie balno pririštas nuo valgymų išsi- 
pūtęs kelionmaišis, prie gugos kabo gertuvė prancūziško 
konjako, o iš šovininės kyšo pilnutėlė dėžutė cigarų, 
galite drąsiai leistis į visos dienos kelią, nebijodamas, 
kad pavargsit. | 

Jeigu josite su draugu, kaip ir jūs jautriu gamtos gro- 
žiui, tai net ilga kelionė, kuri šiaip būtų sunki, bus jums 
maloni ir ilgai jos neužmiršit. 

“O jeigu tas draugas bus graži būtybė, kurią išsirinko 
jūsų širdis, tai kelionė suteiks tiek džiaugsmo, kad jos 
nepamiršite visą gyvenimą. 

Ak, jeigu visi keliautojai turėtų tokias mielas ben- 
drakeleives, tai vakarų Teksaso platybes užplūstų minios 
turistų, didžioji lyguma nebebūtų „dykynė be kelio, be 
takelio“, čia knibždėte knibždėtų snobų... 

Geriau taip, kaip yra dabar. O dabar, jeigu išsileidai į 
prerijas, tai tik nutolk nuo gyvenvietės, išsuk iš „kelio“, 
kuriame žymu pėdsakai kokių penkių arklių, čia anks- 
čiau praėjusių, ir gali sau joti valandų valandas, dienų 
dienas, savaites, mėnesius, gal net metus, nesutikdamas 
nei vieno žmogaus. Teksaso prerijos atrodo neturinčios 
nei galo, nei krašto, ir tik tas gali suvokti beribį jų dydį, 
kas yra per jas keliavęs. | 

Netgi vandenynas neatrodo toks bekraštis. Plaukda- 
mas per jį, žmogus nematai jokių permainų, jokių ženk- 
lų, kad judi į priekį. Visą laiką aplinkui tave didžiulis 
žydras ratas su užvožtu tokiu pat žydru, tik kiek šviesesniu 
kupolu, ir visą laiką niekas nesikeičia. Žmogus imi galvoti, 
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kad taip ir yra, ir jautiesi stovįs vietoje. O tas kliudo 
aiškiai suvokti tikrą vandenyno didybę. 

Prerijose kitaip. Giraitės, kalvos, medžiai, skardžiai, 
uolos visą laiką slenka pro akis nėlyginant kelio gairės, 
rodo, kad varotės pirmyn, ir jūs suvokiate, kokios ta- 
tai platybės. | 

Retai kada keleivis tuos dalykus stebi vienas, ypač 
šiaurės vakarų Teksaso prerijose. Tie, kuriems tenka, 
rizikuojant susidurti su pavojais, leistis per tuos lauki- 
nius plotus, komančių laikomus savo protėvių žemėmis, 
paprastai joja bent po du, 0 dažniausiai būreliais po de- 
šimt ar dvidešimt. . r 

Vis dėlto kartkartėmis ir čia galima sutikti vienišą 
keleivį. Tarkim, tą naktį, kai Kasa del Korvo asiendos 
sode vyko tokios švelnios ir audringos scenos, netgi 
trys pavieniai raiteliai jojo per lygumą, esančią pietva- 
kariuose nuo Ieonos upės. 

Tuo metu, kai Kolhaunas nepatenkintas ėjo iš meksi- 
kiečio mustangų gaudytojo chakalės, pirmasis tų nakties 
keleivių išjojo iš gyvenvietės ir pasuko Nuesės upės, 
arba tikriau — vieno jos intako link. 

Turbūt neverta nė sakyti, kad jis buvo raitas. Teksase 
pėsčią žmogų tepamatysi tiktai mieste arba plantaci- 
joje. 

Raitelis jojo ant stipraus žirgo, kurio tvirtas ir sta- 
mantrus žingsnis rodė jį drąsiai galint. nukeliauti tolimą 
kelią. 

Bet ar šiai kelionei buvo ruoštasi iš anksto, buvo sun- 
ku spręsti. Jis buvo apsirengęs taip, kaip bet kuris teksa- 
sietis, jojantis už kokių dešimties mylių. Ko gero, jis jo- 
jo namo, nes vargu ar galėtų joti iš namų tokią vėlią 
valandą. Serapė, užmesta ant pečių, veikiausiai galėjo 
būti skirta apsisaugoti nuo nakties rasos. | 

Bet kad tą naktį nebuvo rasos ir kad toje pusėje, kur- 
link jis jojo, nebuvo jokios gyvenvietės, raitelio, matyt, 
buvo išsirengta į tolimą kelią. 

Tačiau neatrodė, kad jis skubėtų ar nerimautų dėl lai- 
ko, kada pasieks savo kelionės tikslą. | 

Atvirkščiai, jis buvo susimąstęs ir taip paskcnis 
mintyse, kad jojo nieko nematydamas aplinkui ir visai 
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nevaldydamas arklio. Tas, nors pavadis laisvai karojo 
ant kaklo, nesustojo ir niekur neklaidžiojo, o tiesiai žen- 
gė pirmyn tarsi gerai pažįstamu keliu. | 

Taip šitas keleivis, nevaldydamas arklio ir nei vyti- 
niu, nei pentinais jo neragindamas, ramiai jojo per preri- 
jas, kol dingo iš akių — ne užstotas kokio ora Oo pa- 


»-vwo-— 


"Beveik tą patį akimirksnį, kai jis pradingo, iš miestelio 
išjojo antras raitelis ir patraukė tuo pačiu keliu. 

Iš to, kad jis buvo su drabužiais, turinčiais apsaugoti 
nuo nakties vėsos, jį irgi galėjai palaikyti išsirengusiu 
į tolimą. kelionę. 

Plati, klostėmis krintanti mantija, susegta ant krūtinės, 
buvo uždengusi net arklio strėnas. 

Atvirkščiai negu pirmasis raitelis, jis kažkur skubėjo 
ir vytiniu bei pentinais vis varė arklį. Atrodė, kad nori 
kažką pasivyti. Ar tiktai ne tą, kuris ką tik dingo iš akių? 

Visai galimas daiktas, nes kiek pajojęs jis vis pasilenk- 
davo į priekį ir žiūrėdavo į horizontą tarsi vildamasis 
dangaus fone išvysti kieno siluetą. 

' Pagaliau ir tas raitelis dingo iš akių, visiškai toje pat 
vietoje, kur ir pirmasis, — taip būtų pasirodę tam, kuris 
būtų juos stebėjęs iš forto ar gyvenvietės: 


Keistas sutapimas, jeigu tai sutapimas: visai tą patį 
akimirksnį iš mažo Teksaso miestelio išjojo trečias rai- 
telis ir nujojo per prerijas tiesiai į tą pusę, kur PMS 
du. 

Kaip ir anų, jo drabužiai Siena Šrtaiksti kelionei. J is 
buvo susisupęs į skaisčiai raudoną skraistę, kurios apa- 
čia buvo užkleitusi jo šlaunis ir pusiau uždengusi trumpą 
medžioklinį šautuvą, gulintį skersai balno. 

Kaip ir pirmasis raitelis jis visiškai neskubėjo. Jojo 
lėta žingine, net per lėta paprastam keliauninkui. Ta- 
čiau iš laikysenos buvo matyti, kad jo širdy toli gražu 
nėra tokios ramybės; tuomi jis greičiau panėšėjo į an-. 
trąjį raitelį, ką tik nujojusį priešais jį. 

Vis dėlto tų abiejų vyrų elgesys didžiai skyrėsi. Rai- 
telis su mantija, kaip atrodė, norėjo pasivyti kažką, jo- 
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jantį priešaky, o tam su raudona skraiste, regis, terū- 
pėjo pamatyti, kas. dedasi užpakaly. 

Tarpais jis atsigręždavo, pasistojęs balnakilpėse, tar- 
pais pusiau pasisukdavo su visu arkliu ir atidžiai nužvelg- 
davo kelią, kuriuo ką tik jojo, ir visą laiką klausėsi, tarsi 
tikėdamasis išgirsti ką atsivejant. 

Taip keistai besidairydamas pagaliau ir jis dingo iš akių, 
nieko nepasivijęs ir niekieno nebesekamas. 


Nutolę lygiais tarpais tie trys raiteliai jojo per prerijas 
nematydami vienas kito. 

„Ir niekas nebūtų galėjęs iš karto aprėpti žvilgsniu 
visų trijų ar net dviejų, nebent didžioji Teksaso pelėda, 
tupinti ant aukšto gūbrio viršūnės, ar lėlys, sklandantis 
dar aukščiau paskui nakties drugelius. 


Po valandos ir už kokių dešimties mylių nuo Indžo 
forto raitelių tarpusavio padėtis gerokai pasikeitė. 

Pirmasis ką tik prijojo ilgą progumą, nelyginant kokią 
alėją, einančią per mišką, kuris buvo nusitęsęs į kairę 
ir į dešinę kiek akys užmato. Tą progumą galima palygin- 
ti su jūros sąsiauriu: lygi žole apaugusi juosta buvo iš 
abiejų pusių aprėminta tamsiai žalios augalijos kaip kad 
vanduo — sausumos krantų. Tekantis mėnulis buvo ap- 
švietęs jos dalį, kokį pusmylį. O toliau proguma suko 
į tamsią medžių paunksnę. 

Prijojęs šią alėją, pirmasis raitelis kažko sudvejojo — 
pirmą kartą per visą laiką. Jis sustabdė arklį ir kokią 
porą sekundžių žiūrėjo priešais save. Visas jo dėmesys 
buvo sutelktas į progumą priešaky, o atgal jis nė nepaž- 
velgė. 

Žiūrėjo jis neilgai. Matyt, sužinojęs, ką norėjo, jis 
paragino arklį ir įjojo į progumą. 

Tada jį pamatė raitelis su mantija, jojęs iš paskos tuo 
pačiu keliu ir dabar atsidūręs mažiau kaip per pusmylį. 

Pamatęs jis negarsiai šūktelėjo patenkintas — matyt, 
apsidžiaugė galų gale prisivijęs tą, kurio pėdomis taip 
atkakliai sekė dešimtį mylių. Tad spustelėjo arklį pen- 
tinais ir taipogi įjojo į progumą, tačiau pirmasis raitelis 
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tik šmėstelėjo joje ir dingo už posūkio tarp tamsuojan- 
čių medžių. 

Nesvyruodamas antrasis raitelis nujojo paskui jį ir ne- 
trukus toje pačioje vietoje taip pat dingo už medžių. 

Trečiasis ir paskutinis raitelis tą progumą pasiekė 
po daug ilgesnio pertrūkio. Tačiau neįjojo į ją kaip aniedu, 
o pamiškė pasuko į šoną, paliko tarp medžių arklį ir tik 
tada, nukirtęs kampą per tankumyną, įėjo į progumą. 

Eidamas ja ir vis žvilgčiodamas atgal, tarsi jam la- 
biau būtų rūpėję, kas gali būti užpakaly negu prieky, 
jis pagaliau atsidūrė prie ūksmingojo posūkio, kur, 
panašiai kaip ir abu pirmieji, staiga dingo tamsoje. 


Praėjo valanda, o miške vis tebeskambėjo tūkstant- 
balsis nakties choras, kurį tik laikinai buvo du kartus 
pertraukęs arklio kanopų bildesys ir kartą — žmogaus 
žingsniai. 

Bet štai jis vėl nutilo — šį kartą daug staigiau ir 
ilgesniam laikui. Kaltas dėl to buvo garsas, nė kiek ne- 
panašus nei į arklio, nėi į žmogaus žingsnius minkštoje 
žolėje. Tai buvo šūvis — skardus, staigus ir aiškus 
„pykšt“. 

Kaip „orkestras bemat paklūsta, vos dirigentas mos- 
teli lazdele, taip ir prerijų giesmininkai nuščiuvo su- 
lig tuo staigiu trenksmu, nuo kurio visus persmelkė pa- 
garbi baimė. 

Tankumyne miauksintis ocelotas, pamiškėje stūgau- 
jantis kojotas, net jaguaras, kuriam joks miško priešas 
nebaisus, ūmMai nutilo, elgancs to staigaus nesuprantamo 
trenksmo. 

Tačiau kai šūviui nuaidėjus nepasigirdo nei sužeisto 
žmogaus dejonių, nei pašauto žvėries kaukimo, jaguaras 
vėl atgavo drąsą ir kimiai urgzdamas ėmė gąsdinti miško 
gyventojus. 

Draugai ir priešai — paukščiai, žvėrys, vabzdžiai, 
šliužai — nepaisydami kažkur iš toli sklindančio jo urz- 
gimo, vėl pradėjo savo koncertą; neilgai trukus miškas 
vėlei skardėjo nuo įvairiausių garsų ir, norėdamas su- 
sikalbėti, būtum turėjęs garsiai šaukti net greta stovė- 
damas! | 


13, Raitelis be galvos 193 


XXXVII skyrius 
DINGO ŽMOGUS 


Antrą ir paskutinį kartą suskambėjo Kasa del Korvo 
varpas kviesdamas pusryčių; o anksčiau jau buvo sutū- 
tavęs "ragas ir pašaukęs EEESinnkUs, išsklidusius po 
plantaciją. 

Tie, kurie dirbo netoliese, jau buvo susirinkę savo 
pusėje, sutūpę būreliais ant žolės ar susėdę ant rąstų 
ir kirto kiaulieną su kukurūzų koše, kukurūzų duoną bei 
kukurūzų „kavą“, linksmai šnekučiuodamiesi apie tuos 
valgymus, o tai rodė, jog šis kasdienis maistas jiems labai 
gardu.  Plantatoriaus šeima susirinko valgomajame ir jau 
buvo besėdanti už stalo, bet pasirodė, kad jie dar ne visi. 

Trūko Henrio. 

Iš pradžių niekas dėl to nesusirūpino, nes manė, kad 
jis tuoj ateis. | 

Kai praėjo keletas minučių, plantatorius kiek nuste- 
bes pasakė, jog sūnus neturįs įpročio vėluoti prie stalo, 
tad keista, kur jis galįs būti. 

„Pusryčiai Amerikos pietvakariuose yra valgomi. griež- 
tai nustatytą valandą. Tada susirenka visa šeima ir kartu 
sėda prie stalo. Tokia tvarka atsirado dėl kai kurių to 
krašto patiekalų ypatybių; daugelis jų, kaip, sakysim, 
Virdžinijos bandelės, grikių sklindžiai ir papločiai ska- 
nūs tik karšti, tiesiai nuo ugnies, todėl tą valandą, kai 
valgomajame pusryčiaujama, virėja šunta prie viryklės. 

Miegalius, kuris tingi laiku atsikelti, bandeles randa 
atšalusias, o sausblynių ar sklindžių gali visai nebegauti, 
todėl Pietų plantacijose tokių tinginių mažai tėra. 

Taigi iš tiesų atrodė keista, kad Henrio Poindeksterio 
vis dar nebuvo. 

— Kurgi tas vaikinas galėjo pasidėti? — jau kelintą 
kartą paklausė tėvas į nieką nesikreipdamas. 

Nei Kolhaunas, nei Luiza nieko neatsakė. Luiza ir pati 
to paklausė. Bet jos žvilgsnis buvo kažkoks nesavas, 
taip pat ir balsas — atidžiau pasižiūrėjus tas buvo gerai 
matyti. 

Vargu ar dėl to kaltas buvo brolio vėlavimas. Tokia 
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smulkmena neturėtų taip jaudinti, o Luiza tuo metu buvo 
aiškiai susijaudinusi. 

Kas jai buvo? Niekas jos šito nepaklausė. Tėvas nieko 
keisto nepastebėjo, juo labiau pusbrolis, kuris pats buvo 


"kaip sugautas ir po apsimestinio ramumo kauke stengė- 


si nuslėpti kažkokias nemalonias mintis. 
Nuo pat įėjimo į valgomąjį jis neištarė nė žodžio ir 


kaip niekad vis suko akis į šalį, nuo Luizos. 


Už stalo jis sėdėjo -sudirgęs ir, įeinant tarnui, porą 


„kartų net krūptelėjo. 


f 


Nebuvo abej. onių, kad jis didžiai susinervinęs. 


— Labai keista, kad Henrio dar nėra prie stalo, — kokį 
dešimtą sykį pakartojo plantatorius. — Negi jis dar mie- 
ga... Ne, Henris niekada taip vėlai nesikelia. O jeigu jis ne 
namie, tai turėjo girdėti ragą... Bet gal jis vis dėlto savo 
kambary... Plutonai! 

— Klausau, ponas Vudli! Ar man sakot? Aš čia. 

Juodaodis vežėjas valgant patarnaudavo prie stalo ir 
dabar šmižinėjo tarp kėdžių. 


— Nueik į Henrio miegamąjį, ir jeigu: jis ten, pasa- 
kyk, kad mes jau baigiam pavalgyti. 

— Jo ten nėra, šeimininke. 

-— Tu buvai jo kambary? 

— Taip... ne...aš norėjau pasakyti — ne. Aš nebuvau 
jo kambary, bet buvau arklidėje — norėjau pašerti jo 
arklį, duoti kukurūzų. O arklio nėra, nebuvo visą rytą, 
nes aš atsikėliau su aušra. Ir balno nėra, ir kamanų, ir 
ponaičio Henrio taip pat nėra. Jis išjojo, kai namie dar 
visi miegojo. 

—-. Ar tu tikrai žinai? — -paklausė plantatorius rimtai 
sunerimęs. . 

—- O. kaipgi, ponas Vudli! Arklidėje nėra jo arklio, 
vien ponaičio Kolhauno arklys. Obuolmušis aptvare, 
o sarčio nėra niekur. 

— Bet tas dar nereiškia, kad pono Henrio.nėra kambary- 
je. Eik tuojau ir pažiūrėk.. 

—-:Aha, einu, tučtuojau einu, šeimininke, Bet „pamatysi- 
te, Plutonas sako teisybę. Jaunojo šeimininko ten nėra. 
Ponaitis Henris ten, kur jo arklys. 

— Nieko nesuprantu... — pasakė plantatorius, Pluto- 
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nui iššlepsenus. — Henris išjojo iš namų, ir dar naktį. 
Kurgi? Neįsivaizduoju, pas ką jis būtų galėjęs joti tokį 
vėlų metą. Pasak to negro, Henris nenakvojo namie. 
Ko gero, praleido naktį forte su vaikinais. Tikiuosi, ne 
smuklėje... | 

— One, ten jis neis, — įsikišo Kolhaunas, kuris atrodė 
"nustebęs ne mažiau už patį plantatorių. Tačiau“ aiškinti 
jis nieko nepradėjo ir nė žodžiu neprasitarė apie tai, 
ką matė. naktį sode. 

„O gal jis nieko nežino, — pagalvojo jaunoji kreolė.— 
Jeigu taip, visa tai liks mano ir brolio paslaptis. Aš 
mokėsiu įkalbėti Henrį. Bet kodėl jo vis dar nėra? Kiaurą 
naktį aš jo pralaukiau, nėjau gulti. Tikriausiai jis pasi- 
vijo Morisą ir juodu susibroliavo. Duok dieve, kad taip 
būtų, net jeigu jų susitaikymo vieta ir būtų smuklė. Hen- 
ris niekada negeria, bet po tokio sukrėtimo galėjo ir 
sulaužyti savo nusistatymą. Tačiau kas galėtų jį pasmerk- 
ti? O su tokiu draugu jam nieko blogo nenutiks“. 


Sunku pasakyti, kur būtų nuskridusios Luizos mintys, 
jeigu joms niekas nebūtų sukliudęs. 

Bet jas nutraukė sugrįžęs Plutonas, kuris atrodė toks 
rimtas ir susikaupęs, jog buvo aišku, kad atnešė svarbią 
žinią. 


— Na kaip? — suriko šeimininkas nelaukdamas, kol 
tas prabils. — Jis ten? 

— Ne, ponas Vudli, — didžiai susijaudinęs atsakė 
negras. — Ten jo nėra, -ponaičio Henrio nėra. Bet...— 
neryžtingai pridūrė, — Plutonui skaudu pasakyti... Jo 
arklys ten... 


— Jo arklys ten? Manau, ne miegamajame? 

— Ne, šeimininke. Ir ne arklidėje. O prie vartų. 

— Jo arklys prie vartų? O kodėl tau skaudu pasakyti? 

— Todėl, ponas Vudli, todėl...kad... tas arklys ponaičio 
Henrio... todėl... kad... sartis... | 

— Kalbėk kaip žmogus, nemekenk! Kas „todėl kad'? 
Tikriausiai arklys tebėra su galva? O gal jis pametė uo- 
degą? 

— O, šeimininke, negrui tas nebaisu. Tegul arklys 
pameta ir galvą, ir uodegą.. Plutonui baisu... jis pametė 
savo raitelį... 
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— Ką? Arklys numetė Henrį? Nesąmonė, Plutonai! 
Arklys niekaip nenumes tokio raitelio kaip mano sūnus. 
Neįmanoma! 

— Aha. Aš nesakau — numetė. Dieve gink! "Man 
baisu, kad čia nebūtų blogiau. Brangus pone, aš... aš dau- 
giau nieko nesakysiu. Išeikite prie vartų... patys pažiū- 
rėkite... 

Nerišli dviprasmiška Plutono kalba ir ypač keista laiky- 
sena išgąsdino visus, tai ne tik plantatorius, bet ir jo 
duktė bei sūnėnas greitai atsistojo ir nuskubėjo prie 
asiendos vartų. 

"O kai pamatė, kas ten, visus persmelkė baisi nuojauta. 

Negras, vienas iš plantacijos vergų, už pavadžio laikė 
*" pabalnotą arklį. Visas permirkęs nuo rasos, aiškiai pra- 
“leidęs naktį ne arklidėje, jis kasė kanopomis žemę ir 
prunkštė, tarsi ką tik ištrūkęs iš tokios vietos, kur buvo 
baisiai išgąsdintas. 

Jis buvo aptiškęs kažkuo tamsiu — tamsesniu už rasą, 
tamsesniu už sartą savo plauką. Ant pečių, kojų, ypač 
ant balno juodavo sukrešusio kraujo dėmės. 

Iš kur tas arklys parlėkė? 

Iš prerijų. Negras jį pagavo lygumoje, kai jis su nu- 
karusiu tarp kojų pavadžiu bėgo namo — į asiendą. 

Kieno tas arklys? | 

To neklausė nė vienas. Visi žinojo, kad jis — Henrio 
Poindeksterio. 

Niekas nepaklausė, ir kieno krauju arklys apsitaškęs. 
Visi trys pagalvojo apie tą patį žmogų — apie sūnų, brolį, 
pusbrolį. 

Tamsiai raudonos dėmės, į kurias jie žiūrėjo siaubo 
kupinomis akimis, buvo Henrio Poindeksterio kraujo 
dėmės. Jie tuo neabejojo. 


XXXVIII skyrius 
KERŠYTOJAI 


Greitai ir, Matyt, teisingai suvokęs, ką tie kraupūs 
ženklai reiškia, iš sielvarto paklaikęs tėvas įšoko į kruviną 
balną ir nušuoliavo forto link. 
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Kolhaunas su savo arkliu nusekė iš paskos. 

Žinia pasklido žaibiškai. Spartūs raiteliai ją nunešė 
paupiu į vieną pusę ir į kitą iki pat -tolimiausių planta- 
cijų. 

Indėnai išėjo į karo kelią, renka skalpus ir jau visai 
arti. Henris Poindeksteris — pirmoji tų kraugerių auka! 

Henris Poindekstėris — kilnus ir doras - jaunikaitis, 
neturėjęs nė vieno priešo visame Teksase! Kas gi daugiau, 
jei ne indėnai, „galėjo pralieti nekaltą jo kraują? Tik 
komančiai galėjo būti tokie žiaurūs. 

Raiteliai, sparčiai susirinkę Indžo forto pratybų aikš- 
tėje, nė vienas neabejojo, kad tai komančių darbas. Tik 
buvo neaišku, kaip tas padaryta, kada ir kur. | 

Į pirmąjį klausimą atsakymas buvo kraujo dėmės. Rai- 
telis turėjo būti nušautas arba nudurtas ietimi. Daugiau- 
sia dėmių buvo kairėje arklio pusėje, ir jos čia atrodė 
tarsi nubruožtos; tokios jos buvo ant arklio peties ir 
ir ant balno, — matyt, jas nubruožė raitelis, negyvas 
šliuoždamas žemėn. 

Keletas vyrų, nuo seno gyvenančių pasieny ir turinčių 
patyrimo tokiuose dalykuose, taip pat tvirtai išreiškė 
savo nuomonę dėl laiko. 

Jų manymu, kraujas — ne daugiau kaip dešimties 
valandų senumo, taip sakant, pralietas maždaug prieš 
dešimt valandų. 

Jau buvo vidurdienis. Vadinasi, žmogžudystė padary- 
ta apie antrą valandą nakties. 

Trečiasis klausimas buvo, ko gero, pats svarbiausias, 
bent jau dabar, kai nusikaltimas vis tiek įvykdytas. 

Kur tai atsitiko? Kur ieškoti lavono? 

O paskui — kur rasti žudiką? 

Tuos klausimus svarstė karių ir plantatorių taryba, 
skubiai susirinkusi Indžo forte; pirmininkavo forto ko- 
mendantas, o priblokštas tėvas stovėjo be žado šalia jo. 

Paskutinysis klausimas buvo sunkiausias išspręsti. 
Prerijų kompase, kaip ir tame, kuris rodo kelią jūros 
keliautojams, yra trisdešimt dvi padalos, todėl kiekvienas 
būrys, išjojęs ieškoti karingųjų komančių, turėjo tik 
vieną galimybę iš trisdešimt dviejų pataikyti teisingai. 

Ir nieko nereiškė tas, kad šie klajojantys laukiniai 
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gyveno vakaruose. Juk vakarai — tai kelių šimtų mylių 
puslankis. 

Be to, indėnai, išėję į karo taką, tokiame nuošalia- 
me miestelyje kaip Leona galėjo paširodyti ir iš rytų.Taip 
ir bus, nes tokia tų patyrusių karių strateginė gudrybė. 

Joti ant nuomonės būtų buvę gryna kvailystė, kai 
galimybė pataikyti — viena iš trisdešimt dviejų. 

Pasiūlymas pasidalinti grupelėmis ir joti į kelias pu- 
ses nesusilaukė pritarimo, o: pats Majoras netgi griežtai 
jį atmetė. 

Žudikų gali būti koks tūkstantis, o keršytojų — tik: 
dešimtadalis: penkiasdešimt dragūnų, tuo metu esančių 
forte, ir tiek pat civilių „raitelių. Visiems reikią laiky- 
tis krūvoje, nes išsisklaidžiusius indėnai gali užpulti 
ir kiekvieną būrelį atskirai išžudyti. 

„Argumentas buvo svarus. Net nelaimingas tėvas ir 
pusbrolis, kuris taip pat atrodė prislėgtas nebylaus siel- 
varto, nusileido ir sutiko paklausyti išmintingesnės dau- 
gumos, palaikomos paties majoro. | 

-Buvo nuspręsta, kad indėnų ieškoti leisis visi kartu. 

Į kurią pusę? Dėl to dar nebuvo susitarta. 

Ir tada labai šauniai pasirodė sumanusis pėstininkų 
kapitonas, pasakęs, kad reikėtų išsiaiškinti, į kurią pusę 
buvo išjojęs tas, kuris, kaip manoma, nužudytas. Kas 
paskutinis matė Henrį Poindeksterį? 

Pirmiausia buvo kreiptasi į tėvą ir pusbrolį. 

Tėvas paskutinį kartą matė sūnų vakar per vakarienę 
ir pagalvojo, kad paskui jis nuėjęs gulti. 

Kolhauno atsakymas buvo ne toks tiesus ir, ko gero, ne 
toks įtikinamas. Jis kalbėjęsis su pusbroliu jau vėliau, 
palinkėjęs labos nakties, tikėdamasis, kad tas einąs į savo 
kambarį. 

Kodėl Kolhaunas nuslėpė, kas buvo nutikę iš. tikrųjų? 
Kodėl susilaikė nepapasakojęs apie sode įvykusią 
sceną, kurią jis Matė? — 

Ar ne todėl, kad bijojo patirti pažeminimą, atsklei- 
dęs, kokį vaidmenį pats atliko joje? 

Šiaip ar taip, bet teisybę jis nuslėpė ir davė tokį atsaky- 
mą, kurio nuoširdumu suabejojo ne vienas besiklau- 
sančių. 
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Jo išsisukinėjimas būtų dar labiau kritęs į akis, jeigu 
klausytojai būtų turėję priežasčių jį įtarti arba jeigu 
jiems būtų buvę leista ilgiau pamąstyti. 

Tuo metu daug kas paaiškėjo iš ten, kur niekas nė 
nelaukė. Viešbučio savininkas, atkakęs į tarybą nekvies- 
tas, prasibrovė pro žmones ir pareiškė norįs pranešti keletą 
faktų, vertų dėmesio, taip sakant, tokių, kokių jie ir sten- 
giasi sužinoti — kas paskutinis matė Henrį Poindeksterį 
ir į kurią pusę jo išjota. 

Oberdoferio žinios, išdėstytos pusiau vokiškai, buvo 
tokios. Muštangų gaudytojas Morisas, gyvenantis jo 
viešbutyje po dvikovos su Kolhaunu, tą vakarą vėlai 
"kažkur buvo išjojęs, kaip ir kelis kitus vakarus prieš 
tai. 

Po kiek laiko jis sugrįžo; radęs barą atdarą — mat 
ten dar vakarieniavo jaunimo kompanija, — padarė tai, 
ko jau seniai nebuvo daręs: paprašė sąskaitos ir, labai 
jį nustebindamas, kaip Oberdoferis naiviai prisipažino, 
sumokėjo viską aliai cento! 

>: Kur jis. gavo pinigų ir kur taip staigiai išjojo, težinąs 
vienas dievas. O jis, Oberdoferis, žino tik tiek, kad Mori- 
sas pasiėmė tuos daiktus, kuriuos visada imasi jodamas 
gaudyti arklių. 

Todėl baro savininkas manąs, kad tuo tikslu Mori- 
sas ir išjojęs. 

Kas čia bendro su rūpimu klausimu? Labai. daug: „kas, 
nors taip neatrodė iki pat aiškinimo pabaigos, kada liu- 
dytojas galiausiai pasakė reikalingų dalykų: praėjus dvi- 
dešimčiai minučių po mustangų - gaudytojo išjojimo, 
Henris Poindeksteris pasibeldęs į viešbučio duris ir pa- 
sakęs norįs pasikalbėti su misteriu Morisu Džeraldu, 
"o sužinojęs, kad to išjota, kada išjota ir maždaug į kurią 
pusę, skubiai nušuoliavo, tarsi ketindamas aną pasivyti. 

Tai tiek žinojo misteris Oberdoteris ir tiek galėjo 
pasakyti. 

Šitos žinios, nors. tarpais ir ne visiškai aiškios, vis 
dėlto buvo savotiškas kelrodis. Jos nurodė ieškotojams 
kryptį. Jeigu Henris nujojo su mustangų gaudytoju Mo- 
risu arba paskui jį, tai jiems reikia rinktis tą kelią, ku- 
riuo turėjo joti Morisas. | | 
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Ar žino kas, kur mustangų gaudytojas gyvena? 

Niekas tiksliai nežinojo, nors vienas kitas spėjo, kad 
greičiausiai kur nors tarp Nuesės ištakų, prie Alamo 
upelio. 

Todėl ieškoti prapuolusio vaikino arba jo lavono buvo 
nuspręsta leistis link Alamo, kur, ko gero, rasią negyvą 
ir mustangų gaudytoją, ir tada galėsią atkeršyti nebe 
už vieno, 0 už dviejų žmonių žvėrišką nužudymą. 


XXXIX skyrius 
KRAUJO KLANAS 


Ieškotojų būrys, nors didesnis už įprastą pasienio 
gyventojų būrį, ieškantį prapuolusio kaimyno, jojo ne- 
paprastai atsargiai. 

Tam turėta priežasčių — indėnai buvo išėję į karo taką. 

Į priekį buvo pasiųsti žvalgai ir pėdsekiai. 

Per kokį dešimtį mylių į vakarus nuo Leonos prerijo- 
se jokių pėdsakų nebuvo rasta. Žemė ten tokia kieta ir 
sausa, kad joje atsispaustų vien šuoliuojančio arklio 
pėdos. O tokių ten nebuvo. 

Už dešimties mylių nuo forto lygumą kirto miško juos- 
ta, einanti šiaurvakarių-pietryčių kryptimi. Tai tikros 
Teksaso džiunglės, prisiraižgiusios R beveik neįžen- 
giamos nei žmogui, nei arkliui. 

Per tą mišką tiesiai nuo forto pusės. ėjo proguma — 
tiesiausias kelias į Nuesės aukštupį. Iš abiejų pusių tan- 
kiai apaugusi medžiais, ši proguma atrodė tarsi kokia 
alėja. Galimas daiktas, kad čia buvo komančių pramin- 
tas karo takas tais laikais, kai jie puldinėdavo Meksikos 
valstijas Tamaulipasą, Koauhilą ar Naująją Leoną. 

Pėdsekiai žinojo, kad toji proguma išeina prie Alamo, 
todėl ir nujojo jos linkui. | 

Netrukus raiteliai pamatė priešais vieną“ "pėdsekį, kuris 
buvo paėjęs į mišką pėsčias ir dabar stovėjo. pamiškė- 
je, tikriausiai norėdamas ką pranešti. 

— Na, kas naujo? — paklausė majoras, kuris paliko 
kitus užpakaly ir atšuoliavo pirmas. — Pėdsakai? 
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:— Taip, jų čia yra, majore, ir gana.daug. Žiūrėkit! 
Va čia, kur žemė minkšta, matyti... 

— Arklio pėdos. 

— Dviejų arklių, majore, — pagarbiai pataisė pėdse- 
kys. k , 

— Teisybė, dviejų. 

— Toliau jau matyti kaip ir keturių, nors iš tikro tėra 
tų pačių dviejų. Jie nueina gilyn per progumą, o paskui 
grįžta. | | 

— Ir ką tu, mielasis Spengleri, gali apie tai pasakyti? 

— Ne kažin ką, — atsakė Spengleris, samdomas forto 
žvalgas, — ne kažin ką. Aš netoli tebuvau nuėjęs, todėl sun- 
ku ką tiksliau pasakyti, bet viena aišku, kad čia buvo nu- 
žudytas žmogus. 

— Kokių tu turi įrodymų? Gal radai lavoną? 

— Ne, nieko panašaus, nė plaukelio nuo jo galvos ne- 
pastebėjau. 

— „Tai ką tu radai? 

— Kraują, tikrą kraujo klaną, sakytum ten būtų nu- 
šautas koks bizonas. Eime ir pamatysite pats. Bet, — žval- 
gas patylino balsą, — jeigu norite, kad- galėčiau tinka- 
mai viską apžiūrėti, įsakykite kitiems pasilikus palauk- 
ti, ypač tiems, kurie dabar priekyje. 

Matyt, ši pastaba buvo skirta plantatoriui ir jo sūnė-. 
nui, nes pėdsekys slapčiom į juodu žvilgtelėjo. 

—— Gerai, — atsakė majoras. — Tau, Spengleri, niekas 
netrukdys. Ponai! Norėčiau paprašyti, kad keletą minučių 
čia palūkėtumėte. Pėdsekys turi gerai apžiūrėti vietą, 
todėl nori būti vienas. Jis gali vestis tiktai mane. 

Aišku, majoro prašymas buvo mandagus įsakymas 
žmonėms, kurie jam nepavaldūs. Tačiau visi bemat pa- 
kluso ir sulaikė arklius, o majoras nujojo paskui pėdse- 
kį. 

Už kokių penkiasdešimt jardų Spengleris sustojo. 

-— Matot, majoreė — pasakė jis, rodydamas į žemę. 

— Čia ir aklas pamatytų, — atsakė karininkas. — Toks 
kraujo klanas, — gerai sakei, atrodo, kad čia paskersta 
buivolas. Jeigu tiek kraujo praliejo žmogus, tai jo, many- 
čiau, nebėra tarp gyvųjų. 

— Jis nebegyvas, — pasakė pėdsekys. — Mirė anksčiau 
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negu kraujas spėjo sustingti. 

— Kieno tas kraujas, kaip manai, Spengleri? 

— To žmogaus, kurio mes ieškome — plantatoriaus 
sūnaus. Todėl aš ir nenorėjau, kad tėvas čia atjotų. 

Man atrodo, nereikia nuo jo slėpti. Vis tiek ilgainiui 
viską sužinos. 

— Teisybę sakote, majore. Bet mums pirmiausia pa- 
tiems reikia sužinoti, kaip tas vaikinas buvo nužudytas. 
Man tas dar neaišku. 

— Kaip tail Jį nužudė indėnai, argi ne? Komančiai! 

— Nieko panašaus, — tvirtai atsakė pėdsekys. 

— Hm! Kodėl taip manai, Spengleri? 

— Jeigu tai būtų indėnai, čia matytume keturiasdešim- 
ties arklių pėdas, o ne keturių, teisingiau sakant, dviejų. 

— Teisybė. Nepanašu, kad komančiai išdrįstų pulti 
pavieniui, o jau nužudyti... 

— Čia nei komančiai, nei kokie kiti indėnai niekuo 
dėti! Progumoje likę dviejų arklių pėdos. Kaip matote, 
abu pakaustyti; tie patys pėdsakai eina ir atgal. O koman- 
čių arkliai nekaustyti, nebent pasitaikytų koks vogtas. 
Taigi tiedu arkliai -— baltųjų žmonių. Vienos pėdos mus- 
tango, ir stambaus. O kitos — amerikietiško arklio. Jo- 
jant į vakarus, pirmasis buvo mustangas, antrasis sekė 
paskui, — va, ant jo pėdų užminta kito arklio. O grįžtant 
mustangas sekė iš paskos, tik sunku pasakyti, per kiek: 
atsilikęs. Gar lengviau bus suprasti, jei nusigausim ligi 
tos vietos, kur jų pasukta atgal. Turėtų būti kur netoli. 

— Tai jojam ten, — tarė majoras. — Aš tuoj įsakysiu 
žmonėms, kad palauktų. 

Garsiu balsu, kad visi girdėtų, paliepęs jo laukti, majo- 
ras paskui pėdsekį nujojo iš kruvinosios vietos. 

„Pėdsakai buvo žymūs dar kokį keturiasdešimt jardų, 
nors Majoras juos matė tik medžių šešėlyje, kur žemė 
minkšta. Visą tą tarpą arklių eita taip, kaip pėdsekys 
sakė: mustangas buvo priekyje, einant į vakarus, ir iš 
paskos — grįžtant. | 

Toliau pėdsakų nebeliko — abu arkliai, kaip jau ži- 
noma, pasuko atgal. 

Tačiau, prieš sukant atgal, jų sustota ir kurį laiką pa- 
stovėta vienoje vietoje — po plačiašake tuopa. Tą rodė 
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aplinkui. medį ištrypta žemė. 

Pėdsekys čia nulipo nuo arklio ir susilenkęs praGEjo 
atidžiai apžiūrinėti pėdsakus. 

— Čia jie buvo drauge, — po kelių minučių žiūrėjimo 
pasakė jis, — ir netrumpai, nors nė vienas nebuvo nuli- 
pęs ant žemės. Jie ramiai šnekučiavo, — visai nebežinau 
ką galvoti. Tikriausiai jie susipyko vėliau. 

— Jeigu sakai teisybę, Spengleri, esi tikras raganius. 
Iš kur tu viską žinai? 

— Iš ženklų, majore, iš ženklų. Čia viskas labai pa- 
prasta. Aš matau, kad pėdos daugybę kartų užeina .vie- 
nos ant kitų, tas reiškia, kad arklių čia būta vienu metu, 
bet stovėta neramiai, trypta. O prabūta čia tiek, kiek 
reikia laiko surūkyti cigarui iki pat galo. Va nuorūkos — 
ne kas belikę, neprikimštum nė pypkės. 

Taip sakydamas pėdsekys pasilenkė, paėmė nuo žemės 
dvi cigarų nuorūkas ir padavė majorui. 

— Iš to paties sprendžiu, — kalbėjo jis, — jog abu 
raiteliai, kol stovėjo čia po medžiu, dar nebuvo priešiš- 
kai nusistatę. Žmonės nerūko drauge, jeigu nusiteikę 
bematant perpjauti vienas kitam gerklę arba ištėkšti 
smegenis. Susipykti jie galėjo po to, kai surūkė ciga- 
ruš. O kad susipyko, tai aišku kaip dieną. Ir vienas sudo- 
rojo kitą — tai tokia pat teisybė, kaip kad jūs sėdite balne. 
Kuris žuvo, nesunku nuspėti, juk dėl jo čia mes ir atjojom. 
Vargšas ponas Poindeksteris jau L EKaGa nebepamatys 
savo sūnaus! ' 

— Viskas taip paslaptinga, — tarė majoras. 

— Taigi, velniai griebtų! 

— Bet lavonas... Kur jis galėtų būti? 

— Tas mane labiausiai už viską ir glumina. Jeigu 
jį būtų nužudę indėnai, tai nesistebėčiau, kad dingo. Iš 
gyvo jie būtų pasidarę taikinį, o mirusį, ko gero, suvalgę. 
Bet čia nebuvo indėnų, nei vieno raudonodžio nebuvo. 
Patikėkite manimi, majore, vienas iš tų dviejų sudorojo 
kitą, ir sudorojo tikra to žodžio prasme. Bet ką jis pa- 


darė su lavonu, niekaip nesuprantu, — turbūt tik jis pats 
galėtų pasakyti. 

— Baisiai keista! — "šūktelėjo majoras. — Baisiai pas- 
laptinga! 
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— (Gal mums dar pasiseks atskleisti tą paslaptį, — kal- 
bėjo toliau Spengleris. — Reikia rasti arklių pėdsakus 
nuo tos'vietos, kur... na, kur tai įvyko. Gal tada ką su- 
žinosim. O čia nebėra ko būti — viskas aišku. Galime 
grįžti, majore. Ar pasakyti jam? 

— Ponui Poindeksteriui? 

— Taip. 

— Ar tu garantuotas, kad nužudytas tikrai jo sūnus? 

— Na ne, to tvirtinti negaliu. Bet galiu garantuoti, 
kad tas arklys, kuriuo dabar joja senasis džentelmenas, 
vyra vienas iš Čia buvusių praeitą naktį, tas amerikietiška- 
sis, — šitą tai tikrai žinau. Aš palyginau, pėdsakus. Ir 
jeigu jaunasis Poindeksteris jojo ant jo, tai vargu ar bėra 
ko tikėtis. Ne gero norėdamas tas antrasis sekė paskui 
Ji. 

— Spengleri, ar įtari, kas tas antrasis galėtų būti? 

— Nė per nago juodymą, majore. Jeigu. ne Doferio 
pasaka, tai aš nė prisimint nebūčiau prisiminęs mustan- 
gų gaudytojo Moriso. Teisybė, šie pėdsakai — pakaus- 
tyto mustango, bet negaliu pasakyti, ar tas mustangas 
jo. Vargu... Jaunasis airis ne iš tų, kurie leidžiasi užgau- 
lįojami, bet juo labiau jis ne toks, kad galėtų užpulti 
iš pasalų ir šaltakraujiškai nužudyti. 

— Ir aš taip manau. | 

— Ir teisingai, majore. Jeigu jaunasis Poindeksteris 
žuvo ir dėl to kaltas Morisas Džeraldas, tai tarp jų tu- 
rėjo būti garbinga kova, kurią plantatoriaus sūnus pra- 
laimėjo. Va taip, mano galva, turėjo būti. Bet lavono pra- 
dingimas, — o žmogus, netekęs dviejų kvortų“" kraujo, 
aišku, neliko gyvas, —“ mane išmuša iš vėžių. Reikia sekti 
pėdomis, gal jos padės ką doro sužinoti. Ar pasakyti 
senajam džentelmenui, ką manau? 

— Gal verčiau ne. Jis jau pakankamai daug žino. Ir 
jeigu ne viską patirs iš karto, jam bus tik lengviau. Nie- 
kam nesakyk, ką matėm. Grįžk atgal prie kraujo klano 
ir surask pėdsakus, kur iš ten nueita abiejų arklių, o 
aš pasistengsiu vesti visus paskui tave taip, kad niekas 
nieko nepastebėtų. 

— Gerai, MAJOLE — atsakė pėdsekys. — Man regis, aš 
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nujaučiu, kur pėdos nuves. Duokit man dešimt minučių, 
o paskui galėsit joti, tik palaukit mano signalo. 

Tai taręs pėdsekys grįžo atgal prie kraujo klano, grei- 
tomis jį nužvelgė ir įsuko į vieną iš progumų. 

Po sutarto laiko jis garsiai sušvilpė — jau nutolęs 
per kokią mylią ir atsidūręs visai kitame krašte negu 
toji kruvino nusikaltimo vieta. | 

Išgirdęs signalą, majoras, kaip tik tuo metu grįžęs 
prie savo būrio, davė. įsakymą leistis pirmyn. Jodamas 
šalia Poindeksterio ir kitų garbingųjų vyrų, jis tylėjo ir 
nepasakojo-tų keistų dalykų, kuriuos sužinojo. iš pėdse- 
kio. 


XL skyrius 
PAŽENKLINTA KULKA | 


- 


Būriui dar nepasivijus žvalgo, nutiko wienas įvykis, 
kiek paįvairinęs žygio monotoniją. Majoras, užuot jojęs 
per progumą, nuvedė savo žmones įstrižai per mišką. 
Taip jis pasielgė nenorėdamas suteikti dar daugiau skaus- 
mo nelaimingajam tėvui; kuris antraip gal būtų pamatęs 
savo sūnaus — bent jau taip manė majoras — kraują. 
Ta kraupioji vieta liko šone, ir kadangi niekas apie ją dar 
nežinojo, išskyrus patį majorą ir ją užtikusį pėdsekį, būrys 
ramiai sau jojo nieko nenujausdamas. 

Dabar jie jojo žvėrių išmintu taku, kuriame .vos iš- 
siteko du raiteliai. Vietomis, laukymėse, takas praplatė- 
davo keliais jardais, o paskui vėl susiaurėjęs ėjo per 
dygiakrūmių tankumynus. 

„Kai jie buvo netoli vienos laukymės, staiga iš krūmų 
iššoko žvėris ir pasileido šuoliais per žolę. Jis buvo labai 
gražus, geltonas jo kailis išmargintas juodomis žvilgančio- 
mis rozetėmis, kojos tvirtos, lanksčios, kūnas lygus, ci- 
lindro formos, su ilga smailėjančia uodega; tikras vikrumo 
įsikūnijimas; „žvėris, retas net tose nuošaliose džiung- 
lėse, — jaguaras. | 

Vien jau todėl, kad toks retas, jis ypač traukia išban- 
dyti, ar taikli ranka, tad, pamiršę visą žygio rimtumą, 
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du raiteliai nebeišlaikė ir iššovė į nubėgantį žvėrį. 

Tai Kasijus. Kolhaunas ir. vienas jaunas plantatorius, 
jojęs šalia jo. 

Jaguaras krito negyvas — kulka perėjo išilgai nugar- 
kaulio. | 

Katras gi buvo tas taiklusis? | 

Kolhaunas sakė, kad jis, jaunasis plantatorius irgi 
nenusileido. 

Jų iššauta kartu, o pataikyta tik vieno. 

— Aš jums parodysiu, — tvirtai pareiškė atsargos 
karininkas, prie jaguaro nulipęs nuo arklio ir išsitraukęs 
iš makštų peilį. — Kulka, kaip matote, tebėra žvėries kūne. 
Jeigu ji mano, ant jos bus mano inicialai „K.K.K.“ ir pusmė- 
nulis. Mano visos kulkos nulietos su ženklais, todėl aš vi- 
sada žinau, kurį žvėrį būnu nušovęs. 

Kolhaunas taip pagyrūniškai iškėlė kulką, išėmęs ją iš 
jaguaro, kad buvo aišku — jo sakyta teisybė. Keli smal- 
sesni apžiūrėjo kulką iš arčiau. Tikrai, ji buvo tokia, kaip 
Kolhaunas ir sakė, ir ginčas baigėsi jaunojo -plantato- 
riaus nenaudai. 

Netrukus būrys atjojo ten, kur laukė pėdsekys ir nu- 
vedė visus naujomis pėdomis tolyn. 

. Čia pėdos buvo nebe dviejų pakaustytų arklių, o vieno, 
bet tokios nežymios, kad daiktais jų niekas visai nebe- 
įžiūrėjo, tiktai pėdsekys. 

Šiomis pėdomis jie jojo per tankumyną nuo vienos 
laukymės iki kitos, kol galiausiai, apsukę ratą, atsidūrė 
toje pačioje progumoje, tik kiek toliau į vakarus. 

Spengleris, nors toli gražu nebuvo pats geriausias 
pėdsekys, jojo tomis pėdomis taip greitai, kad kiti vos 
spėjo paskui jį. Jis jau buvo nustatęs, kokio gyvulio 
tie pėdsakai. Žinojo, kad mustango, kuris stovėjo po 
tuopa, kol raitelis rūkė cigarą, to paties mustango, kurio 
kanopos buvo giliai įsispaudusios į kraujo prisigėrusią 
žemę. | 

Spengleris buvo kiek pasekęs ir amerikietiško arklio 
pėdomis, kai buvo likęs vienas. Ir suprato, kad tos pėdos 
veda atgal į prerijas, iš kur jie atojo, o paskui veikiausiai 
į plantacijas palei Leoną. 

Tad liovėsi jomis sekęs ir grįžo prie mustango pėdų, 
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tikėdamasis, kad jos padės išsiaiškinti kruvinojo nusi- 
kaltimo slaptį — atves į žudiko urvą. 

Tačiau, pradėjęs žiūrinėti to vieno arklio pėdsakus, 
stebėjosi ne mažiau, negu pirma, kai pėdos buvo įsispau- 
dusios vienos ant kitų. 

Šis pėdsakas buvo ne tiesus, kaip būna, kai jojama su 
tikslu, bet vinguriavo, sukiojosi, čia kiek: pasilaikyda- 
mos lygiai, čia vėl ringuodamos, sakytum mustango 
eita be raitelio arba jo raitelio miegota balne! 

Ar tokie turėtų būti pėdsakai, jeigu žudikas jotų iš 
nusikaltimo sietos sunerimęs, skubėdamas pasislėpti? 

Spengleris taip nemanė. Ir apskritai jis nežinojo, ką 
manyti. Buvo visiškai pasimetęs. Taip ir pasakė majorui, 
kai tas paklausė, ką galvojąs apie pėdsakus. 

O tai, ką jis netrukus išvydo ir ką pamatė visi kiti, ne 
tik kad nepadėjo įminti mįslės, bet Pasi ją dar paslaptin- 
gesnę. 

Dar daugiau: tai, kas iki tol buvo neaišku, tik svarstoma 
ir spėliojama, staiga virto, siaubu, ir tokiu dideliu, kokį 
gali sukelti vien mintys apie antgamtines jėgas: 

Jeigu sutiktumėt raitą žmogų — tiesų, tvirtai sėdintį 
balne, kojos balnakilpėse, rankose pavadis, — žodžiu, tikrą 
raitelį, o atidžiau pasižiūrėję pamatytumėt, kad jam kažko 
trūksta, ir galiausiai suprastumėt, kad trūksta galvos, — 
argi nuo tokio reginio jums nesustingtų kraujas gyslose? 

Tokį tat reginį jie ir išvydo. Vienu kartu raiteliai sus- 
tabdė arklius tarsi ūmai atsidūrę ant bedugnės krašto. 

Saulė jau buvo žemai, beveik horizonte, ir tiesiai prieš 
juos. Raudoni jos spinduliai tvieskė jiems į akis ir kliudė 
geriau įsižiūrėti. Bet vis dėlto jie visi pamatė tą keistą 
figūrą — raitelį be galvos! 

Jeigu kuris vienas iš būrio būtų pasakęs, kad matė 
tokį dalyką, jis būtų buvęs išjuoktas, palaikytas pamišė- 
liu. Net ir du būtų buvę panašiai apšaukti. 

Tačiau dabar, kai vienu sykiu pamatė visi, jokių ne- 
aiškumų nebegalėjo kilti, ir bepročiu būtų buvęs palai- 
kytas tasai, kuris būtų šiuo kraupiu reginiu suabejojęs. 

Tokių nebuvo. Visi žiūrėjo į vieną pusę, įsmeigę akis į 
raitelį be galvos, arba į puikiai užsimaskavusį persi- 
rengėlį. 
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Ar tai persirengėlis? O jei ne, kas jis tuomet? 

Šis klausimas dingtelėjo visiems kartu. Bet kad nė vienas 
negalėjo atsakyti pats sau, tai nieko nesakė nė balsu. 
Kariai ir. civiliai tylėdami sėdėjo balnuose, kiekviėnas 
laukdamas paaiškinimo, kurio niekas negalėjo - duoti. 

Tebuvo girdėti vien slopus murmesys, reiškiantis 
nuostabą ir siaubą. Niekas net nemėgino spėlioti, kas 
tai galėtų būti. | | | 

"Raitelis be galvos — vaiduoklis ar tikras — įsuko į 
progumą netoli nuo jų. Jeigu jis būtų jojęs pirmyn, jie 
būtų susidūrę akis į akį, tik nežinia, ar kam būtų užtekę 
drąsos jo palaukti. 

Bet jis sustojo tuo pat metu kaip ir būrys ir ėmė žiūrėti 
į juos su tokiu pat nepasitikėjimu. 

Progumoje pasidarė taip tylu, kad būtum galėjęs girdėti 
cigaro nuorūką krintant ant žolės. Ir tada keletas drą- 
sesniųjų atidžiau apžiūrėjo keistąjį vaiduoklį, o dauguma 
tik drebėjo iš baimės, praradę bet kokią nuovoką! 

Tas nedaugelis, kurie turėjo drąsos pažvelgti į paslap- 
tingąjį raitelį, norėdami suprasti, kas jis toks, ne ką te- 
įžiūrėjo, nes į akis plieskė besileidžianti saulė. Jie tik 
matė arklį, didelį ir gražų, ir raitelį ant jo. Žmogaus figūrą 
buvo sunkiau įžiūrėti, nes jis buvo su skraiste, laisvai 
krintančia nuo pečių. 

Bet argi svarbu, kaip atrodė jo figūra, jeigu jam trūko 
svarbiausio dalyko! Žmogus be galvos tiesiai, laisvai ir 
grakščiai sėdėjo balne, prie kulnų blizgėjo pentinai, vie- 
noje rankoje pavadis, o kita,— kurgi kitur, jei ne nuleis- 
ta prie šlaunies! 

Teisingasis dieve! Kas gi tai? Vaiduoklis“ Juk žmo- 
gus negali toks būti! 

Į jį žiūrintys vyrai buvo ne tokie, kurie tiki vaiduok- 
liais ar nežemiškais reiškiniais. Ne vienas gūdžiuose ty- 
ruose buvo susidūręs su gamtos užgaidomis ir atlaikęs 
žiaurią ir sunkią kovą. Tokie netiki šmėklomis. 

Bet toks keistas, toks nežmoniškai nenatūralus reiški- 
nys suglumino net blaiviaušiai mąstančius, ir net narsiau- 
sieji kartojo širdyje: „Nejau čia vaiduoklis? Juk žmogus 
negali toks būti!“ 

Kad raitelis ne šios žemės, rodė ir jo dydis. Ir jis, ir jo 
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arklys buvo dvigubai didesni už paprastą žmogų ir arklį. 
Jis buvo greičiau panašus į milžiną ant milžiniško arklio, 
nors toks įspūdis galėjo susidaryti ir dėl saulės spindu- 
lių, horizontaliai sklindančių per virpantį orą virš įkaitu- 
sios lygumos. 

Tačiau nebuvo kada samprotauti, neužteko laiko net 
getai apžiūrėti tą nežmonišką regėjimą; į kurį visi, ranka 
prisidengę akis nuo žilpinančios saulės, buvo susmeigę 
žvilgsnius. 

Spalvų visai nebuvo matyti — nei raitelio drabužių, 
nei arklio plauko. Vien tik pavidalas — juodas siluetas 
auksinio dangaus fone. Ir iš kokios pusės į jį žiūrėtum — 
iš priekio ar iš šono, — vis tiek tai buvo nepaaiškinamas 
reiškinys — raitelis be galvos! 

Kas gi tai? Vaiduoklis? Juk žmogus negali toks būti! 


— Čia raitas kipšas! — sušuko vienas bebaimis pasie- 
nio gyventojas, kuris nebūtų pabūgęs sutikti šėtoną 
net taip persirengusį. — Prisiekiu visagaliu dievu — 


čia pats velnias! 

„ Trankus jo juokas, sugriaudėjęs po tų šventvagiškų 
žodžių ir dar labiau išgąsdinęs bailesnius vyrus, saky- 
tum padarė įspūdį ir.begalviui raiteliui. Jis staigiai apsu- 
ko arklį, kuris tuo metu taip sužvengė, kad sudrebėjo 
net žemė ir oras, ir nušuoliavo- tolyn. 

Šuoliavo tiesiai į saulės pusę, kol vien iš judėjimo 
begalėjai jį atskirti nuo saulės dėmių, dėl kurių tiek suka 
galvas filosofai, o galiausiai ir visai pradingo iš akių 
tarsi būtų jojęs į tą blizgantį diską. 


XLI skyrius 
KETURI RAITELIAI 


Ieškotojų būrys, vadovaujamas majoro, buvo ne vie- 
nintelis, išjojęs tą neramų rytą iš Indžo forto. 

Nebuvo jis nė anksčiausias. "Daug anksčiau, beveik 
su aušra, kur kas mažesnis būrys — tik keturi raiteliai: — 
išjojo iš miestelio pakraščio ir pasuko į Nuesės pusę, 
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Tas būrys jojo ne ieškoti. žuvusio Henrio Poindeks- 
terio. Tuo metu niekas dar nežinojo, kad vaikinas ne- 
gyvas, net pasigesta jo dar nebuvo. Arklys be raitelio 
dar nebuvo pranešęs liūdnosios žinios. Miestelis dar 
miegojo, nenujausdamas, kad pralietas nekaltas kraujas. 
Nors abudu būriai išjojo kone iš tos pačios vietos ir 
jojo į tą pačią- pusę, raiteliai buvo toli gražu nepanašūs 
vieni į kitus. Tie ankstesnieji buvo ispanų kraujo, 
arba veikiau maišyto ispanų ir actekų kraujo. Kitaip 
sakant — meksikiečiai. 

Kad tą suprastum, nereikėjo nei didelio išmanymo, 
nei pastabumo. Užteko vien juos pamatyti — jų laikyse- 
ną jojant, siauras strėnas, itin išryškėjančias giliame bal- 
ne, spalvingas serapes ant pečių, plačias aksomines kel- 
nes, didelius pentinus prie batų ir plačiais kraštais som- 
brerus — ir buvo aišku, jog tai meksikiečiai arba bent 
jau raiteliai, apsirengę meksikiečių, stiliaus drabužiais. 

Tačiau jie, be abejonės, buvo meksikiečiai. Tamsi 
oda, smaila, retoka, nors ir neiškarpyta barzdelė, juodi 
trumpi plaukai, taisyklingas veido ovalas — visa tai 
būdinga- ispanų-actekų tipo žmonėms, gyvenantiems se- 
nojoje Montesumos?* žemėje. 

Vienas iš jų buvo stambesnio sudėjimo už kitus. Jis 
jojo geresniu arkliu, buvo -puošniau apsirengęs, jo ir 
ginklai buvo subtilesnio darbo,— trumpiau tariant, iš 
visko buvo. aiškiai matyti, kad jis to ketverto vadas. 

Jis buvo netoli keturiasdešimties, bet dėl lygaus ap- 
skrito veido su dailiai pakirptom žandenom atrodė jau- 
nesnis. | į 

Jį būtum galėjęs pavadinti gražiu, jei ne šaltas niūrus 
žvilgsnis ir rūsti išraiška, bylojantys apie grubumą, o gal 
net žiaurumą. | 

„Šio nemalonaus įspūdžio negalėjo išsklaidyti nė graži 
jo burna su dviem eilėm baltų dantų — netgi kai šypsojosi. 
Jo šypsena buvo sardoniška — taip, ko gero, šypsojosi 
šėtonas, kai, sugundęs žmonijos motiną padaryti nuodė- 
mę, žiūrėjo į ją su panieka. 

Tačiau ne dėl išvaizdos bendrai jį buvo praminę vardu 
žvėries, žinomo vįsose Teksaso prerijose. 


>. Mo ntensuma— actekų vadas ispanų užkariavimo laikais. 
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Nepavydėtiną Kojoto pravardę jis gavo už savo būdą 
ir darbus. | 

Kaip čia buvo, kad Kojotas jojo per prerijas tokį anks- 
tų metą — regis, visai blaivus ir dar kaipo kitų vadas, 
kai dar tą pačią naktį, prieš kelias valandas, jis girtas gu- 
lėjo savo chakalėje — toks girtas, kad negalėjo padoriai 
priimti svečio, o gal net visai nesuvokė, jog tas buvo 
atėjęs? 

Tą staigią ir tam tikra prasme keistą permainą visai 
nesunku paaiškinti. Viskas pasidarys suprantama, kai 
papasakosim, kas nutiko po Kolhauno išjojimo iki mūsų 
susitikimo su juo ir trimis jo bendrais. | 

Išeidamas iš chakalės Kolhaunas paliko duris atviras, 
kaip ir buvo radęs. Taip jos išbuvo iki ryto, o Kojotas 
visą laiką knarkė. 

Priešaušriu jis pabudo nuo šalčio ir drėgmės, kurios 
priėjo su rūku iš lauko. Tas jį kiek prablaivė. Pašokęs 
nuo kailių guolio jis pradėjo svirduliuodamas vaikš- 
čioti po trobelę, keikdamas šaltį ir duris, pro kurias to 
šalčio priėjo. 

Atrodytų, kad jis turėjo imti ir jas uždaryti, bet ne. 
Durys buvo vienintelis tarpas, jei neskaitysim keleto 
skylių sienose, pro kurį į vidų ėjo šviesa, o norint pa- 
daryti tai, dėl ko atsikėlė, šviesa jam buvo reikalinga. 

Bet pilkšva prieblanda, įtenkanti vidun pro durų tarpą, 
menkai jam tepadėjo, ir praėjo dar nemažai laiko, kol 
jis po ilgų grabaliojimų, klupinėjimo ir keiksmų pagaliau 
rado tai, ko ieškojo: didelį moliūgo ąsotį su dviem sky- 
lėm, per vidurį perrištą dirželiu, naudojamą laikyti van- 
deniui, bet dažniausiai svaigiesiems gėrimams. 

Jis buvo neužkimštas, ir sklindantis iš jo kvapas rodė, 
kad jame būta stipriojo gėrimo, bet iš naujai pasipylu- 
sių šeimininko keiksmų pasidarė aišku, kad dabar jis 
tuščias. 

— Po paraliais! — sušuko jis įtūžęs purtydamas ąsotį, 
gal tas dar ne visai tuščias. — Nė lašo, net blusos nepas- 
kandintum! O man liežuvis prikepęs prie gomurio. Gerk- 
lė dega tarsi būčiau rijęs žarijas. Velniai rautų! Neiš- 
tvėrsiu. Ką daryti? Aušta? Taip! Reikia joti į miestą. Gal 
Doferis jau bus atidaręs savo spąstus, norėdamas pasigauti 
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ankstyvųjų paukščių. Jei taip, Kojotas atsidurs jo ranko- 
se. Cha cha cha! 

 Užsikabinęs moliūgą ant peties, jis įkišo galvą į serapės 
skylę ir leidosi į miestelį. 

Taverna buvo tik už kelių šimtų jardų nuo jo lūšnos, 
toje pačioje upės pusėje; o takas jam buvo taip gerai 
pažįstamas, kad būtų galėjęs eiti net užrištomis akimis. 
Po dvidešimties minučių jis jau buvo atsvirduliavęs 
prie iškabos. 

Jam pasisekė. Oberdoferis buvo bare, kur jau turėjo 
keletą ankstyvų klientų — būrelį kareivių, ištrūkusių 
iš forto išgerti stiklelio iš pat labo ryto. | 

— Mein Gott, ponas Diasas! — pasveikino šeimininkas 
naujai atvykusįjį ir, be jokių ceremonijų palikęs šešis 
svečius, geriančius skolon, priėjo prie vieno, kuris, kaip 
žinojo, sumokės tuojau pat. — Mein Gott! Taip tamsta 
anksti atsikėlęs? Aš žinau, ko tamsta nori. Nori, kad 
tą putelį pripilčiau meksikietiško gėrimo ag... ag... kaip jūs 
jį vadinat? | 

— Agvardientė! Atspėjai, kabaljere! Aš noriu agvar- 
dientės. 

— Doleris, vienas doleris jos kaina. 

„ — Caramba!l Aš moku gana dažnai, tai ir be sakymo 
žinau, kiek kainuoja. Va moneta, o va indas. Pripilk, 
ir kuo greičiau! 

— O! Tamstelė skubate, mein Herr. Gerai, aš negaišin- 
siu. Tikriausiai josite į prerijas laukinių arklių. Tik ar 
nebus airis tamstelės aplenkęs? Jis išjojo dar naktį. Pa- 
liko mano namus vėlai — jau po pusiaunakčio — lapai 
vėlai iškeliavo. Keistas žmogus, tas ponas Morisas Šeral- 
das. Nežinai, ką sugalvos. Nors aš nieko pikto negaliu 
apie jį pasakyti. Jis man geras gyventojas. Susi- 
mokėjo kaip turtuolis, ir dar kiek jam liko! Mein Gott, 
jo kišenės pūpsojo nuo dolerių! 

Žinia, kad airio. išjota į „arklių prerijas“, kaip Ober- 
doferis pavadino, meksikietį labai sudomino. Iš pradžių 
jis krūptelėjo, o paskui ėmė nekantrauti, laukdamas, 
kada gi pagaliau smuklininkas liausis plepėjęs. 

Tačiau buvo aišku, kad jis nenori išsiduoti. Ir užuot 
paklausinėjęs Oberdoferį ar parodęs, kad jam įdomu, 
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jis lėtai ir abejingai pasakė: 

— Man tas nerūpi, kabaljere. Prerij ose yra daug mMūs- 
tangų — užteks visiems Teksaso mustangų gaudytojams. 
Paskubėk, senjore, ir greičiau duok mano agvardientę. 

Kiek įsižeidęs, kad jį taip nemandagiai pertraukė 
ir neleido paliežuvauti, vokietis greitai pripylė moliūgą, 
nebepradėdamas iš naujo kalbos padavė jį per bufetą, 
paėmė dolerį, klinktelėjo jį į pinigų dėžutę ir sugrįžo 
pas kariškius, kurie buvo draugiškesni, nes gėrė skolon. 

Diasas, nors ir labai skubėjo gauti gėrimo, dabar išėjo 
iš baro ir iš viešbučio net ReikDS savo indo, sakytum 
visai apie jį pamiršęs. 

Dabar jis buvo sunerimęs ne dėl stiklelio svaigaus 
gėfimo. Kažkas stipresnis už norą išgerti sujaudino jį, 
ir jis net pamiršo savo troškulį. 

Ir namo jis taipogi nėjo tiesiai, o pirmiausia miestelio 
pakrašty užsuko į tris tokias pat lūšnas kaip jo, kuriose 
gyveno panašūs į jį žmonės. | 

Grįždamas namo, jis pastebėjo pakaustyto arklio pėd- 
sakus ir pamatė, kad arklys buvęs pririštas prie medžio 
palei jo Iūišną. 

— Carambal — sušuko pamatęs tas žymes. — - Naktį 
čia būta amerikiečio: kapitono! Po perkūnų! Kažką lyg 
ir prisimenu, — bet man atrodė, kad tai sapnas. Numanau, 
ko jam čia reikėjo. Sužinojo, kad donas Morisas išjojo. 
Ko gero, atsilankys dar kartą, kai nuspręs, kad jau ga- 
lėsim susikalbėti. Cha cha! Dabar jau nebėra ko. Viskas 
aišku ir taip, nebereikia. jo pamokymų, kaip man užsi- 
dirbti tūkstantį dolerių. Mil pesos!?? Tai bent pinigai! 
Kai gausiu, grįšiu prie Rio Grandės „ir pabandysiu pa- 
kalbinti Isidorą. 

Tada pasigavo arklį, pasibalnojo, užsidėjo didžiulius 
pentinus, prisirišo prie balno trumpą karabiną, įkišo į 
dėklus porą pistoletų, prie diržo prisisegė mačetę su 
odinėm makštim, įšoko į balną ir skubiai išjojo. 

Tą trumpą tarpą, kol vėl pasirodė atviroje lygumoje, 
Kojotas praleido miestelio pakrašty, laukdamas tų trijų 
raitelių, kurie paskui su juo jojo ir kuriuos jis buvo įspėjęs, 
kad turės jam padėti atliekant vieną slaptą darbą. 

2 Tūkstantis pesų! (Isp.) 
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: Koks bus tas darbas, visiems trims, atrodo, jau buvo 
pasakyta; šiaip ar taip, jie tikrai žinojo, kad jis bus dirba- 
mas priė Alamo. Kai jojant per prerijas Diasas staiga pa- 
suko įstrižai, jie sušuko jam, kad ne tuo keliu jojąs. 

— Aš gerai žinau, kur Alamas, — pasakė vienas, irgi 
mustangų gaudytojas. — Ne kartą esu ten gaudęs mus- 
tangus. Jis yra į pietvakarius nuo čia. Tiesiausias ke- 
lias tenai eina tąja proguma per mišką, va kur priešais. 
Tu per daug lenki į vakarus, donai Migeli! | 

— Tik pamanyk! — su panieka atsakė vadas. — Tu gal 
amerikietis, senjorai Visente Barachai! Pamiršai, ko mes 
ten jojam ir kad mūsų arkliai pakaustyti. Indėnai nejoja 
iš Indžo forto tiesiai prie Alamo dėl... nesvarbu ko. Ma- 
nau, supranti mane? 


— Žinoma! — atsakė senjoras Visentė Barachas. — 
Atsiprašau, done Migeli. Caramba! Aš visai apie tai ne- 
pagalvojau. 


Daugiau nebeprieštaraudami visi 7 Kojoto ben- 
drai įstojo į jo pėdas ir nusekė iš. paskos tylėdami — 
nė žodžio nepasakė nei jie, nei jis, kol galiausiai įjojo 
į mišką už kelių mylių nuo progumos, kurią rodė Bara- 
chas. 

Atsidūrę tankumyne, visi keturi nušoko žemėn, pri- 
rišo arklius prie medžių, ir tada prasidėjo tai, ką galima 
palyginti su artistų persirenginėjimu kokiame provinci- 
jos teatre prieš vaidinant žiaurią dramą su laukiniais. 


XLII skyrius 
GRIFAI SUKA RATUS 


Tas, kuris yra keliavęs per pietų Teksaso prerijas, 
aišku, yra matęs ten įprastą vaizdą — būrius juodų gri- 
fų sukant ratus. 

Sulėkę po šimtą ir daugiau, jie sklando ratais arba 
spirale, čia nusileisdami kone iki pat prerijų žolės ar iki 
pamiškės atžalynų, čia vėl kildami aukštyn ištiesę neju- 
dančius sparnus, ryškiai matomus giedro dangaus fone, — 
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tikrai nepaprastai įdomus tropikų pasaulio reginys. 

Keliautojas, jį pamatęs pirmą kartą, būtinai sustabdys 
arklį ir ims susidomėjęs žiūrėti. Netgi tas, kuris pripra- . 
tęs prie tokio vaizdo, neprajos nepasidomėjęs, ko čia tie 
grifai susibūrė. 

Juk tie bjaurūs paukščiai suskrenda ne šiaip sau. Ant 
žemės, toje vietoje, kur jie sklando, matomas keleiviui 
ar nematomas, guli koks kritęs gyvūnas, O „gal ir Žmogus 
— miręs ar merdintis. 


Rytą po tos Hūdnos nakties, kai trys raiteliai kiekvie- 
nas atskirai perjojo per lygumą, panašų vaizdą buvo ga- 
lima išvysti virš miško, į kurį jie įjojo. Būrys juodų grifų 
braižė ratus virš medžių netoli tos vietos, kur proguma 
darė posūkį. 

Auštant jų nebuvo nei vieno. O jau po valandos šimtai 
sklandė plačiai išskleistais sparnais, ir juodi šešėliai plau- 
kė per miško žalumą. 

Teksasietis, įjojęs į progumą ir pamatęs tą šiurpųjį są- 
skrydį, iš karto suprastų, kad čia šmėkši mirtis. 

Pajojęs toliau jis rastų patvirtinimą — kraujo klaną, 
ištryptą arklių kanopų. 

Bet grifai sukiojosi ne visai ties tuo: klanu. Jų ratų 
centras buvo kita vieta, kiek tolėliau ir tarp medžių; 
ten, be abejo, ir turėjo būti toji auka, kuri juos sutraukė. 

Tą ankstyvą valandą čia nebuvo jokio keleivio — 
nei teksasiečio, nei kokio kito, — galinčio patikrinti. 
tokios prielaidos tikrumą, tačiau tai buvo teisybė. 

Miške už kokio ketvirčio mylios nuo krauju aptaš- 
kyto tako, ant žemės gulėjo paslikas tas, dėl kurio čia 
susirinko grifai. -- 

Bet ten buvo ne dvėseliena ir ne gyvulys, o žmogus. 

Jaunas, kilnių bruožų ir dailaus sudėjimo, kiek ga- 
lima suprasti per mantiją, o veidas gražus, į tokį AOBŲ 
žiūrėti net negyvą. 

Ar žmogus buvo negyvas? 4 

Iš pirmo žvilgsnio taip atrodė, taip manė ir juodieji 
paukščiai. Tą bylojo ir jo poza bei išraiška. 

Jis gulėjo aukštielninkas, užvertęs galvą, nė kiek 
nepasitraukęs į šešėlį. Jo rankos ir kojos buvo nenatū- 
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raliai išdrikusios ant akmenuotos žemės — atrodė, kad 
jis jų nenuvaldo. 

Netoliese augo milžiniškas ąžuolas, bet šešėlis, meta- 
mas. jo lajos, nesiekė gulinčiojo, ir saulės spinduliai, 
jau pradėję skverbtis miškan, įstriži krito jam ant blyš- 
kaus veido, kuris atrodė dar blyškesnis nuo baltos pa- 
namos, šiek tiek užstojančios saulę. | 

Bruožai neatrodė mirties sukaustyti, bet miegant irgi 
tokie nebūna. Akys buvo pusiau užmerktos ir pro blak- 
stienas buvo matyti lėliukės — stiklinės, išsiplėtu- 
sios. 

Ar jis buvo negyvas? . 

Juodieji paukščiai, aišku, taip ir manė. 

Bet jų spręsta pagal išvaizdą. Ir to norėta. Tačiau jie 
klydo. 

Gal dėl saulės šviesos, palietusios primerktas akis, 
o gal todėl, kad pailsėjus sugrįžo jėgos, jaunuolis pla- 
čiai atsimerkė ir sujudėjo. 

Paskui kiek pasikėlė ir pasirėmęs alkūne nesusigau- 
dydamas apsidairė. 

Grifai pakilo aukštyn ir kurį laiką sklandė nesileis- 
dami į pažemę. 

— Ar aš gyvas, ar miręsį — sušnabždėjo jaunuolis. 
— Miegu ar-atsibudęs? Kaip čia yra? Kur aš? 

Saulė švietė jam į veidą, ir jis nieko nematė, tai už- 
sidengė ranka akis, bet ir tada viskas atrodė kaip per 
rūką. g 

|— Medžiai virš manęs... ir aplinkui! Po manimi akme- 
nys. Dėl to man ir skauda visus kaulus. Miško tankumy- 
nas! Kaip aš čia atsidūriau?.. Atsiminiau, — pasakė kiek 
pagalvojęs. — Aš juk daviausi galva į medį. Va ta šaka, 
kuri mane išmušė iš balno. Skauda kairiąją koją. Aha, 
atsimenu — susitrenkiau į kamieną. Po šimts, kad tik 
ji nebūtų nulūžus! 

Jaunuolis pabandė atsistoti. Bet jam nieko neišėjo. 
Kairioji koja neklausė — nuo sutrenkimo ar lūžio buvo 
sutinusi per kelį. | 

— Kur mano arklys? Pabėgo, aišku. Dabar jau bus 
Kasa del Korvo arklidėje. Bet man tas pats. Vis tiek neuž- 
lipčiau ant jo, nors ir čia stovėtų... O tas kitas? — pridūrė 
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kiek patylėjęs. — O dieve, tai bent reginys!. Nenuosta- 
bu, kad maniškis pasibaidė!.. Ką man dabar daryti? Koja 
tikriausiai lūžusi. Negaliu pats vienas nė iš vietos paju- 
dėti. Ir nėra vilties, jokios vilties, kad čia kas užklystų, 
bent jau iki tol, kol mane sudoros tie bjaurūs paukščiai. 
Fu! Šlykštynės! Žioja snapus tarsi jau būtų tikri, kad aš 
jiems tikrai atiteksiu... Kažin, ar ilgai čia gulėjau? Saulė 
dar neaukštai. O aš sėdau į balną auštant. Tai be sąmo- 
nės išgulėjau kokią valandą. Po paraliais, mano pa- 
dėtis, ko gero, visai liūdna. Koją taip skauda, kad tik- 
riausiai lūžusi, o gydytojo nėra. Akmenų guolis pačioje 
Teksaso miškų glūdumoje, miškas tęsiasi aplinkui per 
kažin kiek mylių... niekaip pats iš čia neišsikapstysi... 
ir jokios pagalbos nesulauksi... žemėje — vilkai, ore — 
grifai... O dieve, kodėl gi aš sėdau ant arklio, nepatik- 
rinęs kamanų? Gal jau niekad daugiau nebejosiu.. 

Jaunuolio veidas apniuko ir niaukėsi vis labiau nuo 
minties apie pavojų, į kurį pateko per -paprasčiausią 
atsitiktinumą. | 

Dar kartą jis pabandė atsistoti, ir šį kartą jam pasisekė; 
tačiau su viena koja negalėjo paeiti, o kas per nauda iš 
stovėjimo, — tai jis ir vėl atsigulė. ž 

Taip praslinko dvi valandos, per kurias jis vis. garsiai 
šūkavo, o galiausiai, supratęs, kad niekas jo neišgirs, 
nutilo. | 

Nuo šaukimo jį ėmė troškinti, teisingiau sakant, nuo 
šaukimo tik anksčiau prasidėjo troškulys, kuris buvo 
neišvengiamas esant tokiai būklei. Ir netrukus jis jau 
taip norėjo gerti, kad nieko daugiau nebejuto, net žaiz- 
dų skausmo. | 

— Aš nutrokšiu, jeigu čia pasiliksiuų, — mąstė kanki- 
nys. — Reikia kaip nors pasiekti vandenį. Jei gerai prisi- 
menu, čia kažkur netoliese per mišką teka upelis. Reikia 
šliaužti keliais ir alkūnėm. Keliais! Bet juk aš tegaliu 
remtis vienu keliu! Vis dėlto reikia pabandyti. Kuo 
ilgiau čia lauksiu, tuo bus blogiau. Saulė darosi vis karštes- 
nė. Tiesiog svilina galvą. Prarasiu sąmonę, o tada... tada 
vilkai... grifai... 

Jis sudrebėjo nuo tos kraupios minties ir nutilo. 

Po kurio laiko prabilo vėl: 
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— Kad bent žinočiau kelią. Upelį tai prisimenu .ge- 
rai. Jis teka į kreidinę preriją. Nuo čia turėtų būti į piet- 
ryčius. Į tą-pusę ir pabandysiu. Krypties galėsiu laiky- 
tis pagal saulę. Jei rasiu vandenį, viskas gal dar baig- 
sis gerai. Tik duok dieve jėgų jį pasiekti! 

Sulig tais žodžiais jis ėmė brautis per tankmę; vilkdamas 
sužeistąją koją jis šliaužė per akmenuotą žemę nelygi- 
nant koks didžiulis driežas su permuštu stuburu. 

Taip jis ropojo ir ropojo. 

Tai buvo tikra kančia, bet baimė dėl to, kas jo laukia, 
jį kankino dar labiau ir varė pirmyn. 

Jis gerai žinojo, kad mirs nuo troškulio, jeigu neras 
vandens. 

Todėl ir nesiliovė šliaužęs. 

Dažnai jis turėdavo sustoti ir pailsėti, atgauti jėgas. Juk 
labai sunku ropoti keturpėsčia. Ypač kai tegali remtis 
viena koja. 

“ Jaunuolis stūmėsi į priekį pamažu ir skausmingai. 
Be to, visą laiką būgštavo, kad upelis gal ne toje pusėje. 
Bet sustoti jam neleido mirties baimė. 

Kai jau buvo nusigavęs ketvirtį mylios, jam dingte- 
lėjo, kad gali pasilengvinti savo keliavimą — bent jau 
paįvairinti. 

— Juk aš, ko gero, galėčiau pamažėle šlubuoti, — 
nusprendė jis, — jeigu turėčiau ramentą. Ol Peilis tebėra! 
Ačiū dievui! O va čia — reikiamo aukštumo ąžuolo 
atžala. Kaip tik man. 

Išsitraukė medžioklinį peilį iš už diržo, nupjovė tą 
medelį ir bemat pasidarė kaip ir ramentą su šakuma gale. 

Tada atsistojo, šakumą pasikišo po pažasčia ir toliau 
nuėjo stačias. 

Jis žinojo, kad svarbu laikytis vienos krypties, tai ir 
ėjo vis į pietryčius, kaip nusistatęs iš pradžių. 

Tačiau tas buvo ne taip lengva. Saulė — vienintelis jo 
kompasas — dabar buvo pasiekusi aukščiausią savo 
tašką, o tuo metų laiku pietų Teksase vidurdienio saulė 
atsiduria bėveik zenite. Dažnai iš kėlio jį nukreipdavo 
tankumynai, nes juos tekdavo apeiti. Iš dalies jis vado- 
vavosi žemės nuolydžiu, nes žinojo, kad upelį greičiau 
ras žemumoje. 
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Už kokios mylios, kurią įveikė su trumpais pastoviais, 
jis užtiko žvėrių taką. Takas buvo vos žymus, bet ėjo tie- 
siai, matyt, vedė į konkrečią vietą. greičiausiai prie 
vandens — upelio, ežero ar šaltinio. 

Jaunuoliui viskas buvo vienodai gerai, ir jis, daugiau 
nebežiūrėdamas nei į saulę, nei į žemės. nuolydį, nušlu- 
bavo tuo taku, ramstydamasis ramentu, o kartais, kai 
pavargdavo, šliauždamas keturpėsčias kaip iš pradžių. 

„:Džiugus lūkestis, atradus žvėrių taką, greitai pasibaigė. 
Takas nenuvedė niekur, kitaip sakant, išvedė į laukymę, 
apsuptą tankaus pomiškio. Nusiminęs jis pamatė, kad 
toje laukymėje ne tako pabaiga, o pradžia. Vadinasi, 
jo ateita į priešingą pusę! 

Kad ir baisiai buvo sunku, t reikėjo grįžti. Jei lik- 
si laukymėje — mirsi. 

Ir jis nušlubčiojo atgal pro tą E kur atrado taką. 
Tik baisus troškulys dar palaikė jo jėgas. Bet jos kas mi- 
nutę vis labiau seko. 

„Aplinkui augo daugiausia akacijos, tarpais podraug 
su kaktusais ir agavomis. Jos beveik neužstojo vidur- 
dienio saulės spindulių, kurie šugo pro ažūrinę lapiją 
ir degino kaip ugnis. 


Nuo smarkaus prakaitavimo troškulys vis didėjo ir 
galiausiai pasidarė tiesiog nebepakeliamas! 

Jis. būtų lengvai galėjęs pasiskinti sultingų ir saldžių 
meskito ankščių. Agavos ir kaktusai irgi buvo pilni sul- 
čių, bet meskitai buvo per saldūs, o pastarieji per kar- 
tūs. Jis žinojo, kad tiek vieni, tiek kiti, užuot numalšinę 
troškulį, tik dar labiau jį sukels. Tad ėjo pro kabančias 
ankštis, bet jų neskynė, ėjo pro sultingus kaktusų ka- 
mienus, bet jų neprapjovė. 

Negana tos kančios, sužeistoji koja kas minutė darėsi 
vis sunkiau nuvaldoma. Ji nepaprastai ištino. Ir gėlė 
sulig kiekvienu žingsniu. Jeigu jaunikaitis dabar net ir tei- 
singai ėjo link to neaiškaus upelio, kažin ar jį bepasieks? 
Ojei ne — vilties jam nebėra jokios. Gali gultis tankumyne 
ir mirti! 

Tik mirtis nebus staigi. Nors jam ir labai gėlė galvą 
ir sužeistą kelį, jis žinojo, kad nuo to taip greitai nemirš- 
tama. Jis galėjo bijoti baisesnės mirties, pačios Žiauriau- 
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sios ir skausmingiausios — troškulio mirties. 

Apie tai pagalvojęs, jis vėl susiėmė iš paskutiniųjų 
ir: nors pamažu, nors su baisiausiais skausmais atkakliai 
stūmėsi pirmyn. 

Juodieji paukščiai, sklandantys audio virš jo, 
prisiderino prie lėto ir vargingo jo žingsnio. Nuskri- 
dę jau daugiau kaip mylią nuo toš vietos, kur susirinko, 
jie tebebuvo visi. — jų netgi pagausėjo, nes pajutę auką 
prie jų dėjosi vis nauji. Ir nors būsimasis grobis dar 
buvo gyvas ir judėjo, jie matė, kad jis pasmerktas. In- 
stinktas, gal greičiau patirtis, jiems sakė, kad galas jau 
netoli. 

Jų šešėliai šmėkščiojo ant tako, kuriuo sužeistasis 
stūmėsi priekin, pripildydami jo širdį baisios nuojautos. 


Aplinkui buvo tylu: tie paukščiai sklando tykiai netgi 


tada, kai puota jau čia pat. Karšta saulė buvo nutildžiusi 
žiogus ir medines rupūžes. Net pabaisiška raguotoji fri- 
zonoma, ištiesusi gumburiuotą savo Sans abejingai gulėjo 
po akmenimis. 

Vieninteliai garsai, drumstę miško AišsiS: buvo ne- 
laimingojo drabužių šnaresys, kai jie braukėsi per dy- 
gius augalus, ir retkarčiais nuaidintis jo balsas, kai jis 
šaukdavosi pagalbos. 

Jis visas. buvo apsipylęs prakaitu, kuris maišėsi su 
krauju, nes kaktusų ir agavų spygliai buvo jį visą su- 
braižę ir ant veido, rankų bei kojų neliko sveikos vietos. 

Jis jau buvo beprarandąs viltį, teisybę sakant, jau 
buvo praradęs: keletą kartų sušukęs krito kaip ilgas ant 
žemės — tebūnie kas -bus. 

Ir tai, ko gero, jį išgelbėjo. Gulėdamas ausį priglau- 
des prie žemės, jis išgirdo kažkokį garsą, bet tokį tylų, 
kad stačias nieku gyvu nebūtų išgirdęs. 

Kad ir labai tylus buvo tas garsas, vaikinas jį išgirdo, 
nes visos juslės jo ir telaukė. Tai buvo vandens čiurle- 
nimas! 

Džiugiai šūktelėjęs jis pašoko lyg būtų sveikas ir: pa- 
traukė į tą pusę, iš kur tas garsas sklido. 

„Ėjo su dviguba jėga spirdamasis savuoju ramentu, 
net sužeistoji koja tarsi ėmė remti. Gajumas ir gyvenimo 
meilė kovojo su bejėgiškumu ir mirties baime. 
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“ 


„ Nugalėjo gyvenimas, ir .po kokių dešimties minučių 
vaikinas gulėjo išsitiesęs ant žolės prie skaidraus it kriš- 
tolas upelio, stebėdamasis, kaip troškulys galėjo sukel- 
ti tokių neapsakomų kančių! | 


— 


XLIII skyrius 
TAURĖ IR BUTELIS 


Ir vėl mustangų gaudytojo trobelė. Ir vėl jo tarnas 
sėdi apžergęs taburetę vidury kambario! Ir vėl jo šuo 
guli išsitiesęs ant kailio prie židinio, snukį įkišęs į pelenus. 

Žmogus ir šuo — tose pačiose vietose kaip ir aną kartą, 
ir jų poza beveik tokia pat. O šiaip trobelėje yra pasikei- 
timų, ir gana žymių bei svarbių. 

Arklio odos durys, dabar praviros, kaip ir pirma kabo 
ant vyrių, ir visos šienos išmuštos lygiais žvilgančiais 
mustangų kailiais. Tebėra tas pats stalas iš ripkų, tas 
pats guolis ant ožio, tas pats kailis, ant kurio miega tar- 
nas. 

O kiti dalykai, kurie būdavo matomi ant sienų, dabar 
dingę arba kur kitur nunešti. 

Ant vinies nebėra šautuvo; ten, kur kabėjo sidabrinė 
taurė, medžioklės ragas ir švilpukas — tuščia; nebėra 
nei balno, nei kamanų, nei laso, nei serapės; kažkur din- 
go knygos, rašalas, plunksnos, popierius. 

Iš pirmo žvilgsnio gali pasirodytį, kad chakalę buvo 
užpuolę ir apiplėšę indėnai. 

Bet ne. Tada Felimas nesėdėtų toks abeji ingas su visu 
raudonu skalpu ant galvos. 

- Nors viskas nuo sienų nuimta, iš trobelės niekas ne- 
išnėšta. Visi daiktai tebėra, tik jų vieta pasikeitusi. O 
keletas virve surištų ryšulių, gulinčių ant grindų, bei odi- 
nis lagaminas tarp jų rodo šito pasikeitimo priežastį. 
Daiktai dar tebėra viduje, bet; AAIP matyti, bus nėtrukus 
išnešti, 

"Ir nors. viskas išmaišyta iI - perdėta kitur, vienas ra- 
kandas „matyti įprastame kampe — tai didysis butelis. 
Felimas jį mato dažniau negu kurį kitą daiktą, — nesvar- 
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bu, kur jis krėiptų akis, jos vis sugrįžta prie to apipinto 
indo, taip gundomai stovinčio kampe. 

— Ak, tu mano turte, va kur tu! — sako jis'buteliui 
gal kokį dvidešimtą kartą. — Tavo gražiajam pilvuke 
daugiau kaip dvi kvortos viskio, o tau nuo to nei šilta, 
nei šalta. Jeigu bent dešimtoji dalis atitektų man, kiek 
gerumo viduriams padarytų. Taigi. Ar ne, Tara? 

Išgirdęs savo vardą, šuo pakėlė galvą ir apsidairė, 
tarsi klausdamas, ko iš jo norima. 

Supratęs, kad žmogus kalbasi pats su savimi, jis vėl 

išsitiesė ant žemės. 
—Būk ramus! Man nereikia, kad atsakytum, drauguži. 
Aš ir pats viską žinau be jokių sakymų. O kaip man pra- 
verstų dabar stiklas to gėrimo. Bet aš nedrįstu paragau- 
ti nė lašo po to, ką man šeimininkas yra pasakęs. Kol 
sukroviau daiktus, liežuvis prilipo prie gomurio tarsi 
dervą būčiau rijęs. Tikrai, ponui Morisui turėtų būti 
gėda — liepė man prižadėti, kad nenugersiu nė lašelio. 
Ir kam tas viskis dabar reikalingas! Juk pats sakė, kad 
grįžęs tebus čia vieną naktį. O dviejų kvortų per naktį 
niekaip neišgers, nebent kartu su juo atsibelstų tas pa- 
laidūnas Stampas. Kad jį sutrauktų, tą girtuoklį. Šitas 
tai išgers ir daugiau. | | 

Tik viena paguoda, ačiū dievui, kad grįžtame į savo 
namus, į Balibalachą. Va ten tai atsigersiu tikro gėrimo, 
ne to amerikoniško birzgalo! Valio-o-o! Vien pagalvojus . 
smagu pasidaro! Valio-o-o! 

Mėtydamas į palubę savo kepurę, sušijaudinęs airis 
dar keletą kartų sušuko „valio“. Paskui apsiramino ir 
kurį laiką pasėdėjo tylėdamas, susimąstęs apie malonumus, 
laukiančius Balibalache. 

Bet greitai jo mintys grįžo atgal į trobelę ir apsistojo 
prie butelio kampe. Ir vėl jis įsmeigė akis į tą indą, šį 
sykį dar godesnes negu pirma. 

— Aiai, tu mano turte! — vėl kreipėsi jis į butelį. — Tu 
toks gražus — negaliu atsižiūrėti. O kas būtų, jeigu aš 
imčiau ir tave pabučiuočiau? Negi išduotum mane? Vieną 
bučkiuką. Juk - nieko čia blogo. Ir šeimininkas nieko 
nesakys, jei prisimins, kiek aš privargau, kol viską su- 
dėjau. O kiek dulkių turėjau prisigerti! Jis ir pats, aiš- 
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ku, nemano, kad savo pažado aš turiu laikytis tokiu metu, 
kai išvažiuojam. Juk reikia išgerti, kad kelias nedulkė- 
tų! Taip ir pasakysiu šeimininkui, kai grįš, ir jis gaus man 
pritarti. Be to, turiu ir dar vieną dingstį — jis jau vėluoja 
dešimt valandų, tai, sakysim, išgėriau, kad taip nesirū- 
pinčiau. Ir jis negalės pasakyti nė žodžio. Šventasis Pat- 
Iikai! Aš tik pauostysiu, o paskui kas bus — tas. Gulk, 
Tara, aš niekur neinu. 

Šuo, pamatęs einant Felimą durų link, buvo besike- 
liąs. Mat nebylusis gyvulėlis nesuprato, kad tas tik norėjo 
pažiūrėti į taką, ar nepareina šeimininkas ir ar nesutruk- 
dys jam atlikti tai, ką sumanė. 

Įsitikinęs, kad jokio pavojaus nėra, jis nusigavo į kam- 
pą, atkimšo butelį ir užsivertęs išgėrė daugiau negu la- 
šelį. 

Paskui vėl pastatė butelį į vietą ir sugrįžęs atsisėdo 
ant taburetės. 

Gerokai patylėjęs vėl ėmė šnekėti pats vienas, o taI- 
pais kreipėsi čia į Tarą, čia į didįjį butelį. 

— Šventieji angelai ir visi velniai kartu, kurgi tas 
šeimininkas galėtų būti! Sakė grįš apie aštuntą ryto, o 
dabar jau šešta valanda po pietų, jeigu tik Teksaso saulė 
nemeluoja. Tikriausiai kas nors jį sutrukdė. Ar ne, Tara? 

Šį kartą Tara pritardama nusičiaudėjo - — mat per gi- 
liai įkišo nosį į pelenus. 

— Kad tik jam nebūtų kas nors atsitikę! Nės kas tada 
būtų mudviem, tau, šuneli, ir man? Tada sudie Balibala- 
chui, nebent parduotume jo daiktus ir užsimokėtume už 
kelią. Gryno sidabro taurė... viena padengtų visas kelio- 
nės išlaidas. Po šimts, man dingtelėjo, kad dar niekada 
nesu iš jos gėręs! Tikriausiai tada gėrimas daug gardes- 
nis atrodo. Įdomu. Reikia pabandyti... dabar kaip. tik 
proga. 

Taip sakydamas jis išėmė taurę iš lagamino, kur buvo 
ją įdėjęs, ir vėl atkimšęs butelį prisipylė į ją viskio. Iš- 
gėręs vienu mauku sučepsėjo lūpomis, tarsi norėdamas 
nustatyti gėrimo kokybę. 

„ — Po paraliais! Nežinau, ar taip skaniau, — pasakė jis, 
vienoje rankoje dar tebelaikydamas taurę, o kitoje — 
butelį. — Man regis, kad iš paties butelio gardžiau, jeigu 
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tik gerai prisimenu. Bet čia nerimta kalba. Aš jau seniai 
negėriau iš butelio ir beveik nebežinau skonio. Reikia 
paragauti iš vieno ir iš kito indo podraug. O tada bus 
galima nuspręsti. 

“ Butelis buvo pakeltas prie lūpų ir po kelių gurkšnių 
nuleistas žemyn. Tada Felimas vėl pačepsėjo susimąs- 
tęs kaip tikras žinovas. 

+— Hm, aš ir vėl būsiu apsirikęs, — pasakė jis, su abeju 
kraipydamas galvą. — Visiškai atvirkščiai. Iš sidabro gar- 
džiau. O gal man taip tik pasirodė? Reikia patikrinti — 
turėsiu dar truputėlį paragauti iš taurės. Tada bus tei- 
singai — nes dabar esu dukart gėręs iš butelio ir tik kar- 
tą iš taurės. O teisybė — brangiau už viską pasaulyje. 
Be to, kuo šis gražus mažas indas blogesnis už apipintą 
didįjį. butelį? Po velnių — niekuo! 

Taurė vėl buvo išimta ir iš butelio pripilta viskio, kuris 
bemat subėgo į kiaurą besočio žinovo gerklę. | 

Ar jis galų gale pripažino taurės pranašumą ar likosi 
butelio pusėje — nežinia. Paragavęs viskio ketvirtą ir 
paskutinį kartą, Felimas, matyt, nusprendė, kad tam sy- 
Kiui užteks, ir padėjo abu indus į šalį. 

Bet ant savo taburetės negrįžo, nes jam dingtelėjo 
išeiti iš trobelės ir pažiūrėti, ar neparjoja šeimininkas. 

— Einam, Tara, — sušuko jis, žirgliodamas durų link.— 
Einam ant skardžio ir pasižvalgysim po lygumą. Gal 
pamatysim pargrįžtant šeimininką. Einam, tu seni. Ponui 
Morisui patiks, kai pamatys mus laukiant ir nerimaujant. 

Nuėjęs taku per medžiais apaugusią žemumą, airis, 
sekamas šuns, nuolaidžia išgrauža užlipo ant skardžio 
ir atsistojo prie krašto. 

“Iš čia buvo matyti vienoda lyguma, daugiau kaip per 
mylią nusitęsusi į rytus. 

„Dangus -buvo giedras, ir besileidžianti saulė švietė 
Felimui į nugarą. Visa lyguma buvo kaip ant delno. Šen 
bei ten augo kaktusas ar vieniša kyšojo medėjančioji 
juka. O daugiau nieko, net prabėgančio koj oto. 

Tolumoje tamsavo miškas — tai prerijas kertanti miš- 
ko į 1r krūmynų juosta, miškingas upės slėnis. 

"Airis žiūrėjo į tą pusę, iš kur laukė šeimininko pasi- 
rodant,. stovėjo. ir tylėjo. 
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Neilgai jam tereikėjo laukti — iš tolimojo miško iš- 
jojo raitelis ir patraukė Alamo linkui. 

"Jis dar buvo daugiau kaip už mylios, bet ištikimasis 
tarnas pažino savo šeimininką. Su niekuo nesupainiosi 
jo ryškios dryžuotos navachų gentieš indėnų darbo sera- 
pės, kurią Morisas visuomet imdavosi į kelionę. Raudoni, 
balti ir mėlyni jos dryžiai tiesiog -švytėjo, nutvieksti 
sėdančios saulės, ir labai skyrėsi nuo blukių, nuobodžių 
lygumos spalvų. 

-Felimas tik pasistebėjo, kodėl tokią tvankią pavakarę 
šeimininkas ją užsimetęs ant pečių, užu užuot sulankstęs ir 
prisirišęs prie balno. 

— Tikrai keista, ar ne, Tara? Toks karštis, kad galėtum 
mėsą va ant akmenų kepti, o jis tarytum nesupranta. 
Kad tik nebūtų peršalęs tame Doferio viešbuty. Ten toks 
bjaurus urvas, kad kiaulių tvartas, ir tas geresnis. Mūsų 
trobelė prieš jį atrodo kaip rūmai. 

Jis kiek patylėjo, stebėdamas artėjantį raitelį, kuriš 
dabar jau buvo už kokio pusmylio. 

O kai vėl prabilo, jo balsas buvo pasikeitęs. Tiesa, 
jis tebebuvo nustebęs,. bet jau pralinksmėjęs, pilnas 
tramdomo juoko. 

— O Mozės motina! — sušuko jis. — Ką čia tas šeimi- 
ninkas sugalvojot Negana, kad užsisiautė serapę ant 
pečių, bet dar užsitraukė ir ant galvos! Sumanė mus pa- 
erzinti, Tara. Nori mus nustebinti, padaryti juoko! 

— O viešpatie! Kas čia dabar? Jis atrodo kaip be gal- 
vos. Taip ir yra! Ak, ką tas galėtų reikšti? Švenčiausioji 
panele, išties galėtum žmogus išsigąsti, jei nežinotum, 
kad čia šeimininkas. 

Bet ar čia tikrai šeimininkas? Jis gi turėtų būti aukštes- 
nis. O galva? Šventasis Patrikai, sergėk mus... Kur ji? 
Negi po serape? Bet kad neatrodo... Jėzau Marija, čia 
kažkas ne taip. Kas čia dedasi, Tara? 

Kalbėtojo balsas vėl pasikeitė. Dabar jis buvo SPS 
siaubo kaip ir veidas. | 

„Kurto išraiška ir poza irgi buvo gana panaši. Jis šios 
vėjo kiek priešaky, lyg pritūpęs, lyg norėdamas šokti 
į priekį, paklaikusiom. akim žiūrėdamas į raitelį, kuris 
dabar jau bebuvo už kokių dviejų šimtų jardų! 
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Felimui ištarus paskutinius žodžius, jis nykiai sustau- 
gė tarsi atsakydamas į klausimą. 

Ir tada, kažkokio instinkto pastūmėtas, pasileido link 
keistojo raitelio, taip sugluminusio Felimą ir jį patį. 

Lėkdamas tiesiai pirmyn, jis keletą kartų spigiai sus- 
kalijo — anaiptol ne taip skambiai ir švelniai kaip lo- 
davo pasitikdamas grįžtantį mustangų gaudytoją. 

O nustebęs Felimas gavo nustebti dar labiau, kai pa- 
matė, kas paskui nutiko. 

Kai šuo skalydamas priartėjo prie bėrio, kurį. buvęs 
grumas jau iš tolo pažino kaipo šeimininko arklį, tas 
staigiai apsisuko ir šuoliais pasileido per preriją atgal. 

Jam sukantis Felimas pamatė — o gal tarėsi pamatęs — 
tokį dalyką, nuo kurio ne tik apstulbo, bet visas sudrebėjo 
nuo galvos iki kojų ir kraujas jam sustingo gyslose. 

Tai buvo. galva, raitelio galva, tačiau ne deramoje 
vietoje, ant pečių, o rankoje, visai prie balno! 

Kai arklys buvo šonu į jį, Felimas pamatė — o gal ta- 
rėsi pamatęs — veidą, kraupų ir kruviną, pusiau užstotą 
revolverio dėklo šerių. 

Daugiau jis nieko nebematė, Akimirksniu apsigręžė ir 
per išgraužą pasileido namo kiek tik nešė jo linkstan- 
čios kojos! 


XLIV skyrius 
KETURI KOMANČIAI 


Raudoni kaip ugnis plaukai stovėjo piestu, kad net 
skrybėlė buvo pakilusi, kai Felimas lėkė namo, nesusto- 
damas atsikvėpti, beveik nežvilgčiodamas atgal, kol par- 
lėkęs į chakalę, uždarė odos duris ir užrėmė keliais ar- 
čiau stovėjusiais ryšuliais.. | 


"Bet ir tada nesijautė saugus. Argi- durys, nors užsklęs- 
tos ir užremtos, gali apsaugoti nuo vaiduoklių? 

O tai, ką jis matė — tikrai vaiduoklis, ne šio pasaulio 
sutvėrimas.. Argi yra kas regėjęs tokį vaizdą — Žmogus 
joja ant arklio. ir rankoje laiko savo galvą? Ar yra. kas 
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girdėjęs tokį nebūtą dalyką? Bent jau Felimas O"Nilas 
tikrai ne! 

Vis.dar drebėdamas iš baimės jis blaškėsi po trobelę — 
vaikščiojo iš vieno galo į kitą, čia sėdosi ant taburetės, 
čia vėl stojosi ir ėjo prie durų, tačiau jų atidaryti ar bent 
pažiūrėti pro plyšelį nedrįso. 

Tarpais jis imdavo rautis plaukus, kumščiais trankyti 
smilkinius ir šiurkščiai trinti akis, tarsi norėdamas įsitikin- 
ti, ar tą kraupųjį raitelį matė iš tikrųjų, ar tik sapnavo. 

Tik vienas dalykas truputėlį jį guodė, bet ir tai menkai. 
Bėgdamas žemyn nuo skardžio, jis spėjo žvilgtelėti at- 
gal ir pamatyti, kad raitelis be galvos šuoliais lekia to- 
lyn nuo Alamo. 

Kad ne tai, airis, ir taip nerandantis trobelėje vietos, 
būtų dar labiau bijojęs, jeigu tik tas įmanoma. 

Ilgai jis tylėjo, nežinodamas, ką besakyti, tik neju- 
čiom ką nors rikteldavo ar suaimanuodavo. 

"Po kiek laiko, kai jau truputėlį aprimo, veikiau, kai jau 
galėjo susikaupti ir pagalvoti, Felimas vėl atgavo žadą, 
ir pasipylė srautas klausimų ir šūkčiojimų. Viskas buvo 
skirta pačiam sau. Pašnėkovo jis neturėjo — Taros tro- 
belėje nebuvo. | 

Kalbėjo jis pašnibždom, sakytum bijodamas, kad kas iš 
lauko neišgirstų. 

— O dieve! O dieve! Ten negalėjo būti jis. Šventas 
Patrikai, sergėk mane! Bet kas toks tada ten buvo? Juk 
viskas jo — ir arklys, ir dryžuota serapė, ir dėmėti ant- 
blauzdžiai, ir pati galva... tik veidas ne. Veidą aš irgi 
pamačiau, bet negalėjau pažinti. Kur ten pažinsi, kai vi- 
sas raudonas nuo kraujo. Ne, negalėjo jis būti Morisas, 
ne, ne! Visa tai — tik sapnas. Matyt, aš buvau užmigęs 
ir sapnavau. O gal čia kaltas viskis? Ne, toks girtas aš 
nebuvau. Du kartai iš taurės ir dar du iš butelio, — kiek 
čia tesusidaro. Nuo tiek negalėjau pasigerti. Išmetu 
dvigubai daugiau, ir tai nieko, net liežuvis nesipina,. 
Taigi. Be to, jei buvau girtas, tai kodėl negirtas dabar? 
Juk dar nepraėjo nė pusvalandis, kai aš jį mačiau, o esu 
blaivus kaip taikos teisėjas. Dievulėliau, o dabar man tai 
tikrai praverstų koks lašelis! Jei neišgersiu, tai negalėsiu 
akių sudėti. Kiaurą naktį prabūsiu nemiegojęs, vis apie 
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tai galvosiu. O dieve, o dieve, — kas gi jis visdėlto toks? 
Ir kur pasidėjo šeimininkas, jeigu ten ne jis? Švenčiau- 
sias Patrikai! Užtark nelaimingą nusidėjėlį, kuris paliktas 
vienų vienas, kai aplinkui tik vaiduokliai ir dvasios! 

Po šitokio kreipimosi į katalikų šventąjį airis su dar 
didesniu dievobaimingumu ėmė mėlstis visiškai kitokiam 
dievui; senovės žmonių vadintam Bakchu. 

„Jo maldų buvo išklausyta, ir, nepraėjus nė valandai 
po to, kai atsiklaupė prieš šio pagonių dievo altorių — 
butelį viskio, — jis buvo išgelbėtas iš visų kančių, jeigu 
jau ne iš nuodėmių, ir gulėjo paslikas trobelėje ant grin- 
dų, pamiršęs ne tiktai reginį, kuris jį buvo išgąsdinęs 
iki širdies gelmių, bet ir nebejausdamas turįs širdį. 


Mustangų gaudytojo trobėlėje negirdėti nė garso, 
net laikrodžio, kuris savo tiksėjimu bylotų, kad valan- 
dos eina į amžinybę ir kad dar viena naktis apgaubė žemę. 

Garsai girdėti lauke, bet jie įprasti. Upelio čiurlenimas 
netoliese, vėjo judinamų lapų šlamesys, cikadų čirškimas, 
retkarčiais nuaidintis: kokio žvėries. balsas — tai vis 
natūralūs nakties miško garsai. 

Jau vidurnaktis, bet dėl mėnesienos panašu į rytą. 
Žemė apšviesta mėnulio, jo šviesa kur. ne kur prasismel- 
kia pro ūksmingus medžius ir plačiais sidabriniais ruo- 
žais gula tarp jų. 

Per tuos šešėlių ir šviesos ruožus, aiškiai Išni Aunibsi 
pastarųjų, joja būrelis vyrų. 

„Jų nedaug, tik keturi, bet išvaizda: grėsminga. Raudo- 
nai nudažyti nuogi kūnai, ištatuiruoti veidai, skaisčiai rau- 
donos plunksnos, styrančios- ant galvos, ir blizgantys 
ginklai rankose — viskas byloja apie nežabotą ir pa- 
vojingą jėgą. 

Iš kur jie atjoja? 

Jie su komančių karo apdaru. Ir išsidažę karo spalva. 
Galvos raiščiai su užkištomis erelio plunksnomis, nuo- 
gos krūtinės ir rankos, elnio odos kelnės — viskas rodo, 
kad tie Teksaso izmailitai“? išėję siaubti ir žudyti. 

Jie — komančiai, tai turi būti atjoje iš vakarų. 

O kur jie joja? 


3 Šiuo atveju — atstumtieji, parijai. 
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trobelės; ti guli mirtinai girtas Felimas. Matyti, kad 
jų žygio tikslas — Moriso Džeraldo chakalė. 

Kad jų kėslai pikti, aišku iš karto. Jie su karo apdaru 
ir artinasi labai atsargiai. O galiausiai, dar neprijoję 
trobelės, jie nulipa nuo arklių, pririša JU0C prie medžių 
ir toliau eina pėsčiomis. 

Jie sėlina stengdamiesi kuo tyliau statyti koją ant nu- 
kritusių lapų, taikydamiesi laikytis šešėlyje, dažnai su- 
stodami apsidairyti ir pasiklausyti, pasižiūrėti ženklais 
duodamų vado įsakymų — visa tai rodo juos norint pa- 
siekti trobelę taip, kad niekas viduje neišgirstų. 

Ir jiems tas, regis, pasiseka. Jie sustoja prie karčių 
sienos, iš visko sprendžiant, niekieno nepastebėti. 

Trobelėje tokia pat tyla kaip ir lauke. Nieko negirdėti, 
net svirplys. nečirškia. | | 

O juk trobelė ne tuščia. Tačiau žmogus gali taip nusi- 
gerti, kad nebepajėgia ne tik kalbėti ar knarkti, bet netgi 
garsiau kvėpuoti; toks kaip tik ir yra trobelės gyvento- 
jas. 

Keturi komančiai prisėlina prie durų ir iš P jas 
apžiūri. 

Jos uždarytos, bet iš šonų yra plyšiai, 

Prie jų laukiniai prikiša ausis — visi sykiu — ir tylėda- 
mi klausosi. | . 

Nei knarkimo, nei kvėpavimo — jokio garso! 

— Jis... — taisyklinga ispanų kalba vadas pašnibždom 
sako arčiausiai stovinčiam sėbrui, — jis gali būti dar negrį- 
žęs. Nors jau kada išjojo — seniai turėtų būti Čia. O gal 
vėl kur išsitrenkė? Pala, prisiminiau — už trobos yra ap- 
tvaras. Jeigu arklys ten bus, jis — namie. Palaukit, vy- 
rai, aš nueisiu ir pažiūrėsiu. | 

Kelių sekundžių užtenka apžiūrėti tariamąją arklidę. 
Ji tuščia. 

Tiek pat laiko praeina, kol apžiūrimas į arklidę ve- 
dantis takas. Arklio pėdų čia nėra, bent jau šviežių. 

Tą nustatęs, vadas grįžta pas saviškius, dar tebesto- 
vinčius prie durų. 

—-Prakeikimas! — sušūnka į jis jau nebeslopindamas bal- 
so, — jo čia nėra, šiandien suvis nebuvo. 
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-— Įeikim į vidų ir įsitikinsim, — sako karys irgi lais- 
vai ispaniškai. — Ko ImuS> mepaliuisą, "kaip tas airis 
čia įsikūręs. 

— Žinoma! — pritaria trečias Bo pat Servanteso kal- 
ba. — Ir apžiūrėsim jo podėlį. Aš taip išalkau, kad suval- 
gyčiau net žalią kurapką. 

— Prisiekiu dievu! — prideda ketvirtasis ta pačia 
melodinga kalba. — Aš girdėjau, kad jis turi rūsį. Jeigu 
taip... 

Vadas nebeleidžia jam išsakyti savo spėlioji imų. Žodžiai 
apie rūsį padaro jam nepaprastą poveikį — jis tuoj imasi 
veiklos. | 

Trenkia kulnu į duris, norėdamas jas atidaryti. 

Durys neatsidaro. 

— Caramba! Jos užsklestos iš vidaus! Kad kas nejeitų, 
kol jo nėra, — liūtai, tigrai, meškos, bizonai ir turbūt 
indėnai! Cha cha cha! 

Jis spiria dar sykį, tik dabar smarkiau. Durys vis tiek 
neatsidaro. 

— Užremtos kažkokiu daiktu, ir gana sunkiu. Nepa- 
siduoda spiriamos. Bet nieko. Tuoj pažiūrėsim, kas ten. 

Jis išsitraukia iš makštų mačetę ir išpjauna didžiulę . 
skylę odoje, kuria aptemptas medinis. durų rėmas. Tada 
įkiša ranką ir apčiupinėja, kas jiems kliudo. 

Ryšuliai greitai nusvaidomi, ir durys atsidaro. 
spindulių, ir jie gali apžiūrėti trobelės vidų. 

Vidury ant grindų guli žmogus! 


— Po šimts! . 

— Miega? 

— Gal negyvas, kad negirdėjo mūsų? 

— Nei taip, nei taip, — atsako vadas, jį apžiūrėjęs, — 


tik mirtinai girtas. Po šimts velnių! Čia juk. airio tarnas. 
Esu jį matęs. Iš tokio pasigėrimo drąsiai galima spėti, 
kad šeimininko nėra namie ir jau seniai nebuvo. Bet 
gal tas galvijas neišgėrė viso rūsio, kol pasiekė tokią 
palaimą? Aha? Butelis. Kvepia kaip rožė. Ir kliuksi. 
Dar neišgertas. Garbė Gvadelupos madonai! 

; Akies mirksniu butelis išbaigiamas. gerti. Kiekvienas 
gauna patraukti po kartą, o vadas — du;: nors jis ir aukš- 


231 


tesnės padėties, bet neturi mandagumo pasipriešinti 
nelygioms dalyboms. Beregint „butelis lieka tuščias. 

Kas toliau? 

Trobelės šeimininkas anksčiau ar. Vėliau turi parjoti, 
Tie vyrai nori su juo pasikalbėti, netgi labai — ko gi 
antraip jie būtų čia atkilę tokiu metu? Ypač jo sulaukti 
rūpi vadui. 

Ko gali keturi komančiai norėti iš mustangų gaudytojo 
Moriso? 

Tas išaiškėjo iš jų kalbos, nes jie neturi ko slėpti vie- 
nas nuo. kita. 

Jie nori jį nužudyti! 

Vadas yra sumanytojas, o kiti — jo pagalbininkai. 

Šis darbas — labai svarbus, ir juokauti negalima. Jis 
už tai gaus tūkstantį dolerių, be to, dar ir kitokio atpildo. 
Trys jo sėbrai uždirbs po šimtą dolerių — už tokią sumą 
lengva sugundyti godžiuosius komančius ir nusamdyti 
bet kokiam reikalui. 

Tačiau gana čia maivytis. Metas padėti kaukes į šalį. 
Juk tie komančiai — paprasčiausi meksikiečiai, ojų vadas 
— mustangų gaudytojas Migelis Diasas. 

— Reikia surengti pasalą! — sako Kojotas. — Dabar jis 
jau ilgai nebetruks, nors ir kas jį būtų ten sugaišinęs. 
Barachai, eik ant skardžio ir stebėk lygumą. Kiti likite 
čia. Jis turi parjoti nuo Leonos pusės. Mes galėsime jį pa- 
sitikti-skardžio papėdėje prie didžiojo kipariso. Ši vieta 
mums pati geriausia. 

— Ar nereikėtų mums jo nudėti? — sako kraujo iš- 
troškęs Barachas, rodydamas į Felimą, kuris, visa laimė, 
nieko nejaučia, kas dedasi aplinkui. 

— Mirusieji tyli, — pritaria antrasis sąmokslininkas. 

— Miręs jis. pasakytų daugiau negu gyvas, — atitaria 
Diasas. . 

;— Bet kad mums to nė nereikia. Jis ir taip tyli kaip 
žemė, girtuoklis nelemtas. Tegul sau gyvena. Aš suderėjau 
tik dėl jo šeimininko. Na eik, Barachai! Greičiau, greičiau! 
Ant skardžio! Nežinia, kada donas Morisijus gali pasirody- 
ti. O. pražiopsoti nevalia. Nes daugiau tokios progos 
galime nebesulaukti. Atsistok ant pat skardžio viršūnės. 
Iš ten visa lyguma kaip ant delno. Ir kai tokia mėnesiena, 
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tu jį dar iš tolo pamatysi. O tada jau skubiai leiskis'pas 
mus. Kad suspėtume nubėgti prie kipariso. 

 Barachas klauso įsakymo — pradeda stotis, bet labai 
jau nenoriai. Praeitą naktį jam blogai sekėsi, ir lošdamas 
montė jis pralošė Kojotui daug pinigų. Jis trokšta atsi- 
lošti, nes gerai žino, ką jo draugužiai darys, kai jis išeis. 

— Greičiau, senjore Visente, — įsako Diasas, matyda- 
mas, su kokiu nenoru tas eina vykdyti jam uždėtos pa- 
reigos. — Jeigu mums čia nepasiseks, tu prarasi daugiau 
negu išloštum kortomis. Na, eik! — dar paragina Kojotas. 
— Jeigu per valandą jis negrįš, tave kas nors pavaduos. 
Eik! 

Barachas paklūsta ir, išėjęs iš trobelės, ima kopti į 
savo postą — skardį. | 

Kiti susėda trobelėje, kur jau yra užsidegę žiburį. 

Tos klasės ir užsiėmimo žmonės paprastai būna pasi- 
rūpinę, kaip paįvairinti savo dyką buvimą. 

Ant stalo, prie kurio jie sėdi, greitai atsiranda ne va- 
karienė, o malka ispaniškų kortų, kokias po serape ne- 
šiojasi kiekvienas bastūnas meksikietis. 

Atverčiami dama ir valetas, lošimui pasiruošta, su- 
maišomos kortos, ir montė prasideda. 
> „Azarto pagauti lošėjai nė nepajunta, kaip praeina va- 
landa. | 

Kojotas tvarko banką, jis ir krupjė. 

Šūksmai: „Valetas išlošė!“, „Dama ima!“ tarpais vis nu- 
aidi tarp odomis išmuštų sienų. | 
 Žvanga per stalą braukiami sidabriniai doleriai, tyliai 
čeža kortos. | | 

Umai į lošimą įsiterpia garsus riksmas ir jį sustabdo. 

„Tai sušunka prabudęs girtuoklis, išvydęs keistą drau- 
giją po savo trobelės stogu. 

Lošėjai pašoka nuo stalo ir išsitraukia mačetes. Tie 
trys ilgi Toledo plieno durklai tuoj susmigs į Felimą. 

Jį išgelbsti atsitiktinumas — lošėjams įvykdyti užma- 
čią sukliudo įsiterpusi nauja aplinkybė. 

Tarpdury pasirodo uždusęs Barachas. 

Ir be žodžių viskas gana aišku, bet jis žiopčioja, sten- 
giasi pranešti: 
 — Jis joja... jau ant skardžio... Jam iš paskos... Grei- 
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čiau, vyrai, greičiau! 

Airis paliekamas gyvas. Nebėra laiko su juo terliotis, 
net jeigu ir reikėtų jį nudėti. 

Bet to nė nereikia, — bent taip mano persirengėliai, 
todėl palieka jį toliau miegoti, o patys išdumia vykdyti 
daug pelningesnės žmogžudystės. 

Po keleto: sekundžių jie jau skardžio papėdėje prie 
nuolaidžios išgraužos, kuria turi nusileisti raitelis. 

Jie sustoja po išsišakojusiu kiparisu ir laukia priar- 
tėjant aukos. 

Klausosi, kada' išgirs kanopų kaukšėjimą. 

Netrukus išgirsta. Pasagos kaukši ne ritmingai, o taip, 
kaip jojant per kokius nelygumus. Vadinasi, raitelis lei- 
džiasi šlaitu. | 

Tačiau pasalūnai jo dar nemato. Visas šlaitas skendi 
tamsoje, kaip ir slėnis, temdomas aukštų medžių šešėlio. 

Tik vienoje vietoje mėnulio šviesa siekia žemę — 
tai siauras ruoželis palei paunksnę, kur slepiasi žudikai. 
Bet raitelio takas eina ne ten. Jam reikės joti per kipariso 
šešėlį! 

— Nežudykit jo! — griežtai burbteli Migelis Diasas 
savo sėbrams. — Nėra ko skubėti. Man jis reikalingas gy- 
vas... kokiai valandai. Turiu tam priežasčių. Griebkit iš 
karto jį ir arklį. Nebijokit, jis nieko nepadarys taip netikė- 
tai užkluptas. Na, jeigu priešinsis, tai nušausim, bet pirma- 
sis šausiu aš. 

Bendrai prižada klausyti. 

Netrukus jie gauna galimybę įrodyti savo pažado 
nuoširdumą. Tas, kurio jie laukia, nusileido šlaitu ir įjojo 
į kipariso šešėlį. 

— Mesk ginklus! Lipk žemėn! — surinka Koje otas iI pri- 
puolęs nutveria arklį už pavadžio, o. kiti trys puola prie 
raitelio. 

Tas nesipriešina — nei taikosi ištrūkti, nei ginasi, 
neišsitraukia durklo, nešauna, netgi neištaria nė žodžio! 

Jie mato — raitelis tiesiai sėdi balne; sugriebia jį už 
kojų, bet tas tarsi nejunta! 

Priešinasi tiktai arklys. Jis stojasi piestu, traukiasi 
atatupstas ir kartu tempia užpuolikus. 

Jie atsiduria mėnulio apšviestame plote; . 
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O dieve gailestingasai! Kas gi čia? 

Užpuolikai paleidžia arklį ir surikę atšoksta. "Tas tika: 
mas kupinas kraupaus siaubo! 

Nė akimirkos jie nebesustoja po kiparišu, bet lekia 
kiek įkabindami link tankumyno, kur paliko pririšė 
savo arklius. 1 

Čia kaip paklaikę užšoka ant jų ir kuo skubiausiai dumia 
tolyn. 

Jie išvydo tą, kuris buvo išgąsdinęs ir daug drąsesnius 
vyrus, — raitelį be galvos. 


XLV skyrius 
PĖDSAKAI DINGSTA 


Kas gi tait Vaiduoklis? Juk žmogus negali toks būti! 

Taip spėliojo Kojotas ir jo persigandę bendrai. Taip spė- 
liojo ir siaubo pagautas Felimas, kol keletą kartų patrau- 
kęs iš didžiojo butelio neapkvaito ir trumpam nenumal- 
šino baimės. 

Panašiai samprotavo ir daugiau nei šimtas kitų, kurie 
matė raitelį be galvos — ieškotojų būrys, jojąs su majoru. 

Jiems šis kraupus reginys pasirodė anksčiau ir už kokių 
penkių mylių į rytus. 

Žiūrėdami į jį prieš saulę, jie matė vien siluetą ir nieko 
daugiau, kas būtų leidę susieti jį su mustangų gaudytoju 
Morisu. 

Žiūrėdamas į jį iš vakarų pusės, saulei šviečiant į 
nugarą, Felimas įmatė tiek, kad palaikė jį šeimininku, 
nors garantuoti negalėjo. 

Keturi meksikiečiai, pažįstantys Morisą iš matymo, 
išvydę tą raitelį mėnesienoje, irgi panašiai nusprendė. 

Felimas to reginio buvo sukrėstas iki širdies gelmių, 
taip pat jautėsi ir pasalūnai. 

Ieškotojų būrys išsigando mažiau, bet irgi taip pat 
nesusigaudė, kaip tą keistą reiškinį paaiškinti. 

Kol raitelis stovėjo priešais juos, niekas nė nebandė 
aiškinti, išskyrus nebent senbuvį teksasietį, kuris taip sa- 
votiškai pajuokavo. 
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-— Ką jūs apie tai manote, ponai? — paklausė majoras 
susibūrusių aplink vyrų. — Aš, prisipažįstu, nieko ne- 
suprantu. | 0 

— Gal čia koks indėnų triukas, — pasakė kažkas.— 
Jaukas įvilioti mus į spąstus. 

-— Anoks čia jaukas, — atsakė kitas. — Manęs tokiu tai 
tikrai neįviliosi. 


— Nemanau, kad čia būtų indėnai, — tarė majoras. — 
Tačiau ką manyti — nė pats nežinau. Kaip tau atrodo, 
Spengleri? 


Pėdsekys tiktai papurtė galvą. : 

— Ar čia galėtų būti persirengęs indėnas? — neatlyžo 
majoras. 

— Kad aš tiek težinau, kiek ir jūs, majore, — atsakė 
Spengleris. — Tikriausiai, nes kas gi daugiau čia galėtų 
būti? Arba žmogus, arba baidyklė! į 

— Taip įr bus — baidyklė! — su aiškiu palengvėjimu 
šūktelėjo keli vyrai. 

— Tebūnie kas nori — žmogus, baidyklė ar pats vel- 
nias, — tarė tas, kuris pirmasis buvo pareiškęs savo nuo- 
monę, — bet ko mums bijoti ir nepasekti, kur veda jo 
pėdsakai? Jeigu tik jis iš viso juos palieka. š 

— Tą greitai sužinosime, — pasakė Spengleris. — Pėd- 
sakai, kuriais sekame, eina kaip tik į tą pačią pusę, kiek 
iš Čia galima spėti. Tad jojam pirmyn, majore? 

— Žinoma. Toks menkniekis neturi mums sukliudyti. 
Pirmyn! Ėė. > 

Raiteliai vėl leidosi į kelią, kai kurie labai nenoriai. 
Buvo ir tokių, kurie būtų tučtuojau pasukę atgal, jeigu 
tik būtų jų valia. Vienas tokių buvo Kolhaunas, kuris, 
vos tik pamatęs keistąjį raitelį, persigando labiau už visus. 
Jo akys ėmė nenatūraliai žvilgėti, lūpos išbalo kaip po- 
pierius, apatinis žandikaulis atvėpo, ir reikėjo laikytis 
iš paskutiniųjų, kad nepradėtų kalenti dantimis. 

Paklaikusį jo veidą būtų tuoj kas pastebėjęs, jei ne 
tas visuotinis sumišimas. Dabar visi težiūrėjo į keistąjį 
raitelį, o kai šis galiausiai pradingo iš akių ir būrys paju- 
dėjo, atsargos kapitonas atsiliko užpakalyje ir niekas 
į jį nekreipė dėmesio. 

Spenglerio teisingai spėta: jų sekamas pėdsakas ėjo kaip 
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tik pro tą vietą, kur buvo sustojęs. tas vaiduokliškas raite- 
lis. 

Ir tarsi įrodymas, kad jis tikrai vaiduoklis, toje vie- 
toje, kur jo stovėta, nebuvo jokių pėdų. 

Beje, paaiškinimas čia visai paprastas. Nuo ten, kur 
arklys apsisuko, daugelį mylių prerijos paviršius buvo 
balto žvyro. Medžiotojų kalba, tai kreidinė prerija. Kai 
kurie akmenys buvo išjudinti iš vietos ar nubruožti ka- 
nopų. Tačiau tokias žymes galėjo įžiūrėti vien patyrusio 
pėdsekio akis. 

Čia prapuolė ir pėdsakai, kuriais būrys jojo — pakaus- 
tytojo mustango pėdos. O kadangi žemė dar buvo ištrypta 
neseniai pralėkusių laukinių arklių, tai norimų pėdsakų 
atrasti buvo neįmanoma. 

Jie galėjo joti į tą pusę, kur nušuoliavo raitelis be 
galvos. Saulė, o paskui vakarė žvaigždė būtų rodžiusios 
jiems kelią. Tačiau jie norėjo pasivyti raitelį su pakausty- 
tu mustangu ir, nesėkmingai ieškodami jo pėdsakų, pra- 
dingusių žvyre, prarado visą likusį pusvalandį dienos 
šviesos. 5 

Kai saulė nusileido už horizonto, Spengleris pasakė, 
kad padėti nebegali. 

Kitos išeities nebeliko, tik grįžti į mišką ir ten apsisto- 
ti. 

O ieškoti pėdsakų nutarta rytojaus dieną nuo pat auš- 
IOS. 

Tačiau jie to nepadarė, bed jau numatytu laiku. Su- 
trukdė netikėtos aplinkybės. 

Vos tik ieškotojai spėjo įsikurti stovyklą, pasiunti- 
nys atnešė majorui depešą. Ji buvo nuo apygardos ko- 
mendanto, kurio būstinė — San Antonijo de Beharas. 
Depeša buvo atsiųsta į Indžo fortą, o dabar pristatyta čia. 

Majoras davė įsakymą balnoti arklius, ir dar nebuvo 
spėjęs jiems nudžiūti prakaitas, dragūnai jau vėl sėdėjo 
balnuose. | | 

Depešoje buvo pranešta, kad prasidėjo komančių puldi- 
nėjimai, bet ne prie Leonos, o už. penkiasdešimt mylių 
į rytus, netoli paties San Antonijo miesto. 

Čia jau nebe gandai. Indėnai žudė vyrus, moteris, 
vaikus, degino jų namus. 
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Majorui buvo įsakyta negaištant atvesti kiek gali ka- 
riuomenės: Todėl jis taip greitai ir įsakė, išjoti. 

Nekariškiai galėjo pasilikti, bet draugystę, net tėviškus 
jausmus nustelbia prigimties reikmės. Dauguma jų buvo 
išjoję be jokio pasiruošimo — tik pasibalnojo arklį ir 
užsimetė šautuvą ant peties, todėl dabar alkis varė namo. 

Nė vienas nemanė liautis Henrio ieškojęs. Vos tik 
pasikeis arklius ir apsirūpins maistu, -vėl leisis į žygį. Ir 
ieškos, pareiškė visi, iki pat „liūdnos pabaigos“. 

Keletas vyrų buvo palikta su Spengleriu sekti amerikie- 
tiškojo afklio pėdsakus, kurie, Spenglerio manymu, 
turėjo nuvesti atgal prie Leonos. O visi-kiti nujojo su dra- 
gūnais. 

Išsiskirdamas su "Poindeksteriu ir jo draugais majoras 
papasakojo apie kraujo klaną ir ką dėl to manąs pėdse- 
kys. Kadangi pats nebedalyvaus, tai norėjo, kad tokią 
svarbią aplinkybę žinotų tie, kurie ieškos toliau. 

Jam buvo labai skaudu įtarti jaunąjį airį, su kuriuo 
jis palaikė gražius santykius. Bet pareiga svarbiau už 
viską, todėl, nors ir netikėdamas mustangų - gaudytojo 
kaltumu arba, tikriau sakant, tikėdamas, jog tai neįmano- 
ma, jis norom nenorom turėjo pripažinti, kad prieš 
jį esama įkalčių. 

„O plantatorius ir jo būrys tuo nė nesuabejojo. Dabar, 
kai sužinota, jog indėnų čia nebuvo, visi drąsiai pareiš- 
kė, kad žudikas — Morisas Džeraldas. 

Dėl to, kad čia būta žmogžudystės, irgi nekilo jokių 
abejonių. Oberdoferio pasakojimas -atskleidė tragiško 
įvykio pradžią. Grįžęs su kruvinu balnų Henrio arklys 
— pabaigą. .O visa kita buvo greitai pačių papildyta, iš 
dalies pagal pėdsekio samprotavimus, iš dalies spėtinai. 

Nė vienas nesusimąstė, bent jau kiek rimčiau, kodėl 
Morisas būtų galėjęs taip pasielgti. Jis susipykęs su Kol- 
haunu, tai nekenčia ir visos Poindeksterių šeimos! 

Tokie išvedžiojimai buvo nelogiški, bet žmonės, ieškan- 
„tys. žudiko, retai kada MAE EO logiškai. Jiems tik rūpi jį 
sudoroti. 

Šitaip nusiteikę Šiaktatociai išsiskirstė, nutarę rytojaus 
rytą susitikti ir vėl leistis abiejų dingusių vyrų pėdsa- 
kais, kol ras vieną arba abu gyvus ar mirusius. . 
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Tie, kurie liko su. Spengleriu, susibūrė laukymėje, 
majoro išrinktoje stovyklai. 

Jų buvo koks dešimt. Didesnio skaičiaus nereikėjo. 
Komančių tose vietose nesitikėta, ir kitokių pavojų nebuvo 
numatoma. Poros trejeto vyrų visai Pakas tam darbui, 
kurį jie turėjo. padaryti. 

Bet pasiliko gal dešimt — vieni iš smalsumo, kiti dėl 
kompanijos.. Daugiausia ten buvo jauni vyrai — plantato- 
rių sūnūs. Tarp jų buvo ir Kolhaunas — kaipo vadas, 
nors visi žinojo, kad iš tikrųjų vadovaus Spengleris ir 
jo reikės klausyti. 

Aniems nujojus, jie, užuot sugulę miegoti, susėdo ap- 
linkui laužą, kuris dabar jau skaisčiai liepsnojo. | 

Vakarienės turėjo pakankamai —- tiek valgio, tiek 
gėrimo. Mat nujojusieji paliko jiems savo maisto krep- 
šius ir dar neišbaigtas tuštinti dabar patiems neberei- 
kalingas gertuvės. Tad jie galėjo vaišintis kiaurą nak- 
tį ir būtų visko užtekę. 

Tačiau nei vakarienė, nei smagiai pleškantis laužas 
negalėjo jų išblaškyti. 

Visiems kažkas slėgė širdį ir trukdė mėgautis tais džiau- 
gsmais, už kuriuos pasaulyje turbūt nėra didesnių. 

Jūs galite pasakyti: o ramūs namų židinio malonumai? 
Ne kartą būdamas prerijose, ir aš galvojau apie juos ir jų 
ilgėjausi. Bet dabar, žvelgdamas atgal ir šaltai lyginda- 
mas vienus su kitais, negaliu nesušukti: „Grąžinkite man 
laužą ir medžioklės draugus, su kuriais aplink jį sėdė- 
davau, grąžinkite man tai, ir aš su džiaugsmu jums atiduo- 
siu visą sukauptą turtą ir užgyventą nereikalingą garbę, 
šu trigubu džiaugsmu atiduosiu ir tą rūpestį bei vargus, 
kurių dar prireiks jiems išlaikyti!“ 

Niūrią tų vyrų nuotaiką lengva paaiškinti. Jiems iš 
galvos nėjo kraupusis raitelis iT jie negalėjo atsitokėti 
iš nenusakomos baimės. 

Nors visaip svarstė, kas buvo tas regėjimas, nors tar- 
pais net nusijuokdavo iš jo, vis dėlto niekaip negalėjo 
išsivaduoti iš nesuvokiamo košmaro, ir joks aiškinimas jų 
nepatenkino. | 

Vedlys Spengleris ir vadas -Kolhaunas irgi panašiai 
jautėsi. s 
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Pastarasis atrodė netgi labiau sukrėstas negu kiti! 
Jis paniuręs sėdėjo medžių šešėlyje, kiek atokiau nuo 
laužo, ir po to, kai dragūnai nujojo, neištarė nė žodžio. 
Jo, kaip matyti, netraukė būti greta tų, kurie šildėsi prie 
ugnies; jis laikėsi nuošaly, tarsi nenorėdamas, kad kiti 
į jį žiūrėtų. 

Jo žvilgsnis vis tebebuvo paklaikęs ir veidas persi- 
kreipęs iš baimės. 

— Klausyk, Kasai Kolhaunai! — pašaukė vienas vyru- 
kas jau gerokai įkaušęs ir pradėjęs drąsauti. — Eikš čia, 
drauguži, prie mūsų, išgerkim. Mes visi suprantam ir atjau- 
čiam tavo sielvartą ir visomis išgalėmis padėsime tau 
ir tavo šeimai. Betgi negalima šitaip graužtis. Eikš prie 
mūsų, išgerk viskio. Pamatysi, kaip palengvės. 

Gal Kolhaunui patiko, kad taip buvo išsiaiškintas jo ty- 
lėjimas, kuris, kaip rodė užkalbinusio žodžiai, neliko ne- 
pastebėtas, o gal staiga panūdo draugijos — jis paklausė 
kvietimo ir priėjęs prie laužo atsisėdo į gretą su kitais. 
Bet pirmiausia gerokai patraukė iš pasiūlytos gertuvės. 

Nuo to mirksnio jis pasikeitė lyg per stebuklą. Dau- 
giau nebeniūrojo, 0 pasidarė nepaprastai linksmas,— 
toks linksmas, kad ne vienas tylomis net stebėjosi. Ši- 
toks jo elgesys atrodė nederamas žmogui, kurio pusbro- 
lis, kaip manyta, buvo tą rytą nužudytas. 

Priėjęs kaip pakviestas svečias, netrukus jis jau reiškėsi 
kaip šeimininkas. Kai kitų gertuvės ištuštėjo, Kolhau- 
nas pradėjo vaišinti iš savų, kurioms, atrodė, nebus ga- 
lo. Vieną po kitos jis traukė iš talpių balnamaišių gertu- 
ves, paliktas daugybės jo draugų, nujojusių su majoru. 

Vaišinami savo vado ir skatinami jo paties: pavyzdžio, 
plantatorių atžalos, susibūrę aplink laužą, šnekėjo, dai- 
navo, šoko, kvatojo, ridinėjosi po žemę, kol juos privei- 
kė nuovargis. Alkoholio sukeltas gyvumas praėjo, ir 
jie sumigo ant žolės, kai kurie — tikriausiai pirmą kartą 
gyvenime — sunkiu girto miegu. 

Savanorių atsargos karininkas nuėjo gulti paskutinis. . 

Atsigulė jis paskutinis, bet atsikėlė pirmas. Vos tik šur- 
imulys nutilo, vos tik garsus jo draugų kvėpavimas išdavė 
juos užmigus, jis, atsistojo ir ėmė atsargiai sėlinti šalin. 

Tokiais pat atsargiais žingsniais nusėlino į. laukymės 
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pakraštį, kur prie medžio buvo pririštas jo arklys. 

Čia atrišo pavadį, užmėtė arkliui ant sprando, įsėdo į 
balną ir tylutėliai nujojo... 

Jo veiksmai visiškai neatrodė kaip „girto žmogaus. 
Atvirkščiai, iš visko buvo matyti, kad jis blaivus ir vyk- 
do tai, ką iš anksto sugalvojęs. 

Kas tai būtų? 

Gal iš meilės pusbroliui nori jį surasti ir sužinoti, kaip 
buvo nužudytas? Nori nieko nelaukdamas, pats vienas 
tą padaryti? 

Kad jis turi tokių tikslų, galima numanyti iš jo žodžių, 
kurie jojant per mišką nejučia išsprūsta jam iš lūpų: 

— Ačiū dievui, šviečia mėnulis ir aš turiu geras šešias 
valandas, kol tie geltonsnapiai atsikels! Galėsiu žingsnis 
po žingsnio išieškoti visą tankumyną per kokias dvi 
mylias aplinkui, ir jeigu jis nužudytas čia, tai būtinai 
jį rasiu. Bet kas ten toks buvo? Jeigu būčiau matęs pats vie- 
nas, galėčiau pamanyti, kad išprotėjau. Betgi jį matė visi, 
visi aliai vieno. Dieve visagali! Kas tai galėtų būti? 

Sulig tais. žodžiais jis suriko nustebęs ir išsigandęs, 
nes priešais save išvydo tokį reginį, kad tuoj sustabdė 
arklį tarsi ten būtų laukęs baisus pavojus. 

Kolhaunas jojo šalutiniu taku į jau pažįstamą progumą. 
Vos tik į ją įsukęs, staiga pamatė, kad toje progumoje 
jis ne vienas tą vėlyvą valandą. 

Per progumą į jo pusę jojo kitas raitelis, kaip matyti, 
ant tokio pat gero arklio kaip jo, tik ne žingine, o greita 
risčia. 

Raitelis buvo dar gana toli, kai Kolhaunas mėnulio 
šviesoje pamatė, kad jis... be galvos! 

Apsirikimo negalėjo būti, nes jis gerai matė, kaip 
blyškūs sidabriniai mėnulio spinduliai krito raiteliui ant 
pečių, o veido nebuvo. Bet gal taip tik pasivaideno mė- 
nesienoje? Ne! Kolhaunas tą raitelį buvo matęs ir skais- 
čiai šviečiant saulei. | | 

O dabar jis pamatė dar daugiau — galvą, kraupią ir 
kruviną, pusiau užstotą plaukuotų dėklų, jis pažino arklį, 
dryžuotą serapę, kurią raitelis buvo užsimetęs ant pečių, 
neperšlampamus iais aaa — „Finą mustangų gaudyto- 
jo Moriso aprangą. | į 
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Viską tą smulkiai apžiūrėti jis turėjo pakankamai 
laiko. Kai sustojo įsukęs į progumą, taip siaubo sukaus- 
tytas ir stovėjo vietoje. Panašiai jautėsi ir jo arklys. 
Drebėdamas jis stovėjo kaip įbestas ir nė nebandė bėgti 
šalin netgi tada, kai raitelis be. galvos staiga priešais 
juos sulaikė savo žirgą ir tas prunkšdamas atsistojo pies- 
tu. 

Ir tik tada, kai bėris klaikiai sužvengė, o iš paskos lyg 
aidas sulojo įkandin sekęs šuo, kai jis apsigręžė ir toliau 
nurisnojo per progumą, tik tada Kolhaunas atsipeikėjo 
ir atgavo žadą. 

— O viešpatiel — sušuko jis drebančiu balsu. — Ką 
tai reiškia? Kas čia toks — žmogus ar velnias? Gal visa 
ši diena buvo sapnas? O gal aš išprotėjau, išprotėjau, 
išprotėjau?! 

Po tų sunkiai suprantamų žodžių sekė staigus ir ryž- 
tingas veiksmas. Aiškiai nebeatlikęs to, ką buvo užsibrė- 
žęs, jis staigiai patraukė pavadį ir apsukęs arklį pasileido 
atgal, tuo pačiu keliu, kur buvo atjojęs, tik daug grei- 
čiau, ir, nė sykio nestabtelėjęs, sugrįžo į stovyklą. 

Čia atsėlino prie laužo ir atsigulė tarp miegančių su- 
gėrovų, tik neužmigo, o pradrebėjo tarp jų visą naktį, kol 
išaušo diena ir nušvietė mirtinai išblyškusį jo veidą bei 
kraupiai degančias įkritusias akis. 


XLVI skyrius 
SLAPTAS PRISIPAŽINIMAS 


Brėkštanti diena išvydo nepaprastą sujudimą Kasa 
del Korvo asiendoje ir aplinkui ją. | | 

Kiemas buvo pilnas žmonių, apsiginklavusių kaip kas 
išmanė. Kąs turėjo ilgus graižtvinius šautuvus, kas dvi- 
vamzdžius medžioklinius, kas pistoletus, revolverius, 
kas ilgus peilius ar net tomahaukus! | 

Pagal apsirengimo įvairumą — raudoni flaneliniai 
marškiniai, Margi švarkai, Kentukio multino palaidinės, 
rudos naminio milo ir mėlynos medvilninės kelnės, fet- 
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rinės skrybėlės ir odinės kepurės, aukšti odiniai batai 
ir elnio odos antblauzdžiai — tas tvirtų vyrų pulkas buvo 
toks, kokį dažnai galima pamatyti Teksaso pasienio gy- 
venvietėse, 

Nei margas jų apsirengimas, nei ginklai nerodė prie- 
žasties, ko jie čia susirinkę. Jeigu jie būtų suėję kuo 
taikiausiais tikslais, ir ginkluotė, ir drabužiai būtų buvę 
tokie pat. 

Bet mes žinome, ko jie čia. | | 

„Dauguma yra tie, kur vakarykščiai buvo išjoję su 
dragūnais. O kiti prisidėjo dabar — atokesnių planta- 
cijų gyventojai ir medžiotojai, kurių tada „nebuvo na- 
mie. 

Tą rytą Žmonių buvo daigian negu kad vakar drauge 
su kareiviais. 

Nors visi civiliai, dalis vyrų priklausė kaip ir kokiai 
organizacijai ir vadinosi tvarkdariai. 

Niekuo ypatingu jie nepasižymėjo- — nei apsirengimu, 
nei apsiginklavimu. Ir pašalinis nebūtų galėjęs jų atskirti 
nuo kitų. Bet jie pažino vienas kitą. 

Visi kalbėjo apie žmogžudystę — apie Henrio Poin- 
deksterio nužudymą. Su tuo vardu vis buvo minimas ir 
mustangų gaudytojo Moriso vardas. 

Daug buvo kalbama ir apie raitelį be galvos. Mačiu- 
sieji pasakojo nemačiusiems, kaip vakar vakare jiems 
pasirodęs tas keistas reginys. 

Kai kurie iš pradžių nenorėjo tikėti, manė, kad tai 
juokai. Tačiau visi tą tvirtino vieningai ir taip rimtai, 
kad netrukus ir tie liovėsi abejoję,ir pagaliau visuotinai 
imta tikėti, kad raitelio be galvos tikrai esama. 

Žinoma, buvo bandoma kaip nors tą reiškinį paaiškin- 
ti ir prigalvota įvairiausių prielaidų, Viena, pati įtiki- 
miausia, jau anksčiau pasakyta pasieniečio, buvo tokia, 
„kad arklys esąs tikras, o raitelis — kokia iškamša. 

Dėl ko tas padaryta ir kas padarytojas, nė vienas netgi 
nebandė aiškinti. ' 

Tam reikalui, dėl kurio jie čia susirinko, ilgai ruoštis 
nereikėjo. Visi jau buvo pasirengę. 

„Jų arkliai stovėjo prie asiendos: kai kuriuos laikė 
asiendos tarnai, o dauguma buvo pririšti prie ko pakliuvo. 
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Visi žinojo, ko susirinkę, ir tik laukė, kada Vudlis 
Poindeksteris — šiuo atveju vadas — duos ženklą iš- 
žygiuoti. | 

O jis lūkuriavo, kol atsiras kas parodys kelią prie 
Alamo ir nuves į mustangų gaudytojo Moriso namus. 

Bet tokio žmogaus nebuvo. Plantatoriai, prekijai, krau- 
tuvininkai, teisininkai, medžiotojai, arklių ir vergų pirk- 
liai — niekas nežinojo kelio prie Alamo upės. 

Tik vienas žmogus iš viso miestelio galėjo tą paslaugą 
padaryti — tai Zebas Stampas. Bet jo niekur nebuvo 
galima rasti. Jo išjota į medžioklę, ir tie, kurie buvo 
išsiųsti jo ieškoti, vienas po kito grįžo nieko nelaimė- 
J. 

Tiesa, pačioje asiendoje buvo viena moteris, kuri 
būtų galėjusi nuvesti ieškotojus tiesiai į tariamojo Žžu- 
diko namus. 

Vudlis Poindeksteris to nežinojo, ir visa laimė. Jeigu 
išdidusis plantatorius būtų bent įtaręs, kad jo duktė žino 
kelią į vienišą trobelę prie Alamo, sielvartas dėl pakly- 
dusios dukters būtų užgožęs net skausmą dėl žuvusio 
sūnaus. | | 
. Paskutinysis pasiuntinys, išjojęs ieškoti Zebo Stampo, 
grįžo tuščiomis. Visi troško keršto ir ilgiau nebelauk- 
dami leidosi jo vykdyti. 


Vos tik jie nutolo nuo Kasa del Korvo, joje susitiko 
tie du, kurie būtų galėję padaryti jiems tokią didelę pas- 
laugą. 

Šis susitikimas buvo nei slaptas, nei iš anksto numaty- 
tas, o visai netikėtas. Zebas Stampas, grįždamas iš me- 
džiokiės, atnešė į asiendą „grobį“, kaip jis vadino taik- 
liuoju savo šautuvu sumedžiotą laimikį. 

Zebo Štampo Luiza Poindekster, aišku, negalėjo ne- 
priimti. Ji netgi norėjo su juo pasikalbėti, taip norėjo, 
kad vakar visą dieną nuo saulės patekėjimo iki laidos 
kone be perstojo žiūrėjo į paupio kelią. 

Jos laukta ne veltui — vos tik triukšmingasis būrys 
išgužėjo, anapus upės ji pamatė Zebą Stampą, lėtai jo- 
jantį keliu ant senos savo kumelės, apkrautos me- 
džioklės laimikiu; jis aiškiai suko asiendos link. 
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Luiza labai apsidžiaugė išvydusi tą didžiulį, paprastą, 
bet kilnų žmogų. Ji žinojo, kad jis — tikras draugas, 
kuriam galima patikėti didžiausias paslaptis. O dabar 
ji tokią paslaptį turėjo ir visą dieną bei naktį prasika- 
mavo, norėdama kuo greičiau jam pasakyti. 

Todėl išėjo į verandą Zebo pasitikti. daf gerokai. -anks- 
čiau, negu jis įžengė į grįstą kiemą. 

Iš nerūpestingos jo šypsenos buvo aišku, kad jis dar 
nieko nežino apie atsitikimą, dėl kurio namus apgaubė 
liūdesio šešėlis. Jis tik truputėlį nustebo radęs vartus 
uždarytus ir užsklęstus. 

Toje asiendoje tas buvo neįprasta, bent jau prie dabar- 
tinių šeimininkų. 

O kai tarpuvartėje jį pasitiko toks paniuręs negras, 
jis dar labiau nustebo, tai net pasidomėjo, kas nutikę. 

— Klausyk, mielas Plutonai, kas tau pasidarė? Tu 
atrodai kaip meškėnas su nukirsta uodega, ir dar visai 
prie pat pasturgalio! Ir ko tie vartai užsklęsti vidury 
dienos? Nejau kas atsitiko? 

— Oi oi, ponas Stampai, atsitiko, tikrai atsitiko. Neg- 
rui "sunku net pasakyti, labai labai atsitiko. 

— Vaje! — sušuko medžiotojas, išgąsdintas niūraus at- 
sakymo. — Atsitiko kokia nelaimė? Kas yra? Sakyk grei- 
čiau. Iš tavo veido matau, kad kažkas blogai. Nejau kas 
nutiko tavo jaunajai šeimininkei? Panelė Luiza... 


— Oi ne, jaunajai šeimininkei Luizai nieko neatsitiko. 
Oi ne. Bet vis tiek labai blogai. Jaunoji panelė namie. 
Eik vidun, ponas Stampai. Ji pati tau pasakys baisiąją 
žinią. 

— O šeimininkas irgi namie? Ar jo nėra? 

—- Dieve mano, nėra. Dabar nėra. Dabar jo visai nėra. 
Išjojo prieš kokį ketvirtį valandos. Ir namie nėra. Jis 
išjojo į arklių preriją, ten, kur buvo medžioklė, prieš 
mėnesį. Atsimeni, ponas Zebai? 
 — Į arklių preriją? O ko jam ten reikia? Kas dar su 
juo išjojo? 

— Oi, dar ponaitis Kolhaunas ir daug baltųjų džer:- 
telmenų. Oi oi. Didelė daugybė, negras nemeluoja. 

— O Henris taip pat išjojo? 

— Oi, ponas Stampai. Čia ir yra visa nelaimė. Dėl to 
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viskas ir pasidarė. Ponaitis Henris irgi išjojo. Ir nebe- 
grįžo. O arklys parbėgo visas kruvinas: Oi oi! Žmonės 
sako, kad jaunasis šeimininkas nebegyvas. 

— Nebegyvas! Tu juokauji, negre? Ar kalbi rimtai? 

— Oi, rimtai, ponas Stampai. Man labai skaudu pa- 
sakyti, kad tai tikra teisybė. Jo negyvo ieškoti visi ir 
išjojo. 

— Imk, nunešk į virtuvę. Čia kalakutas ir kelios lau- 
kinės vištos. Kur panelė Luiza? 

— Čia, ponas Stampai. Eikit šen, — pasigirdo mielas 
pažįstamas balsas, bet dabar toks liūdnas, kad Zebas 
vos bepažino. — Deja, Plutonas jums sakė teisybę. Ma- 
no brolis.dingo. Jo niekas nematė nuo vakar vakaro. 
Tik arklys grįžo su kruvinu balnu. O Zebai, kaip baisu! 

-— Iš tikro didžiai nemaloni naujiena. Jis kažkur 
išjojo ir arklys pargrįžo be jo? Nenoriu jūsų skaudinti, pa- 
nele Luiza, bet kad jo vis dar ieško, gal aš galėčiau padė- 
ti, todėl man reikėtų viską smulkiai sužinoti. 


Luiza papasakojo jam, ką tik žinojo. Nutylėjo vien 
sodo sceną ir kas buvo prieš tai. Girdi, Oberdoferis 
sakęs, kad Henris nujojo paskui mustangų gaudytoją. 

Kalbėdama ji ne sykį pravirko iš sielvarto, o kai pradėjo 
pasakoti, kad žmonės įtarią Morisą esant žudiku, tie- 
siog nesitvėrė iš pasipiktinimo. 

— Melas! — sušuko medžiotojas, apimtas to paties 
jausmo. — Bjaurus melas! Paskutinis niekšas tegali tokį 
sugalvoti. Kur tai matyta! Mustangų gaudytojas Mori- 
sas taip niekada nepadarys. Ir kam jam to reikėtų? Jei- 
gu bent dar juodu būtų ko susipykę. Betgi nebuvo. Aš 
atsakau už mustangų gaudytoją — ne sykį pats girdėjau, 
Kaip jis gražiai kalbėjo apie jūsų brolį. Teisybė, jūsų 
pusbrolio Kaso tai jis nekenčia, bet ar yra kur toks žmo- 
gus, kuris jį myli, norėčiau žinoti. Atsiprašau, kad šitaip 
kalbu. O dėl jūsų brolio, tai visai kas kita. Jeigu jie bū- 
tų ko susikivirčiję, tuomet įsikarščiavę gal... 

— Ne ne! — iš to sielvarto užsimiršusi išsidavė jau- 
noji kreolė. — Viskas jau buvo praėję. Henris norėjo 
atsiprašyti. Jis taip sakė, o Morisas... 

Pamačiusi nustebusį klausytojo žvilgsnį, Luiza nutilo. 
Sutrikusi užsidengė veidą rankomis ir pravirko. 
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— Aha, — sumurmėjo Zebas, — vadinasi, kažko būta? 
Jūs sakot, panele, kad jūsų brolis buvo susipykęs su... 

— Brangusis Zebai! — sušuko Luiza, atitraukusi rankas 
nuo veido ir maldaujamai žiūrėdama medžiotojui tie- 
siai į akis. — Tai paslaptis. Prižadėkit niekam nesakyti. 
Prižadėkit kaip tikras draugas, kaip drąsus ir IEEE 
žmogus! Ar prižadatį 

Medžiotojas atsivėdėjęs tvojo. plačia plaštaka sau 
per krūtinę, kur širdis, — geresnio pažado nereikėjo. 

Ir netrukus jis. jau žinojo tokią paslaptį, kokią mo- 
teris retai kada atskleidžia vyriškiui, — nebent tam, kų- 
riuo visiškai pasikliauja. 

Medžiotojas nustebo mažiau, negu buvo galima tikė- 
tis, ir pats sau sumurmėjo: | 

— Taip ir maniau, kad šitaip bus, ypač po to bėgimo 
nuo mustangų. Na, panele Luiza, — ėmė švelniai raminti, — 
Zebas Stampas- nemato, ko čia reiktų gėdytis. Moteris 
yra moteris — ar ji gyvena prerijose, ar kur kitur. Ir jeigu 
jūs atidavėt savo jauną širdį mustangų medžiotojui, būtų 
didžiausia klaida manyti, kad jūsų jausmai, kaip įprasta 
sakyti, turėtų būti skirti ne tam. Teisybė, jis airis, bet 
ne koks prastuolis, patikėkit manim. O visa kita, ką jūs 
man sakėt, tik patvirtina tai, ką sakiau aš: mustangų 
gaudytojas nieku gyvu negalėjo padaryti tos piktada- 
rystės, jeigu, taip sakant, jos iš viso būta. Verčiau ti- 
kėkimės, kad nieko tokio neįvyko. Kur įrodymai? Kad 
arklys parėjo namo su raudonom dėmėm ant balno? 

— Deja, yra ir daugiau. Vakar visi buvo išjoję ieškoti. 
Sekė pėdomis ir kažką pamatė, tik man nesako ką. Man 
atrodo, tėtė nenori, kad sužinočiau, ir aš... aš dėl- tos pa- 
čios priežasties . bijau klausinėti. (Dabar jie vėl išjojo, 
visai neseniai, tuo pat metu, kai jūs pasirodėt iš kitos 
pusės. 

— Na, o mustangų gaudytojas? Ką. jis pats sako? 

— Ak, aš maniau, kad jūs žinot! Jo irgi neranda. O 
dieve, o dieve! Gal ir jis krito nuo tos pat tAnkS, kuri 
nužudė mano brolį! 

— Sakot, jie jojo pėdsakais? Bet tikriausiai ne jo? 
Jeigu jis gyvas, tai turėtų būti namie prie upelio. Ko 
jie nenujojo ten? Ak, viskas aišku — juk niekas dorai 
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nežino, kur jis gyvena, tik aš vienas. o jeigu juos vedė 
kreidinėse prerijose! Ar jie vėl išjojo ten? 

— Taip. Girdėjau, kaip jie kalbėjosi. 

— Aha, jeigu jie išjojo ieškoti mustangų gaudytojo, 
tai joju ir aš. Kertu lažybų, kad rasiu jį greičiau! 

— Dėl to labiausiai aš jūsų ir laukiau. Su tėte dabar 
išjojo daug blogų žmonių. Išjodami jie taip bjauriai 
kalbėjo. Keli iš jų — vadinamieji tvarkdariai. Jie kalbė- 
jo apie linčiavimą. Kai kurie saikstėsi, kad žiauriai at- 
keršys. O viešpatie! Jeigu jie ras jį ir jis negalės aiš- 
kiai įrodyti savo nekaltumo... tai nebevaldydami savo 
įniršio... O pusbrolis Kasijus irgi ten. Įsivaizduojat, kas 
gali būti, ką jie gali jam padaryti? Brangusis Zebai, dėl 
manęs, dėl jo, savo draugo, jokit, jokit greičiau prie 
Alamo ir įspėkite, koks jam gresia pavojus! Jūsų arklys 
negreitas. Imkit mano... bet kurį, kokį tik rasit arkli- 
dėje ir... | | 

— Gal ir jūsų teisybė, — nutraukė ją medžiotojas, 
jau nusprendęs eiti. — Vaikinui tikrai gali būti riesta, 
ir aš kiek begalėdamas pasistengsiu jam padėti. Nesi- 
jaudinkit, panele Luiza. Aš suspėsiu, nes jie gerai turės 
paklaidžioti, kol ras jo trobelę. O jūsų obuolmušės ne- 
imsiu, man geriau su savo kumelše. Juolab kad ji pabal- 
nota, jeigu tik Plutonas nenuėmė balno. Nesielvartau- 
kit — gal jūsų brolis sveikas ir gyvas. O dėl mustangų 
medžiotojo tai galvą dedu, kad jis nekaltas kaip kūdikis. 

Zebas negrabiai nusilenkė ir dideliais žingsniais pa- 
traukė iš verandos, o jaunoji kreolė nuėjo į savo kambarį 
numalšinti neramios širdies — pasimelsti, kad jam pasi- 
sektų. * 


XLVII skyrius 
PERIMTAS LAIŠKAS 


Pagauti paniškos baimės, Kojotas ir trys jo bendrai 
atlėkė atgal prie arklių ir šiaip taip įsiropštė į balnus. 
Grįžti į Moriso Džeraldo trobelę jie nė nemanė. At- 
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virkščiai, troško kuo toliau atsidurti nuo to nuošalaus 
būsto, . kurio šeimininką, jojantį namo, jie sutiko -taip 
keistai atrodantį. 

Kad ten buvo „donas Morisijus“ — tuo jie neabejojo. 
Visi keturi jį pažinojo iš matymo, tik Diasas geriau, bet 
visi pažinojo tiek, kad drąsiai galėjo tvirtinti ten buvus 
airį. Jie pažino jo arklį, jaguaro odos antblauždžius, 
navachų darbo apsiaustą, nepanašų į paprastas meksikie- 
čių serapes, ir... jo galvą! 

Jie neįsižiūrėjo veido bruožų, bet ant galvos ir Skry- 
bėlė tebebuvo uždėta — juoda, žvilganti, kokią nešio- 
davo Morisas. Jie matė, kaip ji sublizgėjo, kai pašvietė 
mėnulis. 

Bė to, jie matė didelį šunį, ir Diasas prisiminė, kad jis 
Moriso. Tas šuo šoko į priekį ir įnirtingai urgzdamas 
užpuolė pasalūnus, nors to nebereikėjo, nes jie ir taip 
lėkė kiek įkabindami. 

Greitai, kiek tik įkerta arkliai, jie šuoliavo per žemumos 
mišką, paskui tarpekliu — tik jau nebe tuo, kur taikėsi 
įvykdyti žmogžudystę, — užj ojo ant skardžio ir atsidūrė 
lygumoje. 

Tačiau ir čia nestabtelėjo nė sekundei, o šuoliavo to- 
liau, kol įsuko į mišką ir galiausiai pasiekė tą vietą, kur 
taip išmaniai buvo persirengę komančiais. 

Atvirkštinė metamorfozė buvo gal ir: ne tokia tobula, 
bet įvyko kur kas greičiau. Truputėlių vandens iš ger- 
tuvių jie paskubom nusiplovė dažus, paskubom išsitrau- 
kė drabužius iš drevės, kur buvo paslėpę, ir, taip pat 
paskubom juos apsivilkę, vėl užšoko ant arklių ir nujojo 
Leonos link. 

. Jodami namo, jie vien tekalbėjo apie raitelį be gal- 
vos, bet iš to nežemiško siaubo niekaip negalėjo šio ne- 
regėto reiškinio paaiškinti: nieko jie nebuvo sugalvoję 
ir tada, kai naujasėdijos pakrašty išsiskyrė ir kiekvie- 
nas pasuko į savo chakalę. 

— Prakeikimas! — peržengęs namų slenkstį, šūktelėjo 
Koj otas ir. krito į nendrių guolį. — Kažin ar po to beuž- 
migsi! Santos.Dios! Kai pamačiau, man kraujas taip ir 
sustingo gyslose. O neturiu su kuo nei sušildyti. Gertuvė 
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tuščia, -smuklė: uždaryta, visi miega! Madre de DiosP?? 
Kas tai galėtų būti! Aišku, ne šmėkla. Jis turi kūną — pats 
jį buvau suėmęs, o Visentė irgi — iš kitos pusės. Aš-už- 
Čiuopiau jį ar. kažką labai. Panašaus. Santissima!?? Juk 
negalėjau apsigauti! 

O jeigu čia kas tyčia taip padarė? Bet kam to reikė- 
tų? Kas prasimanys rengti karnavalą prerijose, išskyrus 
mane ir mano draugus? Kokia niūri kaukė! 

Po velnių! O gal mane aplenkė? Gal kas kitas gavo 
pasiūlymą ir užsidirbo tą tūkstantį? Ar ten buvo airis — 
nėgyvas, su nukirsta galva rankose? Na ne! Negali būti — 
nesąmonė, neįmanomas dalykas! 

Betgi kas tada? 

Aha. Žinau! Statau šimtą prieš vieną, kad taip ir bus. 
Matyt, jis buvo įspėtas, kad mes apsilankysim, arba bent 
įtarė. Taip sugalvojo mus patikrinti — ko gero, pats kur 
nors stovėjo netoliese ir matė, kaip mes gėdingai lėkėme. 
Prakeikimas! | 

O kas galėjo mus išduoti? Niekas. Juk niekas neži- 
nojo, ką buvau sumanęs. Tai kaip jis galėjo iškrėsti mums 
tokią velnišką staigmeną? 

Aha. Prisiminiau. Mes gi jojom.per preriją vidury die- 
nos. Kas nors galėjo mus pamatyti ir nuspėti mūsų tiks- 
lus. Taip ir bus, taip ir bus. O tada, kol mes rengėmės 
miške, ir jis spėjo viską padaryti. Taip, tik taip galima 
viską paaiškinti! 

Kvailiai! Išsigandome baidyklės! 

Caramba! Tačiau tas jau nepadėsi Rytoj pat vėl nu- 
josiu prie Alamo. Ir pasiimsiu tą tūkstantį, nors prireik- 
tų sugaišti ir ištisus metus. O jeigu ir negausiu, darbą 
vis vien padarysiu. Užtenka, kad praradau Isidorą. Na, 
gal taip dar nėra, bet vien tie įtarimai man gniaužia žadą. 
O jeigu tik sužinosiu, kad ji myli jį, kad jie buvo susitikę 
po to, po to... o dievo motina! Išeisiu iš proto, o tada 
išprotėjęs nužudysiu ne tiktai vyrą, kurio nekenčiu, bet 
ir moterį, kurią myliu! O, dona Isidora Kovarubijo de 
los Ljanos! Grožio angele ir piktybės demone! Aš galiu 
tave numarinti glamonėmis ir persmeigti peiliu! Arba 
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viena, arba kita bus tavo lemtis. Ir tu pati turėsi 'pasi- 
rinkti! 

Nuo šito pagrasinimo ir dar dėl to, kad išsiaiškino aną 
jaudinantį reiškinį, jis kiek aprimo ir netrukus užmigo. 

Ir pabudo tik tada, kai aušra žvilgtelėjo pro duris, pro 
kurias tuo metu įėjo svečias. 

— Chosė! — sušuko Kojotas nustebęs ir kartu aiškiai 
apsidžiaugęs. — Čia tu? 

— Taip, senjore, čia aš. 

— Malonu, kad atėjai, Chosė. O donja Isidora čia — 
taip sakant, prie Leonos? 

— Taip, senjore. 

— Kaip greitai grįžo! Dar nepraėjo nė dvi savaitės, 
kai iš čia išvyko, ar ne? Tada manęs nebuvo mieste, bet 
man sakė. Aš laukiau iš tavęs žinios, Chosė. Ko gi nepa- 
rašei? 

— Tik todėl, senjorai donai Migeli, kad neturėjau 
patikimo žmogaus, kas pristatytų. Aš norėjau jums pra- 
nešti tokį dalyką, kurį patikėti svetimam neatsargu. 
Tokį dalyką, už kurį, deja, jūs man nepadėkosite. Ta- 
čiau mano gyvenimas priklauso jums, tad viskas, kaip 
esu prižadėjęs, jums bus pasakyta.- 

„Prerijų vilkas“ pašoko tarsi kas jam būtų įdūręs su 
spygliu. 

. — Apie ją ir jį? Matau iš tavo akių. Tavo ponia buvo 
su juo susitikusi? || 

— Ne, senjore, nebuvo, bent kiek aš žinau, siais 
daugiau, tik tą vieną Sykį. 

— Tai kas tada? —- paklausė Diasas, aiškiai apsiraminęs. 
—Jį buvo čia, kol jis gyveno viešbutyje. Tarp jų kas įvy- 
ko? 

— Taip, donai Migeli, ir aš gerai tą žinau, nes pats 
buvau tas tarpininkas. Aš tris kartus nešiau jam pintinę 
skanėstų, įdėtų donjos Isidoros, o trečią kartą ir laišką. 

— Laišką! Ar žinai, kas tėn parašyta? Perskaitei? - 

— Per tai, kad esate buvęs toks geras neturtingam 
berniukui, aš galėjau taip "padaryti; dar daugiau, aš jį 
net nurašiau. 

,— Turi čia? 
— - Taip. Matot, donai Migeli, ne veltui mane leidot 
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į mokyklą! Va ką donja Isidora jam “parašė. 

Diasas nekantriai stvėrė lapelį ir ėmė godžiai skaityti. 
Tai buvo raštelis, įdėtas tarp saldumynų. Ir jis, užuot 
labiau sujaudinęs, tarsi kiek apramino. | 

—. Caramba! — nerūpestingai šūktelėjo lankstydamas 
tą lapelį. — Nieko čia tokio, mielas Chosė. Tavo ponia 
išreiškia padėką už padarytą jai paslaugą. Jeigu čia vis- 
kas... 

— Taigi kad ne viskas, senjorai donai Migeli, ir dėl to 
kaip tik atėjau pas jus. Aš einu į viešbutį. Va imkit, ir vis- 
kas bus aišku. 

— O! Dar vienas laiškas? 

— Taip, senjore. Ir tikras, o ne mano šiaip taip nu- 
keverzotas. 

Drebančia ranka Diasas paėmė laišką, išskleidė ir per- 
skaitė: 


„Senjorui donui Morisijui Džeraldui 
Brangus drauge! 


Aš vėl čia, pas dėdę Silvijų. Neturėdama jokios žinios 
apie jus, tiesiog nebegaliu gyventi. Nežinia mane žudo. 
Sakykit, ar pasveikot. Ak, kad būtų taip! Kaip trokštu 
pasižiūrėti jums į akis — tokias gražias ir tokias iškal- 
bingas, kad galėčiau įsitikinti, jog jūs visiškai sveikas. 
Būkite toks geras ir neatsakykite man tos malonės. Už 
pusvalandžio aš lauksiu ant kalno už savo dėdės namų. 
Ateikite, senjore, ateikit! 


"Isidora Kovarubijo de los „Ljanos“ 


— Po velnių! Pasimatymas! — pasipiktinės sukriokė 
Diasas. — Tikrų tikriausias. Ir skiria ji! Na ką gil Jos kvie- 
timas bus priimtas, nors ne to, kuriam taip maloningai 
siūloma. Pasimatymas įvyks tiksliai nurodytą valandą, 
net minutę, ir prisiekiu keršto dievu... Klausyk, Chosė! 
Tas raštelis nieko nereiškia. Šito žmogaus, kuriam jis skir- 
tas, nebėra nei viešbuty, nei kur kitur. Vienas dievas 
težino, kur jis! Čia kažkokia paslaptis. Bet nieko. Vis 
tiek nueik į viešbutį ir pasiteirauk. Juk privalai įvyk- 
dyti, kas tau liepta. O laiškas telieka pas mane, kam jis 
tau. Galėsi pasiimti grįždamas atgal ir atiduoti šeiminin- 
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kei. Va imk dolerį, galėsi viešbuty išgerti taurelę. Sen- 
joro Doferio agvardientė puiki. Na, iki! 
Neklausinėdamas, kodėl taip turi daryti, Chosė paėmė 
dolerį ir be žodžių paklusniai išėjo iš' chakalės. 
Vos tik jis dingo iš akių, Diasas irgi išėjo pro duris. 
Skubiai pasibalnojo arklį, užšoko ant jo ir nujojo į kitą 
pusę. 


XLVIII skyrius 
ISIDORA 


Saulė tik pasirodė horizonte ir nelyginant blizgan- 
tis aukso skritulys dar laikosi prie pat žemės. Jos spin- 
duliai veržiasi į miškelius, šen bei ten išsimėčiusius pre- 
rijose. Rasos lašai dar kabo ant akacijų, ir apsunkusios 
plunksninės jų šakos svyra žemyn tarsi sielvartauda- 
mos, kad reikia skirtis su naktimi, kurios vėsus vėjelis 
ir drėgmė daug mielesni už deginančią dienos kaitrą. 
Paukščiai jau sukrutę — koks paukštis bemiegos, kai 
sušvinta palaiminga saulė? — tačiau žmogui dar ankstoka 
ir vargu ar pamatysi bent vieną pakirdusį kur kitur, iš- 
skyrus Teksaso prerijas. O čia saulėtekis yra pats ma- 
loniausias dienos metas ir beveik nerasi žmogaus, kuris 
Jį praleistų miegodamas guolyje ar užsidaręs kambary. 

Tokį vieną ankstuolį, palikusį ir tą, ir kitą, dabar. re- 
gime Leonos pakrantės giraitėje už trejeto mylių nuo 
Indžo forto. Jis čia ne pėsčias eina, o joja ant tvirto ir 
agnaus arklio, kuris nesitveria stabdomas. Iš aprašymo 
būtų galima spėti, kad šis raitelis yra vyras, bet prisi- 
minę, jog čia pietų Teksasas, kur dar gyvenama Meksi- 
kos. ispanų, visai taip pat galite tarti čia jojant moterį. 
Tai kas, kad ant galvos apvali skrybėlė, tai kas, kad nuo 
ryto vėsos ant pečių užsimesta serapė, tai kas, kad ant 
arklio sėdima vyriškai — kaip, Europos supratimu, sė- 
dėti moterims nedera; tai kas pagaliau, kad ant viršu- 
tinės lūpos juoduoja tarsi anglimi nubrėžti šilkiniai ūsiu- 
kai. Tas labiausiai gali suklaidinti, nes atrodo, kad ma- 
tai jauną ir kilmingą tamsaus, bet gražaus veido ispaną, 
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savo kilme paeinantį iš Sido laikų. 

"Tačiau to; kuris gerai pažįsta Meksikos ispanų fizio- 
pomiją, pastarasis vyriškumo ženklas anaiptol nesu- 
klaidins. Išvaizdusis raitelis, jojantis per Teksaso mišką, 
vis dėlto gali būti moteris. 

Atidžiau pažiūrėjęs, pamatai, kad taip ir yra. Tą rodo 
mažutės pavadį laikančios rankos, mažos kojos, kurių 
pirštų galiukai kaip tik siekia balnakilpes, savotiškas 
linijų švelnumas ir apvalumas, pastebimas net per storą 
serapę, ir galiausiai vešlūs žvilgantys ant pakaušio plau- 
kai — kųyodas kyšo pro sombrero kraštą. 

Pamačius tą viską, pasidaro aišku, kad tai moteris, 

noIS kai kuriom savybėm visai nepanaši į kitas. Tai donja 
Isidora Kovarubijo de los Ljanos. 
Jus stebina, kad ji taip savotiškai apsirengusi, o dar 
labiau — kad ji taip sėdi ant arklio. Akims, nepripratu- 
sioms prie meksikietiško gyvenimo, tai gali pasirodyti 
keista, nemoteriška, gal netgi nepadoru. 

Bet donjai Isidorai net į galvą neateina, kad čia kas 
būtų keista. Ir ko gi ateis? Juk jos krašte taip priimta, 
ji ničniekuo neišsiskiria iš kitų. 

Ji jauna, bet jau subrendusi. Išgyvenusi dvidešimt 
vasarų ir, ko gero, dar vieną. Todėl pietų krašte, kur 
karšta saulė, ji jau anaiptol nebe jaunutė. 

Ji labai graži, bet jos grožis panašus į jaguarės — 
sukelia veikiau baimę negu. švelnius jausmus. 

Šiaip jos veidas atspindi tokias dvasios savybes, ko- 
kių turi ne dažna moteris. Jis byloja apie tvirtumą, ryžtą 
ir beatodairišką drąsą. Tuose rafinuotuosė .-bruožuose, 
švelniuose, dailiuose. ir subtiliuose, nėra nė ženklo sil- 
pnumo ar baimės. Tamsių skruostų rausvumas vargu ar 
nublykštų net mirtino pavojaus akivaizdoje. 

Ji viena joja per mišku apaugusį Leonos slėnį. Netoli 
stovi namas, bet jitolsta nuo jo. Tai jos dėdės dono Sil- 
vijaus Marineso asienda, iš kur ji visai neseniai ir išjojo. 

Ji sėdi balnė tvirtai, tarsi priaugusi. Arklys karštas 
ir tarpais pašoka, stojasi piestu. Bet a Taitelės nėra 
ko bijoti. — ji puikiai jį suvaldo.| | 

Ant balno gugos kabo lengvas jai pritaikytas lasas. 
Iš dailaus suringavimo matyti, kad ji nepalieka jo bet 
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kaip ir kad tikriausiai moka juo naudotis. Taip ir yra — 
ji mėto lasą puikiai kaip koks mustangų gaudytojas. 
Tuo sugebėjimu labai didžiuojasi — ir tai viena iš savybių, 
kuriomis ji, kaip jau minėjome, nėpanaši į kitas. 

Ji joja keliu, bet ne vieškeliu palei upę. Tai keliukas 
iš jos dėdės asiendos, įeinantis į vieškelį ties kalno vir- 
šūne, nors tas kalnas — tai status Leonos upės krantas. 

Ji joja aukštyn, o šlaitas toks status, kad žirgas už- 
dūsta. Pagaliau atsiduria VAESURĖJS: per kurią eina vieš- 
kelis. 

Čia sustabdo arklį, bet ne todėl, kad norėtų leisti jam 
pailsėti, o dėl to, kad pasiekė tą vietą, kurią norėjo. 

"Vienojė kelio pusėje yra apskrita kokių dviejų ar tri- 
jų akrų laukymė, apaugusi žole ir be medžių — tikra mi- 
niatiūrinė prerija. Ji apsupta brūzgynų — visai kitokio 
miško, negu slėnyje, iš kur ji atjojo. Ši tanki dygliuotų 
augalų siena tik trijose vietose turi tarsi ambrazūras 
— ten, kur eina trys takai, iš laukymės vidurio beveik 
nematomi. 

Raitelė sustabdė arklį tos aikštelės vidury. ir patap- 
šnojo jam per kaklą, kad ramiai stovėtų. Bet to nė nerei- 
kėjo. Jį buvo nuraminusi staigi įkalnė, ir jam nerūpėjo 
nei eiti toliau, nei trypti nekantriai vietoje. 

— Dar per anksti, — sušnabždėjo ji, išsitraukusi iš 
po serapės auksinį laikrodėlį, — jeigu jo iš viso galima 
tikėtis sulaukti. Gal jis dar neturi jėgų. O dieve, kad 
tik jis būtų pasveikęs! .Aš drebu! O gal čia arklys kvėpuo- 
ja? O ne, aš drebu iš susijaudinimo! Dar niekada šitaip 
nesijaučiau. Gal čia baimė? Ko gero, taip. 

Keista — bijau žmogaus, kurį myliu, vienintelio, kurį 
pamilau, nes tai, ką jaučiau donui Migeliui, buvo ne meilė, 
o vaikiškas susižavėjimas. Kaip gerai, kad -praregėjau! 
Kaip gerai, kad pamačiau, koks jis bailys! Tas mane at- 
kerėjo, išsklaidė romantiškas svajas, kur jis buvo pagrin- 
dinis herojus. Dėkoju savo laimingai žvaigždei už at- 
kerėjimą. Ir dabar aš nekenčiu jo, dabar; kai sužinojau 
jį . pasidarius.... Santissima! Ar tai galėtų būti teisybė, 
kad jis pasidarė... plėšikas?.. Iš vis dėlto aš jo nebijo- 
čiau netgi šioje nuošalioje vietoje! 

„Bijau žmogaus, kurį myliu, kurį laikau taurių ir garbin- 
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gu, o nebijau to, kurio nekenčiu ir kurį žinau esant žiau- 
"Ių ir klastingą! Keista... nesuvokiamai.. 

Ne, čia nieko keisto! -Aš drebu ne dėl kokio pavojaus, 
o iš baimės, kad nebūčiau atstumta. Dėl to aš virpu, sė- 
dėdama balne, dėl to negaliu ramiai miegoti naktimis po 
to sykio, kai jis mane išgelbėjo nuo girtų laukinių. 

Jam to nesakiau ir nežinau, kaip jis į tokį prisipaži- 
nimą pažiūrėtų. Tačiau turiu pasakyti ir pasakysiu. To- 
"kios nežinios nebegaliu ilgiau. pakęsti. Verčiau širdgėla 
ar net mirtis, jeigu viltys mane apgaus! 

O! Bilda kanopos! Keliu lekia arklys. Jo? Taip. Pro 
medžius šmėžuoja ryškūs mūsų tautiniai drabužiai. Jis 
mėgsta juos dėvėti. Nieko nuostabaus — jie taip jam 
pritinka! 

Šventoji mergele! Betgi aš su serape, su sombreru! 
Jis dar palaikys mane vyru. Šalin, bjaurieji apdarai, 
gana maskuotis, tebūsiu kas esu — moteris! 

Vargu ar scenoje toks persikūnijimas būtų įvykęs gIei- 
čiau. Žaibiškai numetama serapė, ir pasirodo kūnas, 
kurio net Hebė, jaunystės deivė, būtų galėjusi pavydė- 
ti, o nuėmus skrybėlę pasirodo galva, kuri būtų įkvėpusi 
patį Kanovą!?* 

Toje nuošalioje miško laukymėje išvystame nuosta- 
bų paveikslą, vertą įsiminti; jis apsuptas dygliuotų medžių, 
kurie tiesia šiurkščias rankas, tarsi norėdami jį apsaugoti. 

Kiltas arklys stovi palenkęs užpakalines kojas, atstatęs 
aukštyn šnerves, uodega šluoja žemę, o ant jo sėdi raitelė, 
kurios išvaizda ir poza byloja apie taurias, nors ne visai 
šiuo atveju derančias mintis ir suteikia gražiajam pa- 
veikslui monumentalumo. 

Raitelės poza žavinga. Ji lyg ir sėdi balne; bet kartu 
kiek pasistojusi balnakilpėse, ir matyti visos jos linij OS 
— aptakios ir švelnios, tikrai moteriškos. 

Nesvarbu, ką ji kalbėjo, — dabar jos veide nematyti 
jokios baimės. O gal ji tik neišsiduoda. Lūpos neviIrpa, 
skruostai nepablyškę. 

Dabar jos išraiška visai kitokia. Ji žvelgia su meile, 
kupina išdidumo ir pasitikėjimo — taip žiūri erelė, lauk- 
dama, kada erelis pradės jai meilintis. 


* Kanova Antonijus (1757—1822) „— garsus italų skulptorius. 
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Jūs: galite pamanyti, jog portretas nebenatūralus; 
net galite pasakyti, kad jis nemoteriškas. 

O jis yra nutapytas iš gyvenimo ir kuo tikriausias; 
ne sykį turėjau progos tokį įsiminti. 

Staiga raitelės išraiška pasikeičia, nes ji pažino rai- 
telį, atšuoliuojantį į laukymę. Auksiniai kostiumo apsiu- 
vai ją buvo suklaidinę. Taip apsirengęs ne Morisas Dže- 
raldas, o Migelis Diasas! 

Šviesus jos žvilgsnis apsiblausia. Ji apatiškai atsisėda 
balne, greičiau suirzusi negu abejinga, ir garsas, ištartas 
jos lūpų, kurios akimirksniu prasiskiria virš baltų it 
perlai dantų, yra“veikiau ne atodūsis, o apmaudus šūk- 
telėjimas. 

Pasikeitusiame veide baimės nėra nė ženklo, tik nusi- 
vylimas-ir atžarumas. 

Kojotas prabyla pirmas. 

— O, senjorita! Kas galėtų tikėtis sutikti jus tokioje 
nuošalioje vietoje, švaistant savo grožį dygliakrūmių 
brūzgynuose? 

— O ko jums tas galėtų rūpėti, donai Migeli Diasai? 

— Juokingas klausimas, senjorita! Pati žinot, kad 
negali nerūpėti ir kodėl. Gerai žinot, kaip beprotiškai 
aš jus myliu. Kvailys buvau, kad prisipažinau ir pasi- 
sakiau esąs jūsų vergas. Tas jus taip greitai atšaldė. 

— Klystate, senjore. Aš niekados nesakiau, kad jus 
myliu. Jūs mane žavėjote kaip puikus raitelis, tą aš jums 
ir sakiau, ir jūs neturite teisės kitaip viską aiškinti. 
Aš žavėjausi jūsų sugebėjimais, o ne jumis. Ir tai buvo 
prieš trejus metus. Tada aš dar buvau tokio amžiaus, 
kai šitokie dalykai daro didelį įspūdį... Kai patraukia 
žmogaus išorinė veikla, o ne dvasios savybės. Dabar 
aš jau suaugusi moteris. Ir viskas pasikeitė... kaip ir 
turėjo būti. 

— Po šimts! Kodėl man apgaulingai suteikėt vilčių? 
Tą dieną, kai ženklinau gyvulius ir kai įveikiau nuož- 
miausią bulių ir sutramdžiau smarkiausią arklį iš jūsų 
tėvo kaimenės, tokį arklį, prie kurio nedrįso arčiau pri- 
eiti nė vienas jo vakeras, tą dieną jūs man šypsojotės 
ir su meile žiūrėjot į mane. Nebandykit prieštarauti, 
donja Isidora. Aš esu patyręs ir puikiai mačiau, ką tada 


17. Raitelis be galvos 257 


sakė jūsų veidas ir-kokios buvo jūsų mintys. Bet dabar 
jos pasikeitė. Kodėl? Todėl, kad mane pavergė jūsų ža- 
vesiai, o greičiau todėl, kad buvau toks paikas ir jums 
prisipažinau. O jūs tokia, kaip ir visos moterys: jums 
svarbu pergalė, — vos tik sužinot; kad ji pasiekta, jums 
darosi nebeįdomu.. Va kaip yra, senjorita. Va kaip. 

— Ne, donai Migeli Diasai. Aš niekada nei žodžiu, nei 
ženklu nesu jums prisipažinusi mylinti; jūs man buvote 
tik šaunus kavalierius, ir tiek. Toks jūs tada atrodėte... 
gal ir buvote. O kas jūs dabar? Ar žinot, ką apie jus kalba 
žmonės čia įr prie Rio Grandės? 

— To betrūko, kad imčiau atsakinėti į apkalbas, pa- 
skleistas arba tariamų draugų, arba melagių priešų. Aš 
esu čia, nes noriu gauti paaiškinimų, o: ne juos duoti. 

„— Iš ko? 
:— Iš jūsų, mieloji donja Isidora. 

— Jūs pernelyg pasitikite savimi, donai Migeli Diasai. 
m EpamirBkiis, senjore, su Kuo kalbate. Atminkit — mano 
tėvas... 

— Vienas iš didingųjų žemvaldžių Tamanlipe, o dėdė — 
vienas iš didingųjų Teksase: Aš“ apie tai pagalvojau. 
Pagalvojau ir apie tai, kad kadaise aš irgi turėjau asien- 
dą, o dabar bėsu tiktai arklių gaudytojas. Caramba/ Bet- 
gi čia ne bėda! Jūs ne tokia moteris, kuri paniekintų žmo- 
gų dėl žemesnės padėties. Neturtingas * mustangų gau- 
dytojas jūsų akyse yra nė kiek ne prastesnis už šimtų 
tabūnų šeimininką. Ir aš turiu tokio jūsų kilniadvasiš- 
kumo įrodymą! | 

— : Kokį | įrodymą?“ — Žielidiūčiūdi greitai paklausė 
mergina, pirmą kartą pasijutusi nejaukiai. — Kas galėtų 
įrodyti mano kilniadvasiškumą, kurį man taip maloningai 
priskiriate? 

— Šis gražus laiškas mano rankoje, donjos Isidoros 
Kovarubijo de los Ljanos rašytas tam, kuris, kaip ir aš, 
verčiasi arklių gaudymu. Manau, jums nereikia jo labai 
atidžiai apžiūrėti. Tikriausiai pažįstate iš tolo. 

"Ji pažino, — tas buvo aišku iš jos krūptelėji imo ir pikto, 
nustebusio žvilgsnio, kuriuo žvilgtelėjo į Diasą. 

— Senjore, iš kur jį gavote? — paklausė, nė nesisteng- 
dama slėpti pasipiktinimo. 
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— Nesvarbu. Bet dabar jį gavęs, gavau ir tai, ko ne 
kartą norėjau — įrodymą, kad jūs ne tik nemylite manęs 

— tas ir taip aišku, — bet kad pamilote jį. Iš laiško pui- 
kiai matyti, kad jį mylite, — nė žodžiais geriau nenusa- 
kysi. Trokštate pažiūrėti į gražias jo akis. Mil demonios!““ 
Jūs niekada jų nebepamatysit! 

— Ką tai reiškia, donai Migeli Diasait 

"Kliausiant jos balsas virptelėjo, matyt, jai pasidarė bai- 
su. Ir nėra ko stebėtis, nes Kojoto išvaizda tikrai buvo 
kraupi. 

Pamatęs ją krūptelint, jis pasakė: 

— Ne veltui išsigandot — aš nejuokauju. Aš netekau 
jūsų, gerbiamoji i, bet ir niekas kitas neturės. Taip aš 
nusprendžiau. 

— Kaip tai? 

— Kaip sakiau: niekas kitas nepavadins jūsų sava, ir 
ypač tas mustangų gaudytojas Morisas. 

— Pamanykit! i 

— Taigil Prižadėkit niekada daugiau su juo nesima- 
tyti, arba nebeišeisit iš Čia! 

— Juokaujat, donai Migeli? 

— Ne, aš kalbu rimtai, donja Isidora. | 

Iš jo išvaizdos buvo aišku, kad kalba nuoširdžiai. Nors 
šiaip buvo bailys, dabar jo akys degė žiauriu ryžtu, o 
ranka siekė mačetės. 

Kad ir drąsi kaip amazonė, mergina pasijuto nesma- 
giai. Suprato, kad gresia pavojus, kurio vargu ar beiš- 
-vengs. Jau nuo pat pradžių ji nujautė panašiai būsiant, 
bet vylėsi, kad šį nemalonų susitikimą nutrauks tasai, 
"kurio ji laukė. 

"Iš pradžių ji įtemptai klausėsi, ar neišgirs atkaukšint 
kanopų, ir tarpais vis žvilgčiojo slapta per brūzgynus į 
tą pusę, iš kur tikėjosi jas pasigirsiant. 

Dabar tikėtis nebebuvo ko. Jos laiškas pasakė viską — 
tas, kuriam buvo skirta, jo negavo. Netekusi vilties, kuri 
iki tol ją palaikė, Isidora pagalvojo, kad reikėtų bėgti. 
Bet tą padaryti sunku ir pavojinga. Ji galėtų staigiai 
apgręžti arklį ir nulėkti šuoliais, bet podraug galėtų gauti 
ir kulką į nugarą. Revolveris buvo Žas otui taip pat po 
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ranka, kaip ir mačetės rankena. 

"Taigi ji puikiai suvokė, koks pavojus jai gresia. Be- 
veik kiekviena kita būtų pasidavusi. Bet ne Isidora Ko- 
varubijo de los Ljanos. Ji net neišsidavė, kad grasinimas 
jai padarė įspūdį. 

 — Nesąmonė! — šūktelėjo ji, puikiai apsimesdama, kad 
netiki. — Jūs su manim žaidžiate, senjore. Norite pagąs- 
dinti. Cha cha cha! Bet ko man jūsų bijoti? Aš ir joju 
ne blogiau už jus, ir lasą mėtau taip pat taikliai. Va kaip 
man mikliai išeina. | | 

Taip sakydama ir visą laiką šypsodamasi ji nuėmė lasą 
nuo balno gugos ir pradėjo sukti virš galvos, tarsi no- 
rėdama patvirtinti savo žodžius. | 

Kad taip darydama ji turėjo kitą tikslą, Diasas nė ne- 
numanė; sumišęs dėl jos elgesio, sėdėjo balne ir tylėdamas 
žiūrėjo. 

Ir susiprotėjo tik tada, kai pajuto per alkūnes užsi- 
veržiant kilpą, bet jau buvo po laiko. Lasas tvirtai pri- 
spaudė jam rankas prie šonų ir jis. hebegalėjo pasiekti 
nei revolverio, nei mačetės! 

Jis dar norėjo sugriebti už laso ir atleisti kilpą, bet 
nespėjo, nes tas. tučtuojau trūktelėjo, dar labiau užsi- 
verždamas, ir išmetė jį iš balno taip staigiai, kad jis tren- 
kėsi žemėn ir liko gulėti be žado. 

— Na, donai Migeli! — šūktelėjo Isidora, ap- 
gręžusi arklį namų pusėn ir laikydama lasą įtemptą.— 
Daugiau man negrasink! Ir nebandyk išsivaduoti. Tik 
pajudink bent pirštą, ir aš pasileisiu pirmyn! Žiaurus niek- 
še! Nors ir bailys, bet mane būtumei: nužudęs... mačiau 
iš akių. Tačiau dabar susikeitėm vietom ir.. 

' Negirdėdama jokio atsako, ji staiga nutilo ir įsmeigė 
akis į gulintįjį, bet laso neatleido. 

Kojotas kilpos suveržtom rankom gulėjo ant žemės ne- 
judėdamas lyg pagalys. Krisdamas nuo arklio jis prarado 
sąmonę. Iš visko atrodė, kad NEBERYNAS,, tik jo arklys gar- 
siai žvengė nubėgęs į tankmę. 

— Šventoji mergele, nejau aš jį užiiušiau? sudejavo 
Isidora ir keletą žingsnių pavarė savo arklį atgal, bet jo 
neapsuko, pasirengusi nušuoliuoti bet kurią akimirką. 

— Dievo motina! Aš to nenorėjau, nors niekas negalėtų 
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manęs apkaltinti, net jeigu ir sąmoningai būčiau taip 
padariusi — juk jis tikrai ketino mane nužudyti. Ar jis 
negyvas, ar tik apsimeta, laukdamas, kad prieičiau? Te- 
padėda man šventoji Gvadelupės mergelė. Paliksiu tą su- 
žinoti kitiems. Manęs jis nepasivys, kol parjosiu namo, 
nėra ko bijoti. O jeigu jam blogai, asiendos žmonės grei- 
tai jį išvaduos. Sudie, donai Migeli Diasai! 

Sulig tais žodžiais, kurių lengvabūdiškumas rodė, 
kad jos sąžinė švari, ji išsitraukė iš už korsažo mažutį 
aštrų peilį, nupjovė lasą palei pat balną ir, giliai suvariusi 
pentinus arkliui į šonus, iššuoliavo iš laukymės, pali- 
kusi ant žemės Diasą su visu savo lasu! 


XLIX skyrius 


LASAS NUIMAMAS 


Pabaidytas erelis suklikęs pakyla iš senos-tuopos. Jį iš- 
gąsdino pikti balsai, ir jis skrenda apsižvalgyti. 

Plasteli didingi sparnai, ir jis jau virš laukymės. Sklęs- 
damas dangumi žiūri žemyn į laukymę ir ją supančius 
medžius. Tenai jis mato tai, kas malonu jo akiai — ant 
žemės, tikriausiai nebegyvas, paslikas guli žmogus, nu- 
kritęs nuo arklio, kuris žvingaudamas bėginėja aplinkui. 
O. miške — dvi raitelės: viena plika galva, vėjo plaik- 
stomais plaukais, vyriškai sėdi ant tvirto arklio ir grei- 
tai šuoliuoja nuo laukymės tolyn; antroji sėdi ant obuol- 
mušio arklio šonu, kaip priimta moterų, ir joja lauky- 
mės pusėn; ji su skrybėle ir amazone, joja lėčiau, bet 
tokia pat susirūpinusi kaip ir anoji. 

Va ką mato erelis iš viršaus. 

Mums tos abi raitelės pažįstamos: Toji, kur šuoliuoja 
nuo laukymės, yra Isidora Kovarubijo de los Ljanos, 
o ta, kuri artėja, — Luiza Poindekster. 

Ko pirmoji išjojo iš laukymės, mes žinome. Belieka 
pasakyti, kokiu tikslu antroji joja tenlink. 


Pasikalbėjusi su Zebu Stampu, jaunoji kreolė sugrįžo 
į savo kambarį ir atsiklaupusi prieš „madonos paveiks- 
lą ėmė melstis. 
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Nereikia nė sakyti, kad ji, kajp ir visi kreolai, buvo 
katalikė ir tvirtai tikėjo šventųjų užtarimu. Keista ir liūd- 
na buvo jos malda — ji prašė švenčiausią panelę užtarti 
žmogų, kuris buvo laikomas jos brolio žudiku! 

Ji nė iš. tolo netikėjo, kad jis būtų galėjęs padaryti 
tokį kraupų nusikaltimą. Nieku gyvu! Jeigu jai bent aki- 
mirką taip pasirodytų, širdis neišlaikytų. 

Ir melsdamasi ji prašė jam ne atleidimo, o užtarimo. 
Ji meldė švenčiausiąją mergelę apginti ji nuo priešų... 
jos draugų! | 

Rauda smaugė ją, gožė tariamus žodžius. Ji labai mylė- 
jo brolį ir baisiai jo gailėjosi, bet tas gailestis negalėjo 
užslopinti kitų jausmų, stipresnių už kraujo ryšį. Apverk- 
dama brolį ji kartu meldėsi, kad būtų išgelbėtas jos myli- 
masis. 

Kai pasimeldusi atsistojo, ji nejučiom žvilgtelėjo į 
lanką, kuriuo taip sumaniai naudodavosi, siųsdama meilius 
raštelius savo mylimam žmogui. 

— Ak, kad dabar galėčiau jam nusiųsti strėlę ir įspė- 
ti, koks gresia pavojus! Bet tikriausiai man jau niekada 
šio lanko nebeprireiks! 

Tos mintys pažadino kitas, panašias — ar toje Vietoje, 
kur jie siųsdavo slaptus laiškelius, nėra likę kokių pėd- 
sakų? 

Ji prisiminė, kad paskutinį "kartą Morisas perplaukė 
upę be valtelės, kurią ji prisitraukdavo su savo lasu. 
Tai jo lasas turėtų būti valtelėje!. | 

Vakar ji buvo prislėgta sielvarto ir apie tai nepagal- 
vojo. O juk čia įrodymas, kad jie matydavosi naktį, ką, 
jos manymu, težinojo Jiedu su Morisu ir tas, kurio lūpos 
nutilo amžinai. 

Saulė jau buvo gerai pakilusi ir skaisčiai švietė per 
stiklą. Luiza staigiai atidarė duris ir išėjo iš kambario, 
ketindama eiti prie valtelės. Bet verandoje sustojo, iš- 
girdusi viršuje balsus. 

Kalbėjosi du žmonės. Jos tarnaitė Florinda ir juoda- 
odis vežėjas, kuris, šeimininkui išvykus, buvo atėjęs 
į asotėją pakvėpuoti tyru oru. 

Jų žodžiai girdėti apačioje, bet Luizai jų pokalbis ne- 
rūpėjo. Tik išgirdusi vieną vardą, ji ėmė klausytis. 


- 
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— Tas! „vaikinas — tai Džeraldas. Morisas Džeraldas 
jo vardasį „Jie sako, kad jis airis, tik kažin ar teisybė. 
Jis visai kitoks negu airiai, kur dirba Naujajam Orleane. 
Visai visai! Jis panašesnis į poną, kokį plantatorių. Va 
į ką jis panašus! 

— Ar tų, Plutai, manai, kad jis. zolsjo nužudyti ponaitį 
Henrį? 

> Nieko panašaus aš nemanau. Nieko! Jis nužudė 
ponaitį Henrį! Tai gal ir aš jį nužudžiau? Viešpatie vieš- 
patie! O! Vilką minėk, vilkas keliu bėg! Va tas, apie kurį 
šnekam. Va ten, ten, kaip tu REmašai; Florindal 

— Kur? 

— Ten, anoj upės pusėj. Raitelis. Tai Morisas Džeraldas, 
tas pats, kurį buvom sutikę juodoje prerijoje. Tas pats, 
kur dovanojo panelei Luizai obuolmušį, -tas pats, kurio 
visi išjojo ieškoti. Vaje vaje! Ne ten visi pasuko. Tai ir ne- 
ras jo šiandien.- | 
-— O, Plutai, argi tu dėl to nesidžiaugi? Aš tikrai manau, 
kad jis nekaltas, toks narsus ir gražus „ponaitis. Jis nie- 
kaip negalėtų... 

Luiza daugiau nebesiklausė. Ji sugrįžo į savo kambarį 
ir nuskubėjo į asotėją. Kai lipo laiptais aukštyn, jos širdis 
smarkiai daužėsi — buvo girdėti beveik taip pat kaip jos 
žingsniai. Vargais negalais jai pavyko nuslėpti jaudi- 
nimąsi nuo tų, kurių žodžiai buvo jį sužadinę. 

— Ką jūs ten matot, kad taip garsiai šnekat? — pa- 
klausė slėpdama jausmus po tariamu griežtumu. 

— Nagi, panele Luiza, pažiūrėkite ten. Tasai jaunikai- 
tis... . 

„— Koks jaunikaitis? 

— Tasai, kurio visi išjojo ieškoti, tasai... 

"— Aš nieko nematau. 

— Nagi, nagi... Jis ką tik užlindo už medžių. Žiūrėkit va 
ten! Val Matot, juoda skrybėlė, žvilga aksominė striukė, 
spindi sidabrinės sagos. Tai jis. Tikrai, dievaži, čia tas 
jaunikaitis. 

— Tu tikriausiai apsirikai, Plutonai. Čia daug kas ne- 
šioja tokius drabužius. Per didelis atstumas, kad galėtum 
pažinti, ypač dabar, kai jo jau beveik nebematyti... Bet 
vis tiek, Fiorinda. Bėk į apačią ir paimk. man skrybėlę 
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ir amazonę, aš turiu joti. Klausyk, Plutonai, kuo grei- 
čiausiai pabalnok Luną. Paskui saulė pakils per aukštai. 
Na greičiau, greičiau! 

Kai tarnai nubėgo laiptais žemyn, Luiza vėl Iš prie 
parapeto; ji buvo kažką nauja sugalvojusi ir jos krūtinė 
smarkiai kilnojosi nuo susijaudinimo. Dabar ji viena pati 
galėjo laisvai apžiūrėti preriją ir mišką. | 

Bet pavėlavo. Raitelis buvo visai dingęs iš akių. | 

„Labai panašus, bet ne jis. Vargu ar jis čia galėtų būti. 
O jeigu jis, tai ko čia joja?“ | 

„Skausmas “vėl pervėrė jai širdį. Ji prisiminė, kad to 
paties yra savęs klaususi. 

Ilgiau asotėjoje negaišo. Ir po dešimties minučių jau 
buvo kitoje upės pusėje — įjojo į mišką, kuriame buvo 
dingęs raitelis. 

Ji jojo greitai ir vis žiūrėjo tolyn į priekį. 

Jodama į kalvą prie Leonos, ji netoli viršūnės staiga 
sustabdė arklį. Mat išgirdo kažkieno balsus. 

Įsiklausė. Nors kalbėtasi toli ir buvo vos girdėti, ji 
pažino, kad tai. vyro ir moters balsai: 

Kokio vyro? Kokios moters? ausa La sugėlė 
jai širdį. 

Pajojo kiek į tą pusę. Vėl sustojo ir ėmė klausytis. 

"Kalbėjosi ispaniškai. Nuo to jai -nepasidarė lengviau. 
Šitaip Morisas Džeraldas galėjo kalbėtis su Isidora Ko- 
varubijo de los Ljanos. Kreolė šiek tiek mokėjo ispaniš- 
kai ir būtų supratusi, apie ką kalbama, jeigu tik būtų bu- 
vusi ne taip toli ir girdėjusi aiškiau. Kalbėtojai buvo 
įsikarščiavę, gal net susipykę. Ir klausytojai tas nebuvo 


nėmalonu. 
Ji prijojo arčiau, vėl sustojo ir vėl ėmė klausytis. 


Vyro balso nebebuvo girdėti. O moters. skambėjo aiš- 
kiai įr tvirtai lyg grasinant! 2 

„Paskui viskas nutilo, tik skubiai sukaukšėjo arklio 
kanopos, ir vėl tyla; tada vėl prabilo moteris, iš pradžių 
garsiai, lyg grasindama, paskui pusbalsiu tarsi pati sau, 
ir vėl stojo tyla, kurią netrukus sudrumstė kaponų bilde- 
sys, — atrodė, kad arklys nulėkė šuoliais tolyn. 

Tik tiek... ir-erelio klyksmas, kai jis, išgąsdintas piktų 
balsų, pakilo iš medžio ir atsklendė virš laukymės. 
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Luiza žinojo tą laukymę, kur girdėjo balsus, jai ši vieta 
buvo brangi. Ir dabar sustojo visai netoliese. Bet įjoti į 
ją bijojo — bijojo sužinoti skaudžią teisybę. 

Vis dėlto galiausiai pasiryžo, spustelėjo arklį pentinais 
ir įjojo. | 

Ten į vieną galą ir į kitą lakstė pabalnotas arklys, ant 
žemės gulėjo paslikas vyrįškis lasu surištomis rankomis,. 
iš visko sprendžiant, nebegyvas, šalia numestas sombre- 
ras iI serapė - — aiškiai ne 9, Ką tas viskas turėtų reik- 
šti? 

Vyriškis brangiu meksikietišku kostiumu, arklio ap- 
ranga taipogi puošni ir prabangi. | 

Tai pamačius Luizai iš džiaugsmo vos širdis neiššoko. 
Ar gyvas, ar miręs vyriškis buvo tas pats, kurį jį matė iš 
asotėjos, o ne Morisas Džeraldas. | 

Tada ji abejojo, bet vylėsi, kad tai ne jis; dabar jos 
viltys maloniai išsipildė. 

Ji prijojo arčiau ir pasižiūrėjo į vyriškį. Nužvelgė 
jo veidą, kuris buvo atsuktas į viršų, nes vyriškis gulėjo 
ant nugaros. Jai pasirodė, kad jis kažkur matytas, nors 
tikrai negalėjo pasakyti. 

Buvo aišku, kad jis — meksikietis. Tą rodė ne vien 
drabužiai, bet ir Amerikos ispanų tipo veidas. 

Nepasakysi, kad jis būtų buvęs nedailus. Atvirkščiai, 
jį galėjai pavadinti gražiu. 

Bet ne dėl to Luiza Poindekster nušoko nuo arklio ir 
su švelnia užuojauta pasilenkė prie. jo. Ji norėjo jam 
padėti, atsidėkodama, kad čia rado jį, o ne ką kitą. 

— Jis atrodo gyvas. Taip, kvėpuoja! 

„Bet kvėpuoti jam trukdė lasas. Tai ji akimirksniu at- 
leido kilpą, — 3 „tą padaryti jau nebuvo sunku. 

— Dabar jam bus lengviau kvėpuoti. Po šimts, kas 
gi čia buvo? Kažkas jam užmetė lasą ir nutraukė že- 
mėn nuo arklio. Kitaip nepaaiškinsi. Tačiau kas galėjo taip 
padaryti? Balsas buvo moters. Ar tikrai? Ne, aš negalėjau 
apsirikti. Bet čia vyriška skrybėlė ir serapė, tačiau ne 
jo! Gal čia buvo dar vienas vyras, kuris nujojo su mote- 
rim? Bet nušuoliavo tik vienas arklys. O! Jis pradeda pei- 
kėtis. Ačiū dievui. Tai bent viską. paaiškins..: 

— Jums geriau, par S 
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— Senjorita, kas jūs? — paklausė Migelis Diasas pa- 
kėlęs galvą ir su nerimu dairydamasis aplinkui. — Kur 


112 
= Apie ką jūs šnekat? Aš nieko daugiau čia nema- 


čiau. | 
— Caramba! Įdomu! Jūs nesutikot merginos su širmu 


arkliu? 

— Aš girdėjau moters balsą atjodama. 

— Verčiau sakykit, velnio balsą, nes ten buvo Isidora 
Kovarubijo de los Ljanos. 

—- Ar tai jos darbas? 

— Taip, velniai rautų! Kur ji dabar? Sakykit, senjo- 
rita! ; 

— Aš nežinau. Iš kanopų garso man pasirodė, kad ji 
nušioliavo pakalnėn. Taip ir bus, nes aš atjojau iš kitos 


usės. 
po Aha, pakalnėn, vadinasi, į namus pas... Jūs labai 


maloni, senjorita, atleidote man lasą — aš neabejoju, 
kad tai jūs. Tat gal ir toliau teiksitės pagelbėti — padėsite 
įsėsti į balną? Jeigu tik įsėsiu, tai, manau, išsilaikysiu. 
Šiaip ar taip, čia pasilikti man negalima. Netoli mario 
priešai. Eikš čia, Karlito! — sušuko jis arkliui ir kažkaip 
neįprastai sušvilpė. — Eikš, eikš! Nebijok šitos damos. 
Čia ne ta, kuri mus išskyrė taip šiurkščiai ir — mažai be- 
trūko — amžinai! Na, Karlito, eikš, eikš čionai! 

Išgirdęs švilpimą, arklys atrisnojo į laukymę ir leidosi 
šeimininkui, kuris dabar jau buvo atsistojęs, paimti-už ka- 
manų. . 

— Truputį padėkite, mieloji senjorita, ir aš kaip nors 
atsisėsiu į balną. O tada jau nebebaisu — tegul ieško. 

— Jūsų kas nors ieško? | 

— Gal ir ieško, kas žino. Kaip jau sakiau, aš turiu prie- 
žų Bet tuščia jų. Man labai silpna. Tai neatsisakysite 
man padėti? | 

— Kodėl gi? Aš mielai jums padėsiu. 

— Mil gracias““, senjorita! Mil, mil gracias! 

Kreolė kiek galėdama padėjo susitrenkusiam raife- 
liui įlipti į balną. Kiek susvyravęs, jis atsisėdo palyginti 
tvirtai. 


36 Labai ačiū! (Isp.) 
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Suėmęs pavadį, raitelis atsisveikindamas tarė: 

— Sudie, senjorita. Aš nežinau, kas jūs. Tik matau, kad 
ne meksikietė. Manyčiau, amerikietė. Na, bet nesvar- 
bu. Jūs tokia pat gera kaip ir graži. Ir jeigu kada pasi- 
taikys proga, Migelis Diasas nepamirš jums už tą paslaugą 
atsilyginti. 

Taip pasakęs Kojotas nujojo, tačiau ne greitai; o pa- 
mažėle, tarsi jam būtų buvę nelengva išlaikyti pusiau- 
svyrą. 

Kad ir neskubėdamas, jis netrukus dingo iš akių — vos 
išjojo iš laukymės, jį tuoj uždengė medžiai. 

Jis nujojo ne kuriuo vienu iš trijų kelių, o siauru, vos 

Jaunajai kreolei viskas pasirodė kaip sapnas — ne 

tiek nemalonus, kiek keistas. 
Bet jis pavirto žiauria tikrove, kai paėmusi nuo žemės 
popierėlį, kurį -buvo palikęs Diasas, Luiza perskaitė, kas 
ten parašyta. Laiškas buvo adresuotas „donui Morisijui 
Džeraldui“, "parašas — „Isidora Kovarubijo de los Ljanos“. 

Įsėsti į balną Luizai Poindekster beveik taip pat Iei- 
kėjo pagalbos, kaip ir tam vyka“ kuris buvo ką tik nujo- 
jęs. 

Grįždama per Leoną į Kasa del Korvą, ji sustabdė ark- 
lį vidury upės ir kurį laiką žiūrėjo į srautą, putojantį 
palei balnakilpes. Jos veidas buvo pajuodęs iš didelio 
sielvarto. Jei tas sielvartas būtų buvęs dar truputytį didė- 
lesnis; Leonos vandenys būtų apglėbę gražią būtybę, 
kokia dar nė sykio nebuvo jų dvasiai paaukota. 


L skyIr i us. A, 
KOVA SU KOJOTAIS 


Purpuriniai Teksaso prieblandos šešėliai jau leidosi 
į. žemę, kai sužeistasis, apie kurio varganą kelią per 
brūzgynus anksčiau pasakojome, pasiekė upelį. 

Numalšinęs troškulį, jis išsitiesė ant žolės, nebesle- 
giamas tos kančios, kuri jį taip ilgai ir be perstogės ka- 
mavo. 
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Kojos skausmas buvo pakenčiamas, bet jis pats jautėsi 
toks pervargęs, kad nebesirūpino, kas bus toliau. 

Jam. norėjosi tik poilsio, ir vėsus vakaro vėjelis, dvel- 
kiantis pro akacijų šakas, dar labiau migdė. 

Grifai buvo iškrikę po lizdus tankumyne, tai jų nebe- 
erzinamas jis grėitai užmigo. 

Bet miegojo neilgai. Vėl ėmė skaudėti žaizdos, ir jis 
pabudo. 

Skausmas, o ne kojotų balsai nebedavė jam daugiau tą 
naktį užmigti. 

Jis nebijojo prerijos vilkų, , slankiojančių aplinkui, 
nes jie, kaip ir šakalai, puola tik mirusius arba mirštan- 
čius. - 

O jis nesijautė mirštąs. 

Naktis tam kankiniui buvo be galo ilga, atrodė, kad 
diena niekada neateis. 

Pagaliau pradėjo švisti, bet aušra jam neatnešė nieko 
gero. Vėl suskrido maitėdos, ir kojotai nesitraukė. 

Naujos dienos šviesoje viršum jo vėl juodavo grifų 
sparnai. Aplinkui aidėjo šiurpus s9|9tų lojimas ir staug- 


smas. 
Jis nušliaužė prie upelio ir dar sykį atsigėrė. 


Pasijuto išalkęs ir apsidairė, ar nerastų ko užvalgyti. 

Netoli augo pekanas. Jo šakos per kokias šešias 
pėdas nuo žemės buvo apkibusios riešūtais. | 

Keturpėsčias jis šiaip taip nusigavo iki medžio, nors 
kiekvienas judesys buvo didžiausia kančia: 

Su ramentu jam pasisekė numušti keletą riešutų ir apsi- 
ginti nuo alkio. 

Ką daryti toliau? | 

Išeiti iš čia buvo neįmanoma. Jį visą gėlė vos pajudė- 
jus, taigi buvo aišku, kad pats vienas išsigauti iš miško 
nepajėgs. 

Jis vis dar nežinojo, kas jam yra, ypač kojai, kuri buvo 
taip sutinusi, kad jis nieko negalėjo suprasti. Spėjo, kad 
bus arba išnirusi per kelį, arba skilusi girnelė. "Bėt ar 
šiaip, aI taip, turės praeiti daug laiko, kol sugis. O ką daryti 
dabar? 

Kad jį kas čia rastų, jis beveik nesitikėjo. Juk šaukė, 
kol užkimo; tiesa, ir dabar tarpais šilpnūi balsu šūktėl- 
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davo, bet tai buvo tik pastangos nugalėti apimantį be- 
viltiškumą. 

Tačiau jis nieko negalėjo padaryti — turėjo likti kur 
esąs; šitaip nusprendęs išsitiesė ant žolės, pasiryžęs kan- 
triai laukti. 

Jam reikėjo didelės tvirtybės iškęsti tokias kančias, 
bet kartais jis nebeištverdavo ir tylomis sudejuodavo. 

Suremtas skausmo ir nevilties, kurį laiką nebematė, 
kas dedasi aplinkui. Virš jo tebesuko ratus juodieji paukš- 
čiai, bet jis taip su jais apsiprato, kad visai nebekreipė 
dėmesio netgi tada, kai jie retkarčiais tiek priartėdavo, 
jog sparnai prašvilpdavo jam palei pat ausis. 

O! Kas čia? Višai kitokie garsai? | 

Atrodė, kad nedidelės kojos bėga smėlėtu upelio kran- 
tu ir kažkas alsuoja tankiai kaip koks sunerimęs gyvu- 
lys. 

Sužeistasis apsižvalgė, norėdamas sųžinoti, kas tai. 

„Tik kojotai“, — pagalvojo pamatęs; kaip gal dvidešimt 
tų gyvūnų laksto abiem upelio krantais į vieną galą ir į kitą 
arba tupi ant žolės. | 

Iki tol jis nejautė baimės ir į tuos baikščius padarus 
žiūrėjo tik su panieka. Bet dabar sunerimo, pamatęs jų 
žvilgsnius ir laikyseną. Žvilgsniai buvo plėšrūs, o laikyse- 
na drąsi ir grėsminga: Aišku, kojotai taisėsi pulti. 

Jis prisiminė girdėjęs pasakojant, kad tie žvėrys, pa- 
prastai nepavojingi grynai dėl bailumo, užpuola žmogų, 
jei tas būna nusilpęs ir negali apsiginti. Ypač Jeigu juos 
sužadina kraujo kvapas. 

O jis buvo visas subadytas kaktusų, tai kraujo išbėgta 
nemažai. Drabužiai buvo kruvini ir dar ne visai išdžiūvę. 
Tvankiame ore nuo jo sklido aitrus kvapas. Ir kojotai ne- 
galėjo neužuosti. 

Matyt, todėl jie ir buvo taip sukrutę, tiesiog patrakę? 

Todėl ar ne todėl, bet kad jie tuojau užpuls, abejo- 
nių nebebuvo. 

Jokio ginklo jis neturėjo, tik medžioklinį peilį, kuris, 
visa laimė, tebebuvo užkištas už diržo. Šautuvą ir re- 
volverį, kuriuos laikė prie balno, buvo nusinešęs arklys. 

Jis išsitraukė peilį ir atsiklaupė ant dešiniojo kelio, — 
pasirengė gintis. | 
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Ir pačiu laiku. Nes tuo metu kojotai, panarsėję nuo 
ilgo nekliudomo nertėjimo, įgavę drąsos nuo kraujo 
kvapo, kuris jiems artinantis vis stiprėjo, skatinami 
plėšrūniško apetito; pasiryžo šokti ant sužeisto žmogaus. 

Ir šoko — šeši kojotai vienu metu suleido dantis jam 
į rankas, į kojas, į kūną. 

Sukaupęs visas jėgas jis nutrenkė juos ir ėmė švytruoti 
peiliu. Porą sužeidė, ir tie kaukdami nulėkė šalin. Bet 
tuo metu pripuolė naujų ir jų susidarė koks dvidešimt. 

Užvirė žūtbūtinė kova. Keli kojotai krito negyvi, bet 
tas neišgąsdino kitų ir nesulaikė. Atvirkščiai — tik dar 
labiau juoš įsiutino. 

Grumtynės darėsi vis sudėtingesnės —- kojotai, norė- 
dami įsikibti į auką, grūdosi vienas ant kito. Peilis kilo 
ir leidosi be jokio taikymo, bet peilį laikanti ranka vis 
silpo ir smūgiai darėsi vis mažiau pavojingi. 

Sužeistasis buvo sužeistas dar labiau. 

Jį suėmė baimė. Nieko nuostabaus — mirtis jau žvelgė 
jam į akis. 

Tą lemtingą minutę iš jo lūpų pasigirdo šauksmas. 
Ir keista — ne išgąsčio šauksmas, o džiaugsmo! Bet dar 
keisčiau, kad jį išgirdę kojotai atšoko į šalį. 

Kova laikinai nurimo, stojo tyla. Bet ne dėl to sušuki- 
mo taip atsitiko, o dėl to, kas paskatino sušukti. 

"Tai buvo šuųoliuojančio arklio kanopų bildesys ir garsus 
šuns lojimas. 

Sužeistasis ėmė šauktis pagalbos. Arklys, atrodė, buvo 
visai netoli. Raitelis negalėtų neišgirsti. 

Bet atsakymo nebuvo. Arklys, arba raitelis, pralėkė 
pro šalį. 2 

Kanopų kaukšėjimas nutolo. 0 otų. užpultąjį vėl apėmė 
neviltis. 

Tą patį mirksnį pasibaidžiusieji plėšrūnai atgavo drąsą 
ir skubiai puolė iš naujo. 

Vėl prasidėjo kova ir bemat įsismarkavo kaip iI 
pirma, — nelaimingasis suprato, kad jis jau pasmerktas ir 
grūmėsi tik grynai iš beviltiškumo. 

Bet grumtynės ir vėl buvo nutrauktos:-šį kartą sikliudy- 
tojas: pasliočę B ir suteikė užpultajam drąsos ir vil- 
čių. 
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Raitelis jo pagalbos šauksmui buvo abejingas, o šuo 
— ne. Šis didelis kurtas, grynaveislis ir labai gražus, 
skardžiai lodamas atlėkė per krūmus ir įpuolė aikštelėn. 

— Draugas! Ačiū dievui! Draugas! 

Išbėgęs iš tankmės šuo nutilo ir išsižiojęs puolė 
prie kojotų, kurie jau buvo bailiai besitraukią! 

Vienas bemat atsidūrė dideliuose nasruose; šuo pakėlė 
jį nuo žemės, papurtė lyg kokią žiurkę ir nudrėbė atgal 
— tas liko raitytis sutriuškintu nugarkauliu. 

„Antras irgi buvo taip pat sudorotas: O trečio nebe- 
buvo: persigandę kojotai pabrukę uodegas cypdami iš- 
lakstė į šalis ir visi aliai vieno nulindo ten, iš kur buvo 
atsiradę — į brūzgynų tankmę. 

Išgelbėtasis daugiau nieko nebematė — jėgos jį aplei- 
do. Jis tik dar ištiesė rankas ir su šypsena apkabino iš- 
gelbėtojo kaklą. Tada kažką sumurmėjo ir neteko sąmonės. 


Nualpęs jis išbuvo neilgai ir greitai atsipeikėjo. 

Pasirėmė ant alkūnės ir susidomėjęs apsidairė. 

Jis pamatė keistą kruviną vaizdą. Bet jeigu nebūtų nu- 
alpęs, būtų pamatęs dar keistesnį. Kol jis gulėjo -be.sąmo- 
nės, į aikštelę buvo atjojęs raitelis, Tas pats, kurio ark- 
lio žingsniai buvo girdėti ir. kuris liko kurčias pagalbos 
šauksmams. Jis atjojo po laiko ir. visai -neketindamas 
padėti. Jo norėta tiktai pagirdyti arklį. 

Arklys įbrido į upelį, atsigėrė, išlipo į kitą krantą ir 
nurisnojęs per progumą dingo tankmėje. 

Raitelis visai neatkreipė dėmesio į pasliką žmogų, 
tik arklys :suprunkštė jį pamatęs -ir skersuodamas nu- 
bėgo pro negyvus kojotus. 

Arklys buvo labai gražus, ne. per didelis, bet tobulai 
sudėtas. O raitelis — atvirkščiai: neturėjo galvos. 

Galva, tiesa, buvo, tik ne savo vietoje, o prie balno, 
matyt, raitelio rankoje. 

Baisus reginys! p m 

Kai jis jojo per laukymę, šuo lodamas nulydėjo jį iki 
pat krašto. Iki tol šuo ilgai sekiojo paskui raitelį — klai- 
džiojo visur, kur klaidžiojo tas. 

Bet dabar -jis atsisakė tos nenaudingos draugystės, 
sugrįžo prie miegančiojo ir atsigulė šalia. 
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Kaip tik tuomet šis atgavo sąmonę ir prisiminė, kodėl 
buvo jos netekęs. | 

Paglostęs šunį, jis vėl išsitiesė, mantijos kraštu užsi- 
dengė veidą nuo spiginančios saulės ir užmigo. 

Kurtas atsigulė prie jo kojų ir taip pat užmigo, bet 
ne kietai, Tarpais jis pakeldavo galvą ir piktai suurgz- 
davo, kai grifų sparnai sušnarėdavo pernelyg arti. 

Jaunuolis per miegą kalbėjo. Iš jo lūpų veržėsi nesą- 
moningi keisti žodžiai, rodantys, kad jo mintys be tvarkos 
susipynusios: čia jis sakė meilės priesaikas, čia padri- 
kai kalbėjo apie kažkokią žmogžudystę! 


LI skyrius 
DU KARTUS PASIGĖRĘS 


Grįžkime atgal į nuošaliąją trobelę prie Alamo upe- 
lio, taip staigiai paliktą lošėjų, kurie, radę ją be šeiminin- 
ko, buvo ten patogiai apsistoję. 

Dabar jau rytojaus diena, beveik vidurdienis, bet šei- 
mininko vis dar nėra. Buvęs Balibalacho arklininkas, 
kaip ir pirma, vienui vienas visoje trobelėje ir girtas guli 
išdrikas ant žemės; tiesa, po ano pasigėrimo jis jau buvo 
išsiblaivęs, kaip kad matėme. Tačiau dabar iš naujo nusi- 
tašė,.vėl eilinį kartą pasimeldęs svaigalų dievui. 

Kad galėtume viską paaiškinti, turime grįžti ir papa- 
sakoti, kas nutiko tą naktį, kai kortų lošėjai taip ūmai iš- 
bėgo iš trobelės. * 

Trys raudonodžiai, kuriuos : Felimas pamatė sėdint 
aplink ripkų stalą ir karštai lošiant kortomis, išblaivė 
jį labiau negu ilgas miegas. 

Nors ši scena buvo ir gana absurdiška, Felimas čia 
nieko komiško nematė, — tą parodė ir baisus: EIEE mas, 
kuriuo jis svečius pasveikino. 

Na o tai, kas sekė toliau, jau visai nebebuvo juokin- 
ga..Felimas ne itin aiškiai ir suprato, kas gi toliau sekė. 
Tik prisiminė, kaip trys išsidažę kariai staigiai liovėsi 
lošę, trenkė kortas žemėn, sustojo aplink jį ir, išsitraukę 
peilius, ėmė jam grasinti, o paskui, kai prisidėjo ketvirtas, 
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jie ūmai apsisuko ir galvotrūkčiais išdūmė laukan. 

Tas: viskas užtruko ne ilgiau kaip kokį dvidešimt se- 
kundžių, ir kai Felimas atsitokėjo nuo baisaus išgąsčio, 
trobelėje vėl buvo pats vienas. 

Gal jis miegojo ir sapnavo? Gal jam girtam taip ro- 
dėsi?ė Ar viskas buvo iš tikro? O gal čia dar vienas nepaai- 
škinamas ir neįmanomas reginys, kaip tas, kur dar lyg gy- 
vas stovėjo jam akyse? 

Bet ne. Jam nepasivaideno. Jis matė tuos laukinius 
iš arti ir negalėjo apsirikti dėl jų tikrumo. Girdėjo juos 
kalbant jam nepažįstama kalba. O kokia ji daugiau galėjo 
būti, jei ne indėnų? Be to, ant žemės gulėjo išsklidusios 
kortos. 

Felimas ne nemanė jų imti ir įsitikinti, ar jos tikros. Ne 
todėl, kad būtų buvęs girtas,— jam trūko drąsos. Ką jis 
žinojo — gal tos nepaprastos kortos gali jam nudeginti 
pirštus? | 

Gal jos paties velnio? 

Nors.Felimas nieko nebesusigaudė, vis dėlto jam ding- 
telėjo, kad trobelėje pasilikti nesaugu. Išsidažiusieji 
lošėjai gali sugrįžti, norėdami baigti lošimą. Čia jie paliko 
ne vien kortas, bet ir visą trobelės turtą, ir nors jiems 
staiga prireikė išbėgti, jie gali taip pat staiga ir sugrįž- 
ti, 

"Taip pagalvojęs airis iš karto ėmėsi veiklos: užpūtė 
žvakę, kad niekas jo nepamatytų, ir tyliai išėjo iš trobelės. 

Jis nėjo pro duris. Pievelė priešais buvo mėnulio ap- 
šviesta. Ten kur nors dar galėjo būti tie laukiniai. 

Jis išėjo pro užpakalinę sieną, nuplėšęs viėną arklio 
odą ir prasispraudęs pro kartis. 

Atsidūręs lauke, nusėlino į medžių paunksnę. 

Dar netoli tebuvo nuėjęs, kai priešaky pamatė kažką 
juoduojant. Išgirdo lyg arkliai kramtytų žąslus ir retkar- 
čiais trinkteltų kanopa. Jis sustojo ir užlindo'už kipariso. 

Greitai įsitikino, kad ten tikrai stovi keli arkliai. Jam 
pasidingojo; kad keturi, -be abejonės, tų karių, kurie 
mustangų gaudytojo trobelę buvo pavertę lošimo namais. 
Arkliai, atrodė, pririšti prie medžio, bet jų SV vis 
tiek galėjo būti kur. netoliese. : 

Tai pagalvojęs Felimas jau. norėjo apsigręžti ir eiti 
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atgal, bet tuo „metu iš priešingos pusės išgirdo balsus; 
ten sušneko keli vyrai — įsakmiai ir grasinamai. 

Paskui staiga nuaidėjo išgąstingi šūksmai, sulojo šuo 
ir viskas nutilo, tik šlamščiojo krūmai ir traškėjo šakos, 
sakytum per pomiškį būtų be atžvalgos lėkę keletas žmo- 
nių. | - 

Felimui besiklausant, tie garsai artėjo — juos SElantųs 
žmonės bėgo kipariso pusėn. 

Kiparisas nuo apačios buvo suaugęs iš daugelio atskirų 
kamienų, tarp kurių tamsavo ūksmingi tarpai. Felimas 
skubiai įlindo,į tokį tarpą ir atsidūrė juodame šešėlyje. 

Vos jis. spėjo pasislėpti,, iš krūmų išniro keturi vyrai 
ir nesustodami nudūmė prie arklių. 

Bėgdami. jie kažką kalbėjo; airis nesuprato ką, tačiau 
jų tonas rodė, kad jie išsigandę. Tą patvirtino ir 
karštligiškas jų skubėjimas. Buvo aišku, kad jie bėgo 
nuo kažkokio priešo, kuris juos nežmoniškai išgąsdino. 

Priešais kiparisą buvo aikšti pievelė, nušviesta mėne- 
sienos. Tie žmonės tiesiai per ją nuskuodė prie arklių, 
ir tada mėnulio šviesoje pasimatė nuogi raudoni jų kūnai. 

Felimas pažino, kad čia tie patys, kurie taip drąsiai 
šeimininkavo trobelėje. 

Jie užsėdo ant "arklių ir nubildėjo, bet Felimas nesi- 
judino iš vietos, kol iš kanopų kaukšėjimo nenusprendė, 
kad jų užjota aukštyn į lygumą ir nušuoliuota R aiš- 
kiai nebeketinant: grįžti atgalios. . 

— O.dievo motina! — išlindęs iš slėptuvės sumurmėjo 
jis, skėstelėjęs *ankom. — Ką visa tai reiškia? Ko tiems 
velniams čia reikia? Ir kas ten juos vejasi?: Juos kažkas 
išgąsdino, tat aišku kaip dieną. Ar nebus tas.pat? Dievaži, 
jie bus susitikę. jį! Girdėjau, kaip lojo šuo, o: argi jis ne- 
buvo nusekęs tam iš:paskos. O dieve! Kas Jis: galėtų būti? 
Gal jis juos atsiveja čia? 

Išsigandęs, kad daugiau nepamatytų naslaotinasio 
raitelio arba kad tas nepamatytų jo, Felimas vėl pasislė- 
pė medžio šešėlyje ir dar kiek laiko drebėdamas pralaukė. 

— Ar tik čia nebus koks šeimininko pokštas. Gal su- 
galvojo mane pagąsdinti, o pataikė grįžti laiku ir išbaidė 
tuos raudonodžius, kurie taisėsi mus apiplėšti ir, ko gero, 
nužudyti? Dievaži, taip ir bus. Tik kažin, kiek laiko pra- 
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ėjo, kai pamačiau jį parjojant. Tikriausiai nemažai. Iš- 
gėriau daugiau kaip puskvortį, o dabar ničnieko nejau- 
čiu. Kažin, ar tie indėnai neužtiko butelio? Girdėjau, kad 
jie labai mėgsta šitą skystimėlį, ne mažiau kaip balta- 
odžiai. O dangau! Jeigu jie užuodė, tai ten jau nėbebus 
nė lašelio. Einu atsargiai ir pažiūrėsiu. Gal. dar ir gresia 
koks pavojus, bet indėnų jau nebėra ko bijoti. g taip nu- 
lėkė, kad jų nė padujų čia neliko. 

Vėl išlindęs iš savo slėptuvės, Felimas ai į cha- 
kalę. 

„Ėjo atsargiai, sustodamas apsidairyti, ar nieko nėra. 

Nors ir visaip save drąsino, vis-tiek bijojo dar sykį su- 
sitikti su begalviu raiteliu, kuris du kartus buvo priartė- 
jęs prie trobelės ir dabar gal tūno viduje. 

Jei ne viltis rasti butelyje lašelį, tą naktį jis nebūtų 
išdrįsęs grįžti. Bet noras išgerti buvo didesnis už baimę, 
ir Felimas neryžtingai įžengė į tamsią trobelę. 

Šviesos uždegti jis nė nebandė. Kiekviena trobelės 
pėda jam buvo gerai pažįstama, ypač. tas kampas, ku- 
riame tikėjosi rasti didįjį butelį. 

Ten nuėjęs pagrabaliojo. Ir sudejavo, nes butelio ne- 
bebuvo. 

— Kad tave kur! — sumurmėjo grabinėdamas toliau, — 
ko gero, bus suradę! Aišku, kad surado — kodėl jo nėra 
vietoje? Buvau palikęs čia, tikrai čia... Ak va kur tu, 
mano turte, — kalbėjo toliau, kai užčiuopė vytelių dėklą.— 
Bet tie nedorėliai išgėrė — tuščias kaip kiaušinio keva- 
las. Ak, galvijai neraliuoti! Kad būčiau žinojęs, ką jie 
padarys, būčiau įpylęs žagrenio sulčių, tai būtų išdegę 
gerkles kaip nuo tikros ugnies, prakeiktieji. Kad jie 
pragare suspragėtų, raudonodžiai vagys, kad drįso iš 
miegančio žmogaus pavogti gėrimą! Oi oil Ką man dabar 
daryti? Vėl gulti ir miegoti? Bet argi žmogus užmigsi, 
galvodamas apie juos ir apie tą kitą? O skystimėlio nu- 
siraminimui nebėra. Ir nėra anei lašelio per visą dvide- 
šimt mylių... Pala pala! Švenčiausioji Marija! Dievo mo- 
tina! Šventasai Patrikai ir visi kiti šventieji — ką aš Čia 
šneku! O alavinė gertuvė! Po šimts kalakutų, juk jinai 
guli lagamine, pilna iki kaklo! Pats pripyliau šeimininkui 
įsidėti jojant į naujasėdiją, 0 jis pamiršo pasiimti! 
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Sergėk dieve, kad tie indėnai nebūtų ir čia prikišę puI- 
vinų nagų. Išeičiau iš galvos! 

— Valio-o-o! — suriko, kurį laiką pasirausęs po lagami- 
ną. — Valio -0-0! Ačiū tau, dieve, už "mielaširdystę. Rau- 
kaip erkė — niekas nebuvo jos nė pirštu palietęs. Va- 
lio-0-0! | 

Ir to svaigiojo lobio atradėjas nesitverdamas džiaug- 
smu pasileido šokti po tamsią chakalę. 

„Paskui stojo tyla, tada sudžerškė sukamas kamštis ir 
garsus kliuksėji imas paskelbė, kad ilgakaklis indas spar-. 
čiai tuštėja. 

Po kiek laiko tas garsas nutilo, pasigirdo čepsėjimas 
ir juokingi šūkčiojimai. 

Paskui vėl pasikartojo „kliu kliu kliu“ , vėl čepsėji- 
mas, ir taip toliau, ir taip. toliau, kol tuščia gertuvė nu- 
dzingsėjo žemėn. 

Tada prasidėjo nežmoniškas rėkalojimas, dainos, per- 
traukiamos šūkčiojimų ir juoko, padriki kliedesiai apie 
raudonodžius indėnus ir begalvius raitelius, viskas kar- 
tojosi ir kartojosi, bet kas sykį vis tyliau ir tyliau, kol 
galiausiai jausmingas plepėjimas pasibaigė ir pasigirdo 
pratisas knarkimas! 


LII skyrius 
PABUDIMAS 


Antrąjį kartą Felimas miegojo ilgiau negu pirmąjį. 
Buvo jau kone vidurdienis, kai jis pabudo, ir tai tik nuo 
kibiro šalto vandens, kuris jam buvo užpiltas ant galvos 
ir kuris jį išblaškė beveik taip pat greitai kaip pamaty- 
tieji laukiniai. 

Tą dušą jam užtaisė Zebas Stampas. 

Išjojęs iš Kasa del Korvo žemių, senasis medžioto- 
jas patraukė tiesiausiu keliu, arba, teisingiau pasakius, 
taku link Nuesės upės. .. 

Nesustodamas apžiūrėti pėdų ar kitokių pėdsakų, jis 
jojo tiesiai per prerijas į mūsų jau žinomą progumą. 
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Iš Luizos Poindekster žodžių ir iš to, kiek pats pa- 
žino tuos žmones, kurie sudarė ieškotojų būrį, jis supra- 
to, kad Morisui Džeraldui gresia pavojus. 

Todėl ir skubėjo nujoti prie Alamo pirma jų, todėl ir sau- 
gojosi, kad jų nesusitiktų. 

Jis žinojo, kad susitikęs su tvarkdariais nebegalės 
išsisukti ir nolens volens?' turės juos nuvesti į tariamojo 
žudiko būstą. 

Ties progumos posūkiu jis lyg tyčia ir pamatė ieško- 
tojus, susibūrusius į krūvą ir, matyt, tyrinėjančius pė- 


das. 
„Visa laimė, kad paisė atsargumo, tai dabar buvo atly- 


gintas — jie jo nepastebėjo. 

— Kad juos kur velnias!— apmaudžiai sumurmėjo.— 
Kaip nepagalvojau, kad jie bus čia! Dabar reikia grįžti 
ir joti kitu keliu. Ir sugaišiu ne mažiau kaip valandą. 
Na, grįžtam, senute. Tau tas bus ypač ne prie širdies. 
Gausi sukarti daugiau kaip šešias mylias viršaus. Na, 
judam! Apsigręžiam ir pirmyn! 

„Stipriai trūktelėjęs pavadį, Zebas Stampas apgręžė ku- 
melę ir nuskubėjo per progumą atgal. 

Išsigavęs iš miško, kiek pajojo pamiške, o paskui vėl 
įsuko į mišką tuo taku, kuriuo vakarykščiai buvo jojęs 
Diasas su trim savo bendrais. Nuo čia jis lėkė nesustoda- 
mas ir nepatirdamas jokių nuotykių, kol nusileido į Ala- 
mo slėnį ir atsidūrė netoli mustangų gaudytojo trobelės. 
"Užuot drąsiai prie jos prijojęs, jis nulipo nuo kumelės 
ir, vesdamas ją už pavadžio, ėjo atsargiai kaip buvo įpra- 
tęs. 

k Arklio oda aptemptos durys buvo uždarytos, bet vidury 
žiojėjo didelė skylė — ten oda buvo išpjauta. Ką tai ga- 
lėtų reikšti? | | 

Zebas į šį klausimą nepajėgė atsakyti, neišmanė netgi 
ką galvoti. 

Dabar jis sėlino dar atsargiau, tarsi artindamasis prie 
antilopės. 

Ėjo nuo miško pusės, šišpdsmasiė už medžių, galiau- 
siai įlindo į arklių stoginę, atsiklaupė ir ėmė klausytis. 

Prieš jo akis trobelės sienoje žiojėjo plyšys, — ten, 
kur viena kartis. buvo išstumta ir arklena nuplėšta. Stam- 
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pas pasižiūrėjo į jį nustebęs, ir tą pačią akimirką išgirdo 
viduje garsiai knarkiant. Nusprendęs, jog ten tikriau- 
siai knarkia airis, jis pasižiūrėjo pro plyšį — tikrai, ten 
miegojo Felimas. 

"Pasibaigė visi atsargumai ir slapukavimai. Medžioto- 
jas atsistojo, apėjo aplinkui trobelę ir įžengė pro duris, 
kurias rado neužsklęstas. 
jo, kas ant žemės. 

— Daiktai sukrauti, įdomu kamį — tarė greitomis 
viską nužvelgęs. — Aha, prisiminiau! Vaikinas sakėsi 
kurią čia dieną išvažiuosiąs. Tas mulkis ne šiaip saldžiai 
miega, jis mirtinai girtas. Aišku, girtas kaip pėdas. Kaip 
nuo jo trenkia! Kažin, ar jis paliko kiek neišgėręs? Var- 
gu bau. Nė lašo, kad jį kur kalakutai! Va butelis be kamš- 
čio guli ant šono, o čia gertuvė, irgi tokia pat tuštutė- 
lė. Prakeiktas girtuoklis! Jis gali susiurbti tiek skysčio 
kiek visa kreidinė prerija. ? 

Ispaniškos kortos! Visa malka išsklidusi po trobą. 
Ką jis su jom darė? Veikiausiai dėliojo pasjansą gerda- 
mas. 

Tačiau kas išpjovė duryse skylę, o kitą išplėšė sienoje? 
Jis, ko gero, galės pasakyti. Pažadinsiu ir paklausiu. 

— Felimai! Felimai! 

Jokio. atsakymo. 

— Felimai, ar girdi! Felimai! 

Ir vėl jokio atsakymo. Nors paskutinį kartą buvo su- 
šukta taip balsiai, kad tikriausiai nuskambėjo už pusės 
mylios, miegantysis neparodė nė ženklo, kad girdi. 

Zebas smarkiai jį papurtė — jokios naudos. Felimas 
tik 2 sumurmėjo ir vėl tuoj pat garsiai užknarkė. 

— Jeigu neknarktų, manyčiau, kad miręs. Bet jis mirti- 
nai girtas. Krutink jį nekrutinęs — nieko nebus. Na, 
bet pala, pabandysiu va ką! 

Medžiotojas tuos žodžius pasakė žiūrėdamas į kibirą,. 
stovintį trobelės kampė. Tas buvo sklidinas vandens, 
kurio Felimas parsinešė iš upelio ir, deja, nespėjo iš- 
naudoti. 

Šyptelėjęs Zebas paėmė kibirą ir išpylė visą vandenį 
miegančiajam tiesiai ant veido. 
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Ir susilaukė, ko tikėjosi. Gal girtasis ir ne visai išsi- 
blaivė, bet pabusti pabudo, ir iš jo lūpų pasipylė išgąs- 
tingų šūksmų tirada, kuri atrodė kaip kontrastuojantis 
akompanimentas garsiam medžiotojo juokui. | 

Po kurio laiko abu nutilo ir galėjo pradėti rimtą kalbą. 

Felimas buvo tiek įsibauginęs, kad net girtumas ne- 
padėjo, todėl didžiai apsidžiaugė, išvydęs Zebą Stampą, 
nors tas prisistatė toli gražu be jokių ceremonijų. 

Vos tik atsitokėjęs, jis nelaukdamas klausimų ėmė 
smulkiai pasakoti — kiek leido kliuvinėjantis liežuvis 
ir dar neišblaivėjęs protas — apie keistus reginius ir nu- 
tikimus, per kuriuos jis vos neišėjęs iš proto. 

Iš jo Zebas pirmą kartą išgirdo apie raitelį be galvos. 

Nors gandas apie šį keistą raitelį tą rytą plačiai sklido 
aplinkui Indžo fortą ir Leonos pakrantėse, Zebas, perjo- 
jęs per miestelį ankstyvą rytmetį ir užsukęs tik į Kasa 
del Korvo asiendą, nebuvo sutikęs nieko, kas būtų jam 
pranešęs tą keistą žinią. Jis tebuvo kalbėjęsis su Pluto- 
nu ir Luiza Poindekster, kurie patys tuo metu dar nebuvo 
girdėję apie nepaprastą žmogystą, vakar sutiktą ieško- 
tojų būrio. Plantatorius dėl vienokios ar kitokios prie- 
žasties jai to nepasakė, o su niekuo daugiau jo duktė 
nesikalbėjo. 

Iš pradžių Zebas juokėsi, sakydamas, kad raitelis be 
galvos — tai fantazija, kad Felimui paMaSIo nuo 
kukurūzų degtinės. 

Tačiau kai Felimas atkakliai ėmė tvirtinti, jog tai — 
teisybė, ir ypač tada, kai viską sugretino su kitomis jam 
žinomomis aplinkybėmis, jis suglumo. 

— Vajetau,. kaip aš galėčiau klysti? — spyrėsi airis. — 
Argi aš nemačiau šeimininko taip aiškiai, kaip. dabar 
jūsų? Mačiau viską, išskyrus galvą, bet ir tą pamačiau, 
kai jis apsigręžė nujodamas. Ir .meksikietišką serapę 
mačiau, ir raudoną gūnią po balnu, ir blauzdines iš -dė- 
mėtos odos. O gal nepažinau gražaus jo arklio? Gal ne- 
sakiau, kad Tara nusekė jam iš paskos, o vėliau girdėjau 
ją urzgiant ant indėnų? 

— Indėnų! — sušuko medžiotojas, su panieka kreste-. 
lėjęs galvą. — Indėnai, kurie lošia ispaniškom. kortom! 
Baltieji indėnai, taip sakant. 
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— Ar jūs manot, kad jie ne indėnai? | 

— Nesvarbu, ką aš manau. Dabar ne metas apie tai 
kalbėti. Na, pasakok toliau, ką matei ir girdėjai. 

Kai Felimas išklojo viską, kas jam slėgė širdį, Zebas 
nieko nebeklausinėjo, o išėjo laukan ir atsisėdo ant žo- 
lės, sukryžiavęs kojas kaip indėnas. 

Jam reikėjo gerai pagalvoti, o tas, kaip pats dažnai 
sakydavo, visai nesisekdavo uždarytam. 

Vargu ar reikia aiškinti, kad nuo airio pasakojimo 
jam viskas tik dar labiau susimaišė. 

Iki tol buvo vienas rūpestis — kur dingo Henris Poin- 
deksteris, o dabar dar mustangų gaudytojas negrįžo 
namo, nors buvo žinoma, kad išjojo į namus, ir, tarno 
tvirtinimu, turėjo būti grįžęs vakar rytą. 

Dar mįslingiau atrodė nepaprastas Felimo pasakoji- 
mas, kad matė jį prerijose jojantį be galvos ar nešantis 
galvą rankoje. Na, čia gal koks pokštas. Kas gi daugiau? 

Betgi labai keistas laikas pokštams — juk ką tiktai 
nužudytas žmogus ir pusė naujasėdijos gyventojų ieško 
žudiko, tai argi tariamasis žmogžudys galėtų tokius pokš- 
tus krėsti! | 

Zebas Stampas dabar turėjo apmąstyti-daugybę susi- 
narpliojusių,. ar, teisingiau pasakius, susigrūdusių į krūvą 
aplinkybių — tai įvykiai be priežasčių, priežastys be 
pasekmių, nusikaltimai, įvykdyti tarsi be jokio tikslo, 
paslaptingi, tiesiog nepaaiškinami antgamtiniai reiškiniai. 

Moriso Džeraldo. ir Luizos Poindekster nakties pasima- 
tymas, susikirtimas su jos broliu, tam sužinojus apie 
pasimatymą, Moriso išjojimas į prerijas, Henrio viji- 
masis, norint atsiprašyti —. visa tai buvo natūralu ir nuo- 
seklu. 

O toliau prasidėjo painiava ir prieštaravimai. 

Zebas Stampas žinojo, kaip. Morisas Džėraldas žiūri 
į Henrį Poindeksterį. Ne kartą girdėjo mustangų gaudy- 
toją kalbant apie jaunąjį plantatorių. Ir jo žodžiuose 
nebuvo nė krislelio priešiškumo, atvirkščiai, jis dažnai 
žavėdavosi Henrio nuoširdumu ir taurumu. 


O kad iš draugo Morisas būtų galėjęs pavirsti priešu, 
buvo neįmancma. Zebas Stampas tuo patikėtų, tik jeigu 
pats pamatytų savo akimis. 
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Prasėdėjęs visą pusvalandį, jis menkai tepasistūmėjo 
priekin, narpliodamas artimų, -bet visai nesusijusių ap- 
linkybių raizginį. Nors buvo itin šviesaus proto ir pui- 
kiai mokėjo samprotauti, šios paslaptingos daugiaveiks- 
mės: dramos niekaip negalėjo suprasti. 

Tik vienas dalykas jam buvo aišku — kad į mustangų 
gaudytojo trobelę buvo įsilaužę keturi raiteliai, kurie, 
jo manymu, visai ne indėnai ir kurie veikiausiai gali 
būti kaip nors susiję su įvykusia žmogžudyste. Tačiau 
tai, kad tie žmonės atjojo į chakalę, o jos šeimininko 
taip ilgai vis dar nebuvo, sukėlė Stampui dar liūdnesnių 
minčių — jis nusprendė, kad nuo žudiko rankos bus kri- 
tęs ne vienas žmogus ir kad brūzgynuose reikia ieškoti 
dviejų aukų, ne vienos! 

Nuo šitos minties iš medžiotojo krūtinės išsiveržė 
sunkus atodūsis. Jis mylėjo jaunąjį airį, labai mylėjo, 
kaip tėvas sūnų, ir mintis, kad tas guli niekšingai nužu- 
dytas kur brūzgyne, o pesliai ir kojotai dantimis ir sna- 
pais drasko jo kūną, skaudžiai pervėrė jam širdį. + 

Jis vėl viską pergalvojo ir vėl atsiduso. Galop, nebe- 
galėdamas ilgiau sėdėti nieko neveikdamas, jis pašoko ir 
ėmė vaikščioti, garsiai saikstydamasis atkeršyti. 

: Jis taip buvo palaužtas sielvarto ir įtūžęs, kad net ne- 
pastebėjo, kaip prie trobelės pribėgo šuo. 

Pamatė jį tik tada, kai Felimas ėmė jį glostyti ir juo- 
kingai, kaip buvo įpratęs, šnekinti. Tačiau nekreipė į 
ji dėmesio, kol Felimas jo nepašaukė, riktelėjęs iš nu- 
stebimo. 

— "Kas yra, Felimai? Kas atsitiko? Įkirto gyvatė? 

— O, ponas Stampai, pažiūrėkite į Tarą! Tik pažiūrėkit 
— čia kažkas jam pririšta prie kaklo. Kai išbėgo, nieko 
tokio nebuvo. Kas čia galėtų būti? 

Medžiotojas tuoj pasižiūrėjo į šunį. Tikrai jam ant 
kaklo buvo elni6 odos dirželis. Ir ne tik dirželis. Prie dir- 
želio po kaklu kabojo kažkoks mažytis paketėlis! 

"Zebas išsitraukė peilį ir žengė prie šuns. Tas išsigan- 
dęs atšoko. Bet, meiliau pašnekintas, suprato, kad jam: 
nieko pikto nebus, ir priėjo. 

Zebas nupjovė ir atskleidė paketėlį — jame buvovizi- 
tinė kortelė! 
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Šalia pavardės ir vardo kortelėje buvo kažkas parašyta, 
parašyta tarsi raudonu rašalu, 

Kiekvienas medžiotojas, net iš didžiausio užkampio, 
moka skaityti. Zebas Stampas buvo ne išimtis ir bema- 
tant išskaitė, kas buvo pakeverzota kortelėje. O tada iš jo 
lūpų pasigirdo šūksmas, bet visai nebepanašus. į PLoGUZį, 
Šūksmas buvo smagus, džiaugsmingas! 

— Ačiū visagaliui! — pasakė. — Ir mano senam moky- 
tojui iš Kentukio, kad išmokė rašto! Jis gyvas, Felimai! 
Gyvas! Va žiūrėk. Ak, tu gi nemoki skaityti! Bet nesvar- 
bu. Jis gyvas! Jis gyvas! 

— Kas? Šeimininkas? Tai reikia padėkoti dievui... 

— Patylėk! Dabar nėra kada dėkoti. Paimk antklodę 
ir keletą odinių diržų. O aš tuo tarpu atsivesiu kumelšę. 
Paskubėk! Jei sugaišim bent pusę valandos, gali būti 
per vėlu! 


LIII skyrius 
PAČIU LAIKU 


— Jei sugaišim bent pusę Valandos, gali būti per vėlu! 

Sulig tais žodžiais medžiotojas išskubėjo iš trobelės. 
Ir jis sakė teisybę. Bet būtų buvęs dar arčiau teisybės, 
jei būtų pasakęs, kad gali būti per vėlu sugaišus pusę 
minutės. Kai medžiotojas tarė -tuos žodžius, žmogus, 
kuris krauju parašė pagalbos šauksmą, vėl atsidūrė bai- 
siame pavojuje — jį vėl apsupo kojotai. 

Bet ne jų reikėjo bijoti. Jam r: "daug pavojinges- 
nis priešas. 

Žmogus su Mantija ir panama — kaip jau žinome, Mo- 
risas Džeraldas — po kovos su kojotais, nuo kurių jį 
išgelbėjo ištikimasis Tara, atsigulė pailsėti ir pamiegoti. 

Jis tuoj užmigo, žinodamas, kad šuo apgins nuo juodų- 
jų paukščių ir pavojingesnių keturkojų, su kuriais jau 
buvo susiėmęs, ir išmiegojo keletą valandų. 

Atsibudo niekieno nepažadintas. Jautėsi gerokai atsi- 
gavęs ir susimąstė, kas jo laukia. 

Šuo jį išgelbėjo nuo kojotų ir gins vėl, jeigu tie iš naujo 
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užpuls. Bet kas toliau? Ištikimasis šuo. neparneš namo, 
o čia likęs jis mirs iš bado arba nuo žaizdų. | 

Jis atsistojo, bet pastovėti tiesiai negalėjo. "Silpnu- 
mas prisidėjo prie kitų negalių, ir paėjęs porą žings- 
nių jis vėl atsigulė. 

Ir tuo metu jam dingtelėjo išganinga mintis. Tara gali 

nunešti žinią į trobelę. 
„ — Tik kaip jį reikės nuvaryti! — pasakė ir susimąstęs 
pasižiūrėjo į šunį. — Eikš čia, drauguži, — pašaukė beža- 
dį gyvulėlį. — Pabūk man už paštininką ir nunešk laišką. 
Supratai? Palauk, tuoj parašysiu. O tada viską paaiškin- 
siu geriau. . 

Visa laimė, kad turiu kortelių, — pridūrė, pačiupinė- 
jęs piniginę. O pieštuką kur gauti? Bet nieko tokio: Čia 
yra daugybė rašalo, o plunksna man bus va to alavijo spy- 
glys. 

Jis nušlubčiojo prie to augalo, nusilaužė ilgą spyg- 
lį, kuriais apaugę didelių lapų pakraščiai, pamirkė jį į ko- 
joto kraują ir išsitraukęs kortelę pradėjo rašyti. 

Parašęs suvyniojo kortelę į gabaliuką vaškytinės, 
atplėštos nuo panamos pamušalo, ir tuo pačiu spygliu 
prismeigė prie odinio dirželio, kurį buvo užrišęs šuniui 
ant kaklo. 

„ Beliko tik nusiųsti tą laiškanešį namo. 

O tai padaryti pasirodė gana sunku. Nebylusis padaras, 
po ir nepaprastai protingas, negalėjo suprasti, kodėl 
urėtų pasitraukti nuo to, kuriam taip ištikimai tarnauja, 
tad nepadėjo nei glostymai, nei raginimai. 

Ir tik tada, kai žmogus, kurio gyvybę jis visai neseniai 
buvo išgelbėjęs, su apsimestu piktumu ant jo. suriko ir 
sudavė ramentu, — tik tada jis pakluso. 


Net šuniškas atsidavimas nebeišlaikė tokio elgesio, 
ir taip nuvarytas Tara nenoriai nubidzeno į tankmę, prie- 
kaištingai žvilgčiodamas atgal. 

„— Vargšelis! — pasakė Morisas, kai šuo dingo jam iš 
akių. — Atrodo, kad būčiau sudavęs pačiam brangiausiam 
žmogui! Na, bet aš jam atsilyginsiu su kaupu, jeigu man 
bus lemta dar jį pamatyti. O dabar reikia pasirūpinti, 
kaip apsiginti nuo tų pasalūnų kojotų. Juk jie būtinai 
išriė pajutę, kad likau vienas. 


LL 
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„Planas jau buvo sugalvotas. 

Šalimais augo medis — mūsų minėtasis pekanas, kurio 
dvi storos lygiagretės šakos buvo atsikišusios horizon- 
taliai per kokias šešias septynias pėdas nuo žemės. 

Nusisiautęs mantiją patiesė ją ant žemės ir palei abu 
kraštus su peiliu išdūrė po keletą skylių. Paskui nusi- 
vyniojo nuo liemens krepdešino juostą ir perplėšė išil- 
gai pusiau — išėjo dvi keleto metrų ilgumo juostos. 

Tada išskleidė mantiją tarp tų dviejų šakų ir su juostom 
pririš asidarė kaip-i kuriame buvo galima 
gulėti išsitiesus. 

Morisas žinojo, kad kojotai nelaipioja po medžius, ir 
jis, gulėdamas kabančiame guolyje, galės ramiai stebė- 
ti, kaip jie bandys jį pulti. 

Tad darėsi tą hamaką, tikrai žinodamas, kad kojotai 
sugrįš. O jeigu jis būtų ir turėjęs kokių abejonių, jos 
"būtų išsisklaidžiusios, nes greitai jie vienas po kito ėmė 
baikščiai lįsti iš tankumyno,— paeis kokį žingsnį, kitą, 
sustoję apsižvalgys ir vėl sėlina į neseniai vykusios kovos 
vietą. — | 

Pamatę, kad nėra to, kurio labiausiai bijojo, jie įdrąso, 
ir netrukus susirinko visa ruja šitų bailių padarų, pagar- 
sėjusių savo kraupiu plėšrumu. 

Pirmiausia jie beširdiškai surijo kritusius saviškius, 
ir taip greitai, kad žiūrovas medyje vos spėjo suskai- 
čiuoti iki dvidešimt. 

Paskui jie atkreipė dėmesį į jį. Kabindamas savo ha- 
 maką jis nesistengė jo užmaskuoti. Pakabino jį pakanka- 
mai aukštai, kad jie nepasiektų,. ir manė, kad to užteks. 

Juoda mantija buvo gerai matyti, kaip ir joje gulin- 
tis žmogus. Kojotai susigrūdo po juo, sujušinti kraujo 
skonio. Reikėjo tik pamatyti, kaip jie laižosi kruvinas lū- 
pas po šiurpiosios puotos, — siaubingas rėginys. 

Tas, kuris matė; jų beveik nepaisė, net tada, kai jie 
pašokdavo, norėdami jį pastverti, ar bandydavo užlipti 
medžio kamienu! Jis manė, kad jam nėra jokio pavojaus. 

"O pavojaus būta, tik apie jį Morisas nebuvo pagal- 
vojęs. | 

Ir pajuto jį tada, kai kojotai liovėsi tuščiai puldinėti 
ir uždusę sugulė po medžiu. 


ą 


284 


— 


Iš visų žvėrių, gyvenančių prerijose ar miškuose, ko- 
jotai yra gudriausi: Jie gudrūs ir klastingi kaip lapės 
ir plėšrūs kaip vilkai. Kojotą galima prijaukinti, bet 
kiekvieną akimirką jis gali įkąsti glostančią ranką. Vai- 
kas jį gali nubaidyti su lazda, tačiau nusilpęs žmogus 
turi jo bijoti, kad neužpultų. Pavieniui kojotai bailūs 
kaip kiškiai, bet kai rujomis — o jie medžioja tik rujomis 
— baikštumas nė taip matyti ir kartais net gali būti pa- 
laikytas drąsumu, kai kojotai iš bado suūžiaurėja. 

Bet labiausiai reikia bijoti kojotų gudrumo, ir dėl to 
1 mustanšų. gaudytoją vėl pradėjo imti nerimas. 

"Kai kojotai suprato, kad jo nepasieks, — tam teprireikė 
es laiko, — užuot išsilakstę, visi kaip vienas sutūpė 
Ant žolės, o kiti, kur buvo atsilikę, vis bėgo iš tankmės į 
laukymę. Buvo aišku, kad prasidėjo apsiaustis. 

"Tas, atrodytų, neturėjo jaudinti mustangų gaudytojo, 
hes jis buvo saugus savo kabančiamė guolyje. 

"Ir jis nebūtų jaudinęsis, jei ne kita bėda, kuri kaskart 
iarėsi vis akivaizdesnė ir nuo kurios jam neseniai vos 
Pasisekė išsigelbėti. Jį vėl pradėjo kamuoti troškulys. 


2 „Jis pyko ant savęs, kad buvo toks neapdairus ir nepa- 
šrūpino prieš lipdamas į medį. Juk lengvai galėjo pasi- 
inti vandens. Upelis čia pat, o kad geresnio indo ir ne- 
h rėjo, puikiausiai būtų galėjęs prisisemti įdubusius alavi- 


į Bet dabar jau po laiko. Vanduo apačioje tik kankino 
k, ir jam dar labiau norėjosi gerti.. Upelį jis galėtų pasiekti 
iktai eidamas pro kojotus, o tas būtų reiškę tikrą mirtį. 
lis beveik nebesitikėjo, kad šuo grįš ir antrą kartą jį 
Ėgelbės, ir dar Mažiau turėjo vilties, kad jo raštelis. pa- 
eks tą žmogų, kuriam skirtas. 


: Troškulys labai greitai ima kamuoti žmogų, jeigu jis 
ra netekęs daug kraujo. Ir kančios sparčiai didėja. Kiek 
os tęsis? 

Šį kartą nelaimingasis pradėjo kliedėti. Jam ėmė rodytis, 
ad kojotų nebe šimtas, o dešimt kartų daugiau — vį- 
as tūkstantis apsupęs medį, jų pilna visa laukymė! Jie 
is artėja ir artėja. Jų akys kraupiai dega. Raudoni lie- 
uviai brūkščioja per. kabančią mantiją, dantys ją drasko. 
is juto dvokų jų alsavimą, kai jie pašokdavo aukštyn. 


į 
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Sąmonei prašviesėjus;- jis suprato, kad tai būta klėjonių. 
Kojotai, kurių tebebuvo koks šimtas, kaip ir anksčiau, 
gulėjo ant žolės, niekšiškai laukdami atomazgos. Ir ji 
prasidėjo,. jam dar nepraradus sąmonės antrą kartą, 
prasidėjo nelauktai ir neaišku kodėl. Kojotai staiga pa- 
šoko ir nuskuodė į tankumyną. — laukymėje nebeliko 
anėi vieno. | 

O gal čia irgi kliedesys? Vaikinas negalėjo patikėti 
savo akimis. Jau buvo bemanąs, kad jam maišosi protas. 
Bet ne — jis viską suvokė kuo aiškiausiai. Kojotai tik- 
rai išlakstė. Kas galėjo juos išbaidyti? 


Ir jis džiaugsmingai šūktelėjo, pagalvojęs, kaip čia 
buvo. Tikriausiai grįžo Tara. O gal ir Felimas kartu? 
Per tiek laiko buvo galima nunešti žinią. Juk jau dvi valan- 
dos, kai jis apsiaustas kojotų. 

Jis atsiklaupė ir persilenkęs per šaką pasižiūrėjo ap- 
linkui. Bet nepamatė nieko — nei šuns, nei tarno. Vien 
krūmai ir šakos! 

Pasiklausė. Jokio garšo, tik retkarčiais stūgteldavo 
vis tolstantys kojotai. Tikrų tikriausia klejonė. Ko gi 
jie turėtų bėgti? 

Na, šiaip ar taip, bet jų nėra. Galima be jokio pavojaus 
nusileisti į upelį. Jo vanduo raibuliavo vaikinui akyse, jo 
čiurlenimas maloniai skambėjo ausyse. 

Jis išlipo iš medžio ir svyruodamas nuėjo prie van- 
dens. | | 

Bet čia nepuolė iš karto gerti, o pirmiausiai apsidairė. 
Netgi baisus troškulys negalėjo nuslopinti jo nuostabos. 
Kam jis turi būti dėkingas už tą stebuklingą išvadavimą? 

Nors ir tikėjosi čia būsiant šunį, vis -dėlto nesijautė 
saugus. 

Ir tą pačią akimirką įsitikino, kad jo nuojauta buvo 
teisinga. Tarp lapų sušmėžavo geltonas demėtas kailisį 
— iš atžalyno nelyginant gyvatė slinko ilgas liaunas žvė-' 
ris, ir nebebuvo jokių abejonių, kas jis. Tai Naujojąj 
Pasaulio. tigras, plėšrusis jaguaras, ne mažiau pavojinga: 
už savo giminę iš Senojo Pasaulio. 

Tai va dėl ko išsilakstė kojotai. 

Dėl jaguaro kėslų irgi nebuvo jokių, abejonių. Jis tai 
pat užuodė kraują ir skubėjo ten, kur. tas kraujas bųv 
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"pralietas, o jo ryžtinga išvaizda bylojo, kad nesitrauks 
tol, kol pats.toje puotoje nepasivaišins. 

Žvėries-akys buvo įsmeigtos į žmogų, išlipusį iš 5; mėdžio, 
žingsniai nukreipti į jį, iš pradžių lėti, sėlinantys, bet 
vis greitesni ir. greitesni tarsi prieš šuolį. 

Grįžti į medį būtų buvę beprasmiška. Jaguaras laipioja 
po medžius kaip katė. Mustangų gaudytojas tą žinojo. 

Bet jeigu ir nebūtų žinojęs, vis vien nebebūtų spėjęs. 
Žvėris jau buvo praėjęs tą medį, kur kabojo hamakas, 
o jokio kito arti nebuvo. 

Bet Morisas iš viso neketino lipti į medį — apskritai 
nebesugebėjo galvoti — iš dalies dėl sukrėtimo, iš da- 
„lies dėl kas kad sąmonė T buvo aptemusi Kuo a 
juosmens. 

Jeigu jis būtų galėjęs protauti, būtų supratęs, kad iš 
to — jokios naudos. Jaguaras ne tik laipioja medžiais 
kaip katė, bet ir plauko kaip ūdra, todėl vandeny jis toks 
pat pavojingas kaip ir sausumoje. 

Tačiau Morisas apie tai negalvojo. Tik nesąmoningai 
"jautė, kad šis duburys menkai jį teapsaugos. O kai jagua- 
"ras, priėjęs krantu, pritūpė priešais jį ketindamas šokti 
— tvirtai tą žinojo. 

„ Nevilties apimtas Morisas pasiruošė sutikti plėšrūno 
: užpuolimą. jis 

2 Kuo jį atremti, neturėjo — nei peilio, nei pistoleto, 
"nei jokio kitokio ginklo, netgi savo ramento! O kova 
"plikomis rankomis, aišku, negali baigtis kitaip, kaip tik 
Ž pralaimėjimu. 22 

-„ Kraupus -riksmas išsiveržė iš jo lūpų, kai pamatė tą 
rusvą žvėrį pašokus į Orą. 

"Tuo pat metu sustūgo ir jaguaras. *Ir, tarsi nepataikęs 
'užšokti ant aukos, jis plumptelėjo į vandenį šalimais! 

Tarytum aidas;Moriso riksmą atkartojo riksmas tanku- 
myne, pasigirdęs tuoj po skardaus šautuvo pykštelėjimo. 

-Iš krūmų išpuolė didžiulis šuo ir pūkštelėjo į vandenį, 
kur buvo paniręs jaguaras. Link upelio skubiai ėjo mil- 
žiniško augumo žmogus; paskui jį žengė A mažes- 
nis, ir džiugiai kažką šūkavo. 

'" Sužeistajam tie'reginiai ir garsai atrodė greičiau se 
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vaiduokliški, o ne realūs. Ir tai buvo paskutiniai tos die- 
nos įspūdžiai. Jo protas, pernelyg ilgai laikęsis, pagaliau 
aptemo. Jis šoko smaugti ištikimojo šuns, kuris meilin- 
damasis pripraukė prie jo, stengėsi ištrūkti iš stiprių. 
rankų, kurios iškėlė jį iš vandens ir draugiškai išnešė 
į krantą! 

Iš baisios realybės jo protas perėjo į dar baisesnį vizijų 
pasaulį — jam prasidėjo karštinė. 


LIV „skyrius 
PRERIJŲ PALANKINAS 


Draugiškos rankos, apglėbusios Morisą Džeraldą, 
buvo Zebo Stampo. 

Perskaitęs raštelį, medžiotojas nuskubėjo į tą vietą, 
kuri buvo jame nurodyta. ) 

Ir prisistatė laiku — tą kritišką akimirką, kai jaguaras 
stojosi šokti, jis buvo per šūvio nuotolį. 

Jo kulka nesutrukdė žiauriajam žvėriui pašokti — 


paskutinį kartą gyvenime, — nors pataikė jam tiesiai 
į širdį. | 

Bet apie tai buvo prisiminta vėliau — tuo metu ne tas 
rūpėjo. 


Kai medžiotojas įlėkė į vandenį, norėdamas įsitikinti, 
ar jo šūvis mirtinas, jis buvo pats užpultas, tačiau ne ja- 
guaro, o to žmogaus, kurį jis ką tiktai iš jaguaro nagų 
buvo išgelbėjęs. 

Zebo laimė, kad mustangų gaudytojas buvo palikęs 
peilį krante. Tad jis griebėsi Zebą smaugti, ir tik nusimetęs 
šautuvą bei susiėmęs iš visų jėgų, medžiotojas atsigynė 
nuo netikėto užpuoliko. 

Gerokai pasigrūmęs Zebas galų gale didžiulėmis ranko- 
mis apglėbė jaunąjį airį ir išnešė į krantą. 

Bet čia dar ne viskas. Vos tik Zebas atleido rankas, 
„Morisas ištrūko ir nudūmė link pekano tokiu greitumu, 
tarsi sužeista koja jam nė kiek nebūtų skaudėjusi. 

Medžiotojas numanė jo ketinimus. Iš savo aukštybių 
jis pamatė ant mantijos gulintį kruviną peilį. Jo pasiimti 
ir bėgo mustangų gaudytojas. 
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"Zebas pasileido iš paskos ir, vėl apglėbęs išprotėjusį 
vaikiną, tvirtai it lokys nutraukė jį tolyn nuo medžio. 

—-: Greičiau, Felimai! — sušuko jis. — Paimk iš čia tą 
peilį. Vaikinas išsikraustė iš proto. Jis visas dega. Jam 
karštinė. | 

Felimas bematant paklausė ir įsikoręs į medį 
paėmė peilį. 

Bet kova dar nebuvo pasibaigusi. Kliedintysis vis grū- 
mėsi su savo išgelbėtoju, ir ne tylomis, bet rėkaudamas, 
grasindamas, vartydamas akis, kurios degė nuožmiai ir 
grėsmingai. 

Tos beprotiškos imtynės truko kokį dešimt minučių. 

Pagaliau visiškai nebetekęs jėgų Morisas susmuko ant 
žolės; jo kūnu kelis kartus perbėgo drebulys, jis giliai 
atsiduso ir nurimo — gulėjo ramiai ramiai, tarsi būtų užge- 
susi paskutinė jo gyvybės kibirkštėlė. 

Felimas taip ir pamanė ir pagavo graudžiai verkauti ir 
aimanuoti. 

— Liaukis čia stūgavęs, prakeiktas kvaiša!— sušuko 
Zebas. — Vien nuo to staugimo galima galą gauti. Jis toks 
pat gyvas kaip ir tu, tiktai nualpęs. Iš to, kaip jis mane 
kūlė, galiu pasakyti, kad jam nieko labai nėra. — Jis pasi- 
lenkė prie Moriso ir pažiūrėjo. — Ne, — pridūrė, — nėra 
jokios pavojingos žaizdos. Kelis gerokai sutinęs, bet kau- 
las nenulūžęs, kitaip nepaeitų. O tie visi subraižymai — 
tai nieko rimto. Bet nuo ko jie? Čia ne jaguaro nagai. 
Greičiau katino. Ėhė! Žinau! Čia būta grumtynių, kol tas 
margis dar nebuvo pasirodęs. Vaikiną buvo užpuolę 
kojotai! Kas galėtų pamanyti, kad tie bailūs šunuodegiai 
turėtų įžūlumo užpulti žmogų? Bet va, užpuola, nelabieji, 
kai randa susižeidusį kaip jis! 

Medžiotojas kalbėjosi pats vienas, nes Felimas, -su- 
žinojęs, kad jo- šeimininkas gyvas ir kad jam nėra jokio 
pavojaus, staiga nustojo liūdnai inkšti, pradėjo džiūgau- 
damas valiuoti ir leidosi šokti, visą laiką spragsėdamas 
pirštais kaip priimta Konemaroje. 

„Jo šėlas užkrėtė Tarą, ta ėmė siautėti, ir atrodė, 
Kad juodu trypia pašėlusį airišką džigą. 

Zebas nekreipė dėmesio į tą juokingą strapaliojimą, 
bet vėl pasilenk“ prie pasliko vaikino ir dar kartą jį ap- 
žiūrėjo. 
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Įsitikinęs, kad rimtų žaizdų nėra, atsistojo ir ėmė ty- 
rinėti keistą jo apsirengimą ir aplink išmėtytus daik- 
tus. Panamą, kuri dar tebebuvo Morisui ant galvos, jis 
jau buvo pastebėjęs anksčiau, ir dabar žiūrint į ją, jam 
kilo keista mintis. Gvajakilos žolės skrybėlės, neteisin- 
gai vadinamos panamomis, nebuvo retas daiktas. Daugybė 
pietiečių jas nešiojo tiek Teksase, tiek kitur. Bet Zebas 
žinojo, kad jaunasis airis paprastai nešiodavo visai ki- 
tokio stiliaus skrybėlę — meksikietišką sombrerą. Bet 
juk šis galėjo jam atsibosti. 

Vis dėlto, bežiūrint į panamą, Žebui pasidingojo; kad 
yra ją matęs ir "anksčiau, tik ant kitos galvos. | 

Jis pasilenkė ir nuėmė ją — ne todėl, kad būtų įtaręs 
Mofisą pasisavinus svetimą, bet paprasčiausiai tikėda- 
masis, jog tai padės atskleisti tą paslaptį, ar visą virtinę 
paslapčių, dėl kurių jis suko galvą. 

- Pažiūrėjęs skrybėlės vidun pamatė dvi pavardes: vir- 
šugalvyje buvo Naujojo Orleano skrybėlininko ženklas, 
o ant krašto užrašyta jam gerai pažįstama pavardė: „Hen- 
ris Poindeksteris“. | 

Dabar jis atkreipė dėmesį į mantiją. Toji taip pat tu- 
rėjo ženklų, iš kurių buvo galima nustatyti ją priklau- 
sant tam - pačiam šeimininkui. 

— Pasiutusiai keista! — sumurmėjo medžiotojas, žiū- 
rėdamas į žemę, matyt, giliai susimąstęs. — Skrybėlės, 
galvos, viskas. Skrybėlės ne ant tų galvų, galvos ne savo 
vietose. Po. šimts, čia jau nieko nebegalima suprasti. 
Jei neskaudėtų mėlynė, kurią man po kairiąja akim ipy- 
lė tas vaikis, tai irgi pradėčiau manyti, kad jau nebeturiu 
galvos ant pečių! O iš jo nesulauksi, kad ką paaiškintų, — 
pridūrė žiūrėdamas į Morisą.. — Bent kol praeis karštinė. 
Tik kipšas žino, kada tai būs. 

— Taigi, — tylomis kiek pamąstęs kalbėjo jis toliau, — 
nėra ko mums čia besėdėti. Jam reikia namo, ir turėsim 
jį nugabenti. Raštelyje jis.rašė, kad pats negali paeiti nė 
žingsnio. Tik iš piktumo jis dar laikėsi, ir tai neilgai. 
O koja vis tinsta ir tinsta. Reikia jį nešti. 

Medžiotojas susimąstė; kaip tą padaryti. 

— Tas vis tiek nieko nepadės sugalvoti, — pasakė 
žiūrėdamas į.airį, kuris kalbėjo su Tara. — Nebylusis 
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gyvulėlis, ir tai turi daugiau proto. Bet tuščia jo. Užtat 
jis gaus pasidarbuoti paskui — nešti, kai būsiu sugalvo- 
jęs kaip. Tiktai ką čia sugalvojus? Reikia jį paguldyti 
ant neštuvų. Juos padarysim iš poros karčių ir mantijos 
arba iš antklodės, kurią Felimas atsinešė. Taip! Neštuvai. 
Kaip tik to ir Teikia! 

Tuojau airis buvo pašauktas į talką. 

Jie nukirto du jaunus kokių dešimties pėdų ilgumo 
medelius ir nugenėjo. Paskui parinko du trumpesnius 
ir pririšo skersai, o ant jų užklojo pirmiausia antklodę, 
o paskui mantiją, kad būtų tvirčiau. 

Taip buvo padaryti paprasti neštuvai, tinkami nešti 
sužeistą ar girtą. 

Šiuo atveju tas, kurį jie turėjo nešti, buvo greičiau pa- 
našus į girtą, nes vėl ėmė blaškytis ir šėlti, ir jie turėjo 
jį pririšti. 

„Šiuos neštuvus nešė ne du žmonės, kaip -paprastai, 
bet arklys ir žmogus — Zebo kumelšė priešaky, žmo- 
gus iš paskos. Ir žmogus tame keistame kinkinyje buvo 
Felimas. Senasis medžiotojas ištesėjo žodį, kad Felimas 
gaus pasidarbuoti paskui — nešti, kai. jis bus sugalvojęs 
kaip. 

Sau Zebas pasiliko lengvesnes pareigas — ėjo priešakyje 
kaipo vadovas. 

Šitie neštuvai nebuvo koks naujas išradimas. Jie buvo 
nusižiūrėti iš meksikiečių palankinų, kokių Zebas galėjo 
būti matęs pietų Teksase, tik skyrėsi tuo, kad neturėjo 
baldakimo. ir jį nešė ne du mulai, 0 arklys ir žmogus. 

Šituo improvizuotu palankinu Morisas Džeraldas p Edle 
pargabentas į savo būstą. 2 


Buvo naktis, kai ši keista eisena priartėjo prie chakalės. 
Stiprios, bet švelnios rankos pernešė sužeistąjį nuo neštu- 
vų ant kailių guolio, kur jis paprastai miegodavo. 

Jis nežinojo, kur esąs, ir nepažino draugiškų veidų, 
palinkusių prie jo. Jis vis dar klejojo, tačiau dabar jau 
nesmarkavo ir.netūžo. Buvo užėjęs tarpas ramybės. 

Jis netylėjo; nors ir neatsakinėjo į švelnius klausimus, 
o jei ir atsakydavo, tai visiškai nepataikydamas, juokais 
būtum galėjęs plyšti. Tačiau juokas neėmė, nes jo žodžiai 


ži 291 


buvo baisūs ir žadino vien niūrias mintis. 

Draugai kaip mokėdami sutvarstė jo žaizdas, ir dabar 
beliko laukti išauštant dienos. 

-Felimas atsigulė miegoti ant savo ožio, o Zebas pasiliko 
budėti prie ligonio patalo. 

Felimas nėjo savo pareigų ne dėl to, kad būtų nesirū- 
pinęs įbroliu; paprasčiausiai jam gulti liepė Zebas, saky- 
damas, kad nėra ko dviese sėdėti. 

Senasis medžiotojas turėjo tam priežasčių. Jis nenorėjo, 
kad Felimas girdėtų Moriso kliedęsius. Verčiau jų pasi- 
klausys pats“ vienas. 

Tai sėdėjo pats vienas ir klausėsi kiaurą naktį. 

Jis girdėjo žodžius, kurie jį stebino, ir vardus, dėl 
kurių nesistebėjo. Jis visai nesistebėjo daug sykių gir- 
dėdamas Luizos vardą ir meilės priesaikas. 

Bet buvo dažnai tariamas ir kitas vardas, 0 žodžiai 
prie jo buvo ne tokie malonūs ausiai. Tai Luizos brolio var- 
das. Ir žodžiai nerišlūs, beprasmiški, kartais beveik nesu- 
prantami. 

Lygindamas juos vienus su kitais ir su jau žinomais 
dalykais, Zebas Stampas, dar nė neišaušus rytui, buvo 
nustatęs, kad Henrio Poindeksterio nebėra gyvo. 


LV skyrius 
NAUJIENŲ DIENA 


Donas Silvijus Martinesas buvo vienas iš nedaugelio 
meksikiečių turtuolių, pasilikusių Teksase po to, kai jį 
užkariavo amerikiečiai. 

"Šis nebejaunas žmogus buvo taikaus būdo, nesidomėjo 
politika ir be didelio sielvarto susitaikė su nauja padėtimi. 
Juo lengviau jam buvo todėl, kad žinojo, jog už prarastą 
pilietybę jam bus su kaupu atlyginta — turės ramybę 
nuo puldinėjančių komančių, kurie iki naujųjų kolonistų 
atėjimo siaubdavo kraštą. 

Laukiniai dar nebuvo galutinai sutramdyti, bet jų plė- 
šikavimai pasidarė retesni. Vien tai jau buvo didelis 
privalumas lyginant su senąja tvarka. 

Donas Silvijus buvo ganaderas — gyvulių augintojas, 


L] 


292 


ir labai turtingas. Jo ganyklos tęsėsi daugelį mylių į 
plotį ir ilgį, o arklių ir galvijų jis turėjo tūkstančius. 

Jo namas buvo didžiulis, stačiakampis, vieno aukšto, 
panašus greičiau į kalėjimą negu į gyvenamąjį būstą, 
apsuptas daugybės aptvarų — koralių. 

Gyvenimas plaukė vienodai, išskyrus tuos laikotar- 
pius, kai buvo ženklinami gyvuliai, — tada ištisomis die- 
nomis čia vykdavo kone homeriškos linksmybės. 

Tačiau tai būdavo tik sykį per metus. 

Šiaip senasis dvarininkas, prisiekęs viengungis, gyveno 
ramiai, su niekuo nebendraudamas, tik su vyresne se- 
serim, kuri gyveno kartu su juo. Bet kai pas juos į svečius 
nuo Rio Grandės atjodavo žavingoji dukterėčia, asien- 
da kiek atgydavo. 

Isidora čia visada buvo mielai sutinkama, ji galėjo 
atjoti ir išjoti kada panorėjus ir gyvendama dėdės pas- 
togėje galėjo daryti viską, kas tik jai ateidavo į galvą. 
Senasis turtuolis mėgo linksmą jos būdą, nes ir pats buvo 
anaiptol ne paniurėlis. Tie jos bruožai, kurie kituose 
kraštuose būtų galėję pasirodyti nemoteriški, buvo visai 
natūralūs čia, kur gyvenime tiek daug pavojų, kur namai 
dažnai paverčiami tvirtove ir namų židinys apšlaksto- 
mas šeimininkų krauju! 

Donas Silvijus Martinesas pats ne kartą buvo patekęs 
į žiaurias kovas ir susirėmimus. Jo jaunystė prabėgo 
tarp pavojų, ir Isidoros drąsa, kartais tiesiog i 
jam ne tik kad nekliuvo, bet netgi patiko. 

Šis senas džentelmenas mylėjo savo dukterėčią visai 
kaip dukterį, ir ji, net būdama duktė, nebūtų buvus tik- 
resnė, kad visi jo turtai liks jai. 

"Visi žinojo, kad donui Silvijui mirus, Isidora Kova- 
rubijo de los Ljanos paveldės visas jo žemes ir tūkstan- 
tines arklių bei galvijų bandas. Todėl nereikia nė sakyti, 
kad senjorita visur buvo priimama su garbe ir Martineso 
asiendos valdiniai žiūrėjo į ją kaip į būsimą savo šeimi- 
ninkę. 

Bet ne tik todėl.ji buvo gerbiama. Jos narsa žavėjo 
visus smarkuolius rančerus, ir ne vienas. mielai būtų 
išsitraukęs mačetę ir praliejęs kraują, jeigu tik Jinai 
būtų tarusi bent žodį. 
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Migelis Diasas neklydo sakydamas, kad jam gresia 
pavojus. Tam jis turėjo pagrindą. Jeigu tik Isidora su- 
šauktų savo dėdės vakerus ir pasiųstų jo ieškoti, tas 
būtų bematant padaryta, ir jį netgi galėtų pakarti ant 
artimiausio medžio. i 

Tad nėra ko stebėtis, kodėl jis taip skubėjo išjoti iš 
laukymės. 

Kaip jau minėta, tikrieji Isidoros namai buvo kitoje 
Rio Grandės pusėje už kokių šešiasdešimt mylių nuo 
Martineso asiendos. Bet tas jai nekliudė dažnai apsilankyti 
pas gimines prie Leonos upės. 

Jokių savanaudiškų tikslų ji neturėjo ir lankėsi čia 
ne dėl palikimo. Jos ir taip laukė didelis paveldas, nes 
tėvas buvo irgi turtuolis. Ji paprasčiausiai mėgo pabūti 
pas dėdę ir tetą. Taipogi jai patiko joti nuo vienos upės 
iki kitos; dažnai ji sukardavo tą kelią per dieną, kartais 
net viena pati! 

Pastaruoju metu jos viešnagės į Teksasą itin padaž- 
nėjo. | 

Gal ji dar labiau pamilo savo gimines, kai jie pasidarė 
senesni? O jeigu ne, kur tada priežastis? 

Sekdami Isidoros atvirumu, galime atsakyti iš karto. 
Ji pradėjo dažniau lankytis prie Leonos, tikėdamasi 
susitikti Morisą Džeraldą. Su tokiu pat atvirumu galima 
pasakyti, kad jinai jį mylėjo. 

Nėra jokios abejonės, kad jaunasis airis buvo pavergęs 
jos širdį. O pavergė, kaip žinome, padarydamas drau- 
gišką paslaugą. Bet greičiau ne pati paslauga, o jo galan- 
tiškumas ją atliekant bus pakerėjęs drąsiąją Isidorą. 

Ją tikriausiai žavėjo ir kitos jo savybės, kurias sunkiau 
nusakyti. Gal jos buvo rodomos netyčia, o gal jis norėjo 
jai patikti — kas žino. Jis tą neigia, kaip galėtume ir 
manyti. Bet sunku patikėti, kad būtų pasaulyje toks vy- 
riškis, kuris žiūrėdamas Isidorai de los Ljanos į akis ne- 
lauktų iš jų mMeilaus žvilgsnio. 

Gal Morisas sakė ir teisybę. Bet mums būtų lengviau 
tuo patikėti, jeigu jis būtų susitikęs su Luiza Poindeks- 
ter pirmiau, negu susipažino su Isįdora. 2 

Tačiau susitikimas išdegusiosę prerijose įvyko. keliom 
savaitėm vėliau, negu sųsidūrimas su girtais | indėnais. 
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Taigi tarp jų gal ir būta kažko, kas leido tai meksikie- 
tei tikėtis — ar net reikalauti — jo prielankumo. 

Ir pagaliau atėjo metas, kai ji nebegalėjo ramiai laukti. 
Karšta jos prigimtis nebegalėjo ištverti netikrumo. Ji 
mylėjo jį. Ir nusprendė atvirai jam prisipažinti ir pa- 
prašyti, kad jis tiesiai pasakytų, ar ją myli. Tam tad ir 
paskyrė pasimatymą, kuris neįvyko. Sukliudė Migelis 
Diasas. 

Taip galvojo Isidora, jodama iš laukymės. į savo. dė- 
dės asiendą. 


Ji leidžia savo šyvį šuoliais. 

Jos šukuosena išsidraikiusi, vešlūs. jūsdi: plaukai ple- 
vėsuoja. už pečių, nebeuždengtų su. serape, kurią drauge 
su skrybėle paliko numestus. Jos akys blizga iš susijau- 
dinimo, skruostai raudoni kaip rožės. 

Mes žinome kodėl. 

Taip pat žinome, kodėl ji taip skuba. Pati tą pasakė. 

Artėdama prie namų ji įtempia pavadį. Arklys sulėtina 
žingsnį — bėga risčia, paskui jau ima eiti aMBIĖS ir netru- 
kus sustoja vidury kelio. 

Matyt, raitelė apsigalvojo, o gal šušiojo Sanas 
ar nevertėtų apsigalvoti. „Geriau pasvarsčius, — nuųspren- 
dė, — verčiau jo neliesti. Kils baisus skandalas. O dabar 
niekas nežino... Be to, aš tesu vienintelė liudytoja.. Ak, 
jeigu tik pasakyčiau viską tiems mandagiesiems teksa- 
siečiams, tai mano vienos parodymų užtektų skaudžiai 
jį nubausti. Ne! Tegu jis.gyvena. Kad jis ir niekšas, aš 
jo nebijau. Po to, kas nutiko, jis iš tolo manęs lenksis. 
Santa Virgen“ Ir kaip aš galėjau juo susižavėti... kad 
ir trumpail.. Reikia ką nors nusiųsti, kad jį atrištų. Bet 
kad neišduotų mano paslapties. Ką tokį?.. Benitą, 5 
ją, — jis ištikimas ir drąsus. Gracias a 1 Va ir jis — 
kaip visada skaičiuoja galvijus“. 

—- Benitai! Benitai! 

— Klausau, senjorita. .. 

— Mielas Benitai,. padaryk man vieną paslaugą.. Ar 
sutinki? 
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— Klausau, senjorita, — pakartoja valgytojas ir žemaį 
nusilenkia. 

— Man nereikia paklusnumo, Benitai. Aš prašau, 
kad padarytum man paslaugą. 

— Sakykit, ką daryti, senjorita! 

— Ar žinai tą pliką vietą ant kalno, kur susieina trys 
keliai? 

— Žinau taip pat gerai, kaip jūsų dėdės asiendos ko- 
ralius. 

— Gerai, Tai nujok ten. Laukymėje rasi ant žemės 
gulintį žmogų lasu surištom rankom. Atrišk ir paleisk jį. 
Jeigu jis bus susižeidęs... nuo smarkaus kritimo... padėk 
jam kaip išmanydamas, tik nesakyk, kas tave siuntė. 
Tu gal ir pažįsti tą žmogų, tikriausiai pažįsti. Bet nesvar- 
bu. Nieko jo neklausinėk ir nieko neatsakyk, jeigu jis kar- 
tais ko paklaustų. Kai tik jis atsistos, tai ir palik jį — 
tegul sau žinosi. Supratai? 

— Kuo puikiausiai, senjorita. Viską padarysiu kaip lie- 
pėt. 

— „Ačiū, mielas Benitai. Dėdė Silvijus tave dar labiau 
už tai vertins; tik tu pats jam nieko nesakyk. Palik tai 
man. O jeigu jam kartais nepatiktų... ką gi, vieną dieną 
mūsų asiendoje prie Rio Grandės reikės drąsaus ir ištikimo 
valdytojo, tokio, koks tu esi. 

— Visi žino, kad donjos HE, dosnumas prilygsta 
grožiui. 

— Ačiū, ačiū. Ir dar vienas prašymas. Apie tai, ką dėl 
manęs padarysi, tegali žinoti tik trys žmonės. Trečiasis 
yra tasai, kurio paleisti tave siunčiu. Kitus du žinai pats. 

— Suprantu, senjorita. Bus taip, kaip jūs norit. 

Kad valdytojas nujoja raitas, to nereikia nė sakyti. 
Jo luomo žmonės retai vaikšto pėsti, net jeigu kelias ne 
ilgesnis kaip mylia. 

— Palauk! Pamiršau dar vieną dalyką! — sušunka mer- 
gina. — Ten rasi serapę ir skrybėlę. Parnešk — jie mano. 
Aš lauksiu tavęs čia arba pasitiksiu ant kelio. 

Benitas nusilenkia ir nujoja. Bet ir vėl jis sustabdo- 
mas. | 

— Aš sugalvojau kitaip, senjore Benitai, nusprendžiau 
joti drauge. 
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Dono Silvijaus valdytojas pripratęs prie šeimininko 
dukterėčios kaprizų. Netardamas nė žodžio jis paklūsta 
ir vėl apgręžia arklį kalno link. 

Mergina seka iš paskos. Pati liepė jam joti priešaky. 
Šį kartą ji turi pagrindo nesilaikyti aristokratų priimtos 
tvarkos. 

Tačiau Benito apsirikta. Senjorita Isidora sumanė joti 
ne dėl kaprizo.— ji turi rimtą priežastį. Laukymėje ji pa- 
miršo ne tik serapę ir skrybėlę, bet ir laišką, pridariusį 
jai tiek nemalonumų. 

To Benitas neturi žinoti — visko jam negalima patikėti. 

Dėl šito raštelio gali kilti daug didesnis skandalas 
negu dėl jos susipykimo su Migeliu Diasu. 

Jį grįžta, tikėdamasi jį pasiimti. Kvailai padarė, kad 
anksčiau apie tai nepagalvojo... 

Tačiau kaip tas laiškas pateko Kojotui į rankas? Nie- 
kaip kitaip, tik iš Chosė! 

Vadinasi, jos tarnas — išdavikas? O gal Diasas, jį susi- 
tikęs, atėmė laišką per prievartą? 

Gali būti ir taip, ir taip. 

Iš Diaso galima šito laukti, o dėl Chosė jai jau nebe pir- 
mą kartą kyla įtarimų. 

Taip mąsto Isidora, jodama. kalno šlaitu. 

Pagaliau jie pasiekia viršūnę ir“ 1joja į laukymę. Isi- 
dora dabar joja šalia Benito. ' 

Laukymėje Migelio Diaso nėra, ten apskritai nieko 
nėra ir — tas ją labai nuliūdina — laiško niekur nematyti. 
Ant žolės guli tiktai jos sombreras, serapė ir laso galas, 
o daugiau nieko. 

— Gali grįžti namo, senjore Benitai. Nuo arklio nu- 
kritęs žmogus, matyt, atsipeikėjo ir nujojo. Ir labai gerai. 
Bet nepamiršk, mielasis Benitai, kad tai mūsų paslaptis. 
Supranti? 

— Suprantu, donja Isidora. | 

Benitas nujoja ir greitai dingsta už kalno keteros. 


Isidora laukymėje viena. | k 

Ji nušoka nuo arklio, užsisiaučia serapę, užsideda 
sombrerą ir vėl atrodo kaip jaunas idalgas. Lėtai įsėda 
į balną. Kai kelia koją, pro sijoną EEE tokia graži 


297 


kulkšnis, kad Praksitelis žado netektų. O kai koja nusilei- 
džia kitoje arklio pusėje, atrodo, kad debesys užplaukė 
ant saulės. Tokį reginį matydamas net šventasis neužsi- 
merktų. 

Bet aplinkui nėra nieko, kas galėtų tai pamatyti, netgi 
nenaudėlio Chosė, kuris netrukus baimingai įstypčioja 
į laukymę. 

Be jokių apylankų Isidora tuojau pasiteirauja jo apie 
laišką. | 

— Ką tu, hedorėli, su jųo padarei? 

— Nunešiau, senjorita. 


— Kam? 
— Aš... aš... jį palikau... viešbutyje, — sumikčioja 
blykšdamas. — Donas Morisijus buvo išėjęs. 


— Meluoji, niekše! Tu jį atidavei donui Migeliui Diasui. 
Nesigink! Aš mačiau. 

— O senjora, dovanokit man, dovanokit! Aš nekaltas, 
tikrai nekaltas. 

— Kvaily, tu pats išsidavei, nemoki meluoti. Kiek. 
Migelis Diasas tau sumokėjo už išdavystę?. 

— Prisiekiu, senjorita, čia ne išdavystė. Jis... jis... 
man liepė... grasino, mušėsi... Nieko... nieko man nemo- 
kėjo.. 

— Tai aš tau sumokėsiu! Aš tave atleidžiu iš .darbo, 
o atlyginimas tau va, va, va, va.. 

Tie žodžiai pakartojami ne mažiau kaip: dešimt kartų 
ir sulig kiekvienu nesąžiningajam pasiuntiniui per pečius 
šmaukšteli vytinis. 

Jis bando pabėgti. Veltui. Turi sustoti išsigandęs, kad 
jo nesutryptų įsikarščiavęs jos arklys. Ir tik tada, kai 
ant rudos jo odos iššoksta mėlyni rumbai, :kankinimas 
baigiasi. | 

—- Dabar, niekše, dink man iš akių, ir kad niekad dau- 
giau tavęs nematyčiau! A! monte! Al monte!“? 

Daug raginti netenka. Atleistasis tarnas kuria iš lau- 
kymės nelyginant išgąsdinta katė, džiaugdamasis, kad 
tankiuose: dygiakrūmiuose - galės pasislėpti: su visa savo 
gėda. 

„Ne ką ilgiau. laukymėje pabūna ir Isidora. AB jai 

40 Šalin! Šalin! (Isp.) 
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aprimo, bet užėjo didelis sielvartas. Jai ne tik nepasi- 
sekė įvykdyti savo sumanymo, bet jos širdies slaptį 
sužinojo išdavikai! 

Ir vėl ji pasuka arklį namų link. 

Parjojusi išvysta keistą vaizdą. 

Asiendos, žmonės — peonai, vakerai, įvairūs tarnai 

— laksto iš-vieno- galo į kitą: iš lauko į koralį, iš koralio 
į kiemą, ir visi išgąstingai rėkaloja. 

Vyrai paskubomis ginkluojasi, moterys suklaupusios 
meldžia dangų, šaukdamosi į tarpininkus kokį dvidešimt 
šventųjų, kurių meksikiečiai turi apsčiai visokiam laikui 
ir visokiems reikalams. 

— Kas čia per sujudimas?— paklausė Isidora. 

Jos klausimas skirtas valdytojui, kuris pirmasis jai 
pasitaikė sutikti. 

Pasirodo, kažkur prerijose nužudytas žmogus. 

Nužudytasis — vienas iš tų, kurie neseniai nusipirko 
Kasa del Korvo asiendą, pats amerikiečio plantatoriaus 
sūnus. | 

Kalbama, kad tai indėnų darbas. 


Indėnai! Tas žodis paaiškina, ko taip susijaudinę dono 
Silvijaus žmonės. Tas paaiškina, ko meldžiamasi ir ko 
skubiai ginkluojamasi. | 

Pats faktas, kad nužudytas žmogus — menkas nutikimas 
tame nežabotų aistrų krašte, — nebūtų susilaukęs šitokio 
atgarsio, juoba kad ir žmogus dar svetimšalis, „amerika- 
no“. 

Bet žinia, kad pasirodė indėnai, — jau visai kitas da- 
lykas. Tai — pavojus. 

Isidorai ta naujiena padaro višai kitokį įspūdį. Ji nebijo 
laukinių. Bet nužudytojo vardas sukelia skaudžių min- 
čių. Ji žino, kad jis turi seserį; visų laikomą nepaprasta 
gražuole. Isidora ją matė ir negali to paneigti. 

„Bet skausmas ją nusmelkia dėl ko kito — šią nuostabią 
gražuolę žmonės yra matę su -Morisu Džeraldu. Žinia 
apie jos brolio mirtį nesukėlė naujo pavydo, bet vis dėlto 
buvo nemalonu prisiminti. 

Tačiau greitai tas praeina, ir ji vėl lieka abejinga, . kaip 
visi žmonės, išgirdę apie nepažįstamo mirtį. 


Po kelių valandų jos abejingumas dingsta — ją suima 
nerimas, bloga nuojauta. Ateina nauji gandai. Jaunuolį 
nužudė ne komančiai, bet baltaodis — mustangų gaudyto- 
jas Morisas! 

Indėnų čia nėra.“ 

Šios naujausios žinios nuramina dono Silvijaus tarnus, 
bet visiškai priešingai paveikia jo dukterėčią. Ji negali 
tais gandais patikėti ir jau po pusvalandžio sustabdo 
savo arklį prie viešbučio. | 

Jau keletą savaičių Isidora dėl nežinomų priežasčių 
mokosi anglų kalbos. Ir nors jos žodynas dar gana nedi- 
delis, bet jo užtenka pasiklausti, kas ją domina — ne 
apie žmogžudystę, bet apie ją įvykdžiusį žmogų. 

Šeimininkas žino, kas ji tokia, ir atsakinėja į jos klau- 
simus itin mandagiai ir nuolankiai. 

Jai pranešama, kad Morisas Džeraldas viešbuty nebe- 
gyvena; ir apsakomos visos smulkmenos, kiek žinoma, 
apie žmogžudystę. | 

Suspausta širdimi ji parjoja į Martineso asiendą. 

Čia vėl ramybė sudrumsta. Susijaudinimo priežastis 
galėtų pasirodyti juokinga, bet prietaringi peonai taip 
nemano. 

Asiendą pasiekęs neįtikimas gandas. Po prerijas, netoli 
Nuesės upės, jodinėja žmogus be galvos! Nors tai atrodo 
gryna nesąmonė, jokių abejonių negali būti. Tą žino vi- 
sas miestelis. Yra ir dar patikimesnių žinių. Paties dono 
Silvijaus žmonės, ieškodami nuklydusių gyvulių, matė šį 
raitelį ir, metę visas paieškas, parkūrė namo lyg nuo ko- 
kio velnio! 

Visi trys.vakerai galį prisiekti, kad sako teisybę. Ta- 
čiau jų išgąstis byloja geriau už bet kokią priesaiką. 
- Iki saulės laidos asienda jau pilna šiurpiausių gandų. 

Nei tie gandai, nei dono Silvijaus ir jo sesers atkal- 
binėjimai nesulaiko aikštingosios jų dukterėčios nuo 
žygio, kuris jai staiga ateina į galvą — ji susimano joti 
atgal prie Rio Grandės. Jai nesvarbu, kad jos kelias eina 
kaip tik tomis vietomis, kur įvyko žmogžudystė, dar 
mažiau jai rūpi, kad ten žmonės matė vaiduokliškąjį 
raitelį be galvos! Tai, kas kuriam kitam keleiviui būtų 
buvę baisu, Isidorai tiktai paprasčiausiai įdomu. 
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Ji netgi nori joti viena! Donas Silvijus jai palydėti 
duoda. dešimt vakerų, apsiginklavusių iki dantų. Bet ji 
atsisako. | 

Tai gal ją palydės Benitas? 

Ne. Ji nori joti viena. Taip ji nusprendė. 


Kitą rytą ji imasi savo sprendimą vykdyti. Dienai auš- 
tant sėda į balną ir mažiau kaip po dviejų valandų jau 
joja... ne tiesiausiu keliu link Rio Grandės, bet palei Alamo 
upę! 

Ko ji taip nukrypo nuo kelio? Pasiklydo? 

Iš išvaizdos neatrodo, kad būtų pasiklydusi. Ji nuliū- 
dusi, bet nesižvalgo susirūpinusi. Ir arklys žengia priekin 
užtikrintai, valdomas raitelio rankos. 

Isidora nepasiklydo. Ji žino kelią. 

Bet jau verčiau būtų pasiklydus. 


LVI skyrius 
ŠŪVIS Į VELNIĄ 


Visą naktį ligonis neužmigo ir gulėjo tarpais ramiai, O 
tarpais blaškydamasis ir kliedėdamas. 

Visą naktį medžiotojas prasėdėjo prie jo, klausyda- 
masis padrikų jo kalbų. ' | 

Ir jos tik patvirtino du Zebui jau žinomus dalykus: 
kad Morisas myli Luizą. Poindekster . ir kad jos brolis 
nužudytas! 

Henrio žuvimas bet kokiomis sąlygomis. medžiotojui 
būtų buvęs skaudus. Bet dabar, sutapęs su kitais jau Ži- 
nomais faktais, tiesiog varė jį iš proto. 

Jis galvojo apie susipykimą... skrybėlę... mantiją. 
Ir stačiai nebesižinojo iš širdies skausmo, kai mintys 
leisdavosi tamsių neaiškumų ir sutapimų labirintais. 
Dar niekada gyvenime jo protas nebuvo atsidūręs to- 
kioje aklavietėje. Jis net suaimanavo — toks bejėgiškas 
jautėsi. 

„Durų jis nesaugojo. Žinojo - — jeigu jie ir ateis, tai 
bus ne naktį. 
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Tik. vieną kartą jis buvo išėjęs iš trobelės, — paryčiu, 
kai mėnesiena jau maišėsi su aušros atšvaitais. 

Išėjo išgirdęs, kaip pratisai ir nykiai sustūgo miške 
Tara, ir netrukus persigandęs įpuolė į trobelę. 

Užpūtęs žvakę, Zebas išėjo laukan ir sustojęs ėmė 
klausytis. | 

Nakties garsai miške buvo nutilę, — gal dėl šuns stau- 
gimos O ko jis staugė? 

Medžiotojas nužvelgė laukymę, paskui jos  aeidsėias 
ir ūksmingą pamiškę. Nieko ypatingo nepamatė — viskas 
buvo kaip įprasta. 

Tada jis pasižiūrėjo į skardį, juodojantį dangaus fone, 
iš abiejų pusių tarsi atitvertą aukštų medžių viršūnėmis. 
Ten buvo kokių penkiasdešimties žingsnių plikas tarpas, 
ir medžiotojas žinojo, kad tai — aukštesniosios lygumos 
skardžio kraštas. | 

Skardžio kraštas mėriulio šviesoje buvo matyti aiškiai 
kaip dieną. Net gyvatė juo negalėtų peršliaužti nepaste- 
bėta.. | 

Bet ir ten Zebas nieko nepamatė. 

Tačiau kažką išgirdo. Nuo lygumos, netoli skardžio, 
atsklido tylus stuktelėjimas — sakytum arklys būtų ka- 
nopa užkliudęs akmenį. 

Taip bent pamanė Zebas ir pastatęs ausis ėmė klausy- 
tis, ar tas garsas nepasikartos. 

Garsas nepasikartojo, bet netrukus Zebas pamatė, kad 
jo spėta teisingai: pro medžių viršūnes pasirodė arklys, 
einantis skardžio kraštu. | 

Ant arklio sėdėjo žmogus — abiejų siluetai buvo aiš- 
kiai matyti giedrame mėlyno dangaus fone. Arklys buvo 
gražaus stoto ir atrodė tartum iškaltas medalione. Žmo- 
gaus stoto tebuvo nuo balno iki pečių. Kas žemiau balno 
— sunku įžiūrėti, nors balnakilpės ir pentinai švysčiojo, 
vadinasi buvo ir kojos. O virš pečių nebuvo nieko. 

Zebas Stampas pasitrynė akis ir vėl pasižiūrėjo; dar 
pasitrynė ir dar pasįžiūrėjo. Bet niekas nepasikeitė. Ga- 
lėjo jis tas akis trinti šimtą kartų, vis tiek būtų matęs tą 
patį — raitelį be galvos. 

„Netikėti jis nebegalėjo — aiškiai matė, kaip. skardžio 
pakraščiu eina arklys, lėtu, bet tvirtu. žingsniu, nors ne- 
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girdėti nei kanopų bildesio, nei jokio kito garso, sakytum 
arklys būtų skridęs, o ne ėjęs, lyg koks siluetas šešėlių 
teatre! 

Ir tą vaiduoklį Zebas matė ne akimirksnį, o ilgai — 
spėjo netgi gerai įsižiūrėti kiekvieną jo smulkmeną ir 
įsitikinti, kad tai ne akių apgaulė ar vaizduotės padarinys. 

Ir dingo ta pamėklė ne iš karto, o pamažėle: pirmiausia 
arklio galva, paskui kaklas ir pečiai, po to kraupusis rai- 
telis ir galop arklio BIEEBOS bei ilga smailėjanti uodega. 

— O jeckau! 

Tas žodis išsiveržė Zebui Stampui iš lūpų ne todėl, 
kad jį būtų nustebinęs. begalvio raitelio. pranykimas. 
Nieko čia keisto. Šmėkla, perėjusi per atvirą tarpą, pap- 
rasčiausiai užlindo už medžių viršūnių. 

— O jeckau! 

Du kartus išsprūdo medžiotojui jo mėgstamas šūksnys, 
ir abu kartus jis išreiškė beribį nustebimą. 

Kaip jis jaučiasi, buvo matyti vien į jį pažiūrėjus. Nors 
tas milžinas buvo išties labai drąsus, dabar net sudrebėjo, 
o lūpos, šiaip rusvos nuo tabako, pasidarė baltos. 

Kurį laiką jis stovėjo tylėdamas, tarsi nebegalėdamas 
nieko pridurti prie anų sušukimų. | 

Pagaliau atgavo žadą. 

-— Velniai griebtų! — sumurmėjo gana tyliai, vis te- 
bežiūrėdamas į tą tašką, kur išnyko arklio uodega. -— 
Ten aiškiai buvo tas raitelis, arba aš ne Zebulonas Stam- 
pas! Airis vis dėlto sakė teisybę. O aš maniau, kad jam iš 
girtumo vaidenosi. Bet ne. Jis tikrai matė, kaip ir aš dabar. 
Nėra ko stebėtis, kad žmogelis taip išsigando.. Net man 
širdis sudrebėjo, iki šiol neatsigaunu. O jeckau! Kas 
čia per kipšas galėtų būti?! 

— Tikrai, kas čia galėtų būti? — tylomis kiek pamąstęs 
kalbėjo jis toliau. — Po šimts, niekaip negaliu suprasti. 
Kad būtų buvusi diena, tai būčiau galėjęs geriau įsižiūrėti, 
ar kad bent būčiau buvęs kiek arčiau. Hm. O kodėl gi man 
nepasižiūrėjus' iš arčiauė Po šimts, kodėl nepabandžius? 
Juk jis nesuės manęs, nors būtų ir pats velnias, o jeigu 
velnias, tai galėsiu patikrinti, ar kulka jį ima — ar ištrenks 
iš balno. Na, tai ir einu, susipažinsiu su tuo nelabuoju, 
kad ir kas jis būtų. 


— 
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Sulig tais žodžiais medžiotojas patraukė pro medžius 
į takelį, vedantį skardžio link. 

"Jam nereikėjo grįžti į trobelę šautuvo — turėjo jį 
pasiėmęs, kai išėjo, išgirdęs staugiant šunį. 

Jeigu begalvis raitelis iš kūno ir kraujo, o ne ano pasau- 
lio būtybė, Zebas Stampas turėtų jį vėl pamatyti. 

Kai Zebas žiūrėjo nuo chakalės durų, raitelis jojo tie- 
siai prie išgraužos, kuria buvo galima nusileisti iš aukštu- 
tinės lygumos į Alamo slėnį. Zebas, eidamas tuo pačiu 
taku, tikėjosi jį ten ir susitikti, jeigu tas nesugalvos pa- 
sukti kitur arba paskubinti arklio risčia ar šuoliais. 

Zebas mintyse sumetė, kokį nuotolį jam reikės nueiti 
ir kiek laiko sugaiš. 

Jo apskaičiuota tiksliai — sekundė sekundėn, colis 
colin. Kai jo galva susilygino su aukštutinės plokštu- 
mos riba, pasirodė raitelio pečiai. Dar vienas žingsnis 
aukštyn, pasimatė visas raitelis. Dar žingsnis — ir dangaus 
fone jau buvo matyti visas arklys nuo galvos iki kanopų. 

Tą valandėlę, kai Zebas pamatė arklį, jis stovėjo. Sto- 
vėjo atsisukęs į išgraužą, tikriausiai jau -norėjo leistis 
žemyn, bet raitelio dėl atsargos buvo sustabdytas. O 
gal jis pats buvo išgirdęs, arba greičiau pajutęs atlipant 
medžiotoją? 

Šiaip ar taip, jis stovėjo tiesiai prieš Zebą Stampą. 

Pamatęs jį taip stovint, medžiotojas irgi sustojo. Bet 
kuriam kitam ir plaukai ant galvos būtų pasistoję, ką 
čia slėpsi, tuo metu ir jam, kaip pats vėliau prisipažino, 
širdis sudrebėjo. | 

Bet, susiradęs raitelį, jis tvirtai nusprendė vykdyti 
savo ketinimą — išsiaiškinti, kas jis, žmogus ar velnias! 

Akimoju nusiėmė nuo peties šautuvą ir nusitaikė skais- 
čioje mėnesienoje tiesiai tam begalviui raiteliui į širdį. 

Dar akimirka — ir kulka ją pervers; bet tuo metu me- 
džiotojui dingtelėjo viena mintis: 

„O jeigu tai bus žmogžudystė?“ 

Taip pagalvojęs, jis nuleido vamzdį ir kurį laiką sto- 
vėjo, nežinodamas ką daryti. 

— "Galgi čia žmogus, — sumurmėjo jis; — NOIS nepana- 
šu. "Neatrodo, kad po ta meksikietiška gūnia būtų vietos. 
galvai. Ne. Jeigu jis žmogus, tai manyčiau, turi turėti liežu- 


304 1 + 


vį, nors galvos, kur jam būti, ir nėra. Ei, žmogau! Vėlokai 
sumanei jodinėti. A? Ir galvą, regis, būsi pamiršęs pa- 
siimti? 

Jam niekas neatsakė. Tik arklys suprunkštė, išgirdęs jo 
balsą. Ir viskas. 

— Klausyk, nepažįstamasai! Su tavimi kalba Zebas 
Stampas iš Kėntukio valstijos. O jis ne iš tų, su kuriais 
galima krėsti juokus. Ir nemanyk čia kvailioti. Lošk 
atvirom kortom. O jei išsisukinėsi — prarasi ir banką, 
ir kortas. Atsakyk, antraip gausi paragauti švino! 

Šį kartą nebuvo net tokio atsakymo kaip pirma. Ark- 
lys, matyt, apsipratęs su jo balsu, tik pamuistė galvą. 

— Na, ir tegul tave velniai! — netekęs kantrybės su- 
šuko medžiotojas, įsižeidęs dėl tokio tylėjimo. — Skai- 
čiuoju iki šešių — duodu tau tiek laiko, o tada, jei neprabil- 
si, — suvarysiu kulką į pilvą. Jei esi tiktai baidyklė — ne- 
pakenks. Jei velnias — juo mažiau. O jeigu tu žmogus 
ir tik tyčiojiesi, tai, po paraliais, taip tau ir reikės už 
kvaliojimą. Na, atsiliepk! — vis labiau niršo Zebas. — At- 
siliepk, sakau tau! Neklausai? Tai še: viens, du, trys, 
keturi, penki, šeši! 

Vietoje „septynių“ skardžiai pykštelėjo šautuvas ir kul- 
ka švilptelėjusi dusliai atsimušė į kažką kietą. 

Šūvis" tepadarė tiek, kad išgąsdino arklį. O raitelis 
ir toliau kuo ramiausiai sėdėjo balne! 

Nepasakysi, kad ir arklys būtų smarkiai išsigandęs. 
Skambus jo žvingsmas buvo greičiau pašaipus! 

Vis dėlto jis pašoko iš vietos ir nušuoliavo tolyn, pa- 

likęs Žebą Stampą, apstulbusį kaip dar niekad gyvenime. 
Kai iššovė atsiklaupęs, taip toliau ir klūpėjo. 
„Jam jau buvo baugu prieš šaunant, o dabar pasidarė dvi- 
gubai baugiau. Ir apstulbo jis ne tik iš nuostabos, bet ir 
iš siaubo. Jis buvo įsitikinęs, kad kulka pataikė raite- 
liui į širdį — juk šovė iš taip arti, kone įbedęs vamzdį 
tarp šonkaulių. 

Ar ten žmogus? Medžiotojas nusprendė, kad ne, ir būtų 
nusiraminęs, jei ne arklys. Nuo nežemiško šiurpaus žven- 
gimo jam stingo renjas ir „kaip nuo drugio drebėjo ran- 
kos kojos. | : | 

"Zebas Stampas būtų Kanas bet“ "nepajėgė atsistoti, 
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tai ir klūpėjo, pastėręs iš siaubo žiūrėdamas į vaiduoklį, 
kol tas pradingo iš akių mėnesienos nužertos prerijos 
tolybėse. Ir tik tada jis atsitokėjo ir išdrįso nusileisti 
išgrauža atgal į chakalę. 

Tiktai atsidūręs po jos stogu, medžiotojas jau galėjo 
kiek ramiau apmąstyti keistąjį susitikimą. Ir prireikė 
dar nemažai laiko, kol jis atsikratė minties, jog ten bu- 
vęs velnias. Protas jam sakė, kad taip negali būti, bet 
nepadėjo suvokti, kas ten iš tikrųjų. 

— Vargų, — murmėjo Stampas vis dar negalėdamas 
nieko nuspręsti, — vargu ar jis galėtų būti iš ano pasau- 
lio... tada nebūčiau išgirdęs, kaip kulka cvaktelėjo! Aiš- 
ku, kad švinas įsmigo i kažką kietą, o vaiduokliai, man- 
ding, neturi kūno... 

— Etl — užbaigė jis, matyt, nusprendęs nebesvarsty- 
ti to keistojo reiškinio. — Tegu jis prasmenga skradžiai 
žemės! Čia bus vienas iš dviejų — arba skudurų prikišta 
baidyklė, arba. pats velnias iš pragaro! 

Kai Zebas grįžo į trobelę, kartu su juo įspindo melsva 
ryto šviesa. 

Buvo metas žadinti Felimą, kad sėstų prie ligonio. 

Airis jau buvo visiškai išsipagiriojęs ir, jausdamasis 
truputį kaltas, noriai ėmėsi to darbo. 

Senasis medžiotojas, perleisdamas savo vietą mažiau 
patyrusiam slaugytojui, pirmiausia perrišo žaizdas, nes 
iš patirties gerai pažinojo vaistinius miško augalus. Ne- 
toliese augo kaktusas nopalis, -kurio sultys gerai gydo 
žaizdas. Zebas žinojo, kad nuo tų sulčių po dvidešimt 
keturių valandų žaizda užsitraukia, o po trijų diėnų visai 
užgyja. 

Zebas tikėjo gydomąja to augalo galia, kaip ir bet kuris 
šio kaktuso krašto gyventojas, todėl nė nepagalvojo, 
kad reikėtų daktaro. Ir tegu net tuzinas jų netoliese būtų 
gyvenę, jis nebūtų kvietęs anei vieno. Zebas buvo įsiti- 
kinęs, kad Morisui Džeraldui nėra jokio pavojaus, bent 
jau dėl žaizdų. 

O pavojaus būta, tiktai kitokio. 

— -Na va, Felimai, — - pasakė Zebas, sutvarstęs ligonį, — 
padarėme viską iš lauko pusės, dabar reikia pasirūpinti 
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vidumi. Sakai, kad nieko nėra valgomo? 

— Ničnieko, ponas Stampai. — Bet dar blogiau, kad 
nėra ko nei gerti — anei lašelio visuose namuose. 

— Tai tu, niekadėjau, kaltas! — suriko Stampas ir pik- 
tai pasižiūrėjo į airį, Matyt, ir jį ta žinia nuliūdino.— 
Jeigu ne tu, viskio užtektų, kol tik vaikinas pasveiktų. 
O ką dabar daryti? 

— Dievaži, ponas Stampai, jūs man labai užduodate 
širdį. Aš tik tiek išgėriau, kiek buvo mažojoje gertu- 
vėje. O didįjį butelį išmaukė tie indėnai. Tikrai tikrai... 

— Tik jau! Nuo tos gertuvės nebūtum taip pasigėręs. 
Aš gerai žinau, kokią turi gerklę, gali nesakyti. Nepa- 
gailėjai patraukti ir iš butelio. 

— Prisiekiu visais šventaisiais... | 

— Eik po velnių su tais savo šventaisiais! Negi manai, 
kad protingas žmogus gali jais tikėti! Bet nėra čia ko 
aušinti burnos. Tu išlakei viskį, ir baigtas kriukis. Arčiau 
kaip už dvidešimt mylių negausi, ir turėsim būti be jo. 

— O viešpatie, tai kaip bus? 

— Užsičiaupk po velnių, ir pasiklausyk, ką aš pasaky- 
siu. Be gėrimo apsieisim, bet nematau, kodėl turėtume 
alkti. Vaikinas, man regis, jau irgi leisgyvis iš bado. 
Jo pilvas, manding, toks pat tuščias kaip ir galva. Aš ir 
pats taip išalkau, kad suvalgyčiau kojotą, net ir nuo suo- 
pio nenusigręžčiau, nors iš to ir prastesnis valgis. Ta- 
čiau kam mums suopis, jei galėsim pasitiekti kalakutą — 
čia, prie .Alamo, jų yra sočiai. Tu pasilik ir sergėk ligo- 
nį, o aš eisiu paieškoti. 

— Gerai, ponas Stampai, aš stengsiuosi. Duodu žodį... 

— Pasilaikyk jį sau ir leisk man užbaigti. 

— Dievaži, nebesakysiu nė žodelio. 

— Na, tai klausykis! Ir gerai įsidėmėk. Jeigu tuo' metu, 
kai būsiu paupy, čia kas nors pasirodytų, tuoj pranešk 
man. Negaišdamas nei minutės. Tuojau pat. 

— Būtinai, dievaži. 

— Žiūrėk, tas labai svarbu. 

— Gerai, ponas Stampai... bet kaip tą padaryti? Kaip 
aš pranešiu, jeigu jūs būsit toli ir negirdėsit? Na kaip? 

— Hm, aš nemanau toli eiti, Tokiu metu neilgai te- 
reikia kalakuto ieškoti. Nors. ką. žinai, — „pridūrė Zebas 
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kiek pagalvojęs. — O tu ar neturi trobelėje šautuvo? 
Pistoletas irgi tiktų. 

— Neturiu nei to, nei to. Viską pasiėmė šeimininkas, 
išjodamas į naujasėdiją. Turbūt ten ir paliko. x 

— Blogai. O šaukiant galiu tavęs tikrai neišgirsti. 

Zebas jau buvo beišeinąs pro duris, bet vėl sustojo ir 
susimąstė. | 

— O! — šūktėlėjo netrukus. — Žinau! Sugalvojau! 
Matai mano kumelšę? 

— Aišku, matau, ponas Stampai. 

— Na, o tą spygliuotą kaktusą laukymės pakrašty? 

— Irgi matau. 

— Labai gerai. O dabar klausykis, ką pasakysiu. Visą 
laiką žiūrėk pro duris, ir jei kas nors ateis, kol manęs 
nebus, bėk tiesiai prie kaktuso, nupjauk šaką, kur daugiau- 
sia spyglių, ir pakišk kumelšei po uodega. 

— "O viešpatie! Kam to reikia? 

— Gerai, aš tau paaiškinsiu, — susimąstęs pasakė. Ze- 
bas, — antraip viską supainiosi. Matai, Felimai, man 
reikia žinoti, jeigu čia kas pasirodytų. Toli aš nenueisiu. 
Bet vis tiek galiu neišgirsti, kai tu šauksi. O kai kumelšei 
pauodegin pakiši kaktusą, tai ji taip sukrioks, kad aš 
tikrai išgirsiu. Todėl, Felimai, padaryk viską taip, kaip 
sakau. 

—- Padarysiu, kaipgi ne! | 

— Tai žiūrėk. Nuo tavęs gali priklausyti tavo šeiminin- 
ko gyvybė. 

Taip Felimą. subaudęs, medžiotojas užšimetė ant peties 
šautuvą ir išėjo iš trobelės. 

— Jis turi galvą, nieko nepasakysi, — tarė Felimas, 
kai Zebas nutolo ir nebegalėjo išgirsti. — Įdomu, ką reiš- 
kia .jo. žodžiai, kad šeimininkui gresiąs pavojus, jeigu 
čia kas ateitų? Netgi jo gyvybė galinti priklausyti nuo 
to? Taip, jis šitaip ir pasakė. Ir liepė visą laiką žiūrėti. 
Tikriausiai norėjo, kad iš karto ir pradėčiau. Tai ir einu, 
pažiūrėsiu. 

Taip taręs, jis išėjo. laukan ir atidžiai ET visus 
takus, kuriais. galima prieiti prie trobelės. 

Tada sugrįžo prie slenksčio ir atsistojo kaip koks sar-- 
gybinis. 
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LVII skyrius 
PASIGIRSTA SIGNALAS 


Neilgai Felimas tebudėjo. Po kokių dešimties minu- 
čių kanopų kaukšėjimas jam pranešė, kad nuo upelio 
kažkas atjoja. 

Jo širdis ėmė daužytis. 

Pro tankiai suaugusius „medžius jis raitelio nematė, 
tai nežinojo, koks ten svečias atjoja. Bet iš kanopų gar- 
so suprato, kad jis vienas, ir dėl to sunerimo. Jis būtų 
mažiau išsigandęs net girdėdamas atjojant visą pulką. 
Nors dabar jau gerai žinojo, kad tai ne šeimininkas, jo 
visiškai netraukė dar kartą susitikti su tuo raiteliu, kuris 
taip panašus į šeimininką, tik kad be galvos. | | 

Iš pradžių jis jau norėjo pulti per laukymę ir padaryti, 
kaip liepė Zebas. Bet iš baimės negalėjo pasiryžti, o kai 
jau apsisprendė, tai pamatė, kad jo išsigąsta be reikalo: 
nepažįstamasis raitelis buvo su galva. 

— Aišku, kad taip, — pasakė Felimas, kai raitelis išj ojo 
iš už medžių ir sustojo laukymės pakrašty. — Tikra gal- 
va, iš priekio veidas, ir gražus. Tik labai nelinksmas. 
Atrodo, kad tas vaikinas ką-tik palaidojęs senelę. Vaje, 
koks jis keistas, ūsiukai vos žymūs kaip dviejų dienų 
žąsiuko pūkeliai. O kojos kokios maželytės. Viešpatie 
— "čia juk moteris! 

Kol airis samprotavo — čia mintyse, čia pusbalsiu 
murmėdamas, — „raitelis pajojo keletą žingsnių artyn 
ir vėl sustojo. 

Dabar, iš arčiau, Felimas įsitikino, kad teisingai buvo 
nuspėjęs raitelio lytį, nors ūsiukai, sėdėsena, skrybėlė 
ir serapė galėjo supainioti ir kur kas paštabesnį žmogų. 

Ten buvo moteris. Isidora. 

Felimas tą meksikietę matė pirmą kartą, kaip ir jinai 
jį. Jiedu nepažinojo vienas kito. 

Felimas sakė teisybę — jos veidas buvo nelinksmas. 
Dar daugiau — jis buvo liūdnas, netgi nelaimingas. 

Kai raitelė išjojo iš miško, jos.veide buvo matyti abejo- 
nė. Bet ir laukymėje jis neprašviesėjo, jame tik pasiro- 
dė- nuostaba ir nusivylimas. 
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Atrodo, nebuvo jai ko nusivilti ar nustebti pamačius 
chakalę. Žinojo ją čia stovint. Ir jojo kaip tiktai į ją. 
Matyt, kaltas buvo keistas žmogus, stovintis palei duris. 
Nes jis buvo ne tas, kurį ji tikėjosi išvysti. 

Dvejodama ji prijojo pasiklausti. 

— Aš tikriausiai suklydau? — prabilo ji kiek galėdama 
taisyklingesne anglų kalba. — Atsiprašau, aš... aš maniau, 
kad donas Morisijas gyvena čia. 

— Donas .Morisijas? Ne. Toks čia negyvena. Donas Mo- 
risijas? Morisį pažinojau, jis gyveno netoli Balibalacho. 
Aš jį gerai prisimenu: apšovė mane perkant arklį. Bėt 
jo vardas buvo ne Donas, o Petas. Petas Morisis — kad 
jį kur velniai nujotų, tą sukčių! 

— Donas Morisijas... 

— Ak, Morisas! Tamstelė, matyt, kalbi apie mano 
šeimininką poną Džeraldą? 

— Taip, taip, senjoras Žeralis. 

-— Tada aišku. Jeigu tamstelei reikia pono Džeraldo, 
tai jis gyvena čia, taip sakant, nakvoja čia, kol gaudo 
laukinius arklius. Ta trobelė — medžioklės laikui, taigi. 
O kad tamštelė pamatytumei, kokia didelė ta pilis, kur 
jis iš tikrųjų gyvena, senojoje Airijoje! Ir kokia mėlyn- 
akė gražuolė ten ašaras lieja, vis jo laukia. O, kad pamaty- 
tumei ją! 

Nors ir "tarmiškai kalbėjo: Felimas, mergina puikiai su- 
prato viską. Pavydas — geras vertėjas. Ir Isidora tik 
atsiduso, kai jis pasakė tą trumpą žodelį „ją“. 

— Man nerūpi pamatyti ją, — tuoj atsakė ji. — Aš noriu 
pamatyti jį. Ar jis namie? - 

— Ar namie? Tiesiai paklausta — trumpai drūtai. Na, 
o jeigu pasakysiu, kad namie. Kas tada? 

— Aš noriu su juo pasimatyti. 

— Pasimatyti! Reikės palūkėti, kol jis pakvies. "Tam- 
stelė labai daili, negadina. nei tas juodas brūkšnys virš 
lūpos. Bet mano šeimininkas dabar taip jaučiasi, kad 
negali. matytis su niekuo, nebent su kunigu ar ES 
Su tamstele — ne. m. d a) 

-— Bet man labai. reikia; senjore. 

— Taigi, žinau. Jau girdėjau. Bet negalima, sakau 
gi. Felimas. O'Nilas ne iš tų, kurie atsako gražuolėms, 
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ypač tokiai juodakei kaip tamstelė. Bet dabar nieko nebus. 

— - Kodėl? | | 

—-: Kodėl? Na, dėl daugelio priežasčių. Bet pirmiausia, 
kaip jau sakiau — jis negali priimti svečių, MOD damų. 

— Bet kodėl, senjore? Kodėl? | 

— Todėl, kad yra nederamai apsirengęs. Jis tik su vie- 
nais marškiniais, neskaitant tų skudurų, kuriais jį ap- 
vyniojo ponas Stampas. Po perkūnų! Jų tiek, kad išeitų 
visa eilutė — švarkas, liemenė, kelnės, - tikrai tikrai. 

—--Senjore, aš jūsų nesuprantu. 

-— Hm. Gal aš negerai paaiškinau? Gal nepasakiau, 
kad jis guli? | 

— Guli! Šiuo metu? Ar jam kas... 

— „„atsitiko, taip tamstelė norėjai pasakyti? Taigi jam 
labai atsitiko, ir reikės išgulėti patale ne vieną savaitę. 

— Ak, senjore. Nejau jis serga? 

— Taigi, kad taip! Ir ko man tą slėpti, aukseli? Nuo 
to jam nebus nei geriau, nei blogiau. Galiu tiesiai į akis 
taip pasakyti, ir jis neužginčys. 

—- Vadinasi, jis serga. Ak, senjore, o kas JA yra? 
Nuo ko jis susirgo? 

— Taigi va, galiu atsakyti, bet tiktai į vieną klausimą, 
į pirmąjį. Jis serga nuo sunkių žaizdų, o iš kur jos, kas 
jį sužeidė — težino vienas dievas. Jam sužeista koja 
ir visas kūnas toks, tarsi jį kas būtų laikęs viename mai- 
še su. kokiu dvidešimt pasiutusių kačių. Dievaži! Nėra 
sveiko nė lopelio, netgi tokio didumo, kaip tamstos ran- 
kutė. -Bet blogiausia, kad jis vis išeina į pūdymus. 

— Į pūdymus? 

-— Taigi kad taip. Šneka niekus kaip pasigėręs, jam 
vis vaidenasi, kad jį kas vejasi iškėlęs žarsteklį. Mano 
galva, geriausias jam vaistas. būtų lašelis ko stipraus, 
jeigu tik mes turėtume. Bet namie nėra nei pauostyt.. 
Nei didžiajam butely, nei gertuvėj... Pala, o gal tamstelė 
kartais turi kokią gertuvėlę? Nors trupučiuką agvar- 
dientės, kaip jūs .čia vadinate. Būna ir dar bjauresnio 
gėrimo, esu ragavęs. Tikrai mano šeimininkui labai pra- 
verstų jos SU Sakyk teisybę, paneliuk, — ar ne- 
turi.bent kiek?:- , 

„— Ne, senjore, nieko-tokio aš neturiu. Labai "gaila: 
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— Hm! Juo gailiau šeimininko. Jam tas tikrai padėtų. 
Bet ką padarysi — nėra tai nėra. 

— O, senjore, nejau man tikrai negalima jo aplankyti? 

— Žinoma. Ir kokia būtų iš to nauda? Jis vis tiek neat- 
skirtų tamstos nuo savo prosenelės. Aš gi sakau, kad 
jis visas sužalotas ir be sąmonės. 

— Tai man tuo labiau reikia jį aplankyti. Gal galė- 
siu kuo padėti. Aš jam skolinga... = 

— Aha! Tamsta jam skolinga? Nori sumokėti skolą? 
Gerai, čia jau kitas dalykas. Bet dėl to nebūtinai kalbėti 
su juo pačiu. Aš tvarkau visus jo reikalus, šitokius taip 
pat. Rašyti aš nemoku, bet pabrėšiu kryžiuką, ir to vi- 
siškai pakaks kaip tikro parašo. Taigi, paneliuk, gali 
grąžinti tuos pinigus man, ir duodu žodį — šeimininkas an- 
trą kartą nepareikalaus, O jie dabar mums pačiu laiku — 
susiruošėme išvažiuoti, tai bus labai reikalingi. Todėl 
jeigu tik čia juos turi — trobelėje rasim plunksną, ra- 
šalo, popieriaus. Ir bematant išduosiu raštelį! 

— Ne, ne, ne! Aš kalbu ne apie pinigus. Aš jam noriu 
pareikšti padėką — tokia mano skola. 

— Hm, tik tiek! Tokią skolą lengva atmokėti, ir nerei- 
kia raštelio. Bet dabar ne metas tokias skolas grąžinti, 
nes šeimininkas vis tiek nieko nesupras. Kai atsipeikės, 
aš jam pasakysiu, kad tamstelė buvai čia ir atsiteisei. 

— Vis dėlto aš norėčiau jį pamatyti. 

— Vis dėlto negalima. 

— Bet man būtinai reikia, senjore! 

— Nieko nebus. Aš esu paliktas sergėti, po šimts pyp- 
kių, ir man griežtai įsakyta ničnieko vidun neleisti. 

— Bet taip pasakyta ne apie mane. Aš... aš... mudu su 
donu Morisiju draugai. 

— Iš kur Felimas O"Nilas gali žinoti? Nors panelytė 
labai graži, bet gali būti didžiausias jo priešas. Dievaži, 
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— Man reikia jį Oanatyis būtinai, „.. ir aš jį pamatysiu! 

Su tais žodžiais Isidora nušoko nuo arklio ir pasuko į 
duris. 

Jos ryžtingumas ir visai nemoteriškas pyktis priminė 
airiui, kad pats metas vykdyti, kas liepta Zebo Stampo,— 
ir taip per ilgai uždelsė. Tai smuko į trobelę, greitai ap- 
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sisukęs pasirodė su tomahauku ir jau buvo belekiąs to- 
lyn, bet staiga sustojo, pamatęs, kad jo viešnia laiko 
nutaikiusį revolverį tiesiai jam į galvą. | 

— Mesk kirvį! — sušuko ji. -— Nenaudėli! Tik pakelk 
ranką prieš mane — ir krisi negyvas! 

— Pakelti ranką prieš tamstą, panele! Prieš tamstą! — 
suvebleno buvęs arklininkas, atgavęs žadą. — O dievo 
motina! Aš tą ginklą pasiėmiau visai ne dėl tamstos, visai 
ne! Prisiekiu kryžium arba visais Biblijos šventaisiais! 
Tikrai, panele, tomahauką pasiėmiau visai dėl ko kito! 

— Tai kam jį pasiėmėt? — paklausė mergina, supratusi, 
kad apsiriko, ir nuleido revolverį. — Kam taip apsiginkla- 
vot? 

— Kaip mane gyvą matot, aš tik norėjau padaryti, 
kas man prisakyta: nukirsti kaktuso šaką — va ano — 
ir pakišti kumelei po uodega. Argi drausit man taip pa- 
darytiė 

Mergina nustebusi tylėjo, nebežinodama, ką atsakyti. 

Tas keistuolis negalėjo būti sumanęs klastos. Jo iš- 
vaizda, laikysena, judesiai Buvo greičiau komiški negu 
grėsmingi, ir į jį žiūrint ėmė juokas, o ne baimė ar piktu- 
mas. 

— Tylėjimas — tai sutikimas. Ačiū, — tarė Felimas, 
Nebebijodamas gauti kulkos, pasileido tekinas per lau- 
kymę ir kuo tiksliausiai padarė viską, ką išeidamas liepė 
Zebas Stamipas. | 

Meksikietė iš pradžių tylomis stebėjosi, paskui su- 
prato, jog ką nors sakyti būtų tuščias daiktas. 

O jau toliau jokia kalba būtų buvusi nebeįmanoma. 
Vos tik Felimas pakišo kumelei po uodega dygų kaktusą, 
toji ėmė kriokti, žvengti, spardytis, trypti, tuoj pagavo 
nykiai kaukti šuo ir sukruto visi miško gyventojai — 
paukščiai, žvėrys, vabzdžiai — tokį chorą būtų galėjęs 
perrėkti tik Stentoras*! 

Ką galėjo reikšti šis neregėtas šurmulys? Ir kaip jis 
turėjo baigtis? | 

Isidora žiūrėjo išplėtusi akis ir tylėjo. Kas jai beliko da- 


ryti? Kol tęsėsi tas pragariškas triukšmas, nebuvo kaip 
*1 „Iliados“ herojus, turėjęs labai stiprų balsą — surikęs užgoždavo 
penkiasdešimties žmonių balsus. 
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nė paklausti keistuolį jo sukėlėją, kad paaiškintų. 

O tas pargrįžo prie chakalės ir vėl atsistojo palei slenk- 
stį, kur ir stovėjo ramus bei patenkintas, nelyginant ak- 
torius, atlikęs savo vaidmenį pjesėje ir dabar įsimaišęs.. 
tarp žiūrovų. 


LVIII skyrius 
UŽNUODYTAS BUČINYS 


Dešimt minučių truko tas nežmoniškas koncertas: 
kumelė žvengė lyg skerdžiamas paršas, o šuo jai pritarė 
taip gūdžiai staugdamas, kad net upelio krantai aidėjo. 

Tie garsai sklido mylią aplinkui, o kad Zebas Stam- 
pas negalėjo būti toliau nuėjęs, tai būtinai turėjo juos 
išgirsti. 

Neabejodamas, kad medžiotojas tuojau atsilieps į su- 
tartą signalą, Felimas tvirtai stovėjo priė slenksčio, vil- 
damasis, kad viešnia nebebandys eiti į vidų... bent kol jis 
bus atleistas nuo atsakomybės. 

Nors ir karštai ji įtikinėjo esanti Moriso draugė, Fe- 
limas ją spėjo turint kokių klastingų kėslų, antraip, ko 
Zebas būtų taip reikalavęs, kad jį pašauktų? 

Pats jis nė nebemanė priešintis. Blizgantis revolveris, 
dar tebestovintis jam akyse, buvo atėmęs bet kokį norą 
ginčytis su keistąja raitele — jis Bu ją leidęs vidun 
neprieštaraudamas. 

Bet ten buvo dar vienas, kuris labiau už airį sergėjo > 
trobelės duris ir kuriam ginti šeimininką nebūtų sukliu- 
džiusi net visa sunkiųjų pabūklų baterija. Tai — Tara. 

Šis kurtas tuščiai nepuldinėjo, nesidraskė. Jis. tik stū- 
gavo pratisai ir skardžiai, o tarpais trumpai ir piktai 
sulodavo. Pajutęs ateivei priešiškumą, jis atsistojo prie- 
šais Felimą aiškiai parodydamas, kad prie durų ji tega- 
lės prieiti tik per jo lavoną ir tik po to, kaj, bus pan 
bavusios grėsmingos jo iltys. 

Tačiau“ Isidora nė nemanė rizikuoti. . „Vienintelis. ją 2 
apėmęs jausmas tuo metu buvo nuostaba. |, 

Ji. stovėjo lyg įbesta ir tylėjo. Laukė. Po. tokios: nepa- 
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prastos įžangos turėtų būti ir atitinkama pabaiga. Tad 
ji stovėjo apstulbusi ir kantriai laukė, kas bus toliau. 

Jos išgąsčio nebebuvo likę nė ženklo. Tai, ką ji matė, 
buvo per daug absurdiška, kad galėtų įbauginti, bet po- 
draug per daug nesuvokiama, kad prajuokintų. 

Žmogus, kurio elgesys buvo toks kurioziškas, neatrodė 
linksmas. Jis greičiau buvo kupinas rimtumo, kuris vi- 
sai nesiderino su komišku jo elgesiu ir kuris paprasčiau- 
siai rodė, kad jis viską daro ne pokštus krėsdamas. 

Taigi, nieko nesusigaudydama, ji ir stovėjo, kol tarp 
medžių pamatė atskuodžiantį aukštą vyrą su nubluku- 
siu švarku ir ilgu šautuvu rankose. 

Jis ėjo tiesjai į chakalę. 

Pasirodžius tam žmogui, Isidoros veidas pasikeitė. 
Jame pasimatė nerimas,. ir daili ranka stipriau suspaudė 
revolverį. Taip ji padarė iš dalies dėl atsargos, iš dalies 
nejučiom. Ir nieko nuostabaus,— bet kam taip būtų, iš- 
vydus tokį grėsmingą žmogų taip sparčiai ir ryžtingai 
artėjant prie trobelės. 

Bet kai jis išėjo į laukymė ir nelauktai sustojo, viskas 
pasikeitė: susirūpinęs jo veidas staiga nušvito ' tokia 
pat didžiule nuostaba, kaip ir merginos. 

Jis šūktelėjo pro sukąstus dantis, ir nors per nesiliau- 
jantį triukšmą nebuvo galima suprasti ką, iš mosto buvo 
numanu, kad tie jo žodžiai ne kokios mandagybės. 

Negaišdamas jis pasuko į šoną, skubiai priėjo prie 
žvygaujančios kumelės ir pakėlęs jos uodegą — to pa- 
daryti nebūtų išdrįsęs niekas kitas — išvadavo ją iš taip 
ilgai trukusių kančių. | 

Akimoju -pasidarė tylu, nes kiti choristai, apsipratę 
su patrakusiu kumelės žvengimu, jau kuris laikas buvo 
nutilę ir tik ji viena dar kiek pažvingavo solo. 

Mergina vis dar nieko nesusigaudė. Ji tebebuvo nuste- 
busi, nors, skersom dirstelėjusi į tarpdury stovintį juo- 
kingąjį žmogėną, suprato, kad šis. sėkmingai buvo įvyk- 
dęs kažkokį pavedimą. , 

Bet Felimas "didžiavosi neilgai. Jo pasitėnkinimas sa- 
vimi bemat išgaravo, kai Zėbas Stampas, išvadavęs ke- 
turkojį kankinį, pasisuko į trobelės pusę * — raukšlėtas ' 
jo vėidas buvo juodas kaip debesis prieš didžiulę pyk- 
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čio audrą. Net nepaisydamas gražuolės jis pratrūko: 

— Kad tu prasmegtum, kvaily neraliuotas! Dėl ko 
jis paršaukė mane namo! Ir kaip tik tada, kai jau buvau 
nutykojęs tokį kalakutą — gal trisdešimties svarų, ne 
mažiau. Jau beliko tik paspausti gaiduką, bet kai ta pra- 
keikta kumelė sužvigo, tai it nubaidė. Dabar jau pusry- 
čių nebėra ko tikėtis, kad tave velniai nujotų! 

— Bet, ponas Stampai, ar jūs man neliepėt taip daryti? 
Juk sakėt — jei tik kas pasirodys... 

— Nutilk, kvaiša! Negi aš turėjau omeny moteris? 

— Teisybė! Bet iš kafto aš nepažinau, kad ji moteris. 


Pamatytumėt, kaip ji joja — sėdi apsižergusi arklį... 
— Argi svarbu, kaip ji sėdi ant arklio! Gal tu, mulki, 
nesi niekada matęs — meksikietės visada šitaip joja. 


Tu esi kur kas didesnis boba negu ji, o jau kvailumo tai 
dvidešimt kartų kvailesnis. Tą tai jau tikrai žinau, Nes 
ją esu keletą sykių matęs. ir šiek tiek esu apie ją girdė- 
jęs. Ir kas ją čia atnešė, taip pat nesunku suprasti, galė- 
tume, žinia, dar ir pačios paklausti, bet ji temoka tik tą 
savo meksikiečių kalbą, o aš j0s nemoku ir mokėti ne- 
noriu. 

— Jūs klystate, ponas Zebai, dievaži. Ji moka ir ang- 
liškai. Ar ne, panele? 

— Truputį, — atsakė meksikietė, „kuri iki tol klausėsi 
tylėdama. — Inglees poco poguito.** 

— Ak! — "šūktelėjo Zebas, kiek sumišęs dėl to, ką 
buvo kalbėjęs. — Atsiprašau, senjorita. Jūs truputį grai- 
botės amerikietiškai, teisybė? — Juo geriau. Tai galėsite 
pasakyti, ko čia atjojote. Ar tik nepasiklydot? 

— Ne, senjore, — patylėjusi atsakė. | 

— Tai jūs žinot, kur esate? 

— Si, senor, si... taip, čia juk dono Morisijo Žeralio 
namas? 117 

— Taip, pavardė teisinga, nors nuo meksikietiško ta- 
rimo kiek ir pasikeitusi. Namu to būsto nepavadinsi, 
bet gyvena jis čia. Jūs tikriausiai norėtumėte pamatyti. 
šeimininką? Ė 

— Taip, senjore, taip. Dėl to aš įšraliojaijs 

— Na, tam kliūčių gal ir neturėtų būti. Juk nieko 


* Angliškai — vos vos: (Isp.) 
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pikto jam nemanote daryti. Tik kad iš to nebus jokios nau- 
dos. Jis nieko nemato — ar jūs prieš jį stovėsit, ar tuščia 
vieta. 

— Jis serga? Atsitiko kokia nelaimė? Štai šitas 
man taip ir sakė. 

— Taigi. Aš sakiau, — įsiterpė Felimas. 

— Taip ir yra, — tarė Zebas. — Jis sužeistas ir klejoja. 
Bet aš manau, kad niėko labai rimto nėra. Greitai pasi- 
taisys, kai tik nustos karščiavęs. 

— O senjore! Gal aš galėčiau. jį paslaugyti iki tol? 
Por amor de Dios“. Leiskite man įeiti, ir aš jį prižiūrė: 
siu. Jis mano draugas — un amigo muy atficionado““ 

— Na ką gi, nieko čia blogo nematau. Esu girdėjęs, 
kad moterys geriau moka ligonius slaugyti, nors pats ne- 
turėjau progos to patirti nuo tada, kai palaidojau saviškę 
Misisipės pakrantėje. Jeigu norite prie jo pasėdėti, mie- 
lai prašom, kad esate jo draugė. Galite pabūti prie jo, 
kol mes grįšime, pažiūrėti, kad neiškristų iš guolio ir 
kad nenusidraskytų tvarsčių, kuriuos aš aprišau. 

— Būkite ramus, gerasis senjore. Aš jį prižiūrėsiu 
kuo rūpestingiausiai. Bet sakykit, kas jį sužeidė? Indė- 
nait Ne, jų čia netoliese nėra. Jis su kuo nors susipyko? 

— Apie tai, senjorita, žinau ne daugiau negu jūs. Jį 
buvo užpuolę kojotai, bet kelį sužeidė tai ne jie. Vakar 
aš ji radau miške visai prieš saulės laidą. Jis stovėjo 
iki juosmens įsibridęs upelyje, o nuo kranto ant jo jau 
buvo bešokąs tas margas žvėris, kurį jūsų žmonės vadina 
tigru. Na, iš to pavojaus aš jį išgelbėjau, bet kas buvo 
anksčiau — man paslaptis. Vaikinas neteko sąmonės 
ir nieko iš jo nesužinojau. Ir dabar jis dar neatsigavęs, 
todėl belieka tik laukti. 

— Bet ar jūs tikrai manot, senjore, kad jam nieko rimto? 
Ar jo žaizdos nepavojingos? | 

— Jokio pavojaus nėra. Paprasčiausiai karščiuoja, 
na ir tarpais ima kliedėti. O žaizdos — tai greičiau įbrė- 
žimai. Kai tik atgaus sąmonę, pradės sparčiai taisytis. 
Per savaitę jis bus sveikas kaip ridikas. 

— Ak, aš juo rūpinsiuos iš visos širdies. 

— Ką gi, labai malonu, bet.... bet... 

3 Dėl dievo meilės (isp.) 

“* Mylimas draugas (isp.) 

317“ 


Zebas suabejojo, nes jam staiga dingtelėjo viena min- 
tis. Ir jis va ką pagalvojo: 

„Čia juk toji pati, kur jam į viešbutį siųsdavo skanėstų. 
Jinai jį įsimylėjusi, tai aišku kaip dieną, — įsimylėjusi iki 
ausų. O antroji — irgi. Tačiau visai taip pat aišku, kad 
jis galvoja tik apie tą antrąją. Ir jeigu ši išgirs šnekant 
apie aną, kaip jis visą naktį šnekėjo, jai labai suskaus 
širdį. Vargšelė, man jos gaila. Ji visai nieko sau. Bet 
Morisas juk negali priklausyti abiem, be to, jis visai 
galvą prarado dėl tos amerikietės. Kaip kvailai išeina. 
Bus geriau,“jeigu jos neprileisiu, bent jau kol jis liausis 
svaičiojęs apie Luizą.“ 

— Bet gerbiamoji, — po ilgos Laiauas jis tarė mek- 
sikietei, kuri jo laukė nekantraudama, — ar nebūtų geriau, 
jeigu jūs jotumėt namo, o apsilankytumėt tada, kai jis 
pasitaisys. Dabar, kaip jau sakiau, jis vis tiek jūsų ne- 
pažins. O būti prie jo nėra jokio reikalo, juk jis ne toks 
sunkus ligonis ir nežada mirti. 

— Nesvarbu, kad nepažins. Aš vis tiek noriu būti prie 
jo. Gal jam ko reikės, ir aš galėsiu parūpinti. 


— Na, jeigu taip norit, — nusileido Zebas, matyt, ko- 
kios naujos minties paskatintas, — netrukdysiu. Tik ne- 
kreipkite dėmesio į jo sapaliojimus. Išgirsite jį kalbant 
keistų dalykų — apie žmogžudystę ir panašiai. Taip būna, 
kai žmogui karštinė. Tai neišsigąskit. Be to, Jis daug 
kalbės apie vieną merginą, kuri vis jam neišeina iš galvos. 

— Merginą? 

— Taigi. Jis vis mini jos vardą. 

— Jos vardą! Kokį vardą, senjore? 

— Matyt, savo sesers vardą. Aš bent manau, kad tai 
jo sesuo. . 

— Ol! Ponas Stampai, jeigu jūs kalbat apie šeimininką... 

— Nutilk, mulki! Kas tau darbo, apie ką aš kalbu? 
Tokių dalykų tu vis tiek nesuprasi. Einam!-— pasakė 
nueidamas ir pamojo airiui.— Noriu, kad su manim kiek 
paėjėtum. Aš užmušiau barškuolę prie upelio ir palikau 
ten. Parneši ją namo, kad koks kipšas nepasi čiuptų. Ką 
žinai, gal man ir nebepasiseks' kalakuto Kušauti. 

—' Barškuolė. Tai — gyvatė? is 

-— Žinoma. 
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— Bet, ponas Stampai, negi ją valgysit?! L i 
Galima nusinuodyti! 

„.— Nusinuodyti! Niekai. Jokių nuodų ten nerasi — aš 
juk nukirtau jai galvą su visais nuodais. 2 
.-.— Vaje! Aš tai nepraryčiau nė kąsnelio, nors ir badu 
mirčiau. 

— Tai ir mirk, jei toks kvailas! Niekas tavęs neprašo, 
„kad valgytum. Man tik reikia, kad kissa namo. 
Einam, ir viską padarysi, kaip liepsiu. Jei ne — tai pri- 
versiu tave suvalgyti to šliužo galvą su visais. nuodais 
ir dantimis! 

— Ponas Stampai, aš visai nemaniau jūsų neklausyti, 
kaip.mane gyvą matot! Felimas padarys viską, ką tik 
liepsite. Aš klausau jūsų nuolankiausiai, galiu praryti net 
„visą gyvatę. Šventas Patrikai, atleisk man! 

— "Velniop tą šventą Patriką! Eime! 

Felimas daugiau nebeprieštaravo ir nusekė medžiotojo 
pramintu taku DEE mišką. 


Isidora įėjo į trobelę ir pasilenkė prie ligonio. Aistrin- 
gai pabučiavo karščiuojančią jo kaktą, dar aistringiau 
— bežades lūpas. Ir staiga atšoko, lyg jai būtų įgėlęs 
skorpionas. 

Tai, dėl ko ji atšoko, buvo blogiau negu skorpiono 
įgėlimas. O tebuvo tai vienas žodis, trumpas, trijų skie- 


menų. 
Ir nėra ko stebėtis. Juk dažnai nuo vieno žodžio — 
trumpučio žodžio „taip — priklauso viso gyvenimo lai- 


mė, ir dažnai, pernelyg dažnai, dar žiauresnis , „ne“ Sukelia 
žmogui didžiulį skausmą. 


LIX skyrius 
NERIMSTA DAR VIENA ŠIRDIS 


Ta diena, kai Luiza Poindekster išvadavo Migelį Diasą, 
„buvo juoda — ko gero, pati juodžiausia jos gyvenime. 
Vakar ją kamavo skausmas dėl brolio mirties, taip pat 
baimė dėl mylimojo. O šiandien dar prisidėjo pats bai- 
siausias jausmas — pavydas. Sielvartas, baimė,. pavydas 
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— kaip turi jaustis žmogus, kurio širdyje susipynę šie 
trys jausmai? Baisu net pagalvoti! 

Taip jautėsi Luiza Poindekster, perskaičiusi laišką, 
įrodantį jos mylimojo neištikimybę. 

Teisybė, laiškas rašytas ne jo, todėl įrodymas ne tie- 
sioginis. 

Tačiau iš pradžių, pagauta baisaus pykčio, jaunoji 
kreolė apie tai nepagalvojo. Iš laiško žodžių aiškiai buvo 
matyti, kad Moriso Džeraldo ir tos meksikietės santy- 
kiai daug artimesni, negu jis sakė, vadinasi, jis ją ap- 
gaudinėjo. 

Antraip, kodėl ta mergina rašytų taip laisvai ir tiesiai, 
kodėl su tokiu beveik nemoterišku atvirumu žavėtųsi 
jo akimis? , „pažvelgti jums į akis — tokias gražias iI 
tokias iškalbingas... 

Čia ne draugiškumo sakiniai, o gašlios aistros išraiška. 
Taip juos suprato kreolė, nes jie išsakė ir jos pačios jaus- 
mus. | iš 

O paskui tas pasimatymo skyrimas, tiesa, išreikštas 
kaipo prašymas. Bet čia grynai etiketas, tos prityrusios 
viliokės koketavimas. O į laiško pabaigą prašymo nebe- 
lieka, tėra vien įsakymas: „Ateikite, senjore, ateikit!“ 

Skaitydama tuos žodžius, Luiza pajuto ne tik pavydą. 
Ją pagavo noras atkeršyti. Toks stiprus, kad ji aristo- 
kratiškais pirštais net suglamžė lapelį. 

— Aha, — tulžingai pasakė ji, — dabar man aišku. Čia 
ne pirmas kartas, kai jis atsišaukia į jos kvietimus, ne 
pirmas kartas, kai jie susitinka. Šita vieta „ant kalno už 
dėdės namų — menkai tepaaiškinta, bet gerai supran- 
tama — buvo dažnai lankoma. 

Tačiau pyktis greitai praėjo, ir Luizą apėmė gūdi ne- 
viltis. Jos širdis buvo sutrypta, panašiai kaip tas laiškas, 
suglamžytas gulintis ant žemės. 

Kurį laiką ji stovėjo susimąsčiusi. Keisčiausios mintys 
sukosi galvoje ir kilo keisčiausių planų. Ji prisiminė ir 
numylėtąją Luizianą — gal grįžti tenai ir Šventosios šir- 
dies vienuolyne paslėpti savo slaptą skausmą? Jei kur 
netoliese. būtų. buvęs vienuolynas, Luiza šią nevilties 
valandą tikriausiai būtų palikusi tėvo namus ir užsidariusi 
tarp šventų jo sienų. 
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Tikrai, toji diena buvo pati juodžiausia Luizos gyvenime. 

Ilgai ji graužėsi ir sielvartavo, bet galiausiai kiek 
aprimo ir mintys pasuko protingesne vaga. Ji perskaitė 
laišką iš naujo ir atidžiai apgalvojo kiekvieną žodį. 

Ir jai sužibo viltis — o gal Moriso Džeraldo nebuvo 
miestely. Tiesa, ši viltis buvo maželytė. Juk toji turėjo 
žinoti, toji, kuri skyrė pasimatymą ir taip užtikrintai 
manė jį įvyksiant. 

Ir vis dėlto Morisas galėjo būti išjojęs, kaip žadėjo — 
ši. mintis palaikė viltį, kuri lyg žvaigždutė spindėjo liū- 
desio tamsybėje. 

Tiesiai tuo pasidomėti Luiza Poindekster — turtingo 
žemvaldžio dukrai — buvo nepatogu. Bet kitos išeities 
ji "neturėjo, tad kai prieblandos šešėliai užklojo žole 
apaugusią miestelio aikštę, ji ant obuolmušės tyliai nujo- 
jo miestelio gatvėmis ir „sustojo priešais viešbutį — toje 
pat vietoje, kur prieš keletą valandų stovėjo šyvas Isi- 
doros žirgas! 

Kadangi visi apylinkės vyrai buvo išjoję — kas žmog- 
žudžio pėdsakais, kas komančių — Oberdotferis vienin- 
telis pamatė jos gėdingą poelgį. Tik jokio gėdingumo 
jis čia neįžiūrėjo. Jam atrodė visiškai suprantama, kad 
nužudytojo jaunuolio seseriai rūpi sužinoti, kas EU: 
Taip jis ir išsiaiškino jos apsilankymą. 

Tas nenuovokusis vokietis nė nenumanė, su kokiu 
pasitenkinimu ji klausėsi jo iš pradžių, ir juo labiau nesu- 
mojo, kaip ją įskaudino pats nuo savęs dar pridurdamas 
vieną dalyką, dėl kurio jų pokalbis staiga nutrūko. 

Išgirdusi, kad ji ne pirmoji mergina, kuri tą dieną buvo 
atjojusi dėl mustangų gaudytojo Moriso, Luiza Poindeks- 
ter plyštančia iš skausmo širdimi grįžo į Kasa del Korvą. 

Visą naktį ji prasiblaškė — beveik nemiegojo, o jei 
tarpais užmigdavo, ją kamavo košmariški sapnai. 

Rytas irgi neatnešė jai nusiraminimo, bet nors atnešė 
pasiryžimą — tvirtą, drąsų, kone beprotišką. 

-Joti vienai prie Alamo iš tikrųjų reikėjo turėti drą- 
sos, bent jau Luizai Poindekster, tačiau kaip tik tai pada- 
ryti ji ir pasiryžo. 

„Nebuvo nieko, kas ją sudraustų, kas. basas, „ne“ 
Ieškotojai buvo dar negrįžę nuo vakar ir neatsiunte 
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į Kasa del Korvą jokios žinios. Visas dvaras buvo, vienos 
Luizos valioje, kaip ir jos pačios veiksmai, ir ji vienin- 
telė žinojo, dėl ko ryžtasi žengti tokį drąsų: žingsnį. 

Tačiau tą nesunku ir numanyti. Luizos toks būdas, 
kad. ji negalėjo tenkintis vien spėliojimais. Net meilė, 
kuri sutramdo stipriausius, jos neišmokė nuolankumo. 
Ji negalėjo gyventi nežinodama teisybės, todėl ir nuspren- 
dė ją sužinoti. 

Gal ji ras laimę, o gal — pragaištį. Bet jau ir tai: ge- 
riau negu abejonės. 

Kaip panašiai samprotavo abi varžovės! | 

Ir atkalbinėti Luizą būtų buvę beprasmiška, net. jeigu 
ir būtų buvę kam. Vargu ar.net tėvas būtų galėjęs su- 
trukdyti jai siekti užsibrėžto tikslo. Jo žodžiai būtų birę 
kaip žirniai į sieną. Kai meilė išniekinta, net Egipto ka- 
ralienė tvirčiau nereikš savo Valios negu Amerikos kre- 
olė. 

Toji valia nepripažįsta jokių. prieštaravimų, jai nėra 
jokių kliūčių, nebent mirtis. 

Esama žemėje tokios dvasios žmonių, kurie, kai jiems 
ramu, yra švelnūs kaip aušros spinduliai ir tyri kaip 
kūdikio malda. Bet kai juos mio meilė — o tikriau, 
pats dažniausias jos palydovas — jie pasidaro išdidūs 
ir pavojingi kaip pragaro ugnis. 

„Luiza Poindekster buvo kaip tik iš tokių žmonių. Jei 
jau meilė — privalai ją turėti, arba žūti, stengdamasis 
ją išlaikyti. Abejonėmis paremtas pavydas buvo nepriim- 
tinas jos. prigimčiai, nesuderinamas su : "jos. gyvenimu. 
Ji turėjo rasti įrodymų, kurie išsklaidytų tą pavydą arba 
dar sustiprintų, įrodymų, tvirtesnių, negu rastasis laiš- 
kas, nes šis įrodymas — tik menamas. Taip apsisprendu- 
si, ji ir pasiryžo. jų ieškoti, o rasti tikėjosi prie Alamo. 


Sulig saulės tekėjimu Luiza jau buvo balne — išjojo 
iš Kasa del Korvo žemių ir pasuko per prerijas jau pažįs- 
tamu taku. 

Jodama pro brangias ir širdžiai šventas: vietas, ji užsi- 
svajodavo ir jos mintys nuklysdavo toli. 

Tomis akimirkomis ji pamiršdavo šia priežastį, 
ko leidosi į kelionę, ir tik galvodavo, kaip greičiau pasiekti 
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mylimąjį ir išgelbėti nuo priešų, kurie jau gal apsupę jį! 

Ir nors ėmė baimė dėl mylimojo, šitos akimirkos buvo 
laimingos palyginti su tomis, kada ji su dar didesniu skaus- 
mu galvodavo apie jo išdavystę. 

Jos kelias nuo namų ligi tikslo buvo dvidešimt my- 
lių. Nemaža kelionė — jeigu tik reikėtų nujoti europie- 
čiui. O prerijų raitelis tokį nuotolį nujoja per porą valan- 
dų — kaip vydamasis elnią ar lapę. 

Šitokia kelionė nenusibosta net su rambiu arkliu, 
o su eikliakoje obuolmuše Luna, kuri mielai lėkė į savo 
gimtąsias prerijas, ji baigėsi greitai, net per greitai, Ži- 
nant, kas raitelės laukė. 

Luiza buvo labai nelaiminga, bet į visišką neviltį ne- 
puolė. Pro liūdesio miglą jai dar švietė kibirkštėlė vil- 
ties. 

Bet ji užgeso, vos tik Luiza atsidūrė prie chakalės slen- 
ksčio. O trumpas prislopintas šūksnys iš jos lūpų buvo 
nelyginant pusiau skilusios širdies aimana. 

Trobelėje buvo moteris! 

Jaunajai kreolei viskas pasidarė aišku, kankinamai 
aišku. Prieš ją buvo toji, kuri per laišką skyrė pasimaty- 
mą, ir tas pasimatymas įvyko. Tame ginče, kurį ji ne- 
aiškiai buvo nugirdusi, gal dalyvavo ir trečias žmogus — 
Morisas Džeraldas? Ar ne todėl dabar jis taip ir.-atrodo,— 
mat Luiza jau buvo įėjusi į trobelę ir pamatė jį leisgyvį 
gulint patale. 

Taip, čia toji, kuri savo laiške taip drąsiai vadino Mo- 
risą Džeraldą „brangiuoju“, kuri gyrė jo akis, kvietė 
ateiti pas save, o dabar atėjo pas jį ir slaugo, sargina 
kaip savo! Ak, ši mintis buvo pernelyg skaudi išreikšti 
žodžiais. 

Tokios pat aiškios buvo ir Isidoros išvados... ir tokios 
pat gilios. Ji jau S BlC esanti išstumta. Ganėtinai buvo 
abejonių. Tarpdury buvo toji, kuri ją išstūmė. 

Juodvi stovėjo viena priešais kitą degančiomis akimis, 
sunkiai alsuodamos, abi draskomos to paties jausmo, su- 
krėstos tos pačios baisios minties ir žiūrėjo viena į kitą. 

Abi vienodai įsimylėjusios tą patį vyriškį, abi vieno- 
dai jo pavydinčios, jos stovėjo palei jį, o jis — jų ugningos 


323 


aistros objektas. — nesuprato čia esant nei vienos, nei 
antros! | 

Kiekviena laikė kitą laimingąja, nes Luiza nebuvo 
girdėjusi tų žodžių, kurie būtų ją nuraminę, o jie vis 
tebeskambėjo Isidoros ausyse ir draskė jai širdį. 

Jiedvi žiūrėjo viena į kitą su neapykanta, kuri tyloje 
buvo juo baisesnė. Jos neištarė anei žodžio. Nė viena 
nesiteikė pareikalauti paaiškinimo, nė vienai jokio paaiš- 
kinimo nereikėjo. Būna momentų, kai žodžiai nieko ne- 
lemia — taip buvo dabar. Čia susidūrė įžeisti jausmai, ir 
jiems išreikšti užteko liepsnojančių žvilgsnių bei panieki- 
namai patemptų lūpų. | 

Tačiau jos taip stovėjo tik akimirką. Visa scena tro- 
belėje, teisybę sakant, užtruko ne ilgiau kaip porą se- 
kundžių. - 

Tada Luiza Poindekster apsigręžė ir nuėjo prie arklio. 
Moriso Džeraldo trobelėje. jai nėra vietos! 

Isidora irgi išėjo, vos nelipdama jai ant padurkų. Jos 
širdį degino — gal net labiau — ta pati mintis. Moriso 
Džeraldo trobelėje jai nėra vietos! 

Atrodė, abi vienodai buvo pasiryžusios joti sau, vie- 
nodai nusprendusios palikti tą vietą, kur patyrė tokį šir- 
dies skausmą. 

Šyvasis arklys stovėjo arčiau, mustangas — toliau. 
Isidora pirmoji įsėdo į balną, pirmoji pajudėjo, bet kai 
jojo pro Luizą, toji jau irgi buvo ant arklio ir laikė pavadį. 

Vėl susidūrė jų žvilgsniai — nebuvo juose pergalingo 
džiaugsmo, bet nebuvo nei atleidimo. Kreolė žvelgė su 
liūdesiu, pykčiu ir nuostaba, o paskutinis Isidoros žvilg- 
snis, kai ji tūžmingai šūktelėjo merginai visai nederamą 
žodį, buvo toks, kokiu turėjo žiūrėti kitos dvi deivės į 
Afroditę, kai šiai atiteko obuolys“. 


* Pagal senovės graikų mitą, nesantaikos deivė Eridė per puotą pari- 
deno aukso obuolį su užrašu „Gražiausiajai“. Dėl obuolio susiginčijo trys 
deivės: Atėnė, Afroditė ir Hera. Ginčą išsprendė Trojos karalaitis Paris, 
atiduodamas obuolį Afroditei. 
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LX skyrius 
GRAŽIOJI IŠDAVIKĖ 


Jeigu būtų galima palyginti išorinio pasaulio reiškinius 
su žmogaus vidumi, tai nerastum didesnio kontrasto 
kaip tarp skaistaus saulės nušviesto dangaus virš Alamo 
upelio ir juodų Isidoros minčių, kai ji skubiai jojo tolyn 
nuo chakalės. Jos širdis buvo pritvinkusi piktų jausmų, 
bet daugiausia — keršto. Ir tas jai teikė žiauraus pasiten- 
kinimo bei padėjo atsilaikyti — antraip ji būtų palūžusi 
iš sielvarto ir nevilties. 

Paniurusi ji joja medžių paunksne. Nepralinksmėja 
nei tada, kai pažvelgia aukštyn ir pamato skaistų žydrą 
dangų. Jai net atrodo, jog jis tyčia toks — kad tik jai būtų 
blogiau! 

Prieš jodama į skardį ji sustoja. Sulaiko arklį po ūks- 
mingais kiparisais — šitoks skliautas tinka sugeltai šir- 
džiai. Tamsus šešėlis priimtinesnis už skaisčią saulės 
šviesą. 

Bet ji sustojo ne dėl to. Jai į galvą atėjo mintis, daug 
tamsesnė už kiparisų šešėlį. Tas buvo matyti iš apniukusio 
jos veido, iš surauktų antakių, žaibuojančių juodų akių, 
ypač iš piktos išraiškos. 

Atrodo, ji neteko viso, ką moteris turi gero, išskyrus 
grožį, ir užplūdo tik tai, kas bloga. 

Ji sustojo paties velnio sulaikyta, galvoje brendo 
pragariški kėslai. 


— Kodėl aš jos nenužudžiau iš karto? — sumurmėjo 
ji. — Gal grįžti ir dabar ją nudėti?.. Bet ką laimėsiu ją 
nužudžiusi? Jo širdies vis vien nesusigrąžinsiu — nie- 


kada niekada, ji man amžinai prarasta. Taip, juk tie žodžiai 
ėjo iš jo širdies gelmių, kur tėra vietos jai vienai. O 
man — jokios vilties!.. Aha, tai žūti turi jis, nes per jį aš 
kankinuos. Bet jeigu jį nužudyčiau — kas tada? Koks 
man tada gyvenimas? Begalinė kančia! Ak! Tačiau ar dabar 
— ne kančia?! Nebeturiu jėgų ilgiau kentėti. Ir niekas 
manęs nenuramins — vien kerštas. Ne tik ji, bet ir jis — 
abu turi mirti! Tačiau ne dabar, o tada, kai jis galės su- 
prasti, nuo kieno rankos žūsta. Kai galės suprasti, kad 
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yra nubaustas ir už ką. Dievo motina, duok man stipry-. 
bės savo kerštą įvykdyti. | 

"Ji suvaro pentinus arkliui. į šonus ir nujoja šlaitu auk- 
štyn. 

Užjojūsi nesustoja, netgi neduoda arkliui atsikvėpti, 
bet lekia per lygumą kaip be galvos, matyt, pati nežino- 
dama kur. Nei balsas, nei rankos nevaldo žirgo, tik pen- 
tinai varo jį pirmyn. 

Paliktas savo valiai šyvis grįžta tuo keliu, kuriuo buvo 
čia atlėkęs. Tas kelias veda prie Leonos. Tačiau ar ten 
raitelė norėtų joti? 

Jai, atrodo, visiškai vis tiek. Nuleidusi galvą, paskendusi 
mintyse, ji nesuvokia, kas dedasi aplinkui, nejaučia net, 
kokiais pašėlusiais šuoliais lekia jos arklys! Ir artėjantį 
raitelių pulką ji tepastebi tik tada, kai jos arklys stai- 
giai sustoja ir suprunkščia. 

Ji mato per prerijas jojančią kavalkadą. 

Indėnai? Ne. Baltaveidžiai, sprendžiant ne tiek iš kūno 
spalvos, kiek iš arklių; aprangos ir raitelių laikysenos. 
Tą rodo ir jų barzdos, tik ne veidai, kurių spalva pasikei- 
tusi nuo prerijos dulkių. 

— Teksasiečiai! — nustačiusi jų tautybę, negarsiai šūk- 
teli Isidora. — Matyt, žvalgų būrys, ieško komančių. 
Bet indėnų čia nėra. Jeigu mieste girdėjau teisybę, jie 
jau toli nuo čia. 

Nors meksikietė ir neturi kokių priežasčių jų vengti, 
bet ir susitikti su jais nenori. Jai jie buvę nebuvę, ir kitu 
metu nesitrauktų iš kelio. Bet dabar jai taip skauda širdį, 
ir ji nenori, kad jie imtų ją ko klausinėti arba-šiaip smal- 
sauti. 

Dar galima pasislėpti. Ji dar neišjojusi iš krūmų, ir jie 
dar jos nepastebėjo. Staigiai apsigręžusi, galėtų nujoti 
atgal į mišką ir jų nebesusitikti. 

Taip ji ir ketina padaryti, bet viską sugadina arklys. 
Jis. garsiai sužvengia, ir koks dvidešimt anų atsako, pa- 
matę ir jį, ir raitelę. 

Norėdama ji dar galėtų išvengti susitikimo. Aišku, 
jie ims ją vytis, tik nežinia, ar pavys, ypač miške, kurio 
vingiuotus takus ji puikiai pažįsta. 

Ir ji apgręžia arklį. Tačiau beveik tuo pat mėtu vėl 
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jį atgręžia ir sustoja, žiūrėdama į atšuoliuojantį raite- 
lių būrį. “2 

Iš merginos sis sužinome, ko n taip staigiai ap: 

sigalvojo. ' 
„ — Ne, jie ne žvalgai Labai jau gražiai apširengę. 
Greičiausiai čia tie patys ieškotojai, vedami tėvo!.. Taip, 
čia jie. O viešpatie! Kokia proga atkeršyti — pati ss 
nereikėjo nė ieškoti. Tai dievo valia! 

Užuot įsukusi į tankumyną, ji išjoja į skins lauką, 
drąsiai pasiryžusi sutikti raitelius, kurie jau arti. | 

Sustabdo arklį ir laukia, o širdis pilna piktybės. 

Dar kokia minutė, ir ją iš visų pusių apstoja raiteliai. 

Jų koks šimtas, apsiginklavę kas kuo, apsitaisę įvai- 
riausiai ir panašūs tik tuo, kad visų drabužiai apnešti 
rudomis dulkėmis ir kad visų išraiška rūsti, o dabar iš 
smalsumo kiek sušvelnėjusi. 

Taip apsuptas išsigąstų ne vienas, 0 ypač moteris, 
bet Isidora, nerodo jokios baimės. Ir ji nieko nebijo. 
Tie be jokių ceremonijų ją apsupę žmonės jai neatrodo 
pavojingi. Kai kuriuos ji pažįsta iš matymo, tik nėra mačiu- 
si to pusamžio vyriškio, kuris, matyt, yra jų vadas ir kuris, 
išjojęs į priekį, ją užkalbina. 

Tačiau ji žino, kas jis toks. Instinktyviai nujaučia, 
kad jis — nužudytojo vaikino tėvas, taip pat ir tėvas tos, 
kurią ji norėtų matyti nužudytą, bent jau netekusią garbės 
tai tikrai. 

Ak! Ir kokia proga! 
 — Ar jūs kalbate prancūziškai, madmuazele?— klausia 
Vudlis Poindeksteris, manydamas, kad tąja kalba jis 
bus geriausiai suprastas. 

— Geriau angliškai, tik labai menkai, senjore. 

— O, angliškai. Juo mums geriau. Sakykit, ar nema- 
tėt čia kokio Žmogaus... tai yra, ar nesutikot kokio rai- 
telio... o gal matėt kokią stovyklą? 

"Isidora neatsako nieko — gal nori ką prisiminti, o 
gal ko dvejoja. 

Plantatorius mandagiai, kiek įmanoma tomis sąlygo- 
mis, klausinėja toliau. 

— (Gal galėčiau sužinoti, kur jūs gyvenate? 

— Prie Rio Grandės, senjore. 
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— Ar'jojate tiesiai iš ten? 

— Ne, nuo Leonos. 

— Nuo Leonos! 

— Ji; Martineso dukterėčia, — įsiterpia vienas raite- 
lis. — Jo žemės ribojasi su jūsų, ponas Poindeksteri. 

— Taip, teisybė. Aš dono Silvijaus Martineso dukte- 
rėčia. | | 

— Tai jūs jojate tiesiai iš ten? Atleiskit man už sta- 
čiokiškumą, panele, bet. patikėkite, mes klausinėjame 
:ne iš tuščio smalsumo ar įžūlumo. Mes turime rimtų prie- 
žasčių — nepaprastai rimtų. | 
| — Tiesiai iš Martinėso asiendos,— atsako Isidora, 
tarsi neišgirdusi paskutiniųjų jo žodžių.— Iš dėdės iš- 
jojau prieš dvi valandas. 

— Tai tada, be abejo, esate girdėjusi, kad čia įvykdyta 
žmogžudystė? 

— Taip, senjore. Vakar pas dėdę Silvijų žmonės. apie 
tai kalbėjo. 

— Bet šiandien, kai. išjojote, ar miestely nebuvo kal- 
bama kas naujo? Mes esame gavę iš ten žinią, bet gal 
yra kokių naujienų. Ar nieko negirdėjote? 

+ — Girdėjau, kad būrys vyrų išjojo ieškoti žmogžudžio. 
Tai jūs, senjorai? 

— Taip, tai mes, be abejonės. O daugiau nieko negir- 
dėjote? 

— O taip, ir labai keistą dalyką, senjorai, tokį keistą, 
kad pamanysite, jog aš juokauju. 

— Kas gi tai? — bemat paklausė koks dvidešimt bal- 
sų iš sykio, ir viso pulko akys susmigo į gražiąją rai- 
telę. | 

— Vakerai pasakojo kažkur čia matę žmogų be gal- 
vos.... ant arklio. Mes tikriausiai maždaug čia ir esam? 
Jie sakė, prie Nuesės, netoli nuo brastos, kur kelias suka 
Rio Grandės link. | | 

— Ak, jį matė vakerai? 

— Taip, senjorai. Jų buvo trys, ir visi saikstosi tik- 
rai matę. i 

Isidora kiek nustemba, kad teksasiečiai gana ramiai 
sutinka tokią nepaprastą naujieną. Jie susidomi, bet 
visai nesistebi. Vienas paaiškina: 
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— Mes jį irgi matėm, tą begalvį raitelį, tik iš tolo. 
Gal vakerai jį apžiūrėjo iš arti ir suprato, kas tai? 

— Santissima! Ne.. | 

— Tai gal jūs žinot, kas tai, panele? 

— Aš? Ne. Aš tik girdėjau pasakojant. Dievai žino, 
kas tai galėtų būti. 

Kurį laiką visi tyli susimąstę. 

Pagaliau prabyla plantatorius — klausinėja toliau. 

— Ar jūs nieko nematėt, ar nesutikot čia? 

— Taip, mačiau. 

— Matėt? Ką tokį? Būkite maloni, papasakokit, kaip 
atrodė... 

— Tai dama. 

— Dama! — lyg aidas pakartoja keletas Balų 

— Taip, senjorai. 

— Kokia dama? 

— Amerikietė. 

— Amerikietė? Čia? Viena? 

— Taip, senjorai. 

— Kas gi ji? 

— Nežinau. 

— Jūs jos nepažįstat? Kaip ji atrodė? 

— Kaip atrodė? 

„— Taigi. Kaip ji apsirengusit 

— Jojimo drabužiais. 

— Vadinasi, raita? 

— Raita. 

-— Kur ją matėte, tą damą? 

— Netoli nuo čia. Anapus miško. 

— Kur ji jojo? Ar ten yra kokių namų? 

— Yra chakalė. O daugiau nežinau. 


Poindeksteris pasisuka į vieną vyrą, mokantį ispaniš- 
kai: m 

— Kas yra „chakalė'? 

— Taip jie vadina savo trobeles. 

— Kieno ta chakalė? 

— Dono Morisijaus, mustangų gaudytojo. 

Būrys patenkintas suūžia. Pagaliau po dviejų dienų 
ieškojimo — atkaklaus, bet nesėkmingo, — jie užtiko 
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pėdsakus, žmogžudžio pėdsakus! 

Tie, kurie buvo nulipę nuo arklių, tuoj įšoka į balnus. 
Visi įtempia pavadžius, pasirengia joti. | 

— Mums labai nemalonu, mis Martines, jeigu tokia 
jūsų pavardė, bet turime prašyti, kad nuvestumėt į tą 
vietą. 

— Man teks padaryti lanką, noISs nelabai didelį. Na 
ką gi, jojam! Aš jums parodysiu kelią, jeigu norite. 

Ir Isidora grįžta atgal per siaurą miško juostą, seka- 
ma šimto raitelių. 

Vakariniame miško pakrašty sustoja; tarp jų i ir Alamo 
— atvirų prerijų plotas. 

— Va ten!— sako rodydama už prerijų. — Matot juo- 
dą tašką horizonte? Tai kipariso viršūnė. Jis auga Alamo 
slėnyje. Jokite ten. Šalia bus išgrauža, einanti į slėnį. 
Nusileiskite ja. Kiek pajoję ir rasite tą chakalę. 

Ieškotojai nebelaukia smulkesnio paaiškinimo. Beveik 
pamiršę tąją, kuri juos atvedė, jie nekantraudami spus- 
teli arklius pentinais ir nujoja per lygumą nurodyto kipa- 
riso linkui. | 

Tik vienas neskuba — ne vadas, bet tas, ku- 
riam ne mažiau rūpi visa, kas dedasi. O gal net daugiau, jei 
turėsim omeny damą, kurią paminėjo Isidora. Jis moka Isi- 
doros kalbą taip pat gerai kaip savo gimtąją. 

— Sakykit, gerbiamoji, — prijoj ę5 prie pat Isidoros sako 
jis švelniai, kone maldaudamas, — ar jūs nepastebėjot, 
kokiu arkliu jojo ta dama? 

— Caramba! Taip! Nėra ko nei klausti. Kaipgi nepas- 
tebėsi? | 

— Kokios jis spalvos? — klausia tas be žado. 

— "Obuolmušis mustangas. 

— Obuolmušis mustangas? O daigai —- sušunka, 
tikriau suvaitoja, Kasijus Kolhaunas ir pasileidžia pas- 
kui būrį, palikęs Isidorą, o jai pasidaro aišku, kad ne jos 
vienos širdy dega baisioji liepsna, kurią užgėsinti . tepa- 
jėgia tiktai mirtis. 
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LXI skyrius 
ANGELAI ŽEMĖJE | 


Toks greitas ir netikėtas varžovės pasišalinimas tie- 
siog pribloškė Luizą Poindekster. Ji jau buvo užsėdusi 
ant arklio, ir reikėjo tik spustelėti pentinais. Tačiau ji 
nespustelėjo, o suabejojo, apstulbusi dėl to, ką pamatė; 

Tik prieš minutę, kai buvo įėjusi į chakalę, jos varžovė 
ten jautėsi kaip namie, — atrodė, kad jos valioje buvo 
ir būstas, ir jo savininkas. 

Tai ką manyti apie tokį staigų pabėgimą? Ir kodėl 
jos žvilgsnis kupinas tūžmo ir neapykantos? O ne didingo 
pasitikėjimo, savo galios pajautimo? 

Isidoros išvaizda ir elgesys Luizos neprislėgė, o Ssu- 
teikė slapto pasitenkinimo. Ir ji, užuot nujojusi paskui 
Isidorą arba šiaip kur, vėl nulipo nuo arklio ir įėjo į tro- 
belę. 

Pamačiusi blyškų veidą ir klejojančias akis, jaunoji 
kreolė net pamiršo savo skriaudą. | | 

— O dieve! O dieve! — aiktelėjo ji ir prišoko prie 
guolio.— Morisas... sužeistas... miršta. Kas tą padarė? 

Vietoj atsakymo ji išgirdo tik bepročio kliedėjimą. 

— Morisai! Morisai! Atsakyk! Ar tu nepažįsti manęs? 
Aš gi Luiza! Tavo Luiza! Juk taip mane vadindavai! Pa- 
sakyk, pasakyk dar kartą! 

— Ak, jūs labai gražūs, dangaus angelai! Labai gra- 
žūs. Taip, taip, jūs tokie atrodot, kai žiūri į jus, kai žiūri. 
Bet nemanykit, kad nėra į jus panašių žemėje. Yra... yra. Aš 
pažįstu vieną... ne, daugiau... bet viena pranoksta jus 
visus, dangaus angelai. Aš kalbu apie grožį, o gerumas — 
kitas dalykas. Apie gerumą aš negalvoju... ne... ne! 

— Morisai! Brangusis Morisai! Ką tu čia šneki? Tu 
ne danguje, tu čia, su manimi, su Luiza. 

— Aš.esu danguje, taip, danguje! Bet man jo nerei- 
kia, tegųl jie sako ką nori... nereikia, jeigu jos nėra su 
manimi. Gal čia ir maloni vieta, bet ne vienam. Jeigu 
ji būtų drauge, tada nesakyčiau nieko. Klausykitės, 
angelai, kurie čia skraidote aplink mane! Jūs labai gra- 
žūs, sutinku, bet nė vieno nėra tokio kaip mano angelas. 
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O! Ten yra velnias, nepaprastai gražus. Tačiau aš galvoju 
vien apie prerijų angelą. 

— Ar atsimeni jos vardą? 

Turbūt nerastum žmogaus, kuris, paklausęs ko nors 
kliedintį ligonį, būtų laukęs atsakymo su tokiu dėmesiu. 

Luiza pasilenkė prie jo, įtempusi klausą, akimis sekdama 
kiekvieną jo lūpų krustelėjimą. 

— Vardą? Vardą? Ar kas klausė jos vardo? Kokie jūsų 
vardai? Ak, atsiminiau: Mykolas, Gabrielis, Azraelis... 
vyrai, vis vyrai! Angelai, bet ne tokie kaip mano. Mano 
angelas... mergina. Jos vardas... 

— Koks? 

— Luiza... Luiza... Luiza... Kodėl turėčiau slėpti nuo 
jūsų, kurie ir taip viską žinote, kas dedasi žemėje! Jūs, 
aišku, pažįstate ją... Luizą: Jos negalima nepažinti — ją 
turi mylėti kiekvienas, mylėti visa širdimi kaip aš... visa 
širdimi... visa! | 

Dar niekad Luiza tokių žodžių nesiklausė su šitokiu 
džiaugsmu, netgi tada, kai po akacijomis jie buvo ištarti 
pirmą kartą — aistringai ir su šviesia sąmone. O laimė 
laimė!.. 

Ir vėl karščiuojanti kakta ir sukepusios lūpos buvo 
švelniai išbučiuotos, tik šį kartą toji, kuri bučiavo, netu- 
rėjo atšokti kaip įgelta. 

Ji stovėjo džiūgaudama, ranką priglaudusi prie širdies, 
tarsi norėdama apraminti jos plakimą. Džiaugsmui ne- 
buvo ribų, ir ji tik bijojo, kad ta palaima nesibaigtų, 
kad jos kas neišblaškytų... | 

Tačiau jos būgštavimas pasitvirtino, nes tarpdury 
sušmėžavo kažkoks šešėlis. Tai buvo žmogus. 

Ateivio išvaizda visai nebuvo baugi. Atvirkščiai — 
jo veidas ir apsirengimas buvo greičiau juokingi, ypač 
kad taip neatitiko vietos ir laiko nykumo. O dar keistes- 
ni atrodė daiktai, kuriuos jis laikė ,;rankose: vienoje to- 
mahaukas, o kitoje — didžiulė gyvatė su barškuliais 
ant uodegos, iš ko buvo nesunku nuspėti jos rūšį. 

Sumišimas bei nuostaba, pasirodę veide, kai jis, per- 
žengęs per slenkstį, pamatė, kokia permaina įvyko tro- 
belėje, darė jį dar komiškesnį. 

— Dievo motina! — sušuko jis išsproginęs akis ir pa- 


332 


leidęs iš rankų tomahauką bei gyvatę. — Aš tikriausiai 
sapnuoju! Ne kitaip! Nejau čia jūs, panele Poindeks- 
terė Negali būti! 

— Bet taip ir yra, O'Nilai. Argi gražu mane pamiršti, 
ir dar taip greitai? | 

— Pamiršti jus! Ne, tai neįmanoma, ir tuo manęs ne- 
apkaltinsite. Jei airis kartą pamatė mielą jūsų veidelį, tai 
jau nebepamirš niekada. Dievaži! O vienas va tai net sap- 
nuodamas vis jus mini. 

Jis reikšmingai žvilgtelėjo į gulto pusę. Saldus vir- 
pulys nukrėtė klausytoją. 

— Tačiau ką visa tai reiškia? — kalbėjo toliau Felimas, 
turėdamas omeny nesuprantamą pasikeitimą. — O kurgi 
tas vaikinas ar mergina — kas ten toks buvo? Ar jūs 
čia matėt kokią merginą, panele Poindekster? | 

— Taip. 

— Ak, matėt! O kur ji dabar? 

— Išjojo. 

— Išjojo! Po paraliais! Ji pati nežino, ko nori. Palikau 
ją trobelėje prieš kokį dešimtį minučių... Ji nusiėmė 
skrybėlaitę, ne, vyrišką skrybėlę, ir atrodė, kad jau ilgokai 
pabus. Išjojo, sakot? Dievaži, aš visai nesigailiu. Su tokia 
mergina geriau neprasidėti. Per daug greitai stveriasi 
ginklo. Ar patikėsit, panele,— ji buvo atstačiusi į mane 
revolverį, prikišusi kone prie pat nosies? 

— Kodėl? 

— Kodėl? Tik todėl, kad nėnorėjau jos įleisti į vidų. 
Bet ji vis tiek įėjo, nes grįžo Zebas ir nebedraudė. Ji pasa- 
kė, kad yra šeimininko draugė ir kad nori jį slaugyti. 

— Mat kaip! Keista, labai keista, — susimąsčiusi tyliai 
ištarė krėolė. 

— Teisybę sakot. Dabar. viskas keista. Aš, žinoma, ne- 
turiu galvoje jūsų. Man labai malonu, kad jūs čia. Ir tik- 
rai Žinau, jog ir Mano ponui būtų malonu, jei... 

— Brangusis Felimai, sakykit, kas čia atsitiko. 

— Gerai, panele, bet tada turėsit nusiimti skrybėlaitę 
ir ilgiau pabūti, nes ateis ir vakaras; kol apsakysiu visus 
keistus dalykus, kurie nutiko nuo užvakar dienos. 

— Kokių čia žmonių buvo per tą laiką? 

-— Kokių žmonių? | 
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— Neskaitant tos... tos... 

— Neskaitant tos merginos, o gal vaikino? 

— Taip. Ar daugiau čia kas buvo? | 

— Žinoma, buvo. Daugybė visokių žmonių, ir visokios 
spalvos. Bet pirmiausia — tai vienas, kuris čia aplink 
jodinėjo, bet iki trobelės nebuvo atjojęs, Bet nedrįstu apie 
jį pasakoti, kad neišgąsdinčiau jūsų. 

— Pasakokit. Aš nebijau. 

— Na gerai, tik kad aš pats ne visai suprantu. Ten buvo 
raitas žmogus be galvos. ' 

— Be galvos! 

— Bet keisčiausia, kad jis baisiai panašus į poną Mori- 
są. Ir jo arklys, ir meksikietiška gūnia ant pečių — vis- 
kas taip, kaip atrodo šeimininkas kur išjodamas. Dievaži! 
Na ir persigandau jį pamatęs! 

— O kurgi jį matėt, Felimai? 

— Va ten, ant skardžio. Laukiau šeimininko grįžtant 
iš miestelio —-jis-buvo žadėjęs tą rytą parjoti. Žiūriu — 
joja. Bet kai priartėjo, matau, kad be galvos; 'arklys stab- 
telėjo, o paskui kad pasileis tolyn šuoliais, o Tara staug: 
dama iš paskos... nulėkė per lygumą ir dingo man iš akių. . 
Tada parėjau namo, užsidariau ir atsiguliau . miegoti. 
Ir per patį sapno vidurį... kai sapnavau, kad... bet 
jūs pavargsite taip ilgai bestovėdama. Nusiimkite tą 
gražią savo skrybėlaitę ir sėskitės va čia ant lagamino... 
bus patogiau negu ant trinkos. Meldžiu, sėskitės, nes ' 
kol viską papasakosiu... 

— Nesirūpinkit dėl manęs, pasakokit. Kas dar čia 
buvo, be to keistojo raitelio? Jis, matyt, bus su jumis. 
pajuokavęs. , 

— Pajuokavęs! Tą patį sakė ir senasis Zebas. 

— Tai ir jis čia buvo? 

— Taip taip... bet jau po kitų. 

— Kitų? 

— Taip, panele, Zebas atojo tik vakar rytą. O tie kiti 
buvo naktį, ir tokiu netikusiu metu, kai buvau taip gerai 
įmigęs. | 

— O kas gi jie, tie „kiti'? ; 

— Nagi, indėnai, aišku. 2 

— Tai čia buvo indėnai? 
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— Taigi kad buvo — visa gentis. Tai va, kaip jau sa- 
kiau, miegu sau saldžiai, tik staiga girdžiu, kažkas šneka 
tiesiai man virš galvos ir popierius šnara, lyg kas mai- 
šytų. kortas. Ir... o dievo motina! Kas čia? Ė 

—. Kur? . 

— Ar jūs. nieko negirdėjot? Oi! Jie vėl čia! Aišku! 
Bilda. kanopos! Jie visai čia pat. 

Felimas puolė prie durų. 

— Šventas Patrikai! Mus iš visų pusių apsupo raiti 
vyrai. Koks tūkstantis! Ir vis dar joja nauji. Po paraliais! 
Čia bus tie, kurių Zebas... Reikia vėl žvengimo... O vieš- 
patie! Nebespėsiu! | 

Stvėręs už kaktuso, kūrį dėl. patogumo buvo parsi- 
nešęs į trobelę, jis išpuolė pro duris laukan. 

— O dieve! —aiktėlėjo kreolė. — Tai jie. Mano tėvas, 
o aš čia! Kaip pasiaiškinti! Švenčiausioji mergelė, seIr- 
gėk mane nuo gėdos! | 

Nė nepasijutusi Luiza pašoko ir uždarė duris. Bet tuo- 
jau pat suprato, kad iš to — jokios naudos. Tiems, kurie 
laukė, šitokią kliūtį įveikti — vieni niekai. Ji jau pažino 
tvarkdarių balsus! Tada pastebėjo plyšį sienos odoje. 
Gal išlįsti pro jį ir gėdingai pasišalinti? 

Bet jau buvo po laiko. Už trobelės irgi subildėjo pa- 
sagos. Vadinasi, raiteliai apsupo trobelę! 


Be to, jos arklys stovėjo palei duris — tą obuolmušį 
mustangą pažins kiekvienas. Jau dabar, ko gero, visi 
ji pažino!. 


Tačiau nuo bėpilija Luizą sulaikė dar viena mintis, 
ir kur kas kilnesnė: Jam gresia pavojūs, ir net tai, kad jis 
be sąmonės, jo neišgelbės. Tad kas kitas, jeigu ne ji, 
gali jį apginti? 

„Tegul prarasiu gerą vardą! — pamanė ji. — Tegul 
prarasiu tėvą, draugus, visus, bet ne jį, jei tokia bus dievo 
valia! Ar užsitrauksiu nešlovę, ar ne, bet jam liksiu iš- 
tikima!“ 

Šitaip kilniai nusprendusi, Luiza atsistojo prie sužeis- 
tojo lovos kaip kokia Didonė““, pasiryžusi dėl savo my- 
limojo paaukoti net gyvybę. 


45 Didonė — mitinė Tyro karaliaus sesuo, Kartaginos įkūrėja, bevil- 
tiškai pamilusi audros atblokštą Enėjų. 


335 


LXII skyrius 
AKTORĖ, LAUKIANTI SAVO REPLIKOS 


Dar niekada apie mustangų gaudytojo trobelę nedun- 
dėjo tiek kanopų, — net tada, kai jo ai būdavo pilnas 
ką tik sugautų mustangų. 

Felimui, išbėgusiam pro duris, sušunka kelios dešimtys 
balsų — liepia sustoti. 

Vienas balsas, matyt, vado, garsiai įsako: 

— Sustok, niekše! Niekur nepabėgsi. Dar žingsnis — 
ir krisi negyvas. Stok, sakau tau! | 

Airis, kuris buvo belekiąs prie Zebo Stampo kumelės, 
pririštos kitoje laukymės pusėje, paklūsta. 

— Patikėkite, džentelmenai, aš visai nenoriu pabėgti, 
— virpančiu balsu vapa jis, išsigandęs tokios daugybės 
piktų veidų ir tokio pat skaičiaus atstatytų šautuvų.— 
Aš tokio tikslo neturėjau. Aš tik:... norėjau.., 

„pasprukti, jeigu būtų pasisekę. Gerai pradėjai... 
Eik | šen, Dikai Tresi! Surišk jį! Apvyniok, negailėdamas 
virvės. Šeltonai, padėk! Po velniais, labai jau jis keis- 
tas. Klausykit, džentelmenai, čia tikriausiai ne tas, kurio 
ieškom2 | | | 

— Ne ne, ne tas. Čia jo tarnas. 

— Ei jūs, ten už lūšnos! Nežiopsokit! Mes jo dar ne- 
turim. Žiūrėkit, kad nė katė neišsmuktų. Na, sakyk, kas 
yra viduj? 

— Kas viduj? Trobelėj, taip sakant? 

— Po velnių, atsakyk, jei tavęs klausia! — Tresis 
šmaukšteli airiui su virve. — Kas lūšnos viduj? 

— O dieve. Čia nebe juokai. Na gerai, ten yra mano 
šeimininkas. 

— Hm, kas čia dabar? — tą akimirką klausia Vudlis 
Poindeksteris, ką tik prijojęs ir išvydęs obuolmušę ku- 
melę. — Nagi... čia... Luizos mustangas! 

— Taip, dėde, — atsako Kasijus Kolhaunas, prijojęs 
kartu. 

— Įdomu, kas jį čia atvedė? 

— Manau, kad pati Lu. 

— Nesąmonė! Tu juokauji, Kasai? 
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— Ne, dėde, aš sakau rimtai. 

— Vadiriasi, tu manai, kad mano duktė čia? 

— Taip. Aš neabejoju. 

— Negali būti! 

— Tai pažiūrėkit ten! 

Durys ką tik buvo atidarytos. Viduje Ka stovinti 
moteris. | 

— O dieve! Mano duktė! 

Poindeksteris nušoka nuo arklio ir skubiai eina į tro- 
belę. Kasijus seka iš paskos. Abu įeina į vidų. 

— Luiza, ką tai reiškia? Sužeistas žmogus! Kas jis, 
Henris? 

Dar nesulaukęs atsakymo, jis pamato Henrio mantiją 
ir skrybėlę! 

-— Taip, jis! Gyvas! Ačiū dievui! 

Jis žingteli prie guolio. 

Akimirksniu sukilęs džiaugsmas akimirksniu ir pradin- 
gsta. Blyškus veidas ant pagalvės — ne jo sūnaus. Tėvas 
sudejavęs atšlyja. 

Kolhaunas atrodo irgi ne mažiau sukrėstas. Bet jo 
šūksme girdėti siaubas. Jis susigūžia ir išsliūkina lauk. 

— Visagalis dieve! — gaudydamas dvasią sako planta- 
torius. — Kas čia dabar? Gal tu gali paaiškinti, Luiza? 

— Nė, tėve. Aš čia atjojau tik prieš keletą minučių. 
Ir radau jį tokį, kaip matai. Jis kliedi. 

— „O...O... Henris? 

— Aš nieko nesužinojau. Ponas Džeraldas buvo vienas, 
kai įėjau. Jo tarno nebuvo, jis ką tik grįžo. Ir aš nieko 
nespėjau paklausti. 

— Bet... bet... kaip tu čia atsiradai? 

— Aš negalėjau būti namie. Nebegalėjau ištverti 
nėžinios. Tiesiog baisu — viena visuose namuose, o iš 
galvos neišeina mano vargšas brolis... O dieve! O dieve! 
 Poindeksteris žiūri į dukterį suglumęs, bet vis dar 
klausiamai. 

— Aš maniau, gal čia rasiu Henrį. 

— Čia! Bet iš kur tu žinai tą vietą? Kas tave atvedė? 
Juk tu čia viena! 

— O, tėve! Aš žinojau kelią. Atsimeni tą medžioklės 
dieną, kai mane buvo nunešęs mustangas? Jis buvo nu- 
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lėkęs dar toliau. Grįžtant ponas Džeraldas man parodė, 
kur gyvena. Tai ir pamaniau, kad rasiu kelią. 

Poindeksteris jau ne vien tik suglumęs. 

Jis suraukia antakius, jo veidas paniursta, bet jis 
nepasako, kokios mintys jį apniaukia. 

— Nesuprantu, kaip tu galėjai šitaip padaryti, dukra. 
Tai neprotingas poelgis, netgi pavojingas. Tu pasielgei 
kaip kokia paika mergiūkštė. Eime! Eime greičiau! Čia 
ne vieta merginai... tau. Sėsk ant“arklio ir jok. namo. 
Kas nors tave palydės. Čia dar gali atsitikti tai, ko tau 
nereikia matyti. Na, eik, eik! 

Tėvas išeina iš trobelės, duktė išeina jam įkandin labai 
nenorom ir to beveik neslepia. Taip pat nenorom ji nu- 
eina prie savo obuolmušės. . 

Vyrai, nulipę nuo arklių, - stovi šukkėio priešais tro- 
belę. Čia jie. visi. Kolhaunas pasakė, ką matęs: viduje, 
ir jiems nebėra ką sergėti. 

Jie stovi būreliais, vieni šnekučiuoja, kiti tyli, Daugė: 
lis susibūrę aplinkui airį, kuris guli ant. žolės, tvirtai 
surištas virve. Bet kalbėti jis gali, ir jie klausinėja jį, 
nors atsakymais nelabai tiki. 

Pasirodžius tėvui su dukterimi, visi atsigręžia į juos, 
bet sakyti nesako nieko. Tačiau širdyje nesitveria — taip 
nori sužinoti, kas čia. nutiko. Tą išduoda jų žvilgsniai. 

Daugumas -pažįsta merginą iš matymo, '0 visi iš garso 
ar vardo. Ir nustebę, netgi apstulbę, regėdami ją : čia. 
Nužudytojo sesuo žudiko namuose! 

Dabar jie labiau negu bet kada įsitikinę, kad žudikas — 
mustangų gaudytojas. Tą patvirtinančią žinią jiems pasakė 
Kolhaunas, išėjęs iš trobelės. Jis papasakojo apie skry- 
bėlę, mantiją ir apie patį žudiką, sužeistą žūtbūtinėje 
kovoje. | | 

Bet kodėl Luiza Poindekster čia ir visai viena, be jokio 
tarno, be giminaičio ar vergo? Iš visko ji atrodo kaip 
viešnia. | 

Jos pusbrolis nieko nepaaiškina, matyt, negali. O tėvas 
ar gali? Sprendžiant iš jo sumišimo — vargu. 

Įvairios spėlionės eina pakuždom iš lūpų į lūpas, nuo 
vieno būrelio prie kito. Bet garsiai nesakoma. Netgi 
stačiokai pasienio gyventojai nenori užgauti tėvo ir se- 
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sers jausmų ir kantriai laukia, kol jiems būs paaiškinta. 

— Sėsk ant arklio, Luiza! Jansis palydės tave namo. 

Jaunas plantatorius, kuriam skiriamas šis įpareigoji- 
mas, su džiaugsmu jį priima. Jis vienas iš tų, kurie ne- 
paprastai pavydi Kasijui Kolhaunui tariamos laimės. Šir- 
dyje jis dėkingas Poindeksteriui už tokią progą. 

— Bet, tėve, — priešinasi mergina, — kodėl man ne- 
palaukt tavęs? Juk ilgai čia nebūsi. 

Jansis nusimena. 

— Aš noriu, kad taip darytum, kaip pasakiau. Ir to 
užtenka. 

Jansis vėl atgauna viltį. Bet ne visai. Jis gerai žino, 
kokia mergina atkakli. Ji gali nepaklausyti net tėvo. 

Bet ji paklauso, tiesa, labai nenoriai, ir to neslepia 
net nuo daugybės smalsių žiūrovų. 

„Juodu nujoja: jaunasis plantatorius priešaky, Luiza 
pamažėle iš paskos; jis vos gali susivaldyti neparody- 
damas savo džiaugsmo, o ji — apmaudo. | 

Jansis labiau susirūpinęs negu nepatenkintas, kad mer- 
gina tokia nusiminusi. Juk ją slegia toks sielvartas! Taip jis 
aiškinasi jos liūdnumą. 

Bet jis tik pusiau nuspėja. Jeigu pažiūrėtų atidžiau 
Luizai Poindekster į akis, pamatytų, kad sielvartas dėl 
praeities mažesnis negu baimė dėl ateities. 

Juodu joja tarp medžių, bet vis dar girdi pasilikusiųjų 
balsus. | 

Staiga kreolės veidas pasikeičia — jis nušvinta, tarsi 
jai būtų atėjusi kokia džiugi mintis ar bent sužibusi vil- 
tis. 

Ji susimąsčiusi sustoja. Jos palydovas turi padaryti 
tą patį. 

— Ponas Jansi,— sako ji kiek patylėjusi, — man atsilei- 
do balnas. Ir nepatogu sėdėti. Malonėkite pažiūrėti pa- 
varžas. 

Jansis laimingas nušoka nuo arklio vykdyti pavedimo. 
Apžiūri pavaržas. Jam atrodo, kad jų nereikia labiau 
suveržti. Bet jis to nepasako, o atsega sagtį ir ima iš visų 
jėgų tempti diržą. 

— Palūkėkit, — sako gražioji raitelė. — Aš nulipsiu. 
Jums -bus patogiau. 
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Nelaukdama jo pagalbos, ji nušoka žemėn ir atsistoja 
šalia mustango. 

Jaunasis vyriškis vis tebesiplūkia prie pavaržų, tem- 
pia diržą kiek turi vieko. Pagaliau, visas išraudęs, var- 
gais negalais užsega per vieną skylutę toliau. 

— Dabar, manau, bus gerai, panele Poindekster. 

— Tikriausiai, — atsako Mergina ir, suėmusi už krašto, 
pajudina balną. — O, aišku, dabar bus gerai. Bet gaila 
taip greitai iš čia išjoti. Aš ką tik buvau atjojus ir visą 
kelią šuoliais, tai mano vargšė Luna dar nespėjo atsi- 
kvėpti. Gal pastovim kiek ir leidžiam jai pailsėti? Žiauru 
taip varyti ją atgal. 

— Bet jūsų tėvas?.. Jis norėjo, kad... 

— Kad aš jočiau namo tuojau pat. Niekis. Jis tik ne- 
norėjo, kad pasilikčiau su tais storžieviais. O dabar jam 
nesvarbu, kai aš nebe ten. Čia taip gražu. Ir taip vėsu 
po medžiais, o prerijose dabar svilina saulė. Pabūkime 
truputėlį čia, tegul Luna pailsi! O mudu galime pasižiū- 
rėti, kaip upelyje šokinėja sidabrinės žuvys. Žiūrėkit, 
ponas Jansi! Kokios jos gražios! 

Jaunasis, plantatorius jaučiasi pamalonintas. Ko gi ši 
gražuolė sumanė čia pabūti su juo? Ko gi ji sumanė pa- 
žiūrėti į žuvis, tuo metų laiku apimtas meilės ir šokančias 
kotiljoną? | 

Jis mano žinąs atsakymą. Ir todėl lengvai nusileidžia. 

— Panele Poindekster, — sako jis, — tik liepkite. Aš 
su malonumu būsiu čia kiek tik jūs panorėsite. 

— Tik kol Luna pailsės. Tiesą sakant, aš buvau vos 
nuo jos nušokusi, kai jūs visi atjojote. Žiūrėkit, kaip 
vargšelė uždususi nuo ilgo šuoliavimo. 

Jansiui visai nerūpi, ar obuolmušis mustangas uždu- 
sęs, ar ne. Jam tik malonu tenkinti raitelės norus. 

Jie pasilieka prie upelio. 

Jis truputį stebisi, kad Luiza visai nekreipia dėmesio 
nei į sidabrines žuvis, nei į obuolmušį mustangą. Gal 
jis dėl to ir būtų patenkintas, jeigu savo dėmesį ji skirtų 
jam. Tačiau nieko panašaus. Ji nei žiūri į jį, nei klausosi. 
Jos akys žvelgia kažkur į tolį, o ausys gaudo kiekvieną 
garsą, ateinantį iš laukymės. 

Ir jis pats, nors visaip kalbina Luizą, nejučiom klau- 
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sosi tų garsų. Jis nujaučia, kad ten prasideda drama — 
Linčo teismas -su tvarkdariais, kaipo prisiekusiaisiais. 

Pro medžius atsklinda susijaudinę balsai: Juose gir- 
dėti įkarštis, bylojantis apie šiurpų pasiryžimą. 

Abudu klausosi; mergina — nelyginant AEE8IJGS 
aktorė, laukianti savo replikos. 

Šneka daug žmonių, paskui girdėti vienas — jo kalba 
ilgesnė už kitų. 

Luiza pažįsta tą balsą. Tai jos pusbrolio Kasijaus. Jis 
atkaklus, tarpais piktas, tarpais lyg ką įrodinėjantis — 
sakytum kalbėtojas kurstytų klausytojus daryti kažką, 
ko jie nenori. 

Pagaliau jis baigia ir tučtuojau pasigirsta skardūs 
pritarimo šūksmai, vienas itin grėsmingas ir garsesnis 
už kitus. | 

Klausydamasis Jansis pamiršta šalimais stovinčią 
gražuolę. 

Ir prisimena tik pamatęs, kaip ji pašoka iš vietos ir lyg 
patrakusi pasileidžia chakalės link. 


LXIII skyrius 
LINČO TEISMAS 


Šauksmai, dėl kurių jaunoji kreolė taip staiga paliko 
savo palydovą, buvo teismo sprendimas, o iš jų piktumo 
buvo aišku, kad ir nuosprendis. 

Žodis „pakarti“ skambėjo jai ausyse, kai ji pasileido 
bėgti. 

Dar tada, kai dėjosi, kad jai įdomu žiūrėti į žaidžiančias 
sidabrines žuvis, ji mintyse regėjo visai kitą vaizdą, ir 
anaiptol ne tokį malonų. 

Nors pro medžius nebuvo matyti, kas dedasi priešais 
chakalę, ji žinojo, kokie ten aktoriai vaidina, ir iš jų 
kalbų galėjo spręsti, kaip klostosi veiksmas. 

Tą akimirką, kai ji nušoko nuo arklio, ten vaizdas 
buvo toks, kad jį verta trumpai aprašyti. 

Vyrai, kuriuos ji .buvo pirma palikusi, dabar stovėjo 
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nebe atskirais būreliais, o susitelkę į vieną glaudų ratą. 

Rato viduryje stovėjo „tvarkdarių“ seniūnas su trim 
deksteris, o šalia jo Kasijus Kolhaunas. Bet jiedu tartum 
neturėjo sprendžiamojo balso, o tebuvo tik šios scenos 
žiūrovai ar liudytojai. 

Čia buvo teisiama už žmogaus nužudymą, — tai buvo 
visagalis ir žiaurųs Linčo teismas, kur teisėjo pareigas 
ėjo tvarkdarių seriūnas, o visi kiti, išskyrus suimtuosius, 
buvo prisiekusieji. 

Suimtųjų tėra du — Morisas Džeraldas ir jo tarnas Fe- 
limas. 

Jiedu taip. pat rato viduryje, abu partrenkti ant pie- 
vos, abu taip suraišioti žaliaminės odos diržais, kad ne- 
gali pajudinti nei rankų, nei kojų. 

Net kalbėti jiedu negali. Felimas įgąsdintas ir įgrasin- 
tas tylėti, o jo šeimininkui. tarp dantų įgrūstas medinis 
bruklys.. Tenetrukdo nesąmoningais savo sapaliojimais. 

Tačiau kietai suveržtų diržų neužtenka, kad jis ramiai 
gulėtų. Du vyrai laiko jį nutvėrę už pečių, o trečiasis, 
sėdėdamas jam ant kelių, spaudžia kojas prie žemės. 
Vien tik akims palikta laisvė, tad vis gręždamas jąsias į 
savo sargybinius, jis žiūri taip baisingai, kad net ištverti 
"sunku. 

Tik vienas suimtasis kaltinamas įvykdžius didįjį nu- 
sikaltimą, antrasis laikomas vien bendrininkų, ir dargi 
su abejone. 

Klausinėta tiktai tarnas — liepta papasakoti visa, ką 
žinąs ir ką turįs dar pats savo labui pasakyti. Šeimininko 
klausti nesą ko. | 

Felimas dėsto, ką matęs ir girdėjęs — tokiu keistu 
pasakojimu sunku patikėti, nors keisčiausia pasakojimo 
dalis, kad matęs raitelį be galvos, bene mažiausiai kelia 
abejonių! 

Felimas nemoka viso to paaiškinti; jo pasakojimas tik 
dar labiau sustiprina jau kilusį įtarimą, kad tas vaiduok- 
lis susijęs su žmogžudyste! 

— Žinom tas pasakas apie indėnus ir kovas su tigrais, — 
„sako jo klausytojai. — Grynas melas, akių dūmimas, ir - 
tiek. | 
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Teismas trunka kokį dešimtį minučių, o prisiekusiesiems 
jau viskas aišku. 

Beveik visi — ir jau iš anksto — įsitikinę, kad Henrio 
Poindeksterio nebėra gyvo ir kad Morisas Bžeiaidas 
kaltas dėl jo mirties. 

Visos žinomos aplinkybės jau apsvarstytos, o prie tro- 
belės dar išaiškėja naujų faktų, kurių pats pikčiausias — 
mantijos ir skrybėlės atradimas. 

Felimo aiškinimai, nesklandūs ir menkai suprantami, 
nekelia pasitikėjimo. Ką jie reiškia? Juk tai tik bendrinin- 
ko prasimanymai. 

Yra net tokių, kurie nenori nė klausytis ir rėkia: „Žu- 
diką reikia pakarti!“ 

Galėtum pamanyti, kad nuosprendis jau buvo numa- 
tytas — ant žemės guli parengta virvė su kilpa ant galo. 
Teisybė, tai tiktai lasas, bet geresnės virvės tokiam reika- 
lui nė nereikia. | 

"O netoliese kaip tik stovi fygmedis su viena tiesiai 
atsikišusia šaka, labai tinkama korimui. 

Balsuojama viešai. 

Iš- šimto teisėjų aštuoniasdešimt pasakė savo nuomo- 
nę: Morisas Džeraldas turi mirti. Atrodo, jo mirties va- 
landa jau išmušė. 

Tačiau nuosprendžio niekas nevykdo. Virvė tebeguli 
ant žolės. Niekas nenori jos liesti. 

Kodėl niekas nedrįsta paimti to arklio odos laso, tary- 
tumei tai būtų kokia nuodinga gyvatė? 

Dauguma juk pasisakė už mirties nuosprendį; kai kas 
pritarė grubiais riksmais, netgi keiksmais. Tad kodėl jis 
nevykdomas? 

Kodėl? — Todėl, kad nėra tos vienybės, kuri skatina 
veikti iškart. 

Nors visai nedaug, bet yra nepatenkintų, kurie gal 
ne taip triukšmingai, bet su tokiu pat ryžtu pasakė: „Ne!“ 

Va kodėl vis dar delsiama vykdyti bausmę. | 

Tarp tos mažumos yra ir pats Linčo teisėjas — Semas 
Menlis, tvarkdarių seniūnas. Jis dar nepaskelbė savo 
nuomonės ir neparodė sutinkąs su nuožmiuoju nuos- 
prendžiu. | 

— Gerbiamieji piliečiai! — vis protarpiais sušunka jisai, 
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kai tik pasitaiko proga būti išgirstam.— Man atrodo, 
kad šioje byloje yra vienas abejotinas klausimas, ir 
manau, kad mes turim leisti kaltinamajam pasiaiškin- 
ti — tai yra tada, kai jis galės. Nėra prasmės klausinėti 
jį dabar, kaip patys matote. Mes jį surišome ir supančio- 
jome, bet tikrai nežinom, ar jis kaltas. Todėl manau, 
kad reikia atidėti teismą iki... 

— Kam tie atidėliojimai? — pertraukia jį garsus bal- 
sas, — kalba Kasijus Kolhaunas. — Kam atidėlioti, 
Semai Menli? Gera jums čia taip kalbėti, bet jeigu būtų 
taip Žiauriai ,nužudytas jūsų artimas žmogus, noriu pasa- 
kyti pusbrolis, sūnus ar brolis — tikriausiai nebūtumėte 
toks jautrus. Ko dar jums trūksta to niekadėjo kaltei 
T Daugiau įrodymų? 

— Taip, kapitone Kolhaunai, jų mums trūksta. 

— Ar galite jų pateikti, ponas Kasijau Kolhaunai?— 
klausia balsas nuo rato krašto su ryškiu airišku akcentu. 

— Gal ir galiu. | 

— Tai pateikite! | 

— Dievas mato, kad įrodymų pakanka. Net gynėjai 
iš to nelemto jo krašto... 

— Atsiimkite savo žodžius! — sušuko vyras, prašęs 
pateikti daugiau įrodymų. — Atsiminkite, Kolhaunai, kad 
čia Teksasas, o ne Misisipė. Įsidėmėkite tą gerai, antraip 
jūsų pernelyg piktas liežuvis jums pridarys bėdos! 

— Nenorėjau nieko įžeisti, — taria Kolhaunas, stengda- 
masis išsinarplioti iš nepatogumo, į kurį pakliuvo dėl 
savo antipatijos airiams. — Taigi, kaip jau sakiau, įro- 
dymų yra užtenkamai ir, man regis, netgi per daug. Bet 
jeigu norite daugiau, galiu pasakyti dar. 

— Sakykite, sakykite, — šaukia jam daugybė balsų, kol 
atrodo, kad Kolhaunas lyg ir abejoja. 

— Džentelmenai! — sako jis, kreipdamasis į minią, 
tartum prakalbą sakydamas. — Ką dabar ketinu papasako- 
ti, galėjau jau anksčiau jums pasakyti. Bet maniau, kad to 
nereikės. Jūs visi žinote, kas yra buvę tarp manęs ir to 
žmogaus, todėl nenorėjau, kad mane laikytų kerštininku. 
Nesu kerštingas, ir kad tikrai nežinočiau, jog jis padarė 
tą nusikaltimą, taip tikrai, kaip mano galva kad laikosi 
man ant pečių... | 
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Kolhauno šneka ima pintis, nes jis pastebi, kad tas ne- 
"tyčia nuo lūpų nusprūdęs pasakymas padarė keistą įspūdį 
jo- klausytojams, o kartu ir jam pačiam. 

— Tikrai nežinodamas aš... aš nieko nesakyčiau, ką 
esu matęs ar, greičiau, girdėjęs, nes buvo naktis ir matyti 
nieko nemačiau. 

— Ką jūs girdėjote, ponas Kolhaunai?— klausia tvark- 
darių seniūnas, vėl imdamasis teismo pirmininko parei- 
'gų, kurias buvo apleidęs per balsavimo šurmulį.— Jūsų 
dvikova su suimtuoju, apie kurią, Manau, visi yra gir- 
"dėję, neturi jokio ryšio su jūsų parodymais. Niekas čia 
jūsų nekaltins liudijant melagingai. Prašom viską pasa- 
kyti. Ką, kur ir kada jūs girdėjote? 

— Gerai, pradėsiu nuo to, kada girdėjau. Tai buvo tą 
naktį, kai mano pusbrolis dingo, nors iš tiesų, kad jis 
dingęs; pamatėm tik rytą. Praeito antradienio naktį. 

— Antradienio naktį. Nagi? 

— Aš grįžau į savo kambarį ir maniau, kad Henris 
taip pat yra grįžęs. Bet nuo karščio ir tų prakeiktų mos- 
kitų niekaip negalėjau užmigti. 

Tad vėl atsikėliau, užsidegiau cigarą ir, kiek parūkęs 
kambaryje, nusprendžiau pavaikščioti ant stogo. Juk žino- 
te, senosios asiendos stogas yra plokščias. Taigi, trauk- 
damas savo cigarą, aš nuėjau ten bent truputį atvėsti. 

Buvo maždaug vidurnaktis ar gal kiek anksčiau. Galiu 
"tik pasakyti, kad ilgai varčiausi lovoje ir neatkreipiau 
dėmesio į laiką. 

'Surūkęs vieną cigarą, jau norėjau išsiimti iš dėžutės 
antrąjį ir tada išgirdau balsus. Kalbėjosi dviese. 

Balsai buvo girdėti prie upės, ir aš pamaniau, kad anoje 
pusėje. Jie buvo gana toli, miestelio pusėje. 

Gal nė nebūčiau jų išgirdęs ar atskyręs vieną nuo kito, 
jei tie du žmonės būtų paprastai šnekučiavęsi. Bet kur 
tau. Jiedu kalbėjosi garsiai įr piktai, — aš supratau, kad 
kivirčijosi. 

Pamaniau, kad ten kokie girtuokliai, begrįžtą iš Ober- 
doferio smuklės, ir nebekreipiau dėmesio. Bet staiga 
tuos balsus pažinau — vienas buvo mano pusbrolio Hen- 
rio, O antrasis štai šito žmogaus — žmogaus, kuris jį 
nužudė. 
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— "Pasakokite * toliau, ponas Kolhaunai. Pasakykite 
viską, ką girdėjote, kaip buvot žadėjęs iš pradžių. O 
paskui bus laiko daryti išvadas. 

— Taigi, džentelmenai, kaip galite įsivaizduoti, aš 
gerokai nustebau išgirdęs pusbrolio balsą, nes maniau jį 
miegant. "Bet kad ten jis — nė kiek neabejojau ir net 
nėjau į jo kambarį pasižiūrėti, ar jis yra. Tikrai“ žino- 
jau, kad tai jo balsas ir kad antrasis — mMustangų gaudy- 
tojo. 

Man pasirodė keista, kad Henris tebėra lauke tokią 
vėlyvą valandą, nes jis niekad taip vėlai neužsibūdavo. 
Tada mėginau įsiklausyti, dėl ko jie ten ginčijasi, bet 
nors balsus girdėjau, "suprasti, ką jie sako, nesupratau. 
Tik girdėjau, kad Henris jam kažką išmetinėja, tarsi 
būtų ko įžeistas, o paskui išgirdau grasinant airį. Abu 
garsiai vadino vienas kitą pavarde, tad tikrai neliko jo- 
kios abejonės, kad ten jie. Pagalvojau — reikia nueiti 
"ir pasižiūrėti, kas ten dedasi, bet buvau tik su šlepetė- 
:mis, o kol apsiaviau batus, viskas buvo nutilę. 

Palaukiau Henrio grįžtant namo kokią pusę valandos. 
Jis neparėjo. Pamanęs, kad jis vėl bus nuėjęs pas Ober- 
doferį ir susitikęs kokių pažįstamų iš forto, tad grįš negrei- 
tai, aš vėl atsiguliau miegoti. | 
Štai, džentelmenai, pasakiau viską, ką žinau. Vargšas 
mano pusbrolis nebegrįžo į Kasa del Korvą, nebeatsigu- 
lė į savo lovą — tai mes pamatėme įėję į jo kambarį kitą 
rytą. Tą naktį jo patalas buvo prerija ar brūzgynai,— 
šitą žino tiktai vienas žmogus. 

Ir pergalingai mostelėjęs ranka kalbėtojas parodė į 
kaltinamąjį, o paklaikusios pastarojo akys rodė, kad 
jis visai nesuvokia, kaip siaubingai yra kaltinamas ir su 
kokiu pykčiu žiūri į jį žmonės iš visų pusių. 

Šitaip įtaigiai viską išdėstęs, Kolhaunas dar labiau su- 
tvirtino žmonių įsitikinimą, kad mustangų gaudytojas 
kaltas. Paskutiniai žodžiai atrodė kupini tiesos, ir juos pa- 
lydėjo šūksmai, reikalaujantys įvykdyti bausmę. 

— Pakarti! Pakarti! — pasigirdo iš visų pusių. 

Pats teisėjas irgi pradėjo abejoti. Mažuma dar labiau 
sumažėjo — jau nebe aštuoniasdešimt iš šimto, o devy- 
niasdešimt balsų kartoja tą šūksmą. Tuos. ramesniuo- 
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sius užgožia keršto trokštančių balsų banga. 

„Minia siūbuoja čia į vieną pusę, čia į kitą — „sakytum 
audra jau ima virsti uraganu. 

Tuoj ji pasieks patį smarkumą. Vienas niekšas jau 
puola prie virvės. Niekas nė nepastebi, kad jis stovėjo 
prie Kolhauno ir kažką pašnibždom su juo susišnekėjo. 
Tai toks pasienio valkata iš pietų, „visada pasiryžęs sude- 
ginti ant laužo filantropą arba kankinį, toks, kurie vėliau 
buvo vadinami karo žudikais Jamaikoje, toks, kurie vi- 
sais laikais neapsakomai žemino anglo vardą. 

Jis stveria lasą ir vikriai neria kilpą ant kaklo pasmerk- 
tajam, kuris nieko nesuvokia — nei teismo, nei pasmerki- 
mo. 

Niekas nežengia nė žingsnio jam sukliudyti. 

Niekšui, apsiginklavusiam medžiokliniu peiliu ir pisto- 
letais, duota laisvė, netgi atsiranda jam padėjėjų, tokių 
pat kaip jis, iš tų, kurie pirma saugojo suimtąjį. 
Žiūrovai stovi grėta ir ramiai žiūri į visus tuos veiksmus. 
Dauguma tylomis pritaria, o yra ir tokių, kurie stengiasi 
padrąsinti egzekutorius šaukdami: „Gana terliotis! Pa- 
karkit jį! 

Kai kurie atrodo prislėgti ir nustebę, ir tik vienas kitas 
žiūri su užuojauta, bet niekas nedrįsta to parodyti, pas- 
merktąjį užsistodami. 

Virvė jau užnerta ant kaklo. Kitas jos galas užmestas 
- ant šakos. 

Tuojau Morisas Džeraldas atsisveikins su šiuo pasau- 
liu! 


LXIV skyrius 
KELETAS INTERMEDIJŲ 


„Tuojau Morisas Džeraldas atsisveikins su šiuo pasau- 
liu!“ | 
„ Taip galvojo visi tos po medžiais vykstančios tragedi- 
jos veikėjai. Niekas neabejojo, kad dar akimirka, ir jie 
pamatys jo kūną, pakibusį ore ir siūbuojantį ant šakos. 
Tuo pat metu ir, galima sakyti, toje pačioje scenoje 
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vyko ir intermedija, visai nenumatyta programoje. Buvo 
suvaidintas farsas. Kadangi visą dėmesį patraukė trag 2di- 
ja, komedija neturėjo žiūrovų. 

Tačiau jos veikėjai buvo ne. mažiau rimti. Jie buvo 
tik du — vyras ir kumelė. Felimas vėl vaidino tą sce- 
nelę, kuri buvo nustebinusi Isidorą. 

Uždegti Kolhauno kalbos, skatinančios keršyti, tvark- 
dariai žiūrėjo vien į pagrindinį nusikaltėlį. Niekas nebe- 
galvojo apie jo tarną — nesvarbu, ar jis nusikaltimo 
bendrininkas, ar ne. Kadangi visų akys buvo nukreiptos 
į tą kitą, —-tarno beveik niekas nebematė. 

Tuo labiau niekas jo nebematė, kai niekšai šoko priekin 
ir ėmė narplioti virvę. Airis jiems buvo visai išėjęs iš 
galvos. 

Taigi atsirado proga pabėgti, ir Felimas, nieko nelaukęs, 
ja pasinaudojo. Voliodamasis po žolę, jis atpalaidavo. 
virvę, kuria buvo surištas, ir nuropojo pro šurmuliuojan- 
čios minios kojas. 

Neatrodė, kad kas jį mato ar kam rūpi, ką jis ten daro. 
Apakę iš susijaudinimo, jie spaudėsi vienas prie kito, 
įsmeigę akis į kartuvių medį. | 

Pamačius Felimą sprunkant, galėjo pasirodyti, kad jis 
naudojasi proga pabėgti, visai negalvodamas apie šei- 
mMininką. 

Teisybė, jis žinojo, kad nieko negali pagelbėti. Jau 
buvo jį gynęs kaip mokėdamas, tad tolimesni mėginimai 
būtų buvę be naudos ar tik dar labiau supykinę kaltin- 
tojus. Ir menka čia išdavystė noras išsigelbėti — grynai 
savisaugos instinktas. Taip žmogus galėtum apie jį pa- 
manyti. 


Bet šitaip pamanydamas tikrai įžeistum airį. Bėgda- 
mas ištikimasis tarnas anaiptol neketino palikti savo 
šeimininko, juo labiau atiduoti likimo valiai, nepaban- 
dęs dar kartą ištraukti jo tiems žvėrims iš nasrų. 

Jis suprato, kad pats nieko nepadarys. Tiktai vylėsi 
prisišaukti Zebą Stampą, duodamas tą jau neblogai iš- 
bandytą signalą, todėl ir bėgo tolyn nuo tos vietos, kur 
vyko teismas ir turėjo būti atlikta bausmė. 

Atsidūręs už įtūžusios minios rato, jis įlindo į mišką 
ir, slapstydamasis už medžių, nusigavo. ten, kur pririšta 
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rupšnojo senoji kumėlė. | 

Kiti arkliai, pririšti prie krūmų, pamiškėje, lyg kokia 
sieną jį gerai užstojo, ir jis galėjo prieiti prie kumelės 
niekieno nepastebėtas. | 

Bet tuo metu apsižiūrėjo, kad neturi įnagio savo sumany- 
mui įvykdyti. Kaktuso šaką jis išmetė dar tada, kai buvo 
sugautas, ir dabar ją trypė jo sugavėjai. Jeigu eis jos 
pasiimti, jį vėl sugaus ir sukliudys padaryti tai, ką su- 
manė. | 

Jis neturėjo peilio nei jokio kito ginklo, kuo galėtų 
nusipjauti naują opuncijos šaką. 

Nusimines stabtelėjo, nežinodamas ką daryti. Bet tuoj 
vėl sukruto. Gaišti negalima. Jo šeimininkui gresia pavo- 
jus, kiekvieną akimirką gali būti per vėlu. Reikia jį gel- 
bėti ir aukotis. Su šia mintimi Felimas puolė prie ten 
augančio kaktuso ir plikomis rankomis pastvėręs vieną 
dyglią šaką ėmė plėšti nuo kamieno. 

Beplėšdamas baisiausiai susibadė pirštus, bet ką tai 
reiškia palyginti su brangaus šeimininko gyvybe. Taip 
pat beatodairiškai jis pripuolė prie kumelės ir, nepaisyda- 
mas, kad gali būti nuspirtas šalin, pakišo baisųjį kanki- 
nimo instrumentą jai po uodega! 

O kilpa jau uždėta mustangų gaudytojui ant kaklo 
ir rūpestingai priderinta, kad nenusmuktų ar neatsiriš- 
tų! Kitą galą, pėrmestą per medžio šaką, laiko būrelis 
"barzdotų budelių, kuriems jau nagai niežti, kad tik grei- 
čiau patraukus. Akyse velnioniškas ryžtas. Laukia tik 
žodžio. 

"Tačiau niekas jo netaria. Todėl ir delsiama. Matyt, 
niekas nenori imtis atsakomybės, duodamas tą ženklą, 
kuriuo tokiam. pat žmogui kaip ir jis bus nutraukta gy- 
vybė. Kad ir laiko jį nusikaltėliu, kad ir tiki jį esant žmog- 
žudžiu, šerifo pareigos vengia visi. Netgi Kolhaunas 
instinktyviai tyli. 

Taip yra ne todėl, kad trūktų noro ar ryžto. To netrūk- 
sta nei atsargos karininkui, nei tvarkdariams. Jie nerodo 
nė ženklo notį susilaikyti nuo žingsnio, kurį ketino ženg- 
ti. Paprasčiausiai jie delsia dėl to, kad nėra oficialaus 
teismo vykdytojo. Tai tik aprimimas prieš didele viską 
griaunančią audrą. | 
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Aplinkui — iškilminga kapų tyla, niekas netaria nė 
žodžio. Jiems prieš akis — mirtis, pati nuožmiausia ir 
kraupiausia mirtis. Dauguma jaučiasi prie jos prisidėję. 
Visi tiki ją tuoj įvyksiant. | 

Užkandę žadą ir nekrusteldami, jie stovi sustingę ne- 
lyginant aplink augantys medžiai. Atomazga jau čia pat. 

Ir ji įvyko, bet visai ne tokia, kokios visi laukė ir ko- 
kią buvo paskelbę. Užuot pamatę Morisą Džeraldą pa- 
kimbant ore; jie išvydo visai kitokį reginį, ir tokį juokingą, 
kad iškilmingoji akimirka iškart buvo nutraukta ir nuož- 
mioji šios scenos baigtis vėl užsidelsė. 

Sena kumelė, kurią jie žinojo esant Zebo Stampo, staiga 
tarytum paklaiko. Ji pagavo šokti po pievą, spardytis, 
aukštai išmesdama užpakalines kojas, ir iš visų jėgų 
kriokti. Ją pamatę, kartu ėmė spardytis ir šimtas arklių, 
pririštų po medžiais, ir taip pat kuo garsiausiai žvengti. 

Vaizdas priešais mustangų. gaudytojo trobelę bemat 
pasikeitė — kaip burtų lazdele mostelėjus. Buvo. užmir- 
štas ne tik bausmės vykdymas, bet ir pats pasmerktasis. 

Tačiau viskas nukrypo ne į komiškąją pusę: Atvirkš- 
čiai, visi ėmė išgąstingai dairytis, pasigirdo siaubo riks- 
mai. 

Tvarkdariai šoko prie ginklų, kai kurie — prie arklių. 

„Indėnai!“ Tas žodis buvo visų lūpose, nors per triukš- 
mą jo beveik nesigirdėjo. Tik pasirodę komančiai galėjo 
sukėlti tokią sumaištį — komančiai, išėję į karo kelią. 

Kurį laiką vyrai blaškėsi rėkaudami po proskyną arba 
stovėjo išsigandusiais veidais. 

Daugelis atsirišo arklius ir užlindo už jų tarsi už skydų 
nuo galimų indėnų strėlių. 

Tik vienas kitas iš jų buvo susidūręs su indėnais, o 
daugumas, nieko apie tokius dalykus neišmanydami, 
nebesižinojo iš baimės ką bedaryti. 

Visa tai truko tol, kol arkliai, atsidūrę kiekvienas 
savo šeimininko rankose, nurimo, ir beliko žvengti tik 
vienas vargšas gyvulėlis, kuris buvo ir kitus užkrėtęs. 

Tada visi pamatė tikrąją triukšmo priežastį ir paste- 
bėjo, kad dingęs airis. 

Laimė, kad Felimas susigodojo įlįsti į brūzgyną. Tik- 
tai taip jis išsigelbėjo, nes dabar jo gyvybė jau pasidarė 
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beveik tokios pat vertės kaip ir jo šeimininko. 

Koks dvidešimt | šautuvų buvo tučtuojau stverta ir 
piktai atstatyta į senąją kumelę. Tačiau dar nespėjus 
jiems iššauti, vienas netoli stovintis vyras užmetė jai 
lasą ir nuramino. | 


Vėl įsiviešpatauja ramybė ir vėl grįžta troškimas įvyk- 
dyti mirties nuosprendį. Tvarkdariai nusiteikę kaip ir 
pirma. Paikasis nutikimas visus tik suglumino, bet ne- 
pralinksmino. Atvirkščiai — dabar vieni gėdijasi apsijuo- 
kę, kad pasirodė tokie bailiai, nors pavojaus nė nebuvo, 
o kiti. nepatenkinti, kad iškilmingoji ceremonija buvo 
sutrukdyta. Jie grįžta prie nutraukto darbo dar labiau 
įtūžę — tą rodo jų keiksmai ir pikti šūkčiojimai. 

Dar kartą aplink pasmerktąjį susiglaudžia keršto vyk- 
dytojų ratas — siaubingasis vaizdas vėl toks kaip ir bu- 
vęs. 

Dar kartą galvažudžiai ima už virvės ir vėl visus sujau- 
dina didinga mintis: „Tuojau Morisas Džeraldas atsi- 
sveikins su šiuo pasauliu“. 

Ačiū dievui, toji baisinga mirties ceremonija vėl peI7 
traukiama. 

Kaip.nepanaši į mirtį šviesi figūra, išnirusi iš medžių 
paunksnės į saulėkaitą. | 

„Moteris! Graži moteris!“ 

Tai tik. tylom. šmėstelėjusi mintis, nes niekas nepra- 
taria, nė žodžio. Visi stovi sustingę kaip ir pirma, bet 
žvilgsniai keistai pasikeitę. Netgi patys didieji šiurkš- 
tuoliai žiūri su pagarba į tą puikiąją įsiveržėlę. Ir jų 
laikysena darosi nuolankesnė, sakytum jie būtų pasijutę 
kalti. 

Lyg koks meteoras ji atlekia į vidurį — praneria pro 
visus, nesidairydama į šalis, nieko netardama, ir sustoja 
prie pasmerktojo, kuris.vis dar tebeguli ant žolės. 

Staigiai ji stveria už laso, kurį abu korikai iš nustebimo 
paleidžia, ir, suėmusi abiem rankom, ištraukia iš jų. 

—-Teksasiečiai, bailiai! — sušunka ji, su panieka ŽiūIrė- 
dama į minią. — Kaip jums ne gėda! 

„Jie susigūžia nuo to skaudaus priekaišto. 
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— Nieko sau teismas! Garbingas teismas! —-kalba ji 
toliau. — Žmogus apkaltinamas be bylos svarstymo, 
pasmerkiamas jo neišklausius. Ir jūs galite tai vadinti 
teisingumu! Niekinu jus — jūs ne vyrai, o žmogžudžiai! 

— Ką tai reiškia? — sušunka Poindeksteris, pripuolęs 
prie dukters ir pagriebęs ją už rankos. — Išėjai iš proto, 
Lu, iš proto! Iš kur čia atsiradai? Ar nesakiau, kad grįž- 
tum namo? Eik iš čia, tuoj pat, tuoj pat, ir nesikišk ten, 
kur tau nereikia! 

— Man reikia, tėve! 

— Kaip?:. Kaip?.. A, teisybė, juk tu sesuo! Tas žmogus 
yra tavo brolio žudikas. | 

— Aš nenoriu — negaliu patikėti. Niekad... niekad! 
Jam nebuvo dėl ko. O, vyrai, jeigu jūs tikri vyrai, ne- 
sielkite kaip laukiniai. Teiskite jį tikrame teisme, o tada... 

— Jis nuteistas tikrame teisme ir teisingai, — sušunka 
kažkas iš minios, matyt, kieno nors pakurstytas.— Nėra 
abejonės, kad jis kaltas. Tai jis nužudė jūsų brolį, nie- 
kas kitas. Ir visai nedera, panele Poindekster, atleiskite, 
kad taip sakau, bet man atrodo, visai nedera jums mėginti 
jį užsistoti nuo to, ko jis nusipelnė. 

— Ne, nedera, — šaukia jau keletas balsų: 

„— Teisingumas privalo laimėti! — kažkas sušunka iš- 
kilmingą teismo salės frazę. 

— Privalo!.. Privalo!.. — šaukia jau visi. 

— Atleiskite, panele, už griėžtumą, bet mes reikalau- 
jame, kad jūs pasišalintumėt. Ponas Poindeksteri, ver- 
čiau jūs pats išveskite dukterį. 

— Einam, Lu, čia tau ne vieta. Turi iš čia pasitraukti. 
Nenori klausyti! O dangau, mano duktė nenori manęs 
klausyti! Eikš, Kasijau, imk ją už rankos ir išvesk iš čia. 
Jeigu -neini geruoju, Lu, išvesime per prievartą. Būk 
gerutė. Daryk, kaip sakau. Eik! Eik! 

— Ne, tėve, aš nenoriu... ir neisiu... kol jūs nebūsite 
pažadėjęs.,. kol tie vyrai nebus pažadėję... 

— Panele, mes nieko negalime jums pažadėti, kad ir 
labai norėdami. Čia moterims nėra ko veikti. Jūs pati 
žinote, buvo padarytas nusikaltimas — nužudytas žmogus. 
Negalima paminti teisingumo. Žmogžudžiui — jokio pa- 
sigailėjimo! 
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— Jokio pasigailėjimo! — lyg aidas atsiliepia daug 
balsų. — Tebūnie jis pakartas, pakartas, pakartas! 

Tvarkdarių nebetrikdo gražioji mergina. Ko gero, 
jos pasirodymas tik pagreitina lemtingąjį momentą. 
Toje minioje ne vieno Kasijaus Kolhauno širdį graužia 
pavydas. Už tariamą laimę mustangų gaudytojo ima 
nekęsti ir kiti. 

Sukilus piktam kerštui, kilnumo, šiaip jau būdingo 
teksasiečiams, nebelieka nė ženklo. 

Tėvui paliepus, pusbrolis nuveda, tikriau, nutempia 
merginą į ša)į. Ji stumia nuo savęs nekenčiamas rankas, 
kurios ją laiko, gailiai verkdama ir garsiai pIStEšBiooS: 
ma prieš tokį nežmonišką elgesį. | 

-— Žudikai! Pabaišos! — kartoja jos lūpos. 

Jos priešinimosi nepaisoma, žodžių nesiklausoma. Ji 
išvedama iš minios — ir vilties jį išgelbėti nebelieka, 
nors ji mielai atiduotų už jį gyvybę! 

Kolhaunui tenka išklausyti daug piktų priekaištų, jam 
net širdis plyšta nuo skaudžių jos žodžių. Verčiau jau 
nebūtų ėmęsis jos vesti. | 

Ir įvyksiantis kerštas jam tėra menka paguoda. Jo-var- 
žovo greitai nebebus, bet kas iš to? Dailioji mergina, 
besistengianti išsivaduoti iš jo rankų, niekada nesutiks 
būti apkabinama. Jis gali nužudyti jos širdies išrink- 
tąjį, bet sau nesulauks nė menkiausios šilumos. 


LXV skyrius 
DAR VIENA INTERMEDIJA 


Trečią kartą žiūrovai ir aktoriai užima ankstesnes vie- 
tas šioje baisingoje dramoje. 

Vėl uždedamas ant kaklo lasas; tie patys du nenaudė- 
liai įmasi už antrojo jo galo ir dabar laiko kietai, kad būtų 
įsitempęs. | 

Trečią kartą visiems galvoje šmėsteli mintis: „Tuojau 
Morisas Džeraldas atsisveikins su šiuo pasauliu!“ ||| 

Dabar jau nelaimingojo žmogaus mirtis taip arti kaip 


23. Raitelis be galvos 353 


niekada. Netgi meilė pasirodė bejėgė jį išgelbėti! Ko- 
kios jėgos žemėje dar galėtum šauktis? Šiuo tarpu, matyt, 
jokios. 

Be to, gelbėti nebebūtų nei kada. Rūstūs tvarkdarių 
„žvilgsniai nerodo jokio gailesčio, o tik nekantrumą. 
Korikai taip pat darosi skubrūs — tartum bijodami, kad 
kas vėl nesutrukdytų. Jie vikriai timpčioja virvę kaip 
patyrę budeliai. Jų veidai byloja, kad toks darbas jiems 
ne naujiena. 

Dar šešiasdešimt sekundžių, ir jų „darbas“ bus padary- 
tas. * į 

— Na, | 
simu parodydamas, kad jie nebežada ilgiau laukti paliepi- 
mo. 

— Tvarka! — atsako Bilis. — Kabinam greičiau tą šun- 
snukį! Ir bus baigta! | 

Virvė trukteli, bet dar per mažai, kad kūnas tiesiai 
pasikeltų, truputį kilsteli nuo žemės galva, ir tiek! 

Mat iš visų jėgų traukia tik vienas korikas. 

— Trauk, po šimts perkūnų! — šaukia Bilis, nustebin- 
tas, kad padėjėjas toks nerangus. — Kurių velnių žiopsai?! 

„Bilis mat stovi nugara į mišką ir nemato žmogaus, 
kuris sukliudė jo bendrui. O tas nejuda lyg akmeninis. 

— Na, — ragina vyresnysis korikas. — Imam vėl, abu 
drauge. Viens, du, trys! Ir baigta! 

— Ne, nieko nebus! — tartum griaustinis nuaidi garsus 
balsas, ir didžiulio stoto vyras su šešių pėdų šautuvu iš- 
nyra pro medžius ir keliais didžiuliais žingsniais atsiduria 
vidury minios. 

— Nieko nebus! — - pakartoja jis, sustodamas „prie 
pasliko kūno ir nūsitaikydamas ilguoju šautuvu į tuos du 
nenaudėlius, laikančius virvę. — Ne taip greitai, kaip 
ta žiurkė tikisi. Klausyk, Bili Grifinai, tik pamėgink truk- 
telti šitą susuktą virvės galą nors per aštuntadalį colio — 
tuoj gausi švino kulką tiesiai į pilvą, tik kažin kaip ją 
suvirškinsi. Paleiskite virvę, nenaudėliai! -Paleiskit, sa- 
kau! 

Nežmoniškas Zebo Stampo kumelės žvengimas nepada- 
rė tokio įspūdžio kaip paties Zebo pasirodymas. 

Beveik visi susirinkusieji pažinojo Zebą Stampą, dau- 
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guma jį gerbė, o kai kurie bijojo. Tarp pastarųjų buvo 
Bilis Grifinas ir antrasis virvės traukėjas. Jau jie nebe- 
laiko virvės: išgirdę liepimą ją paleisti, jie staiga pajuto 
pavojų ir pakluso; tad lasas jau guli nukritęs ant pievos. 

— Na, vyručiai, ką čia..prasimanėte? — toliai šneka 
milžinas, kreipdamasis į susirinkusius žmones, dar vis 
netekusius žado iš nustebimo. — Nejaugi norėjote jį 
pakarti? | 

— Taip, norėjom, — atsako niūrus balsas. 

— O kodėl gi.neė — šūkteli kitas. 

— Kodėl ne! O kas gi davė jums teisę pakarti garbų 
Teksaso pilietį be jokio teismo, kas? 

— Visų pirma, tai jis joks Teksaso pilietis. Be to, jį 
nuteisė teismas — teisingas teismas. 

— Kurgi ne. Pasmerkėte karščiuojantį, sąmonės nete- 
kusį žmogų! Pasmerkėte myriop, kai jis ir taip pusiau 
gyvas. Tą jūs vadinate teisingu teismu, ar ne? | 

— Na ir kas — mes juk žinome, kad jis kaltas? Visi 
tuo įsitikinome. 

— Ak, jūs įsitikinote. Šit kaip! Su tavim, Džimai Sto- 
deri, tuščia kalba. Bet jūs, Semai Menli, ir jūs pats, po- 
nas Poindeksteri, — negi jūs sutinkate su tokiu susidoro- 
jimu, kuris, man regis, tėra p žmogžudys- 
tė? 


— Zebai Stampai, jūs ne viską cirdėjote, — įsiterpia 
tvarkdarių seniūnas, norėdamas pasiteisinti, kodėl nepa- 
sipriešino tokiems veiksmams. — Yra faktų... 


— Mat juos paraliai, tuos faktus! Prasimanymus tai- 
pogi! Nenoriu jų girdėti! Jiems dar turėsime laiko, kai 
prasidės tikrasis teismas, prieš kurį, manau, niekas ne- 
prieštaraus — juk vaikinas nepabėgs, būdamas be są- 
monės. Argi ne taip sakau? 

— Per daug atsakomybės imatės, Zebai Stampai. No- 
rėčiau žinoti, ko. jūs čia kišatės? Žmogus, kurį nužudė, ne- 
buvo jums sūnus nei brolis, anei pusbrolis! O jeigu st 
buvęs, tikrai žinau, visai kitaip kalbėtumėt. 

Tai Kolhauno žodžiai, kurie anksčiau susilaukė pri- 
tarimo. 

— Jums neturėtų rūpėti, — toliau šneka jis, — ką mes 
darom ir kaip. | 
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— O man rūpi! Pirmiausia dėl to, kad vaikinas yra 

mano draugas, nors jis ir airis, atvykęs iš svetur, o antra, 
Zebas Stampas negali stovėti sau ir žiūrėti, kaip daroma 
niekšybė, nors tai būtų ir Teksaso prerijose. 
„— Niekšybė, velniai griebtų! Nieko panašaus. O dėl 
stovėjimo mes pasirūpinsim. Vyrai, negi pabūgsite at- 
likti pareigą dėl to plepalų maišo? Baikime, ką pradė- 
ję. Nužudytojo kraujas šaukiasi keršto. Imkit virvę! 

— Imkit, bet prisiekiu, kad pirmasis, kuris pajudės, 
kris negyvas greičiau, negu spės ją paliesti. Imkit, jeigu 
drįstat! Jūs galėsit pakabinti tą nelaimingąjį kokiam tik 
norit aukštume, bet tik tada, kai Zebulonas Stampas gu- 
lės negyvas ant žemės, o kartu išsities ir keletas jūsiškių. 
Na, kaip? Kuris nenaudėlis nori paliesti virvę? 

„Po Zebo žodžių is tyla. Žmonės stovi nejudėdami — 
Zebo drąsą ir kilnumą. Be to, tvarkdariai dar kiek abe- 
joja, ar iš tiesų tikslingi ir teisingi tie veiksmai, kuriuos 
Kolhaunas taip stengiasi sukurstyti. 

Senasis medžiotojas instinktyviai pajunta, kad laimė- 
jo, ir stengiasi tuo pranašumu pasinaudoti. 

— Atiduokite vaikiną į tikrą teismą, — reikalauja jis. — 
Nuvežkite jį į miestą ir tegu jį ten teisia. Jūs neturite 
tiktų įrodymų, kad ta baisi žmogžudystė jo rankų dar- 
bas, ir tegu mane žemė praryja, bet nepatikėsiu, kol pats 
nepamatysiu.Aš žinau,kaip jis gerbė jaunąjį Poindeksterį. 
Niekada nebuvo jam priešas, dargi jį mylėjo, nors ir 
buvo susikivirčijęs su garbiuoju jo pusbroliu. 

— Ponas Stampai, tikriausiai jūs nežinote, — ramiu 
balsu priduria tvarkdarių seniūnas, — ką mes čia girdėjo- 
me? 

— Ir ką gi jūs girdėjote? 

— Visai kitokį liudijimą, nei jūs sakote. Mes girdė- 
jome įrodymą, kad Džeraldas ir jaunasis Poindeksteris 
nesutarė, dargi buvo susipykę kaip tik tą naktį... 

— O kas tą sakė, Semai Menli? 

— Aš sakiau, — atsiliepia Kolhaunas, žingteldamas 
priekin, lyg norėdamas, kad Stampas jį pamatytų. 

— Ak, jūs, ponas Kolhaunai! Jūs žinote, kad jiedu 
buvo susipykę? Ir matėte, kaip jie ginčijosi? 
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— Aš nesakiau, kad mačiau, Zebai Stampai. Be to, 
nė nemanau dabar atsakinėti į tą kryžminę apklausą. 
Aš pasakiau savo parodymus tiems žmonėms, kurie turi 
teisę juos išgirsti, ir užteks. Manau, džentelmenai, kad 
su sprendimu jūs visi sutinkate. Nesuprantu, kodėl tas 
senas kvailys turi nutraukti... 

— Senas kvailys! — rikteli medžiotojas net prikimęs. — 
Senas kvailys. Po perkūnais! Pavadinote mane senu kvai- 
liu? Prisiekiu visagaliu viešpačiu, jums teks atsiimti 
šiuos žodžius, arba aš nebūsiu Zebulonas Stampas iš 
Kentukio. Gal dar ne dabar, viskam yra laikas, — ateis 
ir jūsų eilė, ponas Kasijau Kolhaunai, ko gero, greičiau 
negu tikitės.. 

— O dėl kivirčo tarp Henrio Poindeksterio ir šio vaiki- 
no, — toliau šneka Zebas, kreipdamasis į tvarkdarių se- 
niūną, — tai aš nė vienu žodžiu. netikiu ir netikėsiu, kol 
nebus rimtesnių įrodymų negu šitokios tuščios kalbos. 
Jis sako viena, o aš žinau visai ką kita. Jūs sakotės 
sužinoję naujų faktų. Aš taip pat sužinojau. Tokių faktų, 
kurie labai puikiai ir visai kitaip gali paaiškinti tą pas- 
laptingą įvykį. | 

— Kokių faktų? — klausia tvarkdarių seniūnas. — Pa- 
sakykite, Stampai. 

— Galiu pasakyti netgi ne vieną. Pirmiausia, ką. jūs 
manote apie to vaikino sužeidimą? Kalbu ne apie subrai- 
žymus, nes manau, kad tuos ženklus paliko. kojotai, 
kurie jį užpuolė, pamatę, kad jis sužeistas. Bet žvilgterė- 
kite į kelį. Tą padarė kažkas kitas, ne kojotai. Kaip ma- 
note, Semai Menli, kas? 

*— Na, yra vyrų, kurie mano, kad jis mušėsi su,. 

— Su kuo? — rūsčiai klausia Zebas. 

— Su tuo, kuris dingo. 

— Teisybė, mes taip manome, — sako vienas vyras.— 
Visi mes žinome, kad Henris Poindeksteris nebūtų sto- 
vėjęs kaip koks veršis ir laukęs, kol jį nušaus. Jiedu mu- 
šėsi ir parkrito ant akmenų. Todėl jo kelis sutino. Be 
to, galvoje jam taip pat mėlynė — atrodo, lyg būtų tren- 
kta su pistoleto rankena. Na, o iš kur tie subraižymai, 
sunku pasakyti. Gal nuo dyglių, o gal nuo kojotų dantų, 
kaip jūs sakote. Tas kvaiša kažką kalbėjo apie tigrą, bet 
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mūsų neapgausi. - 
— Apie kokį kvaišą kalbat? Apie airį Felimą? Kur jis 


yra? 

— Pabėgo, išnešė kudašių. Surasime, kai tik baigsime 
šį reikalą, tikiuosi, kad prieš. kartuves jis išklos visą 
teisybę. 

— Jei apie tigrą, tai kitokios teisybės nė nesužinosite. 
Aš pats mačiau tą plėšrūną ir kaip tik spėjau išgelbėti vai- 
kiną iš jo nagų. Bet ne tas svarbu. Ką dar tas airis pasakojo? 
Ar nieko daugiau nesisakė matęs? 

— Paistė kažką apie indėnus. Bet kas tuo patikės? 

— Beje, man jis irgi tą patį pasakojo ir, atrodo, lyg 
būtų teisybė. Jis sakė, kad jie lošė kortomis, o aš radau 
jų primėtyta trobelėje ant grindų. Čia ispaniškos kortos. 

Zebas ištraukia kortų malką iš kišenės ir paduoda 
tvarkdarių seniūnui. 

Apžiūrinėjamos kortos pasirodo besančios meksikie- 
tiškos — tokiomis paprastai lošiamas populiarusis mon- 
tė, karalienės ten sėdi raitos ant arklių, vynai pažymėti 
kardais, o kryžiai — didžiuliais plūktuvais. 

— Ar kas girdėjo, kad komančiai kada būtų lošę kor- 
tomis? — klausia tas vyras, kuris sakėsi netikįš pasakoji- 
mu apie indėnus. — Vieni juokai! 

— Sakai, juokai! — įsiterpia senas. traperis, kuris dvy- 
lika mėnesių yra buvęs komančių nelaisvėje.— Gal ir 
juokinga, bet gryna teisybė. Man ne kartą teko matyti, 
kaip tie laukiniai lošia kortomis, pasitiesę bizono odą 
vietoj stalo. Meksikietišką montė taip pat. Tikriausiai 
išmoko jį lošti iš belaisvių meksikiečių, kurių įvairiose 
gentyse susidarys apie trejetą tūkstančių. Taip, taip, — 
taria traperis. — Tikrai komančiai lošia kortomis, kaip 
mane gyvą Matote, | 

Zebas Stampas nudžiunga išgirdęs tokį parodymą, — 
net jis pats geriau nepasakytų. Viskas kaltinamojo. la- 
bui. Faktas, kad netoliese gali būti indėnų, lyg šiek tiek 
pakeičia tvarkdarių požiūrį į bylą — iki šiol buvo manoma, 
kad komančiai plėšikauja tiktai anoje naujasėdijos pusėje. 

— Aišku, kad taip, — priduria Zebas Stampas, steng- 
damasiš“ laimėti teismo atidėjimą. — Tikrai ten buvo 
indėnai ar bent kokie panašūs į indėnus... O jeckau! Iš 
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kur ji čia dabarė 

Tą akimirksnį visi išgirsta lekiančio skardžių žemyn 
arklio kanopų bildesį. 

Visiems pasidaro aišku, apie ką čia Stampas štaiga 
užklausė. Per statų skardį, pačiu jo pakraščiu šuoliais 1e- 
kia arklys. Ant jo — mergina, palaidi plaukai plaikstosi 
vėjyje, nes skrybėlė nusmukusi tabaluoja ant pečių. 

Arklys lekia kaip pašėlęs visai arti skardžio krašto, 
galėtum pamanyti, jog raitininkė jo jau nebeįstengia 
suvaldyti. 

Tačiau ne. Iš jos judesių to nepasakysi: matyti, kad 
jai tas lėkimas atrodo per lėtas, nes rimbu, pentinais 
ir šūksmais ji dar vis ragina arklį. Tą aiškiai mato visi 
žiūrovai ir negali. atsistebėti, kodėl ji joja taip arti stą- 
čiojo skardžio. 

Jie stovi nustebę ir tyli. Ne dėl to, kad nežinotų, kas 
ta raitelė. Būtų keista jos nepažinti. Kartą pamatęs tą 
raitininkę, kuri sėdi ant arklio kaip vyras, niekada jos 
nebeužmirši. 

"Ir ji buvo pažinta iš pirmo žvilgsnio. Visi aliai vieno 
žino, kad toji pašėlusi šuoliuotoja prieš pusantros va- 
landos parodė jiems kelią, kai jie jojo per preriją. 


siai 
VEIASI INDENAI 


Tai. deiasia pasirodė. taip staiga ir. taip keistai, Ko ji 
grįžta? Ir kodėl joja tokiu. pražūtingu greičiu? 
Norėdami tą paaiškinti,. turime grįžti prie tų. niūrių 
minčių, iš kurių ją pažadino susitikimas su teksasiečiais. 
Kol šuoliavo iš. Alamo, jai. visai. nedingtelėjo noras 
atsigręžti ir pasižiūrėti, ar kas nesiveja. Mąstydama, 
kaip čia atkeršyti, ji jojo tolyn nė nežvilgteldama atgal. 
„Menka jai tebuvo. paguoda, kad Luiza Poindekster irgi 
atrodė  bejojanti iš mustangų gaudytojo chakalės, Su 
moteriška nuojauta ji iš karto suprato priežastį, bet žino- 
jo, kuo puikiausiai žinojo, kad-tam nėra jokio pagrindo.. 
Tik tiek jai buvo lengviau, kad jos varžovė,:nežinodama 
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savo laimės, kenčia ne mažiau už ją. Be to, ji turėjo vil- 
tį, kad po viso, kas nutiko, išdidžioji kreolė ims šalčiau 
žiūrėti į tą, kurį mylėdama taip. nusižemina, bet- pati 
suvokė, kad ta viltis menka ir netikra. | | 

Ji iš patirties žinojo, kad meilei nesvarbu luomai; 
jausmai rodė, kad meilė sulygina visus. Ir vis dėlto ti- 
kėjosi savo buvimu pas mustangų gaudytoją įskaudi- 
nusi nekenčiamąją varžovę ir, ko gero, apkartinusi jos 
laimę. m 

Su niūriu pasitenkinimu jį mąstė apie tai, niekieno 
netrukdoma,. Kol susitiko su teksasiečiais, 

Persiskvrus su jais, jos. mintys ėmė keistis. Luiza tu- 
rėjo joti tuo pačiu keliu kaip ji. Bet jokios moters nebuvo 
matyti. 

Tikriausiai kreolė apsigalvojo ir pasiliko pas mustangų 
gaudytoją — ko gero, šią akimirką daro tai, ką ji su tokiu 
malonumu būtų dariusi pati. 

Ir tik vienintelė mintis ją beguodė — toji, kuri sugrio- 
vė jos svajones, per ją dabar patirs didžiulę gėdą. 

Poindeksterio ir kartu jojančių vyrų klausimai jai 
gana aiškiai nušvietė padėtį. Dar labiau viskas paaiškė- 
jo iš paskutiniųjų Kolhauno klausimų, tad, būriui nujo- 
jus, Isidora liko pamiškėje svarstydama, ar joti prie 
Leonos, ar grįžti atgal ir pasižiūrėti tos scenos, kurią 
ji pati sukurstė ir kuri turėtų būti itin audringa. 

Ji stovi pamiškėje, medžių šešėlyje. Jos šyvis virpančio- 
mis šnervėmis, išplėtęs akis žiūri į nujojančią kavalka- 
dą, kurią vejasi vienas atsilikęs raitelis. Arklys galėtų 
stebėtis, ko jį varinėja čia pirmyn, čia atgal, tačiau jis 
jau pripratęs prie staigiai besikeičiančių aikštingos savo 
jojikės norų. 

Ji irgi žiūri į tą pačią pusę — į kiparisą, kurio tamsi 
viršūnė kyšo virš Alamo slėnio skardžio. Ji mato, kaip 
raiteliai nusileidžia žemyn, o paskui juos ir žmogus, 
kuris taip smulkiai visko jos klausinėjo. O kai jo galva 
išnyksta už skardžio krašto, ji įsivaizduoja lygumoje 
esanti vienų viena. 

Bet ji klysta. 

Taip nesiryždama ji stovi kiek laiko — dešimt, pen- 
kiolika, dvidešimt minučių. 
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Jos galvoje sukasi mintys, toli gražu nepavydėtinos. 
Ji nejaučia keršto saldybės, jai atrodo, kad tėra tik keršto 
įrankis. Gal ji ir pažemino nekenčiamą moterį, bet kartu, 
ko gero, pražudė ir mylimą vyrą. Nepaisant viso, .kas 
įvyko, ji myli jį, negali nemylėti! 

— Šventoji mergele! — karštligiškai šnabžda ji. — Ką 
aš padariau? Jei tie vyrai, tvarkdariai, žiaurūs: teisėjai, 
kaip esu girdėjusi, nutars jį esant kaltą, kuo tai baigsis? 
Jo mirtimi! Dievo motina! Aš to nenoriu. Tik ne nuo jų 
rankų — ne, ne! Kokios žiaurios jų akys ir niaurūs, ryžtingi 
mostai! Kai tik.parodžiau kelią, jie leidosi kuo greičiau- 
siai joti visai mane pamiršę. Ak, jie jau buvo viską nu- 
sprendę! Donas Morisijas turės mirti! O jis juk svetimas 
tarp jų, kiek girdėjau. Ne iš jų šalies, ne iš jų gimtinės, 
vien tik tos pačios rasės. Vienas, be draugų, o tiek daug 
priešų. Santissima! Apie ką aš čia dabar galvoju? O tasai, 
kur nujojo paskutinis, ar tik nebus tas pusbrolis, apie 
kurį girdėjau kalbant! Aiman! Dabar suprantu, kodėl 
jis taip prisispyręs klausinėjo. Jo širdis kaip mano... 
kaip mano! | . 

Jos žvilgsnis klydinėja po lygumą. Sustabdytas šyvis 
nerimsta, nors pulkas jau seniai dingo iš akių. Jam persi- 
duoda raitininkės netimas, kankinančios dvejonės. 

Arklys pirmasis pajunta pavojų. Ir praneša apie jį 
tylutėliai sužvengdamas, lyg norėdamas. atkreipti' jos 
dėmesį: tuo tarpu galva, atsukta į brūzgynus, rodo, kad 
priešą reikia laukti iš tos pusės. : 

Kas ten būtų? | 

Žirgo elgsenos įspėta, Isidora atsigręžia į -tankumyno 
pusę, nužvelgia keliuką, kuriuo ką tik atjojo. Tai kelias, 
vedantis prie Leonos. Bet jo matyti tik kokie du šimtai 
jardų, nes toliau jis daro posūkį ir pranyksta tarp krūmų. 

Nieko ten nematyti, nebent tie du ar trys kojotai, uos- 
tinėjantys nujojusiųjų pėdas, tikėdamiesi rasti kokio 
maisto, netyčia iškritusio žmonėms beskubant. 

Ne dėl jų šyvis taip nerimastauja. Jis juos mato, na 
ir kas? Prerijų vilkas — nei nuostabus, nei retas daly- 
kas. Matyt, yra kas. nors dar, ką jis užuodžia ar girdi. 

Isidora įsiklauso: kurį laiką ji negirdi nieko, dėl ko 
reikėtų išsigąsti. Garsiai loja šakalas, bet negi kas jo 
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bijo, o ypač tokią skaisčią dieną. Daugiau ji nieko negirdi. 

Jos mintys vėl grįžta prie teksasiečių — ypač prie to, 
kuris paskutinis pro ją prajojo. Ji vis svarsto, ko jis taip 
smulkiai ją klausinėjo, bet tada ir vėl arklys nutraukia 
jos mintis. | : 

Gyvulys nekantrauja dėl to, kad jam neleidžiama 
pajudėti iš vietos; jis uodžia orą, prunkščia ir galiau- 
siai vėl žvingteli, bet daug garsiau negu pirma! 

Dabar jau jam: atsiliepia bent keletas kitų arklių, kurie, 
matyt, bėga keliu, bet tebėra medžių užstoti. Tuo pat 
metu „pasigirsta ir kanopų bildesys. * 

Ir vėl tylu. Keistieji arkliai arba staigiai sustojo; arba 
pradėjo bėgti lėčiau, nebedunksėdami kanopomis. - 

Isidorai atrodo, kad gal sustojo; raiteliai juos sulai- 
kė, išgirdę jos arklio žvengimą! 

Ji nuramina arklį ir įsiklauso. Pro medžius. girdėti 
šnabždant. Kad ir labai neaiškiai, bet galima girdėti kal- 
bant vyrus. — patyliukais, prislopintais balsais. 


Staiga jie nutyla, ir brūzgynuose vėl nė garso. Raite- 
liai, neaišku, kas jie tokie, dar delsia — matyt, nesiryžda-- 
mi prieiti. 

„Isidora mažai dėl to stebisi ir dar mažiau būgštauja. 
Tikriausiai, išgirdę arklio žvengimą; dėl atsargumo čia 
bus sustoję kokie nors keleiviai, jojantys prie Rio Gran- 
dės, o gal keletas atsilikusių iš teksasiečių būrio. Tai visai 
suprantama šiuo metu, kai žinoma, kad indėnai yra iš- 
ėję į karo kelią. 

Taip pat suprantama, kad ji turi būti atsargi su sveti- 
mais žmonėmis, nesvarbu, kas jie tokie; taigi su šia min- 
timi ji palengva pajoja į šoną ir sustabdo arklį po akacija, 
kur vėl ima klausytis, 


..Klausosi. neilgai, nes suvokia, kad raiteliai artėja prie 
jos ne keliu, o per tankumyną. Ir ne visi kartu, o išsis- 
klaidę, tarytum norėdami ją apsupti! | 

Tą ji supranta iš pasagų bildesio, kuris girdėti įvairiose 
pusėse, — jie joja tylomis, kiek nutolę vienas nuo kito; 
raiteliai netaria nė žodžio — ar tai atsargumas, < ar gu- 
drybė? O gal čia kokia. klasta? | 

Iš kur ji gali žinoti? Ji turi priešų — vieną: gerai. prisi- 
mėname — donas Migelis Diasas. Be to, komMančių taip 
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pat visą laiką reikia saugotis, ypač kai jie nebesilaiko 
taikos. 
„Isidorą suima baimė. Šiaip jos lengvai neįbauginsi, 
bet nematomieji raiteliai elgiasi gana įtartinai. Paprasti 
keleiviai būtų sau toliau keliavę taku. O. šitie sėlina per 
brūzgynus. | L 

Ji apsidairo aplink. Vieta neatrodo labai saugi. Smul- 
kūs it plunksnos akacijų lapai nepaslėps jos nuo pašali- 
nių -akių, jei kas jos pro šalį, o pasagų dundėjimas sako, 
kad raitininkų yra bent keli. Ji tuoj bus pastebėta. 


Vos taip pagalvojusi, ji. spusteli pentinais arklio šo- 
nus, išjoja iš tankumyno ir, įsukusi į kelią, risčia nujoja 
per atvirą lygumą, nusitęsusią Alamo link. 

Ji ketina pajoti porą ar trejetą šimtų jardų — kad nesiek- 
tų strėlė ar: kulka — o tada sustoti ir pažiūrėti, kas ten 
tokie artinasi — draugai ar kokie piktavaliai. 

"Jeigu pastarieji, ji pasikliaus greitakoju savo šyviu, 
kuris ją nuneš iki teksasiečių, ir išvengs pavojaus. 

Bet sustoti, kaip ketino, nesustoja — sutrukdo raite- 
liai, kurie išpuola iš krūmų visi vienu metu ir beveik 
tuo pat kartu kaip ir ji. 

Jie iššoka iš krūmų įvairiose vietose ir, sujoję drau- 
gėn, leidžiasi paskui ją. 


Isidora pamato, kad jų kūnai bronzinės spalvos ir 
beveik nuogi, veidai išpaišyti raudonai, iš plaukų kyšo 
„raudonos plunksnos. - 

„Los Indios!'— automatiškai kartoja meksikietė, 
spausdama pentinais žirgo šonus ir šuoliuodama visu 
greičiu kipariso link. 

Greitai grįžtelėjusi atgal, pamato, kad ją vejasi, nors 
ji ir taip tą žino. Žvilgsnis pasako jai daugiau — indėnai 
jau visai arti ir vejasi taip atkakliai, kad netgi nešaukia 
kaip įpratę savo kovos riksmo. 

Iš jų tylumo matyti, kad jie tvirtai pasiryžę ją sugauti 
tartum pagal iš anksto sutartą planą. 


Iki šiol ji mažai tebijojo susitikimo su raudonaisiais 
prerijų klajūnais. Daugelį metų jie gyveno taikiai tiek su 
teksasiečiais, tiek su meksikiečiais; ir vienintelis pavo- 


jus tebuvo susitikti juos girtus, — panašiai: kaip mergi- 
nai iš civilizuoto pasaulio nemalonu susidurti su kom- 
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panija, visą dieną išbuvusia aludėje. 

Isidora jau būvo pakliuvusi į tokį pavojų ir jo neuž- 
miršo — jis primena jai žlugusias viltis. 

Bet dabar gresia visai kitoks pavojus. Taikos nebėra. 
Indėnai išėję į karo kelią. Ir vejasi ją ne prisigėrę ug- 
ninio vandens. Jie trokšta kraujo, tad Isidora lekia, norė- 
dama išsigelbėti ne tik nuo negarbės; bet ir nuo mirties. 


Ji lekia per tą atvirą lygumą taip greitai, kaip tiktai 
gali palėkti jos žirgas, raginamas rimbu, pentinais ir 
šūksmais! 

Girdėti vien jos balsas. Tie, kurie' ją vejasi, netaria 
nė žodžio, tyli tarsi vaiduokliai. | 

Tik kartą ji atsigręžia. Jie tiktai keturi, bet keturi 
prieš vieną,ir dar prieš moterį — per daug! | 

Nėra kitos vilties, nebent prisišauktų teksasiečius. 
Ir ji skuba kipariso linkui. | 


LXVII skyrius 
INDĖNAI! 


Indėnų gaudomai raitelei beliko vos dvidešimt jardų. 
iki skardžio pakraščio, kur auga tas medis. Ji dar kartą 
grįžteli atgal. 

— Dieve, sergėk mane! 

Te dievas ją sergsti! Ji nespės! 

Vienas arčiausiai prij ojęs indėnas nusikabino lasą 
nuo-balno ir suka jį virš galvos! 

Dar ji nebus pasiekusi išgraužos, o kilpa apsivynios 
jai aplink kaklą, ir tada... 

Bet tą akimirką staigi mintis dingteli jai į galvą — min- 
tis, kaip išsigelbėti nuo pavojaus. 


N 


Skardis, kylantis virš Alamo, yra arčiau negu -išgrau- 
ža, per kurią galima nusileisti į apačią. Ji atsimena, kad 
iš chakalės jo ketera yra matoma. 

Staiga timptelėjusi pavadį, ji pasuko į šoną ir, užuot 
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jojusi prie kipariso, lekia tiesiai skardžio link. 

Tas pasikeitimas nustebina vijikus, bet kartu ir- nu- 
„džiugina. Jie gerai žino, kokia čia vietovė. Supranta, 
ką reiškia skardžio statumas, ir dabar jau neabejoja 
ją sugausią. 

Vadas vėl griebia lasą, bet dar delsia mesti, — susilaiko 
tik. dėl to, kad tikrai mano ją nepaspruksiant. 

— Po velnių! — murma sau panosėj, — dar keli šuoliai, 
ir ji nulėks į bedugnę. 

„Jis suklydo taip pamanęs. Ji joja toliau, tačiau ne į 
prarają. Dar kartą timptelėjusi pavadį, ji pakeitė kryptį 
ir joja skardžio pakraščiu... pačiu pakraščiu, kad patrauktų 
teksasiečių dėmesį — kaip tik tada Zebas Stampas ir su- 
riko tik nepaprastais atvejais girdimą šūksnį: „O jeckau!!“ 

Tartum atsakymas į tą medžiotojo šūksnį, ar, tikriau, 
klausimą, kuris sekė po jo, nuo skardžio viršaus pasi- 
girsta keistosios jojikės riksmas: | 

— - Los Indios! Los Indios! 

Kas yra išbuvęs Pietų Teksase bent tris dienas, bemat 
supras tuos žodžius, kad ir kokia būtų jo gimtoji kalba. 
Tai pavojaus šūksmas, kuris jau trys šimtai metų girdimas 
per tris tūkstančius mylių trimis skirtingomis kalbomis 
— prancūzų, ispanų ir anglų: „Les Indies! Los Indios! 
The Indians!“ | 

Tiems, kurie jį išgirdo prie trobelės, vertimo nereikia. 
Moterį, parodžiusią jiems kelią, vejasi indėnai — tą 
jie supranta taip puikiai, tartum ji būtų praDLA jų gim- 
tąja kalba. 

Vos jie spėjo mintyse išsiversti, ką tai reiškia, tas pats 
balsas dar kartą pasiekė jų ausis: 

— Teksasiečiai! Kabaljerai! Gelbėkit, gelbėkite mane! 
Indėnai! Mane vejasi visas būrys. Jie jau visai arti... 
aiti... 

Nors ji nesiliauja šaukusi, bet nebegalima suprasti, 
ką ji sako. Tačiau to nė nebereikia — ir taip aišku, kas 
ten dedasi aukštai, lygumoje. 

Vos jai prajojus pro pirmąsias medžių viršūnes, gal 
tik už dvidešimties jardų pro tuos pačius medžius šuo- 
liais išlekia laukinių vadas, puikiai matomas giedro dan- 
gaus fone. 
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Tartum kokią mėtyklę jis suka lasą sau virš galvos. Ap- 
imtas įkarščio ir įsitikinęs, kad pataikys, jis tartum nė 
nepastebėjo, ką sušuko vejamoji jodama tokiu greičiu, 
nes kreipdamasi į teksasiečius, — ji nė nestabtelėjo. Ko 
gero, jis mano, kad buvo kreiptasi į jį patį — paskutinis 
prašymas pasigailėti, ištartas jam „nesuprantama kalba, 
nes Isidora šaukė angliškai. 

Suprasti jis pradeda tik tada, kai iš upės slėnio pasigirsta 
skardus pokštelėjimas... o gal truputį ankstėliau, kai 
geliantis skausmas nutvilko jam riešą ir jis, paleidęs 
lasą, 'apstulbęs apsidairo: kas čia nutiko! 

Jis pastebi parako dūmus, kylančius iš apačios. 

Užtenka vienintelio žvilgsnio, ir indėno elgsena pasikei- 
čia. Jis iš karto pamato šimtą vyrų sū šimtu šautuvų sau- 
lėje blyksinčiais vamzdžiais. | 

Tą pat akimirką trys jo bendrai taip pat juos pamato; 
ir tartum -pagal komandą visi keturi pasuka iš kelio ir 
šuoliais nulekia tolyn nuo skardžio krašto lygiai tokiu 
pat greičiu kaip buvo atjoję. 

— Kaip gaila, — sako Zebas Stampas, vėl užtaisydamias 
šautuvą. — Kad nebūtų reikėję jos gelbėti, būčiau pa- 
laukęs, kol jie nusileis į slėnį. Juos sugavę gal būtume 
sužinoję šį bei tą apie slaptingąją mūsų bylą. Tačiau 
dabar gaudyk vėją laukuos. Jie jau kažin kur nušuoliavo 
ir nebepavysi. 


Laukiniams pasirodžius, scena prie mMustangų medžio- 
tojo trobelės staigiai pasikeitė, — taip pat staigiai pasi- 
keitė ir tos scenos dalyvių mintys. 

Manantieji, kad Morisas Džeraldas yra žmogžudys, 
nebesudaro daugumos, jų lieka mažuma, — pradeda imti 
viršų nuomonė, kad jis nekaltas. 

Kolhaunas ir jo sėbrai nustojo pirmauti, todėl, tvark- 
darių vadui pasiūlius, teismas atidedamas. 

Dar greičiau sudaroma nauja programa. Nedaug te- 
reikia žodžių jai aprašyti. Kaltinamasis bus nuvežtas į 
miestą, o ten bus teisiamas pagal šalies įstatymus. 

Dabar apie indėnus, kurie pasirodė labai laiku ir dėl 
to paskatino pakeisti ir nusiteikimą, ir planus. 

Ar reikia juos.vytis? Būtinai. 
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O kada? Šią pat akimirką? 

Išmintis sako: ne. | 

Buvo matyti tiktai keturi. Bet gal jie ne vieni. al jie 
ariergardas kokių keturių šimtų? 

— Palaukime, kol mergina nusileis žemyn, — taria 
vienas bailesnis. — Jie jos nebesiveja. Man regis, aš 
girdžiu ją atjojant per išgraužą. Juk ji gerai žino kelią, nes 
pati mums parodė. 

Toks. pasiūlymas daugumai atrodo protingas. Jie nėra 
bailūs. Tačiau tik keletas yra dalyvavę tikrame susidū- 
rime su laukiniais, o daugelis tėra matę tik tuos vargetas 
indėnus, kurie ateina prekiauti. | 
"Visi sutinka su tuo pasiūlymu. Jie stovi ir laukia, kol 
atjos Isidora.. 

Visi jau stovi prie arklių; vienas kitas slepiasi už me- 
džių. Mat jiems atrodo, kad su meksikiete ar tuoj jai iš 
paskos turėtų atšuoliuoti pulkas komančių. 

Keletas kitų, su jais ir. Zebas Stampas, turi kitokių 
rūpesčių. Jis išima brūklį iš laikinai pagailėto kalinio 
burnos. ir atpalaiduoja suveržtus diržus. 

"Vienas asmuo su dideliu dėmesiu stebi, ką jisai daro, 
bet padėti nesiima. Savo vaidmenį ji jau suvaidino — gal 
kiek per atvirai. Dabar stengiasi būti mažiau pastebima. 

„O kurgi dono Silvijaus Martineso dukterėčia? 

Ji dar čia neatjojo. Ir jos žirgo kanopų bildesio visai 
negirdėti. Jau būtų metas... daugiau negu metas... jai 
atsirasti prie trobelės! į 
„ Kadangi ji nesirodo, pradedama stebėtis, abejoti, ne- 
rimastauti. 

Čia yra vyrų, kurie žavisi meksikiete, — ir nenuostabu— 
iš jų vieni ją pažinojo anksčiau, o kiti pamatė tik šiandien. 

Nejaugi ją pasivijo ir sugavo? 

Visi aplinkui klausinėja — niekas negali atsakyti, nors 
visiems taip rūpi. | 
' Teksasiečius apima tarytum kokia gėda. Juk buvo šau- 
kiamasi jų riteriškumo ten aukštai nuo skardžio, kai 
pasigirdo balsas: „Teksasiečiai! Raiteliai!“ 

Nejau toji; kuri jų šaukėsi, pateko į rankas indėnams? 
Nejaugi tą -gražuolę laiko apglėbęs baisingai išsidažęs 
laukinis? 
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Jie klausosi įtempę ausis — nieko negirdėti, tik tvin- 
ksi jų pačių pulsas ir neramiai plaka būgštauj ančios širdys. 


Veltui klausosi. 

Negirdėti kanopų bildesio, negirdėti moters balso, 
tik skimbčioja šalia stovinčių. jų arklių žąslai. 

Nejau ji pagauta? 

Jų širdyse susitvenkęs pyktis ir neapykanta staiga 
nukrypsta nuo savo rasės žmogaus daug parankesne 
linkme. 


Jaunesni ir“ karštesni vyrai, — tarp jų ir meksi- 
kietės garbintojai, — nebegali ištverti tos nežinios. Jie 
šoka į balnus, garsiai pareiškę turį rasti merginą ir ją išgel- 
bėti arba žūti, jei nepasiseks. 

Negi jiems kas prieštaraus? 

Tie, kurie ją vejasi, o gal net jau pagavo, gali būti 
jų ieškomieji — Henrio Poindeksterio žudikai! 

Niekas jų nemėgina sulaikyti. Ir jie išjoja ieškoti Isi- 
doros ir prerijų piratų. 


Pasilieka nedaugelis, tačiau Zebas Stampas su jais. 

Senasis medžiotojas nieko nesako dėl indėnų vijimosi. 
Ką jis mano, žino tik pats; ir vienintelis jo rūpestis, atro- 
do, tėra padėti sužeistajam, kuris dar be sąmonės ir kurį 
vis dar sergsti tvarkdariai. | 


Zebas ne vienintelis draugas, likęs ištikimas mustangų 
draugai. Vienas — tai cražuolė, karštai susidomėjusi 
ir slapta stebinti viską iš tolo. Antrasis — paprastas, 
netgi juokingas žmogėnas, kuris stovi palei pat mustangų 
gaudytoją, šią minutę paliktą ramybėje, ir vadina jį šei- 
mininku. Tai Felimas, ką tik išlipęs iš kuplaus ąžuolo, 
kur visą tą laiką buvo pasislėpęs tarp šakų ir patyliu- 
kais stebėjo, kas čia dedasi. Padėčiai pasikeitus, jis ne- 
iškentęs nusileido žemėn ir vėl ėmėsi tų pareigų, dėl 
kurių buvo perplaukęs Atlantą. 


Tolesnis veiksmas jau vyks nebe prie Alamo. Po va- 
landos mustangų gaudytojo trobelė lieka tuščia ir gal jau 
niekada ji nebegaus priglobti savo pastogėje mustangų 
gaudytojo Moriso. 
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LXVIII skyrius 
NESĖKMINGAS ŽYGIS 


Žygis prieš komančius truko neilgai — gal tik kokias 
tris ar keturias dienas. Paaiškėjo, kad tie vakarų klajok- 
liai nė nemanė kariauti, bent jau rimto karo. O gyven- 
vietes buvo užpuolę tiktai būreliai jauniklių, norinčių 
parodyti savo drąsą — nulupti keletą skalpų ir pasigrob- 
ti kokį arklį ar galviją. 

Teksase tokių užpuolimų pasitaiko neretai. Tai dažniau- 
siai asmeniški išpuoliai, genties vaduį ar vyresniesiems 
nė nežinant, panašūs į tuos, kai koks garbėtroška kari- 
ninkas su būriu draugų iš pulko ar stovyklos slapčiom 
užklumpa priešą ar pagrobia jų sargybinį. Į tokius žygius 
jauni indėnai paprastai leidžiasi išėję į medžioklę, kai 
užsimano grįžę pasipuikuoti ne vien medžioklės laimikiu, 
ir dauguma gentainių sužino apie jų nuotykius tik po ilgo 
laiko. Kitaip, aišku, vyresnieji juos sudraustų, nes jie 
nepritaria tokiems plėšikiškiems žygiams ne tik dėl jų 
paikumo, bet ir iš baimės, kad nepakenktų visai genčiai. 
Tačiau, kai žygis pasiseka, jie irgi būna patenkinti. 

Pasivyti Raitųjų šaulių pulko tarp San Sabos kalvų, 
raudonodžiai plėšikai turėjo palikti keturkojį grobį 
ir vos išnešė kailį traukdamiesi į Ljano Estakado tar- 
peklius. 

Norėdami juos vytis per tuos dykus plotus, kariai 
būtų turėję pasirūpinti maitinimu, o tam būtų reikėję 
daugiau laiko, negu šokti ant žirgo ir išjoti, tai nors nu- 
skalpuotųjų giminės garsiai reikalavo atpildo, jiems buvo 
pažadėta tą padaryti, kai ateis laikas ir kai bus tam pasi- 
ruošta. | 
“Pamatę, kad komančiai pasitraukė į neutralias žemes, 
dėdės Samo kareiviai gavo grįžti prie įprastinių pareigų 
— kiekvienas pulkas į savo fortą — ir laukti tolesnių įsa- 
kymų iš departamento karo vadovybės. 

Indžo fortui priklausantys būriai, kuriems patikėta 
saugoti žemes iki pat Nuesės upės, labai nustebo, grį- 
žę į-savo būstinę ir sužinoję, kad jų jota indėnų ieškoti 
visai ne ten. Buvo karių — tarp jų ir jaunasis Henko- 
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kas, — kurie vos nepadūko iš nusiminimo, kad neišsipil- 
dė karščiausias jų troškimas — susiremti su raudonodžiais. 

Išgirdę, kad tuo metu, kol iie buvo išjoję, indėnų pa- 
sirodyta kitoje pusėje, jie vėl atgavo viltį. Galės dar 
pašvytrauti kardais, vis dar be dėmelės, taip nė -karto 
ir negaląstais nuo pat Vest Pointo karo mokyklos laikų. 

Tačiau kai tą pačią dieną grįžo dar vienas būrys — 
civilių, kurie buvo išjoję vytis matytų prie Alamo indė- 
nų — ir pranešė, kad jokių indėnų ten nebūta, jie nusiminė 
iš naujo. , | 

Civiliai pargrįžo su daiktiniais įrodymais, antraip 
jų pasakojimu niekas nebūtų patikėjęs, nes jie pasakojo 
pernelyg keistus dalykus. . 

Įrodymai — tai „įvairios smulkinienos“ „ kaip būtų pa- 
sakyta per varžytines: arklio ašutų -perukai, mėlynai, 
žaliai -i1r raudonai nudažytos gaidžio plunksnos, elnio 
odos kelnės bei mokasinai ir keletas pakelių dažų; visa 
tai jie rado tuopos drevėje! 

Taigi rengti žygį prieš indėnus nebebuvo ko, ir Indžo 
forto garbėtroškos šiuo tarpų turėjo pasitenkinti aplin- 
kui vykstančiais įvykiais. 

Nors fortas gana toli nuo civilizuotojo pasaulio, įvy- 
kių, ir ne tokių jau nuobodžių, čia netrūksta. Keletą verta 
prisiminti ir paminėti. Dar visai neseniai čia atsikėlė 
gražuolė, kokios prie Alamo niekada nėra buvę; paslap- 
tingai dingo, o gal buvo nužudytas, jos brolis; dar pas- 
laptingiau atsirado raitelis be galvos; pasklido gandai 
apie būrį baltųjų, apsimetusių indėnais, o galiausiai atėjo 
naujiena, kad įtariamasis žudikas sugautas ir dabar kali- 
namas jų forto daboklėje ir kad jis visai išsikraustęs 
iš proto. 

„Nusivylę kariai išgirsta dar ir tokių dalykų, kurie 
iškart pagyvina nuobodų gyvenimą Indžo forte. Labai 
dažnai minimas Isidoros Kovarubijo de los Ljanos var- 
das ir jos gal kiek vyriškas, bet nuostabus grožis, be 
to, sakoma ar bent spėjama, kad ji, ko gero, susijusi -su 
ta visus jaudinančia paslaptimi. Keistieji įvykiai Alamo 
slėnyje — kaip savo guolyje buvo atrastas mustangų 
gaudytojas, kaip nutarta jį pakarti, kaip tą. sutrukdė 
Luizos Poindekster įsikišimas, kaip viskas: buvo atidėta 
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drąsiajam Zebui Stampui pareikalavus, — buvo svarstomi 
su didžiausiu susidomėjimu ir kuriamos įvairios BD 
laidos. | 

Nagrinėta ir kalbėta apie sišką: tačiau karščiausi gin- 
čai vyko dėl žmogaus, kuris kaltinamas FMOEžUOYSIS — 
kaltas jis ar ne. 

— Žmogžudystė, — pasakė filosofiškai nusiteikęs kapi- 
tonas Sloumenas, — yra toks nusikaltimas, kurio mus- 
tangų gaudytojas Morisas niekaip negalėtų padaryti. 
Aš tą vaikiną pažįstu gerai, todėl galiu taip sakyti ne- 
abejodamas. 

— Tačiau turite pripažinti, — prieštaravo Krosmenas 
+iš šaulių pulko, — kad visos aplinkybės prieš jį. Ir labai 
įtikinamos, turiu pasakyti. 

Krosmenas niekada nemėgo jaunojo airio. Jam kažkada 
pasirodė, kad forto gražuolė . komendanto dukterėčia 
pernelyg meiliai pasižiūrėjo į tą niekam nepažįstamą 
nuotykių ieškotoją. 

— „Ne, man regis, kad jos anaiptol neįtikinamos, — pa- 
sakė Sloumenas. 

— Kad jaunasis Poindeksteris buvo nužudytas, — nėra 
jokios abejonės: Tą žino visi. Tai kas daugiau galėjo 
tą padaryti? Pusbrolis tvirtina girdėjęs jį Eitanas 
su. Džeraldų. 

— Tas brangusis giminaitis patvirtintų ką tik nori, 
kad tik jam būtų paranku, — įsiterpė dragūnas Henko- 
"kas, — be to, prisiminus jo paties peštynės su tuo. žmogu- 
mi, jo parodymai tikrai kelia abejonių, ar ne taip? | 

— Na, o jeigu ir buvo kilęs koks kivirčas, — pridūrė 
pėstininkų pulko karininkas, — tai kas? Nemanau, kad jis 
būtų turėjęs baigtis žudynėmis. 

— Tai manot, kad jis nukovė Poindeksterį garbingo- 
je dvikovoje? | 

— Šituo tai jau galėčiau patikėti. Toks dalykas vi- 
siškai įmanomas, pripažįstu. 

— Bet dėl ko jiedu būtų turėję susikirsti? — paklausė 
Henkokas. — Esų girdėjęs, kad jaunasis Poindeksteris 
puikiai sutarė su mustangų gaudytoju, nors tas ir pykosi 
su Kolhaunu. Dėl ko jiems buvo kivirčytis? 

— Keista, kad tokio dalyko klausiate jūs, leitenante 
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Henkokai! — tarė pėstininkų karininkas, pabrėždamas žo- 
dį „jūs“. — Dėl ko gi vyrai kivirčijasi, jeigu ne... 

— Dėl moterų, — įsiterpė juokdamasis dragūnas. 

— Bet įdomu, dėl kokios moters? Nemanau, kad dėl 
jaunojo Poindeksterio sesers? 

— Guien sabe?“" — atsakė Sloumenas, gūžteldamas pe- 
čiais. | | 

— Nesąmonė! — sušuko Krosmenas. — Negi arklių 
gaudytojas drįstų svajoti apie panelę Poindekster! Ne- 
sąmonė! | 

— Koks jūs "nepataisomas aristokratas, Krosmenai! 
Negi nežinote, kad meilė iš prigimties demokratė ir tik 
juokiasi iš jūsų didybės idėjų. Nesakau, kad šiuo atveju 
taip ir yra. Panelė Poindekster ne vienintelė, dėl kurios 
galėjo kilti ginčas. Čia esama' ir kitų panelių, dėl kurių 
būtų verta susipykti, jau nekalbant apie mūsų forto gra- 
žuoles, tai kodėl gi ne... | 

— Kapitone Sloumenai, — įsižeidęs nutraukė jį šaulių 
leitenantas. — Turiu pasakyti, kad jūsų proto žmogui 
taip nederėtų šnekėti. Mūsų įgulos damos kažin ar būtų 
jums dėkingos už tokias užuominas. 

— Kokias užuominas, pone? 

— Negi iš tikrųjų manote, jog bent viena tiek nusi- 
žemintų, kad imtų kalbėtis su jūsų paminėtu asmeniu? 

— Kuriuo? Aš minėjau du? | | 

— Jūs mane puikiai suprantate, Sloumenai, ir aš jus. 
Be abejo, mūsų damos būtų labai pamalonintos, išgir- 
dusios, kad jų vardai minimi greta to niekingo nuoty- 
kių ieškotojo arkliavagio, kuris įtariamas nužudęs žmo- 
gų! 

— Mustangų gaudytojas Morisas mažiausiai iš visų 
turėtų būti įtariamas, nėra ko nė kalbėti! Ir jis joks nuo- 
tykių ieškotojas, ir joks arkliavagys, o dėl mūsų panelių, 
kad jis per prastas joms bendrauti, jūs klystate, kaip 
ir dėl daugelio kitų dalykų, ponas Krosmenai. Tą airį aš 
pažįstu geriau negu jus, ir jeigu jau kalbėsime apie kuk- 
lumą ir galantiškumą, tai mūsiškiai toli gražu ne visi 
jam prilygsta. Tad mūsų tauriosios damos gali drąsiai 
palaikyti su juo pažintį. O jeigu jau iškėlėte tą klausimą, 

* Kas žino? (Isp.) 
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tai galiu pasakyti, kad ir pačios damos — bent jau kai ku- 
rios — to anaiptol nevengtų, jeigu joms būtų pasiūlyta. 
Bet jis to niekada nedarė. Kiek man teko matyti, vaiki- 
has visada laikosi kukliai, o tai jį rodo esant tikrą džen- 
telmeną. Iš jo elgesio su damomis akivaizdu, kad jis 
niekada nepamiršta, kas esąs. Be to, man regis, jam nė 
viena ir nerūpi. | 

— Pamanykit! Kaip pasisekė tiems, kuriems nebereikia 
būti jo varžovais! 

— Ko gero, taip, — ramiai atsakė pėstininkų karininkas. 

— Kas žino, — paklausė Henkokas, stengdamasis nu- 
kreipti nemalonią šneką, — gal kivirčą priežastis, — 
jeigu tikrai jo būta, — buvo toji žavingoji senjorita, 
apie kurią dabar tiek daug kalbų? Pats jos nesu matęs, 
bet, iš visko sprendžiant, kaip tik dėl tokių moterų du 
vyrai gali susiniauti iš pavydo kaip tigrai. 

— Gali būti... kas žino? — nutęsė Krosmenas, pajutęs 
palengvėjimą, kad gražuolio airio meilės svajos krypsta 
visai kita linkme, o ne į komendanto namus. 

— Jį uždarė daboklėje, — tarė Henkokas, praneš- 
damas ką tik sužinotą naujieną, nes jie čia kalbėjosi 
vos pargrįžę iš žygio prieš komančius. — Kartu su juo 
yra ir tas keistuolis jo tarnas. Tiesa, majoras įsakė padvi- 
gubinti sargybą! Ką tai reiškia, kapitone Sloumenai, 
gal jūs atsakysite, juk pats geriausiai žinote apie tą vai- 
kiną ir jo reikalus? Bene jis galėtų pabėgti? 

— Aišku, ne, — atsakė pėstininkų karininkas, — jis nė 
nenutuokia esąs įkalintas. Aš ką tik buvau daboklėje 
ir mačiau. Jis visai išprotėjęs, pažvelgęs į veidrodį pats 
savęs nepažintų. 

— Išprotėjęs? Kaip tai suprasti? — nustebo Henkokas 
ir kiti, kurie dar gerai nežinojo, kaip ir kur mustangų 
gaudytojas buvo suimtas. 

— Jam baisi karštinė, klejoja... 

— Ir dėl to padvigubinta sargyba? Velniškai keista. 
Tikriausiai ir pats majoras bus išprotėjęs. 

— O gal majorienė taip pasiūlė ar net liepė? Cha chė- 
cha! 

— Bet ką gi tai reiškia? Nejaugi senasis majoras iš 
tiesų bijo, kad jis nedingtų iš daboklės? 


— Ne, manyčiau, ne dėl to. Greičiau bijoma, kad kas 
IOIS pas jį neįsiveržtų. 

— Ak! Jūs manote, kad... 

— Manau, kad mustangų gaudytojui Morisui saugiau 
būti daboklėje nei laisvėje. Aplink slankioja kažin kokie 
neaiškūs tipai, ir šnekama apie kitą Linčo teismą. Arba 
tvarkdariai gailisi, leidę atidėti teismą, arba yra žmonių, 
kurie stengiasi paskleisti tokią nuomonę. Visa jo laimė, 
kad senasis medžiotojas užsistojo savo draugą, be to, 
gerai, kad ir mes laiku sugrįžome. Dar diena, ir mes būtume 
radę daboklę tuščią, bent jau be tų kalinių, apie kuriuos 
kalbame. Dabar, ačiū dievui, tą nelaimingąjį teis tikras 
teismas. 

— Kada tas įvyks? + | 

— Kai tik jis atgaus sąmonę ir supras esąs teisiamas. 

— Tam reikės nė vienos savaitės. 

— O gal tik kelių dienų ar valandų. Atrodo, kad fiziš- 
kai jis ne toks jau silpnas.“ Tik jo protas visiškai sutri- 
kęs... ko gero, nuo kažkokio baisaus susijaudinimo, o ne 
nuo sužeidimo. Per vieną dieną gali viskas pasikeisti, 
nes, kaip girdėjau, tvarkdariai reikalaus jį teisti, kai tik 
atgaus sąmonę. Jie sako nelauksią, kol visos žaizdos 


jam sugis. 
— Gal jis sugebės išsiteisinti. Aš tuo tikiu, — pasakė 
Henkokas. 
„ — Abejojų,. — pridūrė Krosmenas, su NepaCMS S 
„kfaipydamas galvą. — Nous verrons[“ 
- Oaš tikiu, — tarė Sloumenas. — Nos veremos!“?— 


pridūrė jis, ir jo balse buvo girdėti daugiau noro nei ti- 
kėjimo. 


LXIX skyrius 
PASLAPTIS IR GEDULAS 


Kasa del Korvo asiendojė viešpatauja gedulas. Vudlio 
Poindeksterio šeimoje — paslaptis. | 
Nors beliko trise, jie bendrauja mažiau negu iki tolei, 


*8 Matysimel (Pranc.) 
+ Matysimė!] (Isp.) 


| 334 


ir jų. santykiai šalti — sakytum dėl kokios slaptos prie- 
žasties. 

Jie sūšitinka tik prie stalo i kalba tik apie tai, kas 
būtina, 

Paaiškinti jų skausmą visai hesunku; gana paprasta 
paaiškinti ir rimtį.. 

Vienintelio sūnaus mirtis, dėl kurios jau niekas ne- 
abejoja, vienintelio brolio mirtis, tokia netikėta ir dar 
neišaiškinta — štai dėl ko liūdi abu — ir tėvas, ir duktė, 

Mirtis gali būti paaiškinimas, kodėl šešėlis temdo 
pusbrolio veidą. 

Tačiau tai dar ne viskas. Susidūręs su kitais, kiekvienas 
jaučiasi kaip nesavas, netgi tomis retomis progomis, 
kai būtinai reikia pasikalbėti apie šeimos nelaimę! 

Atrodo, kad be to bendro visiems trims rūpesčio, kiek- 
vienas "turi savo graužatį, kurios nenori ir negali kitiems 
pasakyti. 

Kadaise išdiduš plantatorius nekelia kojos iš namų 
— eina iš kambario į kambarį ar suka ratą uždaru kori- 
doriumi, sulinkęs nuo skausmo naštos, nuo kurios palūžo 
išdidumas ir vos neplyšta širdis. Tačiau nėžmoniškas 
skausmas; netekus karštai mylimo sūnaus, vargu ar gali 
paaiškinti piktą murmesį, netgi pikas AO 
piais išsprūstančius iš lūpų. | 

Kolhaunas visą laiką kažkur būna išjojęs ir pasirodo, 
tik kai reikia sėsti prie stalo ar gulti: BileBolL, bet i ir tai ne 
visada. 

Vieną dieną ir dar pusę nakties jis buvo dingęs iš namų. 
Niekas nežino, kur jis buvo, niekas neturi teisės paklausti. 

Luiza būna užsidariusi savo kambary, nors ne ištisai. 
Retkarčiais ją galima pamatyti lipant į asotėją — vienišą, 
tylią, susimąsčiusią. 

Ten, arčiau dangaus, jai lengviau iškęsti šios žemės 
sielvartus, kurie ją taip prislėgė — mylimo brolio ne-. 
tekimą, baimę netekti to, kurį myli dar labiau, tik kitokia 
meile, ir neramias mintis, kad dabar apie ją sklinda skan- 
dalingi gandai. 

Iš tų trijų sielvartų antrasis yra skaudžiausias. Pasku- 
tinysis mažiausiai ją jaudina, o pirmasis, kuris iš pradžių 
nenumaldomai ją kamavo, dabar po truputį ima atlėgti. 
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Bet antrasis. — didžiausias skausmas iš visų — laikui 
bėgant vis didėja ir stiprėja! 

Ji žino, kad Morisas Džeraldas uždarytas kalėjime, 
tarp stiprių kariškos daboklės sienų. Bet ne tų sienų stip- 
rumas ją jaudina. Atvirkščiai, ji bijo, kad jos nebūtų per 
silpnos! 

Luizos būgštavimai netušti.: Ją pasiekė gandai, ir labai 
kraupūs. Ji girdėjo kalbas apie antrą teismą ir žiaurius 
jo vykdytojus — tai būsiąs ne tas pats Linčo teismas kaip 
prie Alamo, ne tas teisėjas ir ne tie prisiekusieji, -bet 
dar nuožmesnis negu tvarkdarių ir sudarytas iš visokių 
valkatų, besitrainiojančių pasienio gyvenvietėse, ypač 
netoli kareivinių. . 

Ta aplinkui sklindanti žinia. visus labai nustebino. Rim- 
ti žmonės nesuprato, kodėl suimtasis vėl turi būti teisia- 
mas tokiu neteisėtu būdu. 

Vėliau išaiškėję faktai nepakeitė bylos — bent jau 
nesustiprino parodymų prieš jį. 

Jeigu keturi raiteliai ir nebuvo indėnai,— 0 tai buvo 
aiškiai įrodyta, atradus jų drabužius, — tas dar neįrodo, 
kad jie nekalti dėl jaunojo Poindeksterio mirties. Be 
to, mMustangų gaudytojas neturėjęs su jais jokių ryšių, 
kaip kad ir su tikrais komančiais. 


Tad iš kur tas naujas priešiškumas kaliniui, kurio buvo 
pasigailėta? 

Tai labai keista, ir daugelis žmonių negali tuo atsis- 
tebėti. | 

Keletas supranta ar nujaučia priežastį. Jų labai ne- 
daug,— viso labo tik trys. 

Du — tai Zebas Stampas ir Luiza Poindekster, trečia- 
sis — kapitonas Kasijus Kolhaunas. 


„ Senasis medžioklis, budriai viską sekdamas, pastebėjo 
slaptą veiklą, kurios ėmėsi Diasas su savo bendrais, pasitel- 
kęs dar kokį pustuzinį panašių į save gyvenvietės pašlemė- 
kų. Zebas susekė ir tų veiksmų kurstytoją — tai savanorių 
kavalerijos atsargos kapitonas. Apie savo atradimą“ jis 
papasakojo jaunajai kreolei, kuri suprato jo svarbą. Ir tas 
supratimas jai kelia nepaprastą nerimą. 

Su baime ji laukia kiekvienos naujos žinios — stebi 
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kelią iš forto į Kasa del Korvą, tarsi tuo keliu atjojęs 
pasiuntinys turėtų paskelbti jos pačios mirties nuospren- 
dį ar išsigelbėjimą! 

Ji pati nedrįsta pasirodyti prie kalėjimo. Ten sargy- 
boje stovi kareiviai, o aplink pilna žiūrovų — minia tuščių 
smalsuolių, kokių yra visose šalyse; jie tarsi patiria niūrų 
malonumą būdami netoli žmogaus, įvykdžiusio sunkų 
nusikaltimą. 

O šis nusikaltėlis dar vertas ypatingo dėmesio. Jis — 
beprotis ar bent laikinai netekęs proto. 

Prie daboklės durų, nepaisant sargybos, visą laiką pri- 

sigrūdusi daugybė žmonių, norinčių pasiklausyti klejo- 
jančio vaikino kalbų. Ir mergina ten nepraeis, neatkrei- 
puši į save daugybės klausiamų žvilgsnių. Luiza Poin- 
dekster negali eiti pro tuos žvilgsnius, nepakenkdama 
savo reputacijai. 
'" Būdama viena, ji gal ryžtųsi pamėginti. Tačiau dabar 
tiesiog neturi progos žengti tokį neprotingą žingsnį, nes 
tėvas, kuriam jau yra kilę įtarimų, nenuleidžia nuo jos 
akių. Artimam giminaičiui taip pat labai rūpi apsaugoti 
įos tyrumą prieš žmones. 

Jai telieka sėdėti: namie — tai, užsidarius savo kamba- 
ryje, guostis kliedesiais, girdėtais prie Alamo, tai, užlipus 
į asotėją, svajoti apie saldžias prie akacijų praleistas 
valandas, kada jos siela džiūgavo nuo gražiausių meilės 
jausmų, tai liūdėti, prisiminus, kad jos širdies išrinkta- 
sis yra paniekintas, pažemintas, — uždarytas kalėjime ir, 
ko gero, tik mirtis jį iš ten išvaduos! | 

Ir kaip jai palengvėjo, kai ketvirtos dienos rytą Ze- 
bas Stampas atėjo į Kasa del Korvą ir pranešė, kad „rai- 
tininkai sugrįžo į fortą“. 

"Ta naujiena buvo gana svarbi. Ji reiškė, kad nebėra 
pavojaus, kurio taip bijota, jog kas nors pagrobs kalinį 
iš sargybinių ne išvaduoti norėdamas, o pražudyti! | 

— Dabar dėl to dalyko galite nebesijaudinti, — tarė 
Zebas su daug didesniu pasitikėjimu negu anksčiau. — 
Niekas ten nebejlis, panele Luiza. Aš ėmiausi atsargumo 
priemonių. 

— Kokių priemonių, Zebai? 

— Nagi, pirmiausia nuėjau pas majorą, vos tik jis 
grįžo, ir iš širdies pasikalbėjau. Papasakojau. jam visą 
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nutikimą, viską, ką tik pats žinau. Laimė, kad. jis nėra: 
nusiteikęs. prieš jaunuolį, netgi, man regis, gerbia jį iki 
šiol. Taigi aš jam papasakojau, kad čia susirinko gauja 
amerikiečių, meksikiečių ir visokių kitokių; užsiminiau ir 
apie tą nedorėlį ispaną, pavarde Diasas, kuris bene pavo- 
jingiausias iš visų. Tada majoras įsakė pastatyti dvigu- 
bai daugiau sargybinių aplink kalėjimą. 

„. — Kaip gerai! Tai jūs manote, kad dabar jų nebereikia 
bijoti? 

— Jeigu šnekate apie Migelį Diasą, tai tikrai manau, 
kad ne. Pirma tegu pats išsivaduoja iš kalėjimo, jeigu 
nori „ką. kitą iš ten išgauti. | 

— Ką sakote? Diasas kalėjime! Kaip! Kada? Kurė 

— Panele Luiza, jūs klausiate iš karto trijų. atskirų. 
dalykų. Ką gi. Man atrodo, geriausiai atsakysiu, pradė- 
damas nuo galo. Taigi jūs klausiate „kurė“. Mūsų apy- 
linkėsė tėra tik vienas kalėjimas, kuriame jis galėtų 
būti. Vadinasi,. forto daboklė. Jis ir yra ten. 

— Kartu su.. 

— Žinau, kieno vardą norėjote ištarti T — jaunojo drau- 
go. Taip. Jie tame pačiame name, bet ne tąje pačioje 
patalpoje. Tarp jų yra pertvara, taigi, labai norėdamį, 
galėtų susikalbėti. Su „juo dar uždaryti trys meksikie- 
čiai — tie nenaudėliai jo draugai, Taigi jiems ir tarpu- 
savy užteks šnekos. 

-— Tai gera žinia, Zebai. Vakar man sakėte, kad Diasas 
visaip stengiasi... o 

— Patekti į kalėjimą; ir jam tas puikiai pasisekė. Jis 
smarkiai įmerkė uodegą, o ESA ir kas kitas -dėl to, L 
tengė. 

.-—-Bet kaipgi... ir kada... kodėl nieko. Kėšakbie? 

„— O.jeckau! Panele Luiza, luktelėkite truputį. Duokite 
man bent atsikvėpti. Antrasis jūsų klausimas -buvo: „ka- 
da“?-Prieš. valandą tas šliužas buvo:sugautas ir uždarytas. 
Aš palaukiau, kol užsitrenks daboklės durys, ir paskui tie- 
siai Han čia. 

— Bet jūs nepasakėte, kodėl jį suėmė. 

-— Dar nespėjau. Tai „bus ilgesnis pasakoji imas — taip 
greit visko neišklosiu. Ar norite pasiklausyti dabar, 
ar po to, kai?.. 
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— Po ko, ponas Stampai? 

— Nagi, po to... po to, kai būsiu pastatęs savo kumelšę. 
Man regis, jinai nori užkrimsti kukurūzų ir atsigerti. 
Juk mudu ilgai keliavome ir į fortą grįžome tiktai prieš 
valandą. 

— Atleiskite man, brangusis Stampai, kad apie tai nepa- 
galvojau. Plutai, nuvesk pono Stampo arklį į arklidę ir 
pažiūrėk, kad jį pašertų. Florinda, Florinda! O ko jūs 
norėtumėte užvalgyti, ponas Stampai? 

— Dėl manes tai ne bėda, panele Luiza, ačiū, aš nesu 
toks alkanas. Man tik rūpėjo kumelšė. Aš pats tai galiu 
dar keletą valandų pabūti nevalgęs, bet jeigu turėtumėte 
gurkšnelį Monongahelos viskio, labai įtiktų ir padėtų 
man, senam griozdui, nuotaiką pataisyti. 

— Viskio? Kiek tik norite. Bet tikriausiai leisite man 
pasiūlyti šio to geriau. 

. — Geriau negu viskis?! | | 

— Taip, sakysim, chereso... šampano... konjako... 
jei labiau mėgstate. 

— Tegu tuos konjakus geria, kas mėgsta ir mano, 
kad tai tikri gėrimai. Gal jie ir geri, o jeigu geri, tai, be 
abejo, Poindeksterių namuose jų netrūksta. Bet aš žinau 
tik tokius, kurių galima gauti pas forto markitantą. Gal 
vietoj ricinos jie ir tiktų — net aligatoriui žarnas išvers- 
tų. Ne, teprasmenga visi tie prancūziški likeriai, 0 ypač 
konjakas. Duokite man grynos kukurūzų sunkelės, o ge- 
riausia iš visų tai ta atplukdyta iš Pitsburgo Monongahelos 
upe. k 

— Florinda! Florindal 

Tarnaitei nereikėjo nieko aiškinti. Pamačiusi Zebą 
Stampą, ji iš karto susivokė, kokio patarnavimo iš jos 
reikia. Nelaukdama, kol jai ką palieps, ji išėjo -ir netrukus 
grįžo nešina artipilniu grafinu su Zebo pavadinta „gryna 
kukurūzų sunkele“, nors iš tikrųjų ši garsioji Monongahe- 
la varoma iš rugių. š | 

Zebas nelaukdamas ėmė gaivintis. Netrukus geras 
trečdalis grafino išnyko kaip nebuvęs — kiti du treč- 
daliai bus išgerti vėliau, bepasakojant tą ilgą pasakoji- 
mą, kurį jis. jau galėjo pradėti. 
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LXX skyrius. 
JOKITE, ZEBAI, IR TEPADEDA JUMS DIEVAS! 


Senasis medžioklis niekada nieko nedarydavo skubo- 
mis. Net ir gerdamas jis paisė tos taisyklės, tai ir dabar, 
nors laiko teturėjo mažai, Monongahelą siurbčiojo kuo 
lėčiausiai. 

Kreolė, kuri nekantravo sužinoti, ką jis turi pasakyti, 
nelaukė, kol jis pats pradės. 

— Sakykite, brangusis Zebai, — tarė ji, išsiuntusi tar- 
naitę, — kodėl suėmė tą meksikietį... na, Migelį Diasą? 
Man atrodo, kad aš apie Ji kai ką žinau. Turėjau progą 
susidurti. 

+ — Jūs ne vienintelė turėjote progą kai ką apie jį 
sužinoti, panele Luiza. "Jūsų brolis... Bet apie tai nekal- 
bėkim, bent dabar. O Zebas Stampas tai jau tikrai žino 
ar bent smarkiai įtaria, kad tasai Migelis Diasas yra pri- 
kišęs nagus... Suprantate, ką turiu omeny? 

— Pasakokit toliau, ponas Stampai. 

— Taigi buvo taip. Vos tik mes grįžome iš Alamo 
slėnio, vyrai, išjoję ieškoti indėnų, pamatė, kad ten visai 
ne indėnai. Tą jūs ir pati girdėjote. Iš drabužių, rastų 
medžio drevėje, pasidarė aišku, kad tie raiteliai, kuriuos 
matėme ant skardžio, buvo baltieji. Man jau anksčiau 
buvo kilęs toks įtarimas, kai pamačiau jų kortas, paliktas 
trobelėje. | 

— Ar ne jie ten ir buvo, tada naktį chakalėje, kaip 
Felimas pasakojo matęs? 

— Jokios abejonės. Tie patys meksikiečiai. 

— O iš ko jūs sprendžiate, kad jie — meksikiečiai? 

— Iš ko? Ogi pats mačiau. Susekiau, kur kiekvienas 
buvo pasislėpęs. | 

Jaunoji kreolė nieko nebeklausinėja. Zebo pasakojimas 
žada atskleisti viltingų dalykų. Ji stovi, kantriai laukdama 
pasakojimo pabaigos. | 

— Matote, iš kortų, taip pat iš kelių žodžių, kuriuos 
airis šiaip ne taip pakartojo, tardamas savaip, aš supra- 
tau, kad jie geltonpilviai, o tada jau galėjau spėti ir iš 
kur. Aš gana gerai pažįstu šių apylinkių .meksikiečius, 
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todėl iš nupasakojimo lengvai atpažinau visus keturis. 
Indėniška išvaizda manęs neapmulkino- Na, o tada man 
pasidarė aišku, kad galiu nueiti pas kiekvieną ir priremti 
prie sienos. Vieną tai tikrai. Nes tą buvau pasiženklinęs. 
Ir tuo neabejojau. 

— Pasiženklinęs? Kaip, Zebai? 

— Ar pamenat, kaip iššoviau nuo trobelės? 

— O, teisybė. Indėnų aš nemačiau. Buvau po medžiais. 
Mačiau tik, kaip nusitaikęs į kažką iššovėte. 

— Taigi, panele Luiza, toks senas lapinas kaip aš retai 
iššauna iš šautuvo, nenuliedamas truputį kraujo. Žinojau, 
kad pataikiau į tą vieną, nors šauti teko iš toli ir kulka 
šiek tiek nukrypo. Tačiau vis tiek neabejojau, kad kliu- 
dė. Mačiau, kaip jis susirietė, ir tariau sau: atiduodu 
savo kailį, jeigu jo bus be skylės. Paskui grįžo mūsiškiai 
ir papasakojo apie baltuosius, o ne kokius raudonodžius, 
tada jau galutinai supratau, kas buvo tie indėnai, ir galė- 
jau juos bematant sučiupti. Bet nedariau to. 

— O kodėl? Nereikėjo leisti jiems pabėgti. Juk, ko 
gero, tie žmonės kalti dėl mano vargšo brolio... 

— Kaip tik todėl aš jų neliečiau. Ir dar štai kas: 
nelabai norėjau pasitraukti toli nuo forto, kad man nesant 
neatsitiktų kokia bėda. Ar suprantate? Turėjau ir dar 
vieną priežastį kol kas jų nekliudyti. Norėjau pats įsi- 
tikinti. | 

— Ir kaip? 

— Kaip pirštu. į akį! Nujaučiau, kad lietaus ilgai ne- 
bus, tai neskubėjau daryti ką sumanęs. Palaukiau, kol 
sugrįžo kareiviai, o tada jau galėjau ramiai jį palikti da- 
boklėje. Vos tik jiems grįžus, pasibalnojau kumelšę ir 
nujojau į tą vietą, kur mūsiškiai buvo užtikę persiren- 
gėlių daiktus. Lengvai ją suradau pagal jų nusakymą. 
Kadangi juos vedė tas geltonsnapis Spengleris, žino- 
jau, kad nebus pamatę nė pusės to, ką galima, ir man dar 
bus daug likę. Ir neapsirikau. Didžiausias kvaiša, bent 
kartą buvęs prerijose, būtų pastebėjęs pėdsakus, kur 
tatiamieji komančiai grįžo atgal. Net paprasčiausias 
pirklys būtų galėjęs jais nujoti per preriją, bet nei Spen- 
gleris, nei kiti jų nepastebėjo. Aš radau visai lengvai, 
nors juos buvo smarkiai sutrypę „prityrusių“ pėdsekių 
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arkliai.: Radau visų keturių pėdas ir susekiau, kuriuo 
keliu nujojo kiekvienas iki pat arklidės. 

— Ir tada? 

— Tą padaręs, pasišnekėjau su majoru, ir po pusva- 
landžio keturi gražuoliai buvo kuo saugiausiai uždaryti 
daboklėje — vadą suėmė pirmiausia, kad suuodęs ne- 
paspruktų. Aš nė. kiek neapsirikau, manydamas, kad 
pasiženklinau Migelį Diasą. Radom. kulką jo dešinėje 
rankoje — dėl to jis taip greitai ir paleido lasą. 

— Ak, tai buvo jis!— nejučiom- pasakė užsigalvo- 
jusi Luiza. — Labai keista! — šnabždėjo ji tartum. pati 
sau. — Tai jį aš mačiau miško progumoje. Taip, ten buvo 
jis. O meksikietė... Isidorat A! Viską gaubia didžiulė 
paslaptis... tamsūs „kėslai! Kas juos atskleis? Pasakykite 
man, brangusis Žebai, — nedrąsiai, kiek dvejodama pa- 
klausė ji, žingtelėjusi arčiau medžioklio. — Ar toji mer- 
gina, na... ta meksikietė, kuri... kuri ten buvo... Gal ži- 
note, ar dažnai ji ateidavo pas jį? 

— Hm! Pas ką tokį, panele Luiza? 

— Pas poną Džeraldą. 

— Gal dažnai, gal nedažnai, kad aš nė nežinau. Pats 
ten retai būnu. Mat aš ten nemedžioju ir tik kada ne kada 
dėl permainos užsuku — nusišauti kokio kalakuto ar 
elnio, nes prie upelio jų kiek nori. O jeigu klausiate mano 
nuomonės, tai galiu pasakyti, kad anksčiau toji mergina 
ten niekada nėra buvusi. Bent man apie tai neteko girdė- 
ti, Manau, kad Felimas būtų tikrai ką nors prasitares. 
Be to, aš turiu ir kitą priežastį taip manyti. Esu girdė- 
jęs, kad tą trobelę buvo aplankiusi vienut viena mergina. 

— Kas? — staiga paklausė kreolė, po akimirkos jau 

gailėdamasi to savo klausimo; skruostai jai nukaito, nes 
ji pastebėjo reikšmingą Zebo žvilgsnį, jam sakant paskuti- 
niuosius žodžius. 
„ — Tiek to, — tarė ji, nebelaukdama atsakymo. Ir, 
"skubiai kreipdama kalbą, paklausė: — Taigi, Zebai, jūs 
manote, kad tie žmonės, tie meksikiečiai, yra prisidėję 
prie to, kas mums suteikė tiek skausmo? 

— Tiesą pasakius, panele Luiza, aš nė pats gerai ne- 
žinau, ką manyti. Prerijose dar nebuvo atsitikę tokių 
slaptingų dalykų. Kartais man atrodo, kad tą juodą dar- 
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bą padarė meksikiečiai, kartais atvirkščiai — kad kitas 
koks žmogus. Kas toks — dar nenorėčiau sakyti. 

— Ne jis, Zebai, ne jis! | 

— Ne, ne mustangų gaudytojas. Toli gražu. Tegu 
žmonės sako ką nori, aš nė kiek neabejoju, kad jis nekal- 
tas. 

— O! Bet kaip tai įrodyti? Visi faktai prieš jį! Ir nėra 
nieko, kas bent Žodį tartų jo naudai. 

— Na, ne visai taip. Kol sekiau anuos ir negalėjau 
išleisti iš akių Kalėjimo; neturėjau kada to daryti. Dabar 
kaip tik pasitaikė proga, ir aš ja pasinaudosiu. Prerijos, 
panele Poindekster, yra didžiulė knyga tiems, kurie moka 
ją skaityti. O Zebulonas Stampas, nors šiaip ir nedidelis 
mokslinčius, šį dalyką gerai išstudijavęs: Prerijų žolėje 
gali būti išsibarsčiusių įrodymų, kurie mustangų gaudyto- 
jui .padės išsiteisinti — juk ir evangelijoje: parašyta, 
kad.ant akmenų būta pranašysčių. Teisingų žodžių turė- 
tų būti įsirėžę ir prie Alamo upelio. 

— Tikitės rasti kokių nors pėdsakų? 

— Manau nujoti ir apsidairyti, ypač toje vietoje, kur 
radau vaikiną to taškuotojo žvėries užpultą. Būtų buvę 
geriau ten anksčiau apžiūrėti, bet, kaip sakiau, nega- 
lėjau. Dėkui visagaliui, kad lietaus nė lašas neiškrito; 
tai ir prieš savaitę paliktus pėdsakus galima suprasti 
lyg būtų vakarykščiai; jeigu, aišku, moki juos skaityti. 
Turiu joti tuojau pat, panele Luiza. Užsukau tik jums pa- 
sakyti, kas ten forte padaryta. Delsti nebėra kada. Šį 
rytą aš aplankiau jaunikaitį, ir, man regis, jo galva jau 
pradeda šviesėti. O vos tik jis atsigaus, tvarkdariai sa- 
kosi imsią reikalauti tučtuojau jį teisti. Tas netruks ilgiau 
kaip trejetą dienų, o aš turiu grįžti, kol teismas dar nepra- 
sidėjęs. 

— Jokite, Zebai, ir tepadeda jums dievas kuo sku- 
biau atlikti kilnų jūsų darbą! Grįžkite su įrodymais, kad 
jis nekaltas, o aš visada, visada būsiu jums dėkinga kaip... 
na labiau... labiau kaip už gyvybę! 
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LXXI skyrius 
KAŠTANAS 


Tokio širdingo prašymo paragintas, medžiotojas nu- 
skubėjo į arklides, kur buvo pastatęs savo nenusakomos 
išvaizdos ristūną. | 

„Kumelšę“ jis rado bekramsnojančią traškius kukurū- 
zus, kurių Plutas nešykštėdamas jai prikrovė. 

Pats Plutas stovėjo šalimais. Visada toks šnekus, dabar 
jis stovėjo ramiai ir tylėjo. Atrodė labiau nusiminęs 
nei. susijaudinęs. | 

Jo nuotaiką suprasti buvo nesunku. Jaunojo, taip my- 

limo šeimininko mirtis, jaunosios, ne mažiau brangina- 
mos šeimininkės sielvartas, o gal dar kokios pašaipios 
kalbos, kurias jam persakė Florinda, ir, ko gero, labiau- 
siai kapitono Kasijaus spyris, — tas Kasijus pastarosio- 
mis dienomis pasidarė lyg koks visagalis asiendos šei- 
mininkas, — gana priežasčių jaustis nelaimingam. 
„ Tačiau Zebas buvo paskendęs mintyse ir nepastebė- 
jo, kokio.liūdesio prislėgtas stovi tarnas. Jis taip skubė- 
jo, kad nebeleido vargšei kumelei sutriaukšti kukurūzų, 
noIsS jai labai reikėjo pasistiprinti. 

Nustvėręs ją už galvos, įbruko žąslus tarp dantų, už- 
traukė ant ilgų ausų kamanas ir apgręžęs jau norėjo išsi- 
vesti laukan. 

Bet kumelė pareiškė nenorą būti nuvesta | nuo tokio 
retai gaunamo gardaus pašaro! Ji spyrėsi kiek galėdama, 
ir Zebui teko gerokai patraukti pavadį, kol atplėšė jos 
galvą nuo ėdžių. 

— Oi, oi, ponas Stampai! — įsikišo Plutas. — Kodėl taip 
skubate išjoti? Vargšė senutė dar nė pusės kukurūzų 
nesuėdė. Tegu būtų ligi soties prisikirtusi. Ajajai! Visai 
nebūtų pakenkę. 

— Neturiu laiko, juočki. Manęs laukia nelengvas ke- 
lias. Turiu nujoti daugiau kaip šimtą mylių greičiau nei 
per porą valandų. 

“ — Oho! Dar negirdėjau tokio greitumo. Ar tik ponas 
nejuokauja? 

— Nė kiek. 
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— O. dievulėliau! Kaip visi po tas prerijas greitai jo- 
dinėja. Man regis, va tas arklys irgi nulėkė du šimtus 
mylių aną naktį. | 

— Kuris arklys? 

"— Va tas kaštanas, pirmas nuo durų, ponaičio Kol- 
hauno arklys... 

— O kodėl tau regis, kad jis nulėkęs du šimtus ys 
uo 

— Todėl kad buvo visas apsiputojęs. O kai vedžiau 
prie upelio girdyti, jis vos bepaėjo — klupinėjo kaip 
pirmos dienos veršiukas. Ajajai, kaip buvo nuvarytas. 

-— O kurią naktį taip buvo, Plutai2 | 

-— Kurią? Pala! Kaip tik tą naktį, kai anksti rytą pasi- 
gedom ponaičio Henrio. Taip, tą pačią naktį iš ryto, kokią 
valandą po saulės patekėjimo. Anksčiau aš to kaštano 
nemačiau, nes atėjau tik auštant. Kai įėjau į arklidę, 
žiūriu — arklys visas šlapias, tartum didžiulę upę per- 
plaukęs, ir visas putotas, sakytum ką tik nubėgęs keturias 
mylias Naujojo Orleano lenktynėse. 

— O kas tą naktį su juo jodinėjo? 

-—. Nežinau, ponas Stampai. Niekas kitas juo nemėgsta 
jodinėti, tik pats ponaitis Kolhaunas. Oi oi! Niekas nė 
sėsti ant jo nedrįsta. 

— Tai jis ir buvo su juo išjojęs? 

— Nežinau, ponas Stampai, ničnieko nežinau. Nema- 
čiau, kaip kapitonas jį išsivedė nei kaip vėl parvedė. 

— Bet jeigu teisybę sakai, kad jis buvo šlapias- nuo 
prakaito, vadinasi, kas nors turėjo būti su juo išjojęs. 

— Taip taip! Kas nors buvo, tikrai, tikrai, 

:. — Klausyk, Plutai! Tu esi labai neblogas žmogus, nors 
ir juodaodis Aš tikiu, kad sakai teisybę ir tikrai nežinai, 
kas buvo išjojęs su kaštanu aną naktį. Bėt kaip tau atrodo, 
kas ten toks galėjo būti? Klausiu tavęs tik todėl, kad ponas 
Poindeksteris, kaip žinai, yra mano draugas ir aš nenorė- 
čiau, kad kas neatsiklausęs vaikytų jo arklius, aišku, 
ir kapitono Kolhauno taip pat. Ar tik koks-negras iš plan- 
tacijų nebus jo paslapčia išsivedęs iš arklidės ir davęsis po 
apylinkes? Kaip manai, ar taip negali būti? 

+ — Ką jūs, ponas Stampai? Aš tuo netikiu. Laukų dar- 

bininkams čia negalima :vaikščioti. Argi jie drįstų eiti į 
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arklidęė Nėra tokio negro S „kuris būtų 2a- 
lėjęs tą aki išsivesti Lesia 
Kaip manai? 

—- Ne, jis neišsivedė. 

—- Tai kas gi kitas, nebent pats arklio savininkas, ne- 
bent tiktai jis. O kad taip, tai kalba baigta. Jis turi teisę 
jodinėti savo arkliu kur patinka ir gali dumti net į patį pra- 
garą, jeigu tik nori. Čia jau ne mano bėda. 

— Oil Oi! Ir ne mano, ponas Stampai. Kaip gaila, 
kad aš taip'nepagalvojau šiandien. | 

- > Kodėl gaila? Kas gi tau šiandien atsitiko? 

— Oi, kas atsitiko šiandienė Negrui atsitiko didelis 
negerumas: Oi!.. Oi! Labai didelis negerumas! 

.— Koks negerumas?: o 

— Oi, ponas Stampai. Man įspyrė... šiandien, lygiai va- 
landą po vidurdienio. 

— Įspyrė? 

— Taip. Ko aš landau po arklidę! 

—- Ak, arklys! Kuris nenaudėlis tau įspyrė? 

-— Oi... oi, apsizinkate! Ne arklys, bėt ponas, visų ark- 
lių šeimininkas. Man įspyrė ponaitis Kolhaunas. 

— Po perkūnais! Tai už ką gi? Ką nors ne taip padarei, 
juočki? 

— Ne, viską padariau gerai, tikrai nežinau, kas būtų 
negerai. Bet aš tik paklausiau kapitoną, kas taip nuvarė 
kaštaną, kad jis tą naktį buvo leisgyvis, Jis atsakė, kas tau 
darbo, ir spyrė man, paskui pastvėręs vytinį dar surėžė 
ir -prigrasino, — sakė, kad niekam neprasitarčiau, nes 
gausiu šimtą rykščių. O.kaip.barė mane, kaip būrė... Dar 
nemačiau ponaičio tokio pikto per visą savo gyvenimą! 

— O kur jis dabar? Šiandien jo niekur nematyti, bet 
turėtų būti namie, nes kaštanas stovi čia. 

— Atvirkščiai, jis dabar yra išjojęs. Per šitas dienas 
jis labai dažnai ir ilgai kažkur būna. 

— Raitas? 

--— Taip. Dabar jis jodinėja širmiu. Taip taip! Dabar su 

kaštanu niekur nebejoja. Nė karto nebuvo pasibalno- 
jęs po anos nakties, kur kalbėjome. Tikriausiai nori, 
kad po tokio sunkaus kelio arklys ilgėliau pasilsėtų. 
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.— Klausyk, Plutai, — tarė Zebas, valandėlę pastovė- 

jęs ir pamąstęs, o paskui jau apsisprendęs. — Žinai, „pa- 
galvojau, kad tikrai vertėtų leisti kumelšei dar suėsti 
kokį glėbį kukurūzų. Jai dar teks geroką kelią nubėgti, 
tai soti ne taip pavargs. Kartais mažiau skubėdamas grei- 
čiau nukaksi, taigi, manau, tegu.dar paėda. Kol ji sotinsis, 
galėsiu ir aš tą patį padaryti. Nubėk pasižiūrėti į virtu- 
vę, ar nerasi kokio valgio — kokį gabalėlį šaltos mėsos, 
žiauberę kukurūzų duonos. ,Jaunoji tavo šeimininkė siū- 
lėsi. mane pavalgydinti, bet aš bijojau pavėluoti. ir atsi- 
sakiau. Dabar, kol lauksiu kumelės, galiu ir aš apčiulpti 
kokį kauliuką, — neis veltui laikas. 

— Aiškų, galite, ponas Stampai. Aš nulėksiu per vieną 
akies mirksnį ir viską atnešiu. | 

Tuos žodžius Plutonas pasakė jau bėgdamas per kiemą, 
palikęs Zebą Stampą vieną arklidėje. 

Kai tik jis išėjo pro duris, Zebo abejingumo nebeliko 
nė ženklo. Tas abejingumas buvo apsimnestinis, ir dabar 
medžioklio veide iš sykio pasirodė susirūpinimas. 

Perėjęs plytelėmis išklotą taką, skiriantį gardus, jis 
įėjo į kaštano gardą. Gyvulys atšoko į šalį ir drebėdamas 
prisispaudė prie sienos, matyt,. išsigandęs medžiotojo 
ryžtingumo. 

— Stovėk ramiai, paikše! — subambėjo Zebas. — Nieko 
blogo tau nedarysiu, nors tu, matau iš tolo, esi pikto būdo 
kaip ir tavo šeimininkas. Stovėk ramiai, leisk man pasi- 
žiūrėti į tavo pasagas! 

Taip taręs Zebas žingtelėjo pirmyn ir norėjo suimti 
priešakinę arklio koją. 

Bet kur tau. Arklys staigiai atitraukė koją, pradėjo 
spardytis ir prunkšti, tartum bijodamas, kad jam ko ne-. 
padarytų. 

— Prakeikta baidykle! — piktai suriko Zebas. — Nega- 
li ramiai pastovėti! Kas tau ką daro?! Nagi eikš tu, kuine, — 
ėmė meiliau šnekinti, — aš tiktai noriu pasižiūrėti, kaip 
tu pakaustytas. 

Dar kartą jis pamėgino pakelti arkliui koją, tačiau tas 
visaip priešinosi. 

—- Ką gi, tokios kliūties nebuvau numatęs, — sumur- 
mėjo Zebas, dairydamasis aplink, kaip čia ją įveikus. — Ką 
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daryti? Negaliu pasitelkti negro, kad padėtų — jis neturi 
žinoti, kas man rūpi; reikia paskubėti, kol jis neatėjo 
ir manęs neužklupo. Kaip čia pamačius jo pasagas? 

Jis kiek pastovėjo susimąstęs, o iš veido buvo aišku, 
kaip jam nekantru. 

— Kad jį kur velnias, tą bestiją! — vėl sušuko jis. — 
Nors imk ir užmušk, kad nekrutėtų. A! Jau sugalvojau, 
kad tik negras nesutrukdytų. Gal kartais Florinda jį su- 
laikys. Na va, bjaurybe! Dabar stovėsi ramiai, o jei ne — 
tai nusmaugsiu. Su tuo kaklasaičiu, tikiuosi, nelabai pa- 
sisukinėsi. * 

Taip sakydamas, jis nuėmė lasą nuo savo balno ir už- 
movė kilpą kaštanui ant kaklo. Paskui paėmęs už kito 
galo ją užveržė — įtempė lyg lanko templę. 

Arklys piktai suprunkštė ir ėmė blaškytis po gardą. 

Tačiau nuo tos stipriai veržiančios virvės greitai 
nustojo prunkšti ir tik vos vos gailiai švokštė pro šner- 
ves, o piktumas virto baime. 

Dabar Zebas prisiartino jau nebijodamas ir, stipriai 
pririšęs lasą, pradėjo kiloti arkliui kojas vieną po kitos, 
skubiai, bet labai atidžiai apžiūrėdamas kiekvieną ka- 
nopą. Jis stengėsi įsidėmėti kanopų formą, pasagas, vinių 
skaičių ir išdėstymą — trumpai tariant, viską, kad galėtų 
pažinti jų pėdsakus. | 

Kai pakėlė užpakalinę dešinę koją, staiga net šūktelėjo 
nustebęs ir patenkintas. Mat pasaga buvo perlūžusi maž- 
daug ties antrąja pasagvinim ir kone ketvirtadalis nu- 
kritęs. 

— Kad būčiau žinojęs tave tokią esant, — tarė jis su- 
lūžusiai pasagai,— nebūtų reikėję tiek vargti apžiūrinė- 
jant kitas. Pamatęs tavo atspaudą, neapsiriksi. Bet dėl 
didesnio tikrumo pasiimsiu tave kartu. 

Taip nutaręs, jis išsitraukė didžiulį medžioklės peilį, 
kurio ašmenys prie rankenos buvo ketvirčio colio sto- 
rumo, ir užkišęs už pasagos nuplėšė ją nuo kanopos. Tada 
atsargiai, kad neiškristų vinys, įsidėjo pasagą į gilią savo 
apsiausto kišenę. | 

Paskui vikriai atrišo lasą, ir kaštanas galėjo laisvai 
kvėpuoti. 

Beveik tuoj pat parskubėjo Plutonas su valgiais apkrau- 
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tu padėklu ir, aišku, su Monongahelos buteliu, ir Zebas 
negaišdamas ėmė vaišintis, nė. žodžio neprasitardamas, 
ką daręs negrui nesant. 

Tačiau pastarasis bematant pastebėjo, kad kaštanui 
kažkas nutiko, nes ką tik išvaduotas iš kilpos gyvulys 
stovėjo garde drebėdamas ir dairėsi aplink, tarsi nuste- 
bęs, kodėl su juo taip žiauriai buvo pasielgta. 


— Vajetau! — sušuko negras, — kas tam arkliui pasi- 
darė! Oi, oi, atrodo, kad jam baisu jūsų, ponas Stampai? 
„— Na, aišku! — atsakė Zebas kuo abejingiausiai.— 


Jis lindo prie mano kumelšės, tai perliejau su lasu porą 
kartų. Dėl to dabar toks neramus. 


Plutui visai užteko tokio paaiškinimo, ir jis nieko 
nebesakė. 

— Klausyk, Plutai! — tarė Zebas pereidamas prie kitos 
kalbos. — Kas kausto jūsų arklius? Tikriausiai turite 
savo kalvius? 

— Taip, taip. Turime. Geltonasis Džekas juos kausto. 
O kodėl klausiate, ponas Stampai? 

— Matai, mano kumelšei reikėtų pakaustyti užpakali- 
nes kojas. Gal Džekas sutiktų. 

— Taip, taip! Jis labai mielai pakaustytų, tikrai. 

— O kaip manai, ar ilgai užtrunka, kol prikala pasagas? 

— Visiškai neilgai, ponas Stampai. Džekas — puikus 
kalvis. Taip visi sako. 

— O gal jis turi gatavų pasagų? Jeigu, sakysim, neseniai 
kaustė, Prieš kiek laiko jis kaustė jūsų arklius? 

— Bus jau daugiau kaip savaitė. Paskutinį kartą jis 
kaustė tą gražuolį panelės Luizos obuolmušį. -Bet tas ne- 
svarbu. Aš žinau, kad jis turi gatavų pasagų. Mat 
turėjo perkaustyti kaštaną. Tam arkliui sulūžo viena pasa- 
ga. Prieš kokią dešimtį dienų sulūžo, ir ponaitis Kolhau- 
nas liepė ją nuimti. Taip, taip, kaip tik šį rytą girdėjau, 
kaip liepė Džekui. | 

— Tiesą sakant, — tarė Zebas, tartum staiga sugalvo- 
jęs kitaip, — man vis dėlto tikriausiai nebeužteks laiko. 
Gal mano seniukė ištvers, kol grįšime. Kelias, kuriuo 
josiuų, — bent jau didesnioji pusė — eina per žolę, — tai 
kojų nepasimuš. | | 

— Ne, nebeturiu kada, — pridūrė jis išėjęs laukan ir 
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žvilgtelėjęs į dangų. | — Reikia joti negaištant. Na, už- 
teks kramsnoti, drauguže, dabar vietoj kukurūzų gausi 
įsikąsti žąslus. Išsižiok. Va taip, labai gerai! 

Ir taip, šnekėdamas čia su Plutu, čia su kumele, Zebas 
vėl uždėjo jai kamanas, išsivedė iš arklidės ir, įšokęs 
į balną, susimąstęs išjojo. 


LXXII skyrius 
ZEBAS STAMPAS SEKA PĖDSAKAIS 


Išjojęs pro Kasa del Korvo vartus, medžioklis pasuko 

arklį paupiu aukštyn —- forto ir miesto pusėn. Jis sku- 
bėjo į fortą ir, nepraėjus nė penkiolikai minučių, jau 
buvo ten. 
“Paprastai tą kelią jis jodavo daug ilgiau, bet šįkart 
buvo nepaprastai susijaudinęs ir labai skubėjo. Senoji 
kumelė prireikus bėgdavo greitai — Zebas vienas žino- 
jo, kaip ją paraginti, ir taip darydavo tik ypatingais at- 
vejais. Paprasčiausiai jis per colį suvarydavo -medžiok- 
linį peilį kumelei į strėnas ties pasturgaliu. | | 

Poveikis būdavo stebuklingas, arba, jeigu patinka paly- 
ginimas, tas peilis trenkdavo lyg elektra. Taip paraginta 
Zebo kumelšė nulekia mylią per tris minutes; ir ne kartą, 
kai jos šeimininką vijosi komančiai, ji yra Eavus; parodyti 
šitą sugebėjimą. 

Šiuo tarpu nereikėjo tokio nepaprasto greičio ir į tor- 
tą buvo atjota per penkiolika minučių greita risčia. 

Atjojęs Zebas nusliuogė nuo balno ir nuėjo tiesiai į 
komendanto patalpas, o kumelę paliko pratybų aikštėje. 

Senajam medžiotojui Indžo forte nebuvo sunku patekti 
pas karo vadą. Karininkai jį laikė lyg kokiu privilegi- 
juotu asmeniu, todėl jis galėjo bet kada įeiti be jokių lei- 
dimų ar kitokių formalumų, kurių reikalauiama iš svetimų. 
Sargybinis jį praleido be niekur nieko, budintis kari- 
ninkas paprastai atsakė į jo pasisveikinimą, o adjutantas 
tuoj pat pranešė apie jį majorui, forto komendantui. 

Iš pirmųjų majoro žodžių galėjai spręsti, kad jis laukė 
Zebo. | 
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— O, ponas Stampai, labai gerai, kad taip greitai atė- 
jote. Ar ką sužinojot dėl tos keistos bylos? Iš greito jūsų 
sugrįžimo sprendžiu, kad sužinojote. Ką nors tikriau- 
siai to nelaimingojo vaikino labui? Nors visos aplinky- 
bės susiklosčiusios prieš jį, aš vis tiek tebesilaikau savo 
nuomonės, kad jis nekaltas. Ką jūs sužinojote? 

— Nagi, majore, — atsakė Zebas be jokių ceremonijų, 
tik nusikeldamas skrybėlę, — sužinojau labai nedaug, 
bet ir dėl to turėjau atjoti į fortą, nors buvau manęs pasi- 
rodyti tiktai grįžęs iš prerijų. Tačiau dabar būtinai turiu 
su jumis pasikalbėti. 

— Prašom. Ką turite pasakyti? 

— Kad jūs kiek įmanoma ilgiau nepradėtumėte teis- 
mo. Aš žinau, kad bus reikalaujančių paskubinti, bet 
taip pat žinau, kad turite galios tiems reikalavimams 
pasipriešinti, ir juoba, majore, kad turite tam noro. 

— Taip, turiu. Jūs nė kiek neapsirinkate, ponas Stam- 
pai. O galios tam tikra prasme aš irgi turiu. Bet kaip Ži- 
note, didžiojoje mūsų respublikoje karo valdžia privalo 
nusilenkti civilinei, išskyrus karo metą,,nuo kurio tesaugo 
mus visus dievas netgi čia, Teksase. Aš turiu teisę vi- 
somis priemonėmis ginti, kad įstatymai nebūtų pažei- 
džiami, bet pats negaliu eiti prieš įstatymus. 

„— Visai nereikia, kad jūs eitumėte prieš įstatymą. Nie- 
ku gyvu, majore. Reikia tik, kad eitumėte priėš tuos, 
kurie nori paimti įstatymą į savo rankas ir pakreipti savo 
naudai. O čia esama tokių žmonių, ir jie taip padarys, 
jeigu jiems nebus sukliudyta. Ypač vienas yra labai pa- 
vojingas, ir aš. žinau ar bent jau numanau, kas jis toks. 

„— Kas? | 
.— Tik malonėkite išlaikyti paslaptį, majore. Žinau, 
kad galiu pasitikėti. 

— Ponas Stampai, Arisa, kas čia kalbama, liks paslapty- 
je. „Sakykite drąsiai. 

— Taigi va, aš taip manau: "žmogus, įvykdęs tą žmog- 
žudystę, tikrai yra ne mustangų gaudytojas Morisas. 

— Aš irgi taip manau. Tą jūs žinote. O ką dar galite 
man pranešti? 

— Galėčiau dar šį tą pridurti, jei reikalautumėte. 
Bet kolei kas nelabai norėčiau sakyti, ką sužinojau — tai 
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tėra mano spėliojimai. Aš galiu klysti, todėl leiskite 
nieko nesakyti, kol nebūsiu grįžęs nuo Nuesės. Tada 
mielai viską jums papasakosiu — ir ką dabar žinau, ir ką 
pavyks surasti prerijose. 

— Aš tai galiu palaukti, kol sugrįšite, juo mieliau, 
kad žinau jus einant už teisingumą. Tačiau kuo aš galiu 
padėti jums? 

— Sulaikykite teismą, majore, tik tiek. Visa kita aš 
sutvarkysiu. 

— Ar ilgai? Juk žinote, ta byla kriminalinė ir turi 
būti nagrinėjama pagal visas kriminalinio teismo tai- 
sykles. Aš negaliu įsakinėti mūsų apskrities teisėjui, 
nors Manau, kad jis paiso mano nuomonės. Bet yra dar 
visas būrys, kurie reikalauja keršto, tai jie gali ir teisėją 
paveikti. 

— Žinau tą būrį, apie kurį šnekate. Pažisti ir vadą, 
ir gali būti, kad teismui dar nesibaigus jis pats atsidurs 
kaltinamųjų suole. 

— A! Vadinasi, jūs netikite, kad tie meksikiečiai... 

— Negaliu pasakyti, majore, ar jie, ar ne jie. Aš tikiu, 
kad jie yra prisidėję, bet nemanau, kad būtų sumany- 
tojai. O aš noriu rasti sumanytoją. Galite man pažadėti 
tris dienas? | 

— Tris dienasė Dėl ko? 

— Kad neprasidėtų teismas? 

— O, manau, dėl to nebus didelių sunkumų. Jis šuim- 
tas karinės vadovybės! Net Aukščiausiajam teismui 
reikalaujant jį atiduoti civilinei valdžiai, per tą laiką 
rasiu kaip sutrukdyti, kad jis nebūtų paimtas iš daboklės. 
EEada tą padaryti. 


— Majore, su jumis pakalbėjęs pradedi norėti karo 
stovio. Be abejo, mes, laisvi piliečiai, ne visada jį mėgs- 
tame, nors būna atvejų, kada geresnės išeities nė nerastum. 
O dabar man belieka pasakyti, kad jeigu užvilkinsit 
tas tris, ar beveik tris dienas, gali būti, kad kaltinamųjų 
suole atsidurs visai kitas žmogus, o ne tas, -kuris. dabar 
sėdi daboklėje, toks žmogus, kuris šiuo tarpu nė iš tolo ne- 
sijaučia įtariamas. Neklauskite kas. Tiktai tarkite“ žodį, 
ar duodate man tris dienas? | - | | 

—- Pažadu, ponas Stampai. Tegu man. teks rizikuoti 
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savo pareigomis Amerikos kariuomenėje, bet duodu 
jums karininko žodį, kad tris dienas mustangų gaudyto- 
jas Morisas neišeis iš mūsų daboklės. Kaltas ar nekaltas, 
per tą laiką jis bus apsaugotas. 

— Jūs tikras draugas, majore, ir tegul aš prasmeg- 
siu, jei vieną dieną jums neįrodysiu, koks esu už tai dė- 
kingas. Už forto sienų yra žmonių, kurie, sužinoję, ką 
ketinu daryti, apverstų žemę aukštyn kojom, kad tik 
"man sutrukdytų. 

— Iš manęs jie nesusilauks pagalbos, jeigu jūs kalbate 
apie tuos pačius žmones kaip ir aš. Mano žodis tvirtas, — 
juo galite tikėti. 

— Žinau, majore, žinau. Telaimina jus dievas už jūsų 
gerumą. Tokių -žmonių kaip. jūs Teksasui labai reikia. 

Taip maloniai atsisveikinęs medžiotojas išėjo iš karo 
vado būstinės ir nužingsniavo prie paliktosios kumelės. 

Vėl ant jos užsėdęs, skubiai išjojo. 

Perjojęs pratybų aikštę ir gyvenvietės kraštą, pasuko 
į tą patį kelią, kuriuo buvo atjojęs iš Kasa del Korvo. 

Pasiekęs Poindeksterio plantacijų ribą, išsuko iš Leonos 
žemumos ir stačiu šlaitu užjojo į aukš utinę lygumą. 

"Čia, atjojęs prie miško, sustabdė arklį akacijų pavė- 
syje. Bet neišlipo iš balno ir neatrodė, kad ketintų tą 
daryti, o sėdėjo; kiek palinkęs į priekį, ir žiūrėjo 
žemyn nieko nematančiu žvilgsniu, koks būna giliai 
susimąsčius. 

„.— Po šimts! — sumurmėjo pats sau Zebas. — Keistos 
ir labai reikšmingos aplinkybės. Tą naktį Kolhauno 
arklio nebuvo namie, o grįžo visas sukaitęs, net putotas. 
Ką tai reikštų? Teprasmengu aš kiaurai žemės, jeigu 
visa ta niekšybė ne nuo jo prasidėjo. Jau pirma taip ma- 
niau, tik negalėjau įsivaizduoti, kad jis žudytų savo pus- 
brolį. Žinia, jis galėtų padaryti ir tokią niekšybę, ir kito- 
kią, jei tik būtų dėl.ko. Bet dabar nėra jokios priežas- 
ties. Jeigu pusbrolis būtų buvęs turto paveldėtojas, dar 
galėčiau suprasti. . Betgi ne. Senajam Poindeksteriui ne- 
bepriklauso nė. vienas šios žemės akras ir nė vienas joje 
gyvenąs negras. Tą tikrai žinau. Viskas jau priklauso: 
tam klastūnui, tai kodėl jis norėjo atsikratyti pusbroliu? 
Va šito niekaip negaliu suprasti. Kiek esu girdėjęs, tarp 
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jų niekad nebuvo nesutarimų. Va su jaunąja panaite jam 
nekaip sekasi, ir tas jam nepatinka. Bet negi dėl to žu- 
dytų jos brolį? 

O čia dar įsipainiojo mustangų gaudytojas, paskui 
ginčas, apie kurį ji man pasakojo, netikri indėnai, ta 
meksikietė su ūsiukais, žmogus be galvos ir velniaižin 
kas dar! Jeckau! Čia jau net geriausiam Luisvilio advoka- 
tui galva susisuktų. 

Taigi... Tačiau nėr man čia laiko stovėti ir samprotau- 
ti. Su tuo gelžgaliu man gal pasisėks kaip nors atskleisti 
bent dalį to kruvino įvykio, jeigu jau ne visą. Tik kur 
čia Man pirmiausia pasukus? | 

Jis apsidairė, tartum ieškodamas atsakymo į savo 
klausimą. 

— Nėra ko žiūrėti netoli forto nei miesto. Žemė čia 
aplinkui arklių ištrypta kaip žardyje. Geriausia josiu tie- 
siai į prerijas, į tą kelią, kuris kerta Rio Grandės vieške- 
lį. Ten gal ir aptiksiu ieškomus pėdsakus. Taigi šitaip 
bus geriausiai. 

Patenkintas taip apsisprendęs, įtempė pavadį, sumur- 
mėjo keletą žodžių kumelei ir neskubėdamas nujojo pa- 
miške tolyn. 

Kokią mylią nujojęs į Nuesės pusę, staiga pakeitė kryptį, 
bet jau visiškai nedvejodamas, lyg iš anksto viską numa- 
tęs. Dabar jojo beveik tiesiai į vakarus, stačiu kampu 
kirsdamas visus kelius ir kelelius į Rio Grandę. 

Kartu pasikeitė ir jo laikysena, išraiška ir net sėdėse- 
na. Jis jau nebesidairė aplinkui, o palinkęs priekin, įdė- 
miai žiūrėjo į žolę abipus kelio. 

Kai buvo nujojęs apie mylią, staiga kažką. pamatė, 
dėl ko net krūptelėjo ir patraukė pavadį. . 

„Kumelšė“ kaipmat sustojo, ir Zebas nedelsdamas nu- 
šoko žemėn. 

Palikęs kumelę svarstyti, ko čia taip netikėtai susto- 
ta, Jis žingtelėjo porą žingsnių ir atsiklaupė. 

Paskui, išsitraukęs pasagą iš giliosios kišenės, ėmė 
taikyti į kanopos atspaudą, ryškiai išmintą durpžemyje: 
Įtaikė. 

-— Tinka! — sušuko jis, džiaugsmingai mosteldamas 
rankom. — Galvą dedu, kad tinka! | - 
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— Kaip čia buvus! — Jis įderino sulūžusią pasagą į 
nepilną atspaudą ir vėl ją pasiėmė. — Viešpatie mieliau- 
sias! Juk čia klastūno pėdsakai, o gal net žmogžudžio! 


LXXI1I skyrius 
PRERIJŲ SALA 


Prerijose besigananti šimto, o gal trijų šimtų laukinių 
arklių kaimenė — didingas gyvūnijos pasaulio reginys, 
bet teksasiečiui jis nedaro tokio įspūdžio, kaip, sakysim, 
kokiam svetimšaliui ar smalsuoliui. Teksasiečiui veikiau 
pasirodytų keista, išvydus ganantis vieną arklį. - 

Pamatęs pirmąjį reginį, teksasietis veikiausiai pagalvo- 
tų — „Kaimenė mustangų“. Antrasis, keistas ir nepaaiš- 
kinamas, sukeltų daugybę įvairiausių minčių. Vienišas 
gyvulys prerijose būtų suprastas dvejopai: arba tai iš 
kaimenės išvytas laukinis eržilas, arba jojamasis arklys, 
nuklydęs nuo kokios keliauninkų stovyklavietės. 

Patyrusi prerijų gyventojo akis greitai suvoktų, keip 


čia yra. 
Kai arklys skabo žolę pažabotas ir su balnu ant nugaros, 
neaiškumų nėra — belieka tik spėlioti, kaip jis pabėgo 


nuo savo raitelio. į 

Kai raitelis sėdi ant arklio, c tas vis tiek skabo žolę, 
spėlioti nėra ko, tiktai imi manyti, kad tasai raitelis di- 
delis tinginys ir bukagalvis, jei neduoda arkliui pato- 
giau pasiganyti. | 

Tačiau kai raitelis, kurį spėji esant bukagalvį, pasirodo 
visai be galvos, tada jau sukyla tūkstančiai prielaidų, 
ir nė viena ne arčiau kaip tūkstantis mylių nuo teisybės. 

Toks arklys ir toks raitelis matyta ne sykį 185... me- 
tais pietvakarių Teksaso prerijose. Metų tiksliai negaliu 
pasakyti, bet dešimtmetis tikrai tas. 

Vietą galiu aprašyti tiksliau: šis vaiduokliškas raite- 
lis rodėsi žmonėms tiek prerijose, tiek miške dvidešim- 
ties mylių apskritime, apimančiame kelis šiaurinius Nu- 
esės upės intakus ir keletą pietinių Leonos -upės atšakų. 
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Jį matė ne tik visokie žmonės, bet ir visokiu laiku. 
Pirmiausia, Henrio Poindeksterio ir menamo jo žudiko 
ieškotojai; antra, mustangų gaudytojo Moriso tarnas, 
trečia, Kasijus Kolhaunas, kai vidurnaktį šniukštinėjo 
po brūzgynus, ketvirta, netikrieji indėnai tą pačią naktį 
ir, penkta, Zebas Stampas kitą naktį. 

Buvo ir kitokių žmonių — medžiotojų, piemenų, ke- 
liautojų, — mMačiusių jį kitose vietose įvairiomis progomis, 
ir visiems tas reginys kėlė nuostabą ir baimę. 


Jau pradėta apie jį šnekėti ne tik Leonoje, bet ir kitose, 
tolimesnėse, gyvenvietėse. Gandas jau buvo pasiekęs 
Rio Grandės pakrantę ir greitai artėjo prie Sabaino. Nie- 
kas neabejojo, kad toks raitelis tikrai esąs. Abejojimas 
būtų reiškęs, jog netikima bent dviem šimtais žmonių, 
kurie matė savo akimis ir galėjo prisiekti, kad tai teisy- 
bė, o ne koks prasimanymas. Niekas nė neneigė, kad jis 
daugelio matytas. Dabar visiems terūpėjo išsiaiškinti, 
kas jis toks, šis nepaprastas, tiesiog antgamtiškas rai- 
telis. 

Buvo sukurta daugybė visokių teorijų — labiau ar 
mažiau įtikimų, labiau ar mažiau absurdiškų. Vieni sa- 
kė, kad tai indėnų gudrybė, kiti manė, kad iškamša, dar 
kiti, kad čia — nei viena, nei kita, o tikras raitelis, tik 
užsitraukęs ant galvos serapę, kurioje, ko gero, yra pora 
skylučių akims, kad matytų, kur joti, bet nemaža buvo 
ir aklai tikinčių pirmuoju spėjimu, kad begalvis raite- 
lis — tai pats Liuciferis! 

Buvo tokių, kurie stengėsi išsiaiškinti šį nenormalų 
reiškinį, bet daugumas skleidė visokias spėliones. Vieni 
tarėsi matę galvą ar ką panašų po serape, kiti tvirtino 
tikrai matę, kaip raitelis ją laiko rankoje, o treti netgi 
tvirtino, jog galva esanti su skrybėle, juodu žvilgan- 
čiu meksikietišku sombreru, su geltonu aukso apvadė- 
liu aplink! | 

Buvo dar mėginama atspėti, kaip tas vaiduoklis sie- 
jasi su kitu plačiai pagarsėjusiu to meto įvykiu — jaunojo 
Poindeksterio nužudymu. | 

Daugelis tikėjo, kad tarp tų dviejų paslapčių esama 
ryšio, tačiau koks jis — niekas neišmanė. O tasai, kuris, 
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kaip visi tikėjo, būtų galėjęs ką nors paaiškinti, vis dar 
gulėjo be sąmonės karštligiškai klejodamas. 

Spėliojimai truko visą savaitę, o per tą savaitę vėl ne 
kartą pasirodė vaiduokliškas raitelis, čia greitai šuoliuo- 
jantis per plynas prerijas, čia iš lėto jojantis ramia žin- 
gine. Tarpais arklys sustoja ir neramiai apsidairo, tarpais 
'nulenkia galvą ir godžiai rupšnoja sultingą vešlią Teksa- 
so prerijų žolę, kokios, man regis, nėra daugiau niekur 
pasaulyje. 

Pasakojimų apie begalvį raitelį sklido daugybė, bet 
jų didžiuma stačiai absurdiški ir neverti dėmesio, tačiau 
vieną tikrą epizodą būtinai reikia aprašyti, nes jis yra svar- 
bus šios keistos istorijos punktas. 

Plynų prerijų viduryje matyti giraitė kokių trijų 
ar keturių akrų didumo. Prerijų gyventojas ją pava- 
dintų sala, ir mes, matydami ją, apsuptą bekraštės žalios 
jūros, nerastume tikslesnio pavadinimo. | 

Šios medžių salos pakrašty, gal už poros šimtų jardų 
nuo krašto, ramiai ganosi arklys. Tai tas pats, kuriuo 
jodinėja raitelis be galvos, slaptingasis jo raitininkas 
taip pat tebesėdi ant jo nė kiek nepasikeitusiu apdaru, 
nei laikysena nuo to sykio, kai jį pirmąkart matė ieškotojų 
pulkas. Dryžuotoji gūnia tebėra ant pečių ir gobia 
viršutinę jo kūno dalį, o kojos iki pat pentinų — su ja- 
guaro odos antblauzdžiais. 

Jis kiek palinkęs į priekį, tartum norėdamas paleng- 
vinti arkliui pasiekti žolę, gana ilgas pavadys laisvai 
paleistas ir jam netrukdo, — jį gal laiko ranka, o gal jis 
užmestas ant balno gugos. 

Kas tvirtino matęs galvą, sakė teisybę. Galva yra, ir 
tikrai su skrybėle — juodu sombreru, papuoštu aukso 
apvadu, kaip sakyta. | 

Galva guli prie kairiojo klubo, smakras beveik siekia 
raitelio kelius. Tik iš tos pusės ją ir pamatysi, bet ir tai 
ne visada, nes kartais ją uždengia serapės kraštas. 

Protarpiais galima pamatyti ir veidą. Jo bruožai gražūs, 
bet išraiška graudi, lūpos pamėlusios, šiek tiek pračiaup- 
tos, pro jas bliksi dvi eilės baltų dantų, lyg šypsotųsi 
baisia vaiduokliška šypsena. 

Nors raitelis be galvos pats niekuo nepasikeitė, vis 
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dėlto yra šis tas nauja. Iki šiol jis jodinėjo vienas. Da- 
bar turi. palydovų. 

Nepasakysi, kad toji palyda maloni — tai koks dešimt 
vilkų, kurie seka paskui jį per lygumą beveik neatsi- 
traukdami, tarpais šokte šokčiodami aplink jį. 

Arkliui jie nepatinka, — jis.prunkščia ir spiria, kai tik 
koks išdrįsta. prilįsti pernelyg arti. 

Raitelis abejingesnis, jis visai nepaiso paukščių pulko, — 
didelių tamsių paukščių, kurie lyg šešėliai ratais sklan- 
do aplink jo pečius. Netgi tada, kai vienas koks plėšres- 
nis išdrįsta nusileisti ant jo, jis nebaido, net rankos ne- 
kilsteli! | 

Tris kartus vienas paukštis taip nusileido ant jo — 
pirmąkart ant dešinio peties, paskui ant kairiojo, paskui 
per vidurį, ten, kur turėtų būti galva! 

Tačiau. nutūpęs ant tos keistos laktos paukštis tuoj 
ir vėl pakyla. Mat nors raitelis juo ir nesipiktina, arklys 
nelieka abejingas — stojasi piestu ir baisiai žvengdamas 
nubaido grifus, kurie po trumpos pertraukos vėl sugrįžta. 

Taigi ant žirgo, kuris rupšnoja žolę čia ramiai, čia 
trikdomas priartėjusių vilkų ar įdrąsusių paukščių, žings- 
nis po žingsnio, tarpais ilgokai pastovėdamas ir leisda- 
mas arkliui pasiganyti, raitelis be galvos joja aplinkui 
prerijų salą. | 


| 


LXXIV skyrius 
VIENIŠAS PĖDSEKYS 


Tas mūsų aprašytas keistas, galėtum sakyti, nepapras- 
tas reginys nieku būdu neatrodo juokingas,— anaiptol, 
jis per daug rimtas ir greičiau panašus į ano pasaulio 
reginį. Žmogui, ilgiau į jį pažiūrėjus, kūnas nueitų pa- 
gaugais ir imtų stingti kraujas. 

O ar matė jį koks žmogus dabar, su vilkais aplinkui, 
su maitvanagiais virš galvos? 

Taip, matė. 

Vienas žmogus, kuris vienintelis visame Teksase daug- 
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maž suprato šį stulbinantį ir paslaptinigą reiškinį. 

Ir jam, tiesa, dar ne viskas buvo aišku. Kai kas dar 
kėlė abejonių. Tačiau jis tikrai žinojo, kad tai ne iškamša 
ir ne velnias. | 

Tas žinojimas nieko nepadėjo, ir jį vis tiek ėmė baimė. 
Kad ir suprasdamas, kas ten toks, žiūrėjo į jį drebėda- 
mas. | 

Žiūrėjo iš prerijų salos gilumos, nematomas po medžių 
šešėliais ir, ko gero, norėdamas, kad niekas jo nepastebė- 
tų. : 

Tačiau kad ir drebėdamas iš: baimės bei norėdamas 
likti nematomas, jis, tarsi traukiamas kokio magneto, se- 
kė raitelį be galvos, irgi jodamas ratu, tik mažesniu, 
vidiniu. | 

Dar daugiau. Jis pamatė raitelį, dar neprijojęs tos 
medžių salos: Pamatė iš tolo ir būtų galėjęs išvengti to 
susitikimo, bet užuot išsilenkes, iškart ėmė artintis. 

Artinosi slėpdamasis už medžių, tarsi medžiotojas, 
sėlindamas paskui baugštų elnią, tik medžiotojas niekada 
nejaučia tokios baimės. 


Pagaliau atsidūręs tarp medžių, jis lengviau atsiduso, 
nors baimė dar nebuvo praėjusi. | 

Ne šiaip sau jo sukarta dešimt mylių per prerijas, ne 
šiaip sau laikytasi atsargumo — jota per minkščiausią 
žolę, nenutolta nuo pamiškės, kad niekam nekristų į 
akis, ir žiūrėta tylos, kad per kokį dešimt žingsnių jo 
niekas nėišgirstų. 

Stebėdamas jojančiojo elgesį iškart suprastum, ką jis 
reiškia toje medžių salelėje, — bent jau dėl kokio objekto 
visa tai daroma. 

Jis nenuleidžia akių nuo raitelio be galvos, visa savo 
esybe seka ano judesius ir pats stengiasi prie jų pEIBi: 
derinti. 

Iš pradžių jis tejautė vien baimę. Paskui ėmė nekan- 
trauti, ir pasidarė drąsiau. O nekantrauti ėmė todėl, kad 
raitelis be galvos vis nesiartino prie giraitės, bet ėjo 
aplinkui ją, nutolęs per kokius tris šimtus žingsnių. 

Žmogus taip užsiširdijo, kad ėmė pusbalsiu plūstis. 
Neapsiėjo ir be keiksmažodžių, bet tai buvo jam įprasta. 

— AK, tu šėtono išpera! Kad kokį trisdešimt žingsnių 
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priartėtų, galėčiau pataikyti. O taip toli mano šautuvas 
nesieks. Žinau, kad nepataikysiu, o jis paspruks. Tačiau 
kitos progos nebebus. Velniai griebtų! Trūksta tik kokių 
trisdešimt žingsnių. 

Tarsi nebūdamas tikrai įsitikinęs, kalbėtojas dai kartą 
išmatavo akimis nuotolį, kuris skyrė jį nuo begalvio 
raitelio, visą laiką laikydamas rankose trumpą medžiok- 
linį šautuvą su atlaužtu gaiduku, pasirengęs: tuoj pat 
šauti. 

— Neverta, — tarė jis vėl, truputėlį tylomis pamąstęs. 
— Kulka bus netekusi greičio ir jo nesužeis, tik išgąsdins. 
Reikia turėti kantrybės ir palaukti, kol jis prieis kiek 
artėliau. Kad jie nusprogtų, tie vilkai! Jis įeitų giraitėn, 
jei ne jie. Kol jie seks jam įkandin, jis iš tolo lenksis 
medžių. Taip daro visi Teksaso arkliai, velniai juos rautų! 

— Kažin, ar nepavyktų jo kaip privilioti? — vėl pra- 
bilo patylėjęs. — Gal išgirdęs žmogų šaukiant jis sustotų? 
Vargu. Tikriausiai jau seniai begirdėjo žmogaus balsą. 
Tik pasibaidytų. Pamatęs mano arklį, irgi nubėgtų ša- 
lin, kaip anąsyk; tiesa, tada buvo mėnesiena, be to, jį 
lodamas vijosi kurtas. Nėra ko stebėtis, kad jis toks lau- 
kinis, kai ant jo sėdi velniaižin kas; juk negali ten būti... 
Et!. Šiaip ar taip, čia kažkokia šunybė, kažkokie krau- 
pūs juokai, po velnių! 

Žmogus, trūktelėjęs pavadį, sulaiko arklį ir, palinkęs 
į priekį, tarsi norėdamas geriau matyti pro medžius, 
žiūri į keistąjį pavidalą, kuris iš lėto eina aplinkui me- 
džių guotą. | | 

— Tai jo arklys... Tegu mane skradžiai, tikrai jo! Jo 
balnas, serapė ir visa kita. Kaip, po paraliais, jie atiteko 
tam? | 

Jis vėl susimąstė. 

— Juokai ar ne juokai, bet tai šlykštus darbas. Jį 
padariusysis turi žinoti, kas atsitiko tą naktį. Jeigu kulka 
tebėra ten, būtinai reikia ją atgauti. Na ir kvailys — 
ko aš dėl to prisigyriau! Ir nesisek tu man taip! | 

Ne, jis neateis arčiau. Aiškiai vengia miško. Kaip visi 
mustangai atvirame plote jaučiasi saugesnis. Ką daryti? 
Pamėginsiu jį pašaukti, Gal jam bus smagu išgirsti žmo- 
gaus balsą. Kadgi prieitų bent trisdešimt žingsnių ar- 
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čiau, man užtektų. Tegu, vis tiek pamėginsiu. 

Prijojęs kiek arčiau pamiškės, ėmė šaukti arklį: 

— Kuzi kuzi! Eikš čionai! Eikšen, kuziuk! 

Veltui šaukta. Arklys nesuprato kvietimo; bent jau 
nepalaikė jo draugišku. Net atvirkščiai, jis išsigando, 
nes, vos išgirdęs tą „kuzi“, paleido iš burnos žolę, ėmė 
purtyti galvą ir prunkšti, vadinasi, jį apėmė daug dides- 
nis išgąstis nei nuo kokio vilko ar maitvanagio? 

Juk tikras mustangas žino, kad didžiausias jo priešas 
yra žmogus... ypač žmogus su arkliu, o dabar jo juslės 
pasakė, kad netoliese tokio priešininko esama. 

Jis nestabtelėjo pasižiūrėti, koks ten žmogus ir koks 
arklys. Instinktas jam pasakė, kad abu — jo priešai. 

Jo raitelis, matyt, pagalvojo tą patį, nes netimptelėjo 
pavadžio ir leido arkliui lėkti, kur tas nori, — taigi jis 
ir nubėgo tolyn tiesiai per prerijas. 

Piktai nusikeikęs, nelaimingasis pėdsekys išjojo iš gi- 
raitės. | Ž 

Dar pikčiau jis nusikeikė, kai jo iššauta kulka — nors 
taikėsi atsidėjęs — nepataikė ir begalvis raitelis greitai 
nutolo per prerijaš. | 
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LXXV skyrius 
PĖDOMIS 


Zebas Stampas kiek pastovėjo toje vietoje, kur buvo ra- 
dęs atsispaudusią kanopą su išlūžusia pasaga. 

Šešių sekundžių užteko patikrinti; paskui jis atsistojo ir 
nuėjo tolyn to arklio pėdsakais. | 

"Dabar jis ėjo pėsčias, senoji kumelė, klausydama duoto 
ženklo, sekė iš paskos, neprieidama per daug arti. 
"Daugiau kaip mylią jis ėjo tokiu savotišku būdu: vienur 
lėčiau, kur pėdsakai darėsi neryškūs, kitur daug greičiau, 
kur išlūžusios pasagos atspaudas buvo aiškiai matyti. 

Kaip archeologas kad tyrinėja hieroglifus, senovinio 
miesto griuvėsiuose radęs amžius išgulėjusią lentelę, ku- 
rios rašmenys nesuprantami niekam kitam, tik. jam vienam, 
taip Zebas Stampas skaitė prerijos ženklus. 
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Įnikęs į tą darbą i ir paskendęs mintyse, kurias tie ženklai 
kėlė, jis nieko nematė ir negirdėjo. Jis nežiūrėjo nėi į ža- 
lias savanas, be galo, be krašto plytinčias aplinkui, nei į 
žydrą be debesėlio dangų viršuje. Jo dėmesys buvo nu- 
kreiptas tik į žolę po kojų. 

„Staiga kažkoks garsas sutrikdė jo susikaupimą, Tai buvo 
šūvis, bet toks tolimas ir tylus, jog galėjai pamanyti, kad 
šautuvas užsikirto neiššovęs. 

Instinktyviai stabtelėjęs, jis pakėlė akis, bet pats neiš- 
sitiesė. 

Greitu žvilgsniu nužvelgė horizontą, kokį pustuzinį taš- 
kų, iš kur galėjo pasigirsti tas garsas. 

Melsvo dūmo debesėlis — dar nepraradęs apvalaus pa- 
vidalo — palengva kilo į dangų. Apačioje dunksanti tamsi 
dėmė rodė ten esant medžių „salą“. 

Ir sala, ir dūmai, ir garsas buvo taip toli, kad tik patyręs 
prerijų medžiotojas galėjo juos pamatyti ir išgirsti iš tos 
vietos, kur stovėjo Zebas Stampas. , 

Bet Zebas ir dūmus pamatė, ir šūvį išgirdo. 

— Velnioniškai keista! — sumurmėjo tebestovėdamas 
pasilenkęs tartum daržininkas, sodinantis kopūstų daigus. 
— Keista velnioniškai, nesakant truputį stipriau. Kam, po 
šimts, prisireikė medžioti tokioje vietoje — juk ten tik 
veltui paraką eikvotum? Esu buvęs toje prerijos saloje ir 
žinau, kad ten veisiasi tik kojotai. Viešpats vienas težino, 
kuo jie ten minta! 

— A! — tarė jis vėl kiek patylėjęs. — Koks nors 
krautuvininkas iš miesto, atvykęs į ekskursiją, — kaip jie 
ten sako, — pleškina tuos dvokiančius parazitus, o paskui 
girsis medžiojęs vilkus! Tegu sau. Kas man darbo. .Pala! 
Kažin kas atjoja čionai. Gena arklį, tartum jį vytųsi visa 
gauja velnių su raudonai įkaitintomis šakėmis. o! Galvą 
dedu, juk čia begalvis! Tai bent lekia! 

Senasis medžioklis sakė teisybę. Niekas nebūtų apsiri- 
kęs dėl šito raitelio, kuris, išniręs iš parako dūmų, dabar 
jau besisklaidančių viršum prerijos, — šuoliais lėkė į tą 
vietą, kur stovėjo Zebas. Tai buvo raitelis be galvos. 

Dėl jo pasirinktos krypties taip pat nebuvo ko abejoti — 
lėkė tiesiai į Zebą, lyg būtų jį pamatęs ir norėtų susitikti. 

"Visame Teksase nebūtum radęs drąsesnio vyro už šį me- 
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džioklį. Kuguaras ar jaguaras, lokys ar bizonas, ar net- 
raudonodis indėnas jo nė kiek nebūtų išgąsdinęs. Netgi 
didžiulio komančių pulko užpuolimas nebūtų nė pusės tiek 
įvaręs baimės, kiek įvarė tas vienišas raitelis. 

Nors Zebas Stampas puikiai pažinojo gamtą ir visas jos. 
paslaptis, nors buvo iš jos išmokęs į viską žiūrėti stoiškai, 
turėjo jis ir prietaringumo. Kas jo neturi? 

- Būdamas be galo drąsus net ir su didžiausiu priešu; ne- 
svarbu, dvikoju ar keturkoju, kad tik normaliu, išvydęs to- 
kį nežmonišką jis pabūgo — ir kas nepabūgtų, matyda- 
mas nesuvaldomai atlekiantį raitelį, tarytum pasiryžusį 
mirtinai sutrempti! 

Nors kojos buvo tartum įaugę į aukštaaulius krokodilo 
odos batus, jis vis dėlto šoko ieškoti slėptuvės. 

Ir, raiteliui be galvos dar tebesant gana toli, jis spėjo 
gerai pasislėpti tarp šalia augančių krūmų. Tik greta sto- 
vinti pabalnota kumelė būtų galėjusi. jį išduoti. Tačiau 
keturpėsčias puldamas į krūmus jis spėjo ir apie tai pa-. 
galvoti. 

— Gulk! — suriko jis, atsisukęs į į nebyliąją savo bičiu- 
lę, kuri puikiausiai suprasdavo jo kalbą. — Prisispausk 
prie žemės, kumelše, jei nenori prasmegti į pragarą. 

Tartum. išsigandęs tokios baisios katastrofos, liesasis 
gyvulys tuoj parklupo ant priekinių kojų, o paskui, sulen- 
kęs užpakalines, atsigulė žolėje, tartum dienos darbai būtų 
buvę baigti ir jis galėtų ramiai pamiegoti. 

Vos tiktai Zebas ir jo arklys spėjo pasislėpti, raitelis 
be galvos pralėkė pro šalį. 

Jis dūmė kiek įkabindamas, ir Zebas Stampas lengviau 
atsiduso, supratęs, kad tas nė nemano sustoti. 

Šiuo keliu raitelis jojo grynai atsitiktinai, o ne todėl, 
kad būtų pamatęs medžioklį ar bėdiną jo arklį. 

Pirmasis, jeigu ne abudu, apsidžiaugė, kad raitelis taip 
galantiškai pasielgė, ir vis dėlto Zebas, dar neišnykus ar- 
kliui iš akių, spėjo jį apžiūrėti ir suprasti, kas jis toks yra. 

Taigi šitas dalykas, kuris visam pasauliui dar buvo 
paslaptis, Stampui pasidarė visai aiškus. 

Kai žirgas kaip strėlė lėkė pro šalį, vėjo papūstas sera- 
pės skvernas atsivertė ir parodė Stampo akims gerai jam 
pažįstamą pavidalą su jau anksčiau matytu apdaru. 
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Tai buvo melsvos medvilnės palaidinė su klostyta krūti- 
ne; ir noIs gražią jos spalvą gadino purvinai raudonos dė- 
mės, medžiotojas gerai ją pažino. 

Daugiau abejonių buvo dėl veido, prisiglaudusio raite- 
liui prie kojos. Ir nėra ko stebėtis, kad jį sunku beatpa- 
žinti. 

Netgi motina, kuri taip dažnai su meile žvelgdavo į tą 
kadaise gražų veidą, nebūtų dabar jo pažinusi. 

Zebui Stampui padėjo tiktai dedukcija. Arklys, balnas, 
pistoleto dėklas, ruožuota serapė, žydras švarkas ir kelnės, 
netgi skrybėlė ant galvos, — viskas jam buvo pažįstama. 
Taip pat ir visas raitelio stuomuo, taip tiesiai sėdintis ant 
balno. Galva bei veidas irgi jo, nors atsidūrę tokioje ne- 
žmoniškoje vietoje. 

Zebas viską pamatė ne probėgšmais. Jis spėjo tą vai- 
duoklišką raitelį apžiūrėti gerai ir aiškiai. 

Žirgas, nors dūmė suolais, pralėkė pro jį vos už kokių 
dešimties žingsnių. 

Zebas nebandė sulaikyti lekiančio raitelio nei žodžiu, 
nei mostu. Tik, geriau įsižiūrėjęs ir supratęs, kas bus atsi- 
tikę, tyliai ir liūdnai sumurmėjo: 

— O jeckau! Vadinasi, teisybė! Vargšas jaunikaitis... 
Nužudytas... nužudytas! | 


LXXVI skyrius 
KREIDŽEMIO RUOŽAS 


Kol raitelis be galvos šuoliavo per preriją, Zebas 
Stampas jį lydėjo vien žvilgsniu, ir tik tada, kai jis užlindo 
už padrikai augančių akacijų, medžioklis atsistojo. 

Valandėlę pastovėjo, svarstydamas, kur dabar joti. 

Šis epizodas — toks keistas ir netikėtas, — išmušė jį 
iš vėžių ir, ko gero, sumaišė planus. Ar jam toliau sekti 
tais pačiais pėdsakais, ar palikti juos ir pasukti ten, kur 
nudūmė žirgas? 

Eidamas pėdsakais, jis rastų labai daug, bet gal, nusekęs 
paskui raitelį, sužinotų dar daugiau? 
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Gal jis sugautų raitelį be galvos ir iš jo paties sužinotų 
slaptingų jo klajonių priežastį? 

Besvarstydamas, kokią kryptį pasirinkus, jis visai pa- 
miršo dūmų debesėlį ir šūvį, pasigirdusį toli prerijoje. 

Tačiau tik vieną akimirką. Yra dalykų, kurių negalima 
pamiršti, ir jis greitai juos atsiminė. ' 

Pakreipęs akis į tą pusę, kur buvo pasirodęs dūmelis, jis 
pamatė tokį dalyką, dėl kurio vėl turėjo atsitūpti ir dar 
geriau negu pirma pasislėpti tarp akacijų. Jo kumelė vis 
dar tebegulėjo kaip pirma, tad ja nereikėjo rūpintis. 

Dabar Zebas pamatė jojantį ant žirgo žmogų — tikrą 
raitelį, su galva ant pečių. 

Jis jojo dar gana toli ir tikriausiai nematė aukštojo 
medžiotojo, stovinčio tarp krūmynų — tuo labiau nematė 
tarp jų gulinčios kumelės. Bent jau iš jo laikysenos nebū- 
tum pasakęs, kad jis juos būtų pastebėjęs. 

Atvirkščiai, jis sėdėjo balne pasilenkęs,— krūtine pri- 
sispaudęs prie gugos, o akys skvarbiai tyrė žemę prieš 
arklio kojas. | 

Visai nesunku suprasti, ką jis darė. Zebas Stampas tą 
atspėjo iš karto. Jis sekė begalvio raitelio paliktais pėd- 
sakais. 

— Taigi taigi! — sumurmėjo Zebas, tą supratęs, — ne 
aš vienas noriu atspėti tą paslaptį! Kas, po šimts, ten galė- 
tų būti? Labai norėčiau žinoti. 

Zebui nereikėjo ilgai laukti to noro išsipildant. Kadangi 
pėdsakai buvo šviežūs, keistasis raitininkas galėjo jais 


sekti ristele, — tokiu žingsniu jis ir jojo. 

Ir netrukus jau buvo galima jį pažinti. 

— O jeckau! — sumurmėjo medžiotojas. — Turėjau 
žinoti, kad tai jis, ir jei neklystu, — dabar prasideda 


naujas tos pačios knygos skyrius, dar viena grandis, kuri 
man padės atkurti visą grandinę mano ieškomų įrody- 
mų. — Gulėk ramiai, kumelše! Tik pamėgink krustelti 
kanopas, kaipmat perrėšiu gerklę. 

Po tų „kumelšei“ skirtų žodžių Zebas nutilo ir, užlindęs 
už akacijų, atidžiai žiūrėjo pro šakas į jojantįjį. 

Tai buvo vyras, kurį, kartą pamatęs, greitai neužmirši. 
Vos trisdešimties metų, bet veidas jau paženklintas piktų 
aistrų. 
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"Tačiau dabar tame veide matyti rūpestis, beveik panašus 
į baimę, didelis, jau seniai graužiantis. rūpestis, nors ŽMO- 
gus ir turi viltį iš jo išsivaduoti. 

*Apskritai veidas buvo gražus, tokio galėtų nesigėdinti 
ir kilnus žmogus, jei ne ta nelemtoji išraiška, išduodanti 
jį esant nedorėlį. | 

Jo drabužiai?.. Bet argi reikia juos aprašinėti? Mėlynos 
gelumbės pusiau kariško kirpimo švarkas, kariška kepurė, 
diržas su medžioklės peiliu ir pora pistoletų — visa tai 
buvo paminėta anksčiau, nusakant kapitono Kasijaus 
Kolhauno aprangą ir ginkluotę. 

Tai ir buvo Kolhaunas. | 

Bet ne ta smulkių ginklų baterija vertė Zebą Stampą 
lindėti pasislėpus. Jis nebijojo susitikimo su savanorių 
atsargos karininku. Nors širdyje jis labai nemėgo kapi- 
tono, bet niekuo nebuvo užsitraukęs ano nemalonės. Zebas 
glūdėjo medžių šešėlyje, norėdamas geriau matyti, kas 
ten dedasi saulės apšviestoje lygumoje. 

Kolhaunas prajojo pro šalį atidžiai žiūrėdamas į begalvio 
raitelio pėdas. 

Zebas Stampas, vis tebesislėpdamas tarp akacijų, nu- 
lydėjo jį akimis, kol kavalerijos atsargos: kapitoną 
Kolhauną, kaip ir ankstesnįjį raitelį, užstojo žalioji medžių 
uždanga. | 

Medžiotoją apniko naujos mintys ir jam vėl reikėjo 
permąstyti savo planus.. 

Jau pirma jis turėjo priežasčių joti begalvio raitelio 
pėdsakais, o dabar jų padvigubėjo. 

Kiek pagalvojęs, Zebas apsisprendė ir ėmė rengtis sekti 
paskui Kasijų Kolhauną. 

Tas pasirengimas buvo toks: paėmė pavadį ir spirtelėjo į 
šoną ištikimajai kumelei, kuri kaipmat pašoko nuo žemės. 
Zebas stovėjo jai prie šalies, numatęs sėsti į balną ir leistis 
į atvirą preriją, vos tik Kolhaunas dings iš akių. 

Matyti Kolhauno jam nereikėjo. Jis galėjo apsieiti ir 
be tokio kelrodžio. Jam užteko dvejų šviežių pėdsakų — 
jais tikrai atseks, kur atsidurta raitelių, tarsi pats būtų 
jojęs greta — petys petin. 

Taigi, pasikliaudamas savimi, jis išlindo iš akacijų ir 
patraukė Kolhauno nujotu keliu. 
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Bet pirmą kartą gyvenime Zebas Stampas apsiriko. Tą 
pamatė atsidūręs už akacijų guoto, už kurio buvo dingę 
abu raiteliai. 

Ten prasidėjo kreidžemio ruožas, per kurį pirmasis 
raitelis, tai yra raitelis be galvos, jau buvo nujojęs. 

Zebas pamatė, kaip antrasis raitelis, gana toli nuo jo, 
suka tai vienon, tai kiton pusėn, nelyginant pointeris, 
šniukštinėjantis po ražieną kurapkų. 

Jis taip pat pametė pėdsakus ir stengiasi vėl surasti. 

Medžiotojas vėl užlindo už akacijų ir tylomis ėmė jį 
stebėti. | 

Ieškotojo pastangos nuėjo niekais. Kreidinis paviršius 
buvo neįskaitomas, bent jau tokiam neišmanančiam pėdse- 
kiui kaip Kasijus Kolhaunas. 

Išjodinėjęs skersai išilgai tą ruožą, jis, matyt, nuspren- 
dė mesti ieškojęs, ir, piktai spustelėjęs pentinais arklį, nu- 
šuoliavo į Leonos pusę. 

Vos tik jis dingo iš akių, Zebas irgi pamėgino surasti 
dingusį pėdsaką. Tačiau, nors buvo ir nepaprastai prityręs 
pėdsekys, nieko nelaimėjo. 

Skaisti saulė svilinte svilino kreidžemį, ir tik salaman- 
dros akys būtų galėjusios ištverti tokius atspindžius. 

Apžilpęs medžiotojas nusprendė grįžti ir vėl sekti pėd- 
sakais, nuo kurių buvo laikinai atitrauktas. 

Jis jau pakankamai daug žinojo, tai suprato, jog tie pėd- 
sakai -gerai atlygins už vargą. 

Iki jų sugrįžti truko neilgai. 

O tada nedelsdamas vėl ėmė jais eiti. Jis puikiai nutuokė 
jų svarbą ir, pagautas tos minties, greitai žengė pirmyn, 
o kumelė, kaip ir pirma, sekė iš paskos. 

Tik vieną kartą jis sustojo, — toje vietoje,-kur prie jo 
sekamų pėdsakų prisidėjo dar dviejų arklių pėdos. 

Nuo šios vietos tie treji pėdsakai vis pynėsi — kartais 
ėjo lygiagrečiai, per keletą jardų vieni nuo kitų, kartais 
vėl susieidavo ir net susikirsdavo. 

Visi arkliai buvo pakaustyti — kaip ir tas, kurio viena 
pasaga išlūžusi, — tad medžiotojas stabtelėjo tik pasižiū- 
rėti į jų pėdsakus. Vieni buvo amerikietiškos veislės ark- 
lio, kiti — mustango, bet labai stambaus, nes jo kanopos 
kone tokios pat didumo kaip ir amerikietiškojo arklio. 
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Zebas pažinojo abu. ; 

Jam nereikėjo sustoti ir nagrinėti, kuris nujojo pirmas. 
Tai buvo taip aišku, lyg būtų savo akimis matęs. Mustango 
jota pirmojo — ar daug anksčiau, sunku pasakyti, bet, 
šiaip ar taip, gerokai pirmiau kitų. Po jo amerikietiškasis 
arklys, o paskiausiai tas su nulaužta pasaga, taip pat ame- 
rikietiškas. | 

„Visų trijų eita tuo. pačiu keliu, bet skirtingu laiku ir 
kiekvieno atskirai. Zebas Stampas tą nustatė taip lengvai 
ir tikrai, tartum laiką, žiūrėdamas į laikrodį, ar laips- 
nius — į termometrą. 

Kad ir kokios buvo jo mintys, garsiai jis netarė nė žo- 
džio, tik vienąkart sušuko: „Puiku!“ ir patenkintas, net 
nušvitęs nuėjo toliau, o ištikimoji kumelė, tarsi mėgdžio- 
dama šeimininką, nusekė iš paskos. 

— Čia jie išsiskyrė, — tarė medžiotojas vėl sustodamas 
ir apžiūrinėdamas žemę po kojų. — Mustangas ir ameri- 
konas nujojo kartu — tai yra tuo pačiu keliu. Lūžusi pa- 
saga pasuko į kitą pusę: Įdomu, kodėl? — šnekėjo jis to- 
liau, kiek pastovėjęs: — Po šimts, dar niekad nesu matęs 
tokių klaidinančių pėdsakų! Pats Danielius Bunas“"? nieko 
nesusigaudytų. 

— Kuriais man pirmiausia eiti? Žinau, kur nueičiau, 
eidamas dviem pirmaisiais. Jie mane nuvestų į aną kraujo 
klaną. Paėjėkime trečiaisiais ir pažiūrėkime, ar nenuves 
ir jie ten pat! Į dešinę, senute, eikš arčiau manęs, nes pasi- 
klysi brūzgyne, ir kojotai turės pietums tavo lašinių. 

Taip pašnekinęs savo „kumelšę“ ir nusijuokęs. iš jos la- 
šinių, medžiotojas pasuko trečiojo arklio pėdomis. 

Jos ėjo palei pat mišką, į kurį atvedė visų trijų arklių 
pėdos ir susiėjo į daiktą gerai žinomoje jam, taip pat ir 
skaitytojui, vietoje — jau aprašytoje progumoje. 

Naujieji pėdsakai ėjo miško pakraščiu neilgai. Už kokių 
dviejų šimtų jardų nuo progumos jie suko į tankmę, o dar 
po kokių penkiasdešimties žingsnių atvedė Zebą į tokią 
vietą, kur arklio stovėta pririšto prie medžio. 

Zebas matė, kad nuo tos vietos arklys toliau nebėjo, nuo 
čia jo pėdos grįžo vėl atgal 1 preriją, noIs jau kitu taku. 

Raitelio toliau nueita pėsčiomis. Žmogaus pėdos buvo 

59 Bunas Danielius (1735—1820) — amerikiečių tyrinėtojas ir 
pėdsekys. 
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aiškiai matyti išdžiūvusio upelio vagos purve — palei 
tą upelį buvo pririštas arklys. 

Palikęs kumelę toje pačioje „arklidėje“, kur kiek laiko 
stovėta arklio su išlūžusia pasaga, senasis medžiotojas pa- 
traukė raitelio pėdsakais. 

Greitai jis pamatė, kad pėdsakai dveji — vieni įsispau- 
dę nueinant, kiti grįžtant. 

Zebas pasirinko pirmuosius. Ir nenustebo atsidūręs pro- 
gumoje netoli kraujo klano, kurį kojotai jau seniai buvo 
sausai išlaižę. 

Pėdsako, matyt, eita iki pat klano, bet dabar jis buvo 
užtryptas — šimtai arklių kanopų čia buvo plūkte suplū- 
kę žemę lyg kokiame žardyje. 

Bet dar nepriėjęs to klano, Zebas rado vieną šviežią 
„ženklą“, — tokį įdomų, kad turėjo rūpestingai apžiūrėti. 
Tankiuose krūmuose pastebėjo vietą, kur žmogaus kurį 
laiką stoviniuota. Žolė ten neaugo, ir puri žemė buvo kie: 
tai sutrypta, matyt, batais ar pusbačiais. 

Tų pačių-batų atspaudai ėjo iš čia prie kraujo klano, o 
kiti, tokie pat, — atgal. Tačiau pusiaukelėje, ant xieno 
medžio šakos, Zebas pamatė tai, ko nepastebėjo ne tik 
žvalgai, bet ir jų vadas Spengleris, — popiergalį, pa- 
juodusį ir apdegusį, matyt, vartotą kaip klakas..Jis kabojo 
pasismeigęs ant. baltosios akacijos spyglio! 

Senasis medžiotojas nuėmė popiergalį nuo spyglio, ant 
kurio jį, matyt, vėjas buvo.užnešęs, atsargiai išlygino ant 
šiurkštaus delno ir perskaitė gerai jam žinomą pavardę, 
vardą ir laipsnį, kurie visi trys pižsidėlo ta pačia raide — 

„K. K. K.“ 


LXXVII skyrius 
DAR VIENA GRANDIS 


Ne tiek nuostaba, kiek pasitenkinimas pasirodė Zebo 
Stampo veide, kai jis įskaitė užrašą ant popieriaus. 
— Čia nuo voko, — sumurmėjo jis. — Ir pasako daug 
daugiau nei laiškas, kuris buvo į jį įdėtas. Rado mat klaką! 
Taip jam ir reikia, nenaudėliui, — ima kažin kokį popierga- 
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lį vietoj gabalėlio elnio odos kaip dera. Rašyta lyg ir mote- 


riškos rankos, — toliau šnekėjo jis, iš naujo apžiūrinėda“ 
mas popierėlį. — Tai nieko nereiškia. Vis tiek buvo jam 
siųsta, vadinasi, jam ir priklauso. Reikia saugoti, kad ne- 
prapultų. 


Taip taręs išsiėmė nedidelį odinį krepšelį, kur laikydavo 
skiltuvą ir titnagą, gražiai įdėjo tą popiergalėlį ir vėl įsiki- 
šo kapšelį į kišenę. 

— Nagi! — kalbėjo toliau, stovėdamas ir mąstydamas. 
— Tikiuosi, kad šį kartą man pasiseks neblogai išnarplioti 
šią sudėtingą painiavą, nors kai kur gija nutrūksta ir kai 
kas dar lieka neaišku. Nužudytasis žmogus gulėjo čia, 
kraujo klane, o tas, kuris nužudė, stovėjo čia, už baltosios 
akacijos. Bet dėl tų pienburnių nebegaliu rasti daugiau 
jokių žymių. Dabar jau nieko nebepadarysi. Jie sutrempė 
visą šį plotą, kad neliko jokio pėdsako, jokio ženklo... 

— Ką gi, nebėra ko čia beieškoti. Dabar verčiau grįžti 
atgal einančiomis “pėdomis, jei įmanoma, ir sužinoti, kur 
arklys su išlūžusia pasaga nunešė savo raitelį po šios me- 
džioklės. Todėl, mielasis Zebulonai Stampai, teks pasukti 
atgal batų pėdomis! 

Šitaip ironiškai save pavadinęs, jis pasileido žmogaus 
pėdomis, kurios buvo jį atvedusios į progumą. Pėdos buvo 
labai neryškios, bet Zebui jų nė nebereikėjo. 

Jau iš karto jis buvo pastebėjęs, kad žmogus, palikęs tas 
pėdas, vėl grįžo į tą vietą, kur stovėjo pririštas arklys, 
todėl žinojo, .kad jos veda tenlink. 

Tačiau vienoje vietoje tie pėdsakai šakojosi. Mat kelyje 
pasitaikė nepereinamas brūzgynas ir menamas žudikas 
turėjo apsukti aplinkui. Paskui abejos pėdos vėl suartėjo, 
bet tik tada, kai atvedė medžiotoją į nemažą laukymę. 

Zebas patenkintas ėmė po ją dairytis, laikinai nebežiūrė- 
damas pėdų. 

Kiek pasidairęs jis pastebėjo gana ryškų, bet visai ki- 
tokį pėdsaką. Tai buvo gerai išmintas takas per visą lauky- 
mę, nuo vieno galo iki kito: trumpai tariant — galvijų 
takas. 

Zebas pamatė, kad juo visai neseniai prajota keleto pa- 
kaustytų arklių — dėl to.jis Pao arčiau ir gerai tą a 
apžiūrėjo. 
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Iš pėdsakų jis galėjo gerai pasakyti dieną, net valandą, 
kada čia tų arklių būta. Bet dabar jam to nereikėjo. Jis ir 
taip žinojo, kad čia jota Spenglerio ir jo būrio, kai jie: atsis- 
kyrė nuo kitų, kurie su majoru grįžo namo. 

Jis buvo girdėjęs pasakojimą apie tas papildomas paieš- 
kas — kaip Spengleris su draugais atsekė Henrio Poindeks- 
terio arklio pėdsakais iki ten; kur negras jį sugavo — ties 
plantacijos riba. | 

Kokiam vidutinio proto žmogui to atrodytų gana. Ką 
čia daugiau besužinosi, antrą kartą apžiūrinėdamas tas 
pačias vietas?.| | | 

Zebas Stampas taip.nemanė. Jis tik negalėjo apsispręsti 
dėl kitko. 

— Jei žinočiau, kad man užteks laiko, — sumurmėjo 
žiūrėdamas į pėdsakus, — eičiau pirma jais. Čia aiškiai 
rasčiau ką nors įdomaus. Bet galiu nespėti, tai verčiau nu- 
seksiu iki galo tą arklį su išlūžusia pasaga. 

Jau buvo beeinąs iš laukymės, bet vėl stabtelėjo. 

— Galų gale tos pėdos neprapuls — rasiu bet kada. Ir 
taip numanau, kur jos veda — sakytum pats būčiau jojęs 
greta su tuo niekšu, kuris jas išmynė, — tiesiai į Kasa del 
Korvo arklidę. 

— Pašėlusiai gaila palikti šiuos pėdsakus — dabar, kai 
jau esu užtikęs. Bet jais, ko gero, reikėtų nusekti dar kokių 
dešimties mylių galą ir sugaiščiau daug laiko. Po šimts, vis 
dėlto turiu nors kiek jais paeiti. Kumelšė palauks, kol su- 
grįšiu. 

" Ir, pasiduodamas naujai minčiai, jis nuėjo taku, kurį bu- 
vo išmynę Spenglerio ir jo būrio arkliai. 

Į jų pėdas jis mažai kreipė dėmesio; pažvelgdavo tik 
retkarčiais. Jo akys ieškojo vien Henrio Poindeksterio 
arklio pėdų. Nors kitos buvo vėlesnės ir užtrypusios dau- 
gelį jam rūpimų, Zebas gana lengvai jas išskyrė. Kaip jis 
pasakytų, tą būtų galėjęs padaryti kiekvienas pienburnis. 
Jaunojo plantatoriaus arklys lėkė šuoliais..Pėdsekiai jojo 
iš lėto. 

Kiek Zebas galėjo įžiūrėti, vėlesnieji raiteliai niekur 
nenukrypo nuo kelio ir nesustojo. O pirmasis buvo pasu- 
kęs iš kelio ir stabtelėjęs maždaug už trijų ketvirčių my- 
lios nuo progumos krašto. 
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Šuoliuojančio žirgo nesustota visai, o tik truputį šas- 
telta į šalį, tarsi pamačius ką — vilką, jaguarą, kuguarą ar 
dar kokį plėšrūną — ir pasibaidžius. 

Spenglerio būrys prajojo nesustojęs pasidomėti, kodėl 
arklys šaštelėjo iš kelio. 

Zebas Stampas pasirodė reiklesnis ir toje vietoje susto- 
j0. 

Čia buvo tarpas nederlios žemės, be žolės, vien smėlis 
ir žvirgždas. Virš jo metė šešėlį milžiniškas medis plačiai 
išskleistomis šakomis. Viena šaka kyšojo skersai kelio, 
kuriuo jota raitelių, ir taip žemai, kad reikėjo palenkti 
galvą, norint už jos neužkliūti. Zebas Stampas stabtelėjo 
j0S apžiūrėti. Jis pastebėjo, kad apačioje šakos žievė nu- 
bruožta; tiesa, labai nedaug, bet matyti, kad į ją atsitrenkta 
kokio nors daikto, tokio pat kieto kaip šaka, o gal dar 
kietesnio. 

— Čia nubruožė žmogaus kiaušas, — nusprendė jis. 
— Toje va šakos pusėje žmogus jojo raitas, o va šitoje — 
jo nebebuvo ant arklio. Ir kas gi po tokio atsitrenkimo 
galėtų išsilaikyti neiškritęs iš balno! 

— Valio! — džiugiai sušuko jis, atidžiai apžiūrėjęs že- 
mę po medžiu. — Taip ir maniau. Va čia jis nukrito. O čia 
nušliaužė tolyn. Dabar man aišku, iš kur tas didžiulis guzas. 
O vis niekaip negalėjau suprasti. Žinojau, kad ne nuo 
žvėries nagų, ir neatrodė, jog būtų trenkta akmeniu ar 
lazda. 

Net nušvitęs iš džiaugsmo medžiotojas žvaliu žingsniu 
nuėjo tolyn, bet nebe žvėrių taku, o pėdsakais to žmogaus, 
kuris taip staiga buvo ištrenktas iš balno. 

Zebą vedė ženklai, ko gero, nepastebimi paprastai akiai, 
bėt jam tokie aiškūs kaip užrašai ant pakelės stulpų. Nu- 
lenkta į šoną šaka, nutraukti vijoklių ūseliai, šliūžė per 
žemę — viskas rodė, kad čia eita žmogaus. Ženklai rodė 
dar daugiau — kad žmogus buvo netekęs jėgų ir šliaužė 
šliaužte. 

Zebas Stampas tais nelaimingojo pėdsakais atėjo iki pat 
upės kranto. 

Toliau eiti jam nebereikėjo. Jis įvėrė grandelę į pertrū- 
kusią grandinę. Dar kiek — ir grandinė bus visa. | 
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LXXVIII skyrius 
APSIKEITIMAS ARKLIAIS 


Kolhaunas nusikeikė ir niūrus bei susiraukęs pasuko to- 
lyn nuo kreidinės prerijos, kur pametė begalvio raitelio 
pėdsakus. | 

„Jokios naudos ieškoti toliau! Galai žino, kur jis dabar 
yra. Jei ir užeisiu jį, tai tik per kokį atsitiktinumą. Gal 
kartais vėl pamatysiu jį prie upelio, bet priartėti nepavyks, 
kaip ir aną sykį. Mustangas manęs artyn neprisileis — sa- 
kytum tas gyvulys žino mano planus! Jis gudresnis net už 
laukinius mustangus, turbūt šeimininkas jį taip išmokė. Jei 
tik priartėčiau, tai vienas geras šūvis padarytų galą visoms 
jo klajonėms. Bet prisėlinti prie jo, matyt, nėra jokios vil- 
ties, o pasivyti su tokiu vėpla mulu irgi beviltiškas daiktas. 
Kaštanas irgi ne ką greitesnis, tik kad ištvermingesnis. 
Reikės rytoj jį iš naujo pakaustyti ir pamėginti. Ak, kad 
gaučiau kur tokį žirgą, kuris galėtų pavyti mustangą! Tik- 
rai nepagailėčiau pinigo už tokį. Gyvenvietėje turėtų būti. 
Kai grįšiu, reikės paklausinėti. Kad ir du šimtus paklosiu, 
tegu net tris, vis tiek jis bus mano. * 

Šitaip svarstydamas, Kolhaunas išjojo iš kreidinės pre- 
rijos, kuri buvo taip akinamai balta — kad jo veidas atrodė 
dar juodesnis... Kapitonas jojo greitai, negailėdamas ir 
taip ilgos kelionės nukamuoto arklio, kuris buvo visas 
prakaituotas, pentinų kruvinai subadytais šonais. Jis sku- 
bėjo į Kasa del Korvą. 

Nėpraėjus nė valandai, raitelis jau jojo pro akacijas, 
juosiančias plantaciją. Šį kelią Kolhaunas gerai žinojo — 
jis čia buvo jojęs, nors ir kitu arkliu. Jodamas per ilgu 
sausrymečiu išdžiūvusį upeliuką, jis gerokai nustebo, 
dumble pamatęs kito arklio pėdas. Vienos kanopos pasaga 
buvo sulūžusi. Pėdsakai buvo seni, kokių aštuonių dienų. 
Bet jis sustojo ne todėl, kad būtų norėjęs nustatyti senu- 
mą — jis galėjo pasakyti net valandą. 

Kolhaunas nulipo nuo arklio nutrinti išlūžusios pasagos 
atspaudų, bet verčiau būtų to nedaręs. Jo bato kulnas irgi 
atsispaudė kietame dumble, pridurdamas papildomą įro- 
dymą, kieno jota arkliu su išlūžusia pasaga. Mat iš paskos 
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jojo žmogus, kuris tai, be abejo, įsidėmės. . 

Atsargos kapitonas vėl sėdo į balną ir nujojo tolyn. 
džiaugdamasis savo nuovokumu. 

„Nespėjęs kaip reikiant atsidžiaugti, jis staiga išgirdo 
taukšint kanopas. Paties arklio nematė — jis buvo už 
medžių. 

Kanopų bildesys pastebimai artėjo. Iš jo ritmingumo 
buvo aišku, kad jis bėga ne vienas, o yra valdomas. 

Netrukus arklys su raiteliu pasirodė, ir Kolhaunas pa- 
matė Isidorą Kovarubijo de los Ljanos. Ji irgi tuojau pama- 
tė jį. š 
Buvo keista, juodu taip susidūrė — gal per gryną atsi- 
tiktinumą, o gal ir pagal likimo užgaidą. Ir abiejų galvose 
kilo keistos mintys. 

Kolhaunas Isidorai buvo žmogus, kuris myli jos neken- 
čiamą moterį. Isidora Kolhaunui — moteris, mylinti žmo- 
gų, kurio jis nekentė ir buvo pasiryžęs pražudyti. 

Šitai jie žinojo iš kalbų, iš stebėjimų ir iš to, kokiomis 
įtartinomis sąlygomis jie ne sykį buvo susitikę. Ir abudu 
žinojo tą tvirtai. Tiek vienas, tiek antras buvo tikras dėl 
kito nelaimingos meilės, tačiau manė, kad jo paties daly- 
kai anam nežinomi. 

Kai šitokia padėtis, nėra ko tikėtis draugiškų jausmų. 
Būtų tiesiog nenormalu, jei vyras ar moteris jaustų sim- 
patiją varžovo dievintojui. Jie galėtų bičiuliautis nebent 
vienijami pavydo ir keršto troškimo, bet tai būtų labai 
niūri bičiulystė. 

Bet kol kas tarp Kasijaus Kolhauno ir Isidoros Kovaru- 
bijo de los Ljanos nieko panašaus nebuvo. Jei būtų įmano- 
ma, abu būtų mielai išvengę šito susitikimo, ypač Isidora. 

Ji nejautė prielankumo kavalerijos atsargos kapitonui, 
įsimylėjusiam jos varžovę, be to, turėjo ir kitą priežastį, 
dėl kurios šitas susitikimas buvo ne tik nepageidautinas, 
bet ir nemalonus. 

Ji prisiminė, kaip ją vijosi apsimetėliai indėnai ir kuo. 
tai baigėsi. Ji žinojo, kad teksasiečiai visaip spėliojo, kur 
ji taip staigiai pradingo, pasišaukusi juos į pagalbą. 

Tam ji turėjo savų priežasčių, apie kurias neketino nie- 
kam pasakoti, o šis sutiktasis gali imti ir paklausti. 

Ji manė tik linktelėti galvą prajodama — visai nepas- 
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tebėti jo būtų buvę tiesiog nepadoru. Jis, ko gero, būtų pa- 
sitenkinęs tuo pačiu, jeigu staiga jam nebūtų toptelėjusi 
mintis, neturinti nieko bendra su anksčiau aprašytomis. 
"Ir -šią mintį sukėlė anaiptoI ne pati mergina. Nors ne- 
paprastai graži, ji jam nepatiko. Jo širdyje, kad ir labai 
šiurkščioje, nebuvo vietos antrai aistrai. Visai ne dėl jos 
jis pasuko į tako vidurį, nusiėmė kepurę ir mandagiai pa- 
sisveikinęs užkalbino. | 

Dabar Isidora jau nebegalėjo išvengti pokalbio. 

— Atleiskite, senjorita, — tarė Kolhaunas, žiūrėdamas 
labiau į jos žirgą negu į ją pačią, — suprantu, kad nela- 
bai mandagu šitaip jus sustabdyti, ypač žmogui, kuris 
su gailesčiu turi prisipažinti jūsų beveik nepažįstąs. 

— Neverta atsiprašinėti, senjore. Jei neklystu, mudu 
buvome susitikę ir anksčiau, prerijose netoli Nuesės. 

— Taip, teisybė! — sumurmėjo Kolhaunas nelabai no- 
rėdamas tai prisiminti. — Bet aš norėčiau pakalbėti ne apie 
susitikimą, o apie tai, kaip jūs prašuoliavot skardžio pa- 
kraščiu. Mes visi negalėjom atsistebėti, kur jūs dingot. 

— Čia nėra ko labai stebėtis, kabaljere. Mane nuo per- 
sėkiotojų išgelbėjo kažkurio iš jūsų paleista kulka. Aš pa- 
mačiau, kaip jie pasuko atgal ir nujojau tolyn savo keliu. 
“: Kolhauno anaiptol nenuvylė šitoks neaiškus jos atsaky- 
mas. Jis dar nebuvo pradėjęs šnekos jam rūpima tema ir 
puoselėjo viltį tą pokalbį labiau pavyksiant. 

'Apie būsimo pokalbio temą galėjai nuspėti iš to, kaip 
jis žvelgė į Isidoros žirgą — lyg žinovas, lyg žokėjus: 

— Aš nesakau, senjorita, kad buvau iš tų, kuriuos nu- 

stebino jūsų staigus pradingimas. Nusprendžiau, kad tu- 
rėjote priežasčių pas mus neatjoti, o kai pamačiau, kaip 
šuoliuojate, tai nė nepamaniau, kad jums gali kas atsitikti. 
Kaip tik tas jojimo menaš ir nustebino mus su. draugais. 
Ir koks žirgas! Atrodė, kad jis skrenda, o ne šuoliuoja! 
Jei neklystu, tai ir dabar tuo pačiu jojate. Juk taip, sen- 
jorita? Atleiskite, kad klausinėju tokių niekų. 
“ — Ar tuo pačiu? Leiskit pagalvoti... Aš jodinėju su to- 
kia daugybe. Ko gero, tą dieną jojau šituo. Taip, taip, 
žinoma, dabar atsimenu, kaip šitas neklaužada mane 
išdavė. 

— Išdavė jus! Kaip? , 
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— Netgi du kartus. Pirmą sykį, kai pasirodėte jūs su 
savo būriu. O antrą, kai iš brūzgynų atsėlino indėnai... 
Ak taip, visai ne indėnai, kaip paskui sužinojau. 

— Bet kaip žirgas jus išdavė? 

— Sužvengė.. O neprivalėjo to daryti. Jis pakankamai 
ilgai mokytas nežvengti. Na, tiek to. Kai tik grįšiu prie Rio 
Grandės, juo nebejodinėsiu. Tegu sau grįžta į savo gany- 
klas. 

— Atleiskit, senjorita, kad kišuosi, bet-tai, man atrodo, 
labai negerai. | | 

— Kas negerai? | 

— Kad taip lengvabūdiškai atsikratoma šitokio puikaus 
žirgo. Aš daug duočiau, kad galėčiau jį įgyti. 

— Jūs juokaujate, kabaljere! Kuo tas žirgas ypatingas? 
Na, gal kiek gražesnis ir greitesnis. Mano tėvas tokių turi 
penkis tūkstančius, o dauguma net gražesni ir, be abejo, 
greitesni už šitą. Bet šitas yra ištvermingas, todėl dabar 
ir joju juo, nes keliauju namo prie Rio Grandės. Jei ne tas 
ilgas kelias, kurs manęs laukia, tai kuo mieliausiai atiduo- 
čiau šitą žirgą jums ar kam kitam, kam jis taip labai patik- 
tų. Na, raminkis, raminkis! Matai, kai kam tu patinki la- 
biau negu man. | 

Paskutiniai žodžiai buvo skirti mustangui, kuris, atrodo, 
pokalbio pabaigos laukė ne mažiau už savo šeimininkę. 

Tačiau Kolhaunas atvirkščiai — norėjo pratęsti pokalbį 
arba bent užbaigti jį ne taip. 

— Atleiskit man, senjorita, — tarė jis dalykiškai, bet 
vis dėlto kiek neryžtingai, — jeigu jūs taip menkai ver- 
tinate savo šyvąjį mustangą, tai aš mielai keisčiausi su 
jumis. Mano žirgas gal ir ne iš gražiųjų, bet Teksaso pirk- 
liai duoda už jį gana nemažai. Nors jis/i ir ne itin eiklus, 
galiu užtikrinti, kad kuo puikiausiai parnėš jus namo ir' 
sėkmingai tarnaus toliau. | 

— Kąjūs, senjore! — nustebusi sušuko mergina. — Siū- 
lcte puikų amerikietišką žirgą už meksikietišką mustangą? 
Jūsų pasiūlymas toks dosnus, kad atrodo panašus į pokštą. 
Ar žinote, kad prie Rio Grandės už vieną jūsiškį žirgą duo- 
da tris, o kartais ir šešis mūsiškius? 

Kolhaunas tą puikiai žinojo, bet drauge jis žinojo ir tai, 
kad Isidoros mustangas jam. taip reikalingas, jog gali 
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atiduoti už jį visą arklidę tokių kaip tas, ant kurio dabar 
sėdi. Jis savo akimis matė, kokio tas mustangas greitumo, 
be to, girdėjo ir iš kitų. Kaip tik tokio dabar jam verkiant 
reikėjo. Jis buvo pasiryžęs už jį atiduoti ne tik savo „pui- 
kų amerikietišką žirgą“, bet ir primokėti pinigais, kiek 
mustangas vertas. 

"Laimė, mergina nesibrangino. Nors meksikietė buvo 
tikra jojikė, godumo ji neturėjo. Jos tėvo arklidėse, tik- 
riau sakant, plačiose ganyklose buvo penki tūkstančiai 
žirgų, tad ko jai gailėti. Kodėl nepatenkinti šito menko 
prašymo kad ir nepažįstamam žmogui, o gal net ir priešui? 

Ji sutiko: 

— Jeigu jūs nejuokaujate, tai prašom, — atsakė ji. 

— Nė kiek nejuokauju, senjorita. 

— Tai imkite jį, — tarė ji ir iššokusi iš balno ėmė segti 
paspręstę. — Balnais negalime keistis — jūsiškis man būtų 
gerokai per didelis. 

Kolhaunas taip nudžiugo, -kad net nebesugalvojo, ką 
atsakyti. Jis skubiai prišoko padėti jai nuimti balną, paskui 
nusiėmė savąjį. 

Nepraėjo nė penkios minutės, ir arkliais buvo apsikeis- 
ta — tik balnai ir pavadžiai liko tie patys. 

Isidorai šis pasikeitimas atrodė EA komiškas. Ji vos 
laikėsi nesusijuokusi. 

Kolhaunas į viską žiūrėjo kitaip. Juk jis prieš akis turėjo 
tikslą, ir nepaprastai svarbų. 

Jiedu be didelių kalbų atsisveikino, Isidora nujojo su 
amerikietiškuoju žirgų, o atsargos karininkas sėdo ant 
šyvojo Mustango ir nušuoliavo kur šuoliavęs — Kasa del 
Korvo linkui. 


LXXIX skyrius 
NENUILSTANTIS PĖDSEKYS 


"Netrukus Zebas grįžo ton vieton, kur buvo palikęs savo 
'kumelę. Miškas jam čia buvo pažįstamas, ir jis nuėjo pačiu 
tiesiausiu keliu. 

Jis vėl ėmė sekti išlūžusios pasagos pėdsaku, beveik 
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neabejodamas, kad šis atves ne kur kitur, o į Kasa del 
Korvo asiendą. | 

Pėdsakai ėjo palei kelią, vedantį nuo Rio Grandės per- 
kėlos į Indžo fortą. Šis kelias buvo pusės mylios pločio— 
"Teksase gan įprastas dalykas: čia kiekvienas keleivis joja 
kur tinkamas, prisilaikydamas tik bendros krypties. 

Arklio su nulūžusia pasaga pėdsakai ėjo šito kelio pa- 
"kraščiu. Bet ne iki pat Indžo forto. Dar likus kokioms pen- 
kioms mylioms, arklio staiga pasukta iš kelio tokiu kam- 
pu, kad eidamas tiesiai pasiektum Poindeksterio planta- 
ciją. Zebas buvo dėl to taip garantuotas, kad net beveik 
liovėsi žvilgčiojęs į žemę ir jojo tiesiai pirmyn, lyg jo ke- 
lias būtų nužymėtas gairėmis. 

Jau kuris laikas jis sekė pėdsakais raitas. Nors me- 
džioklis šiaip niekino tokį, pasak jo, „kiusnojimą“, bet 
į kelionės pabaigą mielai sėdo ant arklio, nes buvo gerokai 
nusivaręs nuo- klajonių per prerijas ir brūzgynus. Kart- 
kartėm jis vis dėlto dirstelėdavo žemėn, bet ne tiek įsiti- 
kinti, ar nenuklydo nuo nulūžusios pasagos pėdsako, kiek 
patirti, ar nepamatys ko nors naujo. 

Tarpais durpinga prerijų žemė būdavo tokia išdžiūvusi 
ir kieta, kad joje nebuvo matyti jokių pėdų. Nepatyręs 
keleivis būtų pagalvojęs, kad jis šia vieta joja pirmas. 
Bet Zebas Stampas buvo ne iš tokių ir, nors jis ne visur 
įžvelgė pėdsakus; vis dėlto colio tikslumu galėjo nuspėti, 
kurioje vietoje jie vėl pasidarys matomi prasidėjus drėg- 
nesnei ir minkštesnei žemei. 

Jeigu kokioje vietoje nuojauta jį apgaudavo, tai jis tuč- 
tuojau padarydavo nedidelį vingį ir susirasdavo pėdsaką. 

Šitaip sau jodamas — nerūpestingai, o podraug apdai- 
riai — jis priartėjo per mylią nuo Poindeksterio planta- 
cijos. Pro akacijų viršūnes jau pasirodė dantytas parape- 
tas; staiga Zebas ant žemės kažką pamatė ir jo išraiška 
bemat pasikeitė. Pasikeitė ir elgesys: jis iimai nušoko 
nuo kumelės, užmetė pavadį jai ant sprando ir, aplenkęs 
ją, greitai nužingsniavo pirmyn. 

Kumelė nesustodama abejingai nusekė jam iš paskos 
tarytum pripratusi prie tokių šeimininko keistenybių. 

Nepatyrusi akis čia nebūtų įžiūrėjusi jokios dingsties 
taip staiga nulipti nuo arklio. Tai atsitiko tokioje vietoje, 
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kur atrodė nevaikščiota nei žmogaus, nei gyvulio. Tik iš 
Zebo žodžių, kai jis nušoko nuo arklio, galėjai numanyti, 
kas atsitiko. Ė 

— Jo pėdsakai! Grįžta namo! — lėtai sumurmėjo jis ir 
neskubėdamas nuėjo pėdomis. 

Netrukus jis atsidūrė miške, o galop visai sustojo, sa- 
kytum spygliuoti brūzgynai būtų pavirtę nepereinama 
siena ir jam pačiam, ir jo kumelšei. Bet ne. Takas prieš 
jį tebebuvo atviras, net dar atviresnis negu kurioje kitoje 
vietoje. Dėl to jis kaip tik ir sustojo. 

Šis takas ėjo žemyn į lomą, per kurią vingiavo upeliukas. 
stovinčio vandens balos. Per dumbliną upeliuko dugną ėjo 
žmogus ir vedėsi už pavadžio arklį. 

Arklio elgesys neatrodė keistas — jis paprasčiausiai 
sekė paskui šeimininką. 

Bet ką darė žmogus? Jo elgesys atrodė savotiškas ir būtų 
ganėtinai sutrikdęs nenuovokų stebėtoją. 

Bet Zebas Stampas nesutriko, bent jau ne ilgiau kaip ko- 
kią sekundę. 

Jis beveik iš karto perprato šito žmogaus veiksmus ir 
sumurmėjo pats sau: 

-- Trina išlūžusios pasagos pėdsakus arba mėgina tą 
padaryti! Gali nevargti, misteri Kolhaunai, tuščias darbas. 
Dabar juk lieka paties pėdos, ir tokios gilios, kad Manęs 
neapgausi. Kaip dievą myliu, aš jomis nuseksiu kad ir į 
patį pragarą! 

Sulig paskutiniais piktais medžiotojo žodžiais, žmogus, 
kuriam jie buvo skirti, užbaigė savo darbą, sėdo į balną 
ir nuskubėjo tolyn. 

Zebas nusekė iš paskos pėsčias; matyt, jam nerūpėjo 
nuolatos turėti Kolhauną akyse. Jam to nė nereikėjo. Jis 
žinojo nepamesiąs savo aukos kaip kad pėdsekys šuo, uo- 
džiantis šviežias pėdas. 

Medžiotojas ėjo ramiai, tikėdamasis be jokių sustojimų 
pasiekti Kasa del Korvo asiendą. 

Ir ne jis kaltas, kad išėjo kitaip — kas galėjo numatyti 
tokį sutrukdymą, kaip Kasijaus Kolhauno ir Isidoros Ko- 
varubijo de los Ljanos susitikimas? 

Nors pamatęs tokį reginį Zebas nustebo, jeigu ne dau- 
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giau, jis vis dėlto neišsidavė esąs netoliese. Atvirkščiai — 
pasidarė dar atsargesnis. 

Be garso apsigręžė, sušnabždėjo kumelšei į ausį kažko- 
kius nesuprantamus žodžius ir, užsislėpęs už akacijų, ėmė 
tyliai sėlinti pirmyn. Paklusnioji kumelė nuolankiai nusekė 
iš paskos. 

Kiek paėjęs, Zebas sustojo, kumelė irgi sustojo, tarytum 
būtų šeimininko šešėlis. 

Nuo abiejų gyvai besikalbančių pašnekovų Zebą skyrė 
tankus akacijų sąžalynas. 

Matyti jis jų“ nematė, nes nenorėjo pats pasirodyti ir 
išsiduoti sekąs, bet girdėjo visus pašnekovų žodžius. Jis 
ten tūnojo tol, kol pasibaigė arklių mainai. Tik palaukęs, 
kol tiedu atsisveikino ir kiekvienas nujojo savo keliais, 
Zebas Stampas išėjo iš priedangos. Sustojęs toj vietoj, kur 
ką tik vyko mainai, jis apsidairė ir sušuko: 

— Po paraliais! Sudarytas sandėris tarp dviejų velnių. 
Įdomu, katras liko apšautas! 


LXXX skyrius 
ATIDUS VARTŲ STEBĖJIMAS 


Zebas Stampas ne iš karto pasirodė iš savo slėptuvės, 
kur stebėjo arklių mainus — jis išlindo tik tada, kai abu 
mainikautojai dingo iš akių. Bet išlindęs niekur toliau nė- 
jo — stovėjo, lyg negalėdamas apsispręsti, paskui katrą 
sekti. 

Tačiau iš tikrųjų stovėjo vietoje ne dėl to, jam tiesiog 
reikėjo viską gerai apgalvoti, kaip buvo pratęs. | 

Jis mąstė apie arklių mainus: juk jis girdėjo visą pokalbį 
ir Kolhauno pasiūlymą. Kaip tik dėl to dabar jis ir suko gal- 
vą. Kam Kolhaunui prireikė pasikeisti arklį? 

Zebas žinojo, kad meksikietė sakė tiesą: amerikietiško 
žirgo kaina gerokai aukštesnė už mustango. Jis žinojo ir 
tai, kad Kasijus Kolhaunas ne iš tų žmonių, kurį galima ap- 
sukti su arkliais. Tai kam jis apsimainė? 

Senasis medžiotojas nusiėmė veltinę skrybėlę ir kelis 
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kartus persibraukė ranka per susišiaušusius plaukus, pas- 
kui pradėjo glostyti tankią barzdą, vis žiūrėdamas žemėn, 
sakytum tikėdamasis atsakymą į savo .klausimą rasti žo- 
lėje. 

— Čia gali būti tik vienas paaiškinimas, — galop sumur- 
mėjo jis. — Šyvasis mustangas greitesnis, nėra jokios.abe- 
jonės. Ir misteris Kasas jo nori kaip tik dėl to. Antraip ko- 
kių galų atiduoti arklį, už kurį Teksase bet kur gali gauti 
keturis mustangus, o Meksikoje dvigubai daugiau? Matyt, 
mainė dėl kojų. Bet kam? Aha! Man rodos, jau suprantu! 
Jam reikia... cha cha... dabar aišku... tokio arklio, kuris ga- 
lėtų pavyti begalvį! Štai ko jis nori, arba aš ne Zebas Stam- 
pas! Jis pamėgino vytis su amerikietišku arkliu, bet nieko 
nepešė. Tą aš ir pats mačiau. Na, o dabar su tuo mustangu 
manosi pavysiąs, jei dar kur sutiks. Daug nelaukęs, aišku, 
leisis jo ieškoti. Dabar, matyt, nujojo į Kasa del Korvą pa- 
siimti ko užvalgyti. Ten jis ilgai nebus. Greitai jį kai kas 
vėl pamatys čia prerijoje, ir tas kai kas bus Zebulonas 
Stampas. 

-— Na, senute, — tarė jis pasisukęs į kumelę, — manei, 
kad jau keliaujam namo, ar ne? Tai apsigavai. Tau reikės 
Čia pasiganyti valandą kitą, o gal ir visą naktį. Bet nenuka- 
bink nosies, brangute! Žolė čia atrodo nebloga, galėsi so- 
čiai prisišlamšti. Eik, ganykis sau. 

Taip taręs, Zebas išžabojo kumelę ir užkišo pavadį už 
balno. Tada nuvedė ją į tankmę, kur neseniai buvo pasis- 
lėpęs, ir paliko laisvai ganytis, o pats nusekė Kolhauno 
pėdomis. 

Už dviejų šimtų jardų brūzgynai baigėsi. Toliau plytėjo 
atvira lyguma, už kurios buvo matyti Kasa del Korvo asien- 
da. 

Balto fasado fone aiškiai buvo matyti raitelio figūra, 
kuri po akimirkos dingo tamsiuose vartuose. 

ZŽebas žinojo, kas tai. 

-— Iš šitos vietos, — sumurmėjo jis, — aš matysiu, kaip 
jis išjos, ir ne aš būsiu, jeigu jo nesulauksiu, net jeigu iki 
ryt gaučiąu išsėdėti. Reikia tik kantrybės. 

Iš pradžių jis atsiklaupė. Paskui, kiek pasiraivęs, atsisė- 
do ir, atsirėmęs nugara į akacijos liemenį, įsitaisė patogiau. 
Tada iš didžiulės kišenės išsitraukė maišelį, kuriame buvo 
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kukurūzinis paplotis; nemažas gabalas keptos kiaulienos. 
ir gertuvė gėrimo, kuris iš kvapo atrodė paai: į „Mo- 
nongahilą . 

Suvalgęs pusę papločio ir beveik tiek pat kiaulienos, 
kas liko sudėjo atgal į maišelį ir pakabino į medį virš gal- 
vos. Tada gerokai patraukė iš gertuvės, užsidegė pypkę ir 
vėl atsilošė į kamieną, susinėręs ant krūtinės rankas ir įs- 
meigęs akis į Kasa del Korvo vartus. 

Šitaip jis išsėdėjo dvi valandas, nenuleisdamas žvilgsnio 
nuo asiendos, o, jei kartais ir nuleisdavo, tai trumpai —- per 
tiek laiko niekas nebūtų galėjęs išeiti jo nepastebėtas. 

Pro vartus išėjo ir grįžo keletas žmonių, tiek vyrų, tiek 
moterų. Bet netgi iš tolo jų prasti šviesūs drabužiai ir tam- 
si oda rodė, kad tai tarnai. Be to,-jie visi vaikščiojo pėsti, 
o tas, kurio laukė Zebas, jeigu jau pasirodys, tai raitas. 

Saulei leidžiantis, Zebas laikinai liovėsi stebėjęs, bet 
tik tol, kol pakeitė padėtį. Kai rausva prieblandos šviesa 
užliejo lygumą, jis atsistojo, tingiai išsitiesė visu ūgiu ir 
atsišliejo į medžio kamieną, sakytum šitokia poza būtų bu- 
vus patogesnė apmąstymams. c 

„Visai galimas daiktas, kad šitas skunkas išslinks nak- 
tį, — svarstė jis. — Gal net auštant. O man būtinai reikia 
sužinoti, į kurią pusę jis patrauks. Nėra prasmės temptis iš 
paskos kumelę, — mintijo jis toliau, žvelgdamas ton pu- 
sėn, kur buvo palikęs arklį. — Ji tik trukdys man. Be to, 
naktis bus mėnesėta ir ją dar gali pamatyti kuris „hegras. 
Geriau paliksiu ją čia — ir žolės yra, ir saugiau 

Jis sugrįžo prie kumelės, nuėmė balną, užrišo ant kaklo 
lasą, o kitą jo galą pririšo prie medžio, paskui nusegė nuo 
balno seną gūnią ir, užsimetęs ant rankos, nuėjo Kasa del 
Korvo link. 

Ėjo ne vienodu žingsniu, bet čia paskubėdamas greičiau, 
čia stabtelėdamas ir palūkuriuodamas, kol jį paslėps vaka- 
ro prieblanda, kad niekas iš asiendos jo nepamatytų. 

Ir šis atsargumas nebuvo perdėtas: plotas, kurį jis turė- 
jo pereiti, buvo lygi pieva be menkiausios kalvelės ar ko- 
kios kitokios priedangos. Šen bei ten augo vienas kitas 
medis — nykštukinis ąžuolas algarobija, bet ne taip arti, 
kad galėtum po jais pasislėpti ir likti nepastebėtas pro 
langus, ir juoba iš asotėjos. | 
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Retsykiais Zebas visai sustodavo, laukdamas, kol labiau 
sutems. 

Šitaip atsargiai sėlindamas, su paskutiniu šviesos spin- 
duliu jis atsidūrė per kokius du šimtus jardų nuo asiendos 
sienų. 

Taigi pasiekė šios dienos kelionės tikslą ir čia iškilaus 
siai turės praleisti naktį. 

Netoliese augo gležnas žemas krūmokšnis, ir, atsigulęs 
už jo, Zebas vėl ėmė sekti vartus, nors kažin, ar galima 
pasakyti, kad būtų iki tolei nesekęs. 


Visą ilgą naktį Zebas Stampas nebuvo užmerkęs abiejų 
akių iš karto. Viena visą laiką būdravo, ir tas neblėstantis 
atkaklumas rodė, kad medžiotojas šitaip daro, skatinamas 
nepaprastai svarbių priežasčių. 

Iš vakaro jam budėjimo nuobodulį skaidrino ar bent 
kiek blaškė šiokie tokie garsai. Iš vergų trobelių sklido 
kalbos, retkarčiais suskambėdavo juokas. Bet visi tie gar- 
sai nebuvo tokie linksmi kaip paprastai; nebuvo girdėti 
skaidrių smuiko trelių ar smagaus bandžos brazginimo — 
šių taip įprastų nakties garsų negrų kaimely. 

Gedulinga rimtis, apgaubusi namą, buvo prislėgusi širdis 
ir tamsiaodžiams tarnams. 

Prieš vidurnaktį balsai nutilo ir visur įsiviešpatavo ty- 
la, kurią retsykiais sudrumsdavo užkaukęs nebent koks 
palaidas šuo, atsiliepdamas į nedrįstančių arčiau prieiti ko- 
jotų kauksmą. 

Zebas praleido sunkią dieną ir dabar mielai būtų pamie- 
gojęs, bet laikėsi iš paskutiniųjų. Sykį, kai jau buvo be- 
užsnūstąs, jis staiga pašoko, pamankštino kaulus, pavaikš- 
čiojęs į vieną pusę, į kitą, užsidegė pypkę ir, įkišęs galvą 
į krūmą, išrūkė iki galo. 

Visą tą laiką jis nenuleido akių nuo didžiųjų asiendos 
vartų ir Mėnulio šviesoje aiškiai matė, kad jie nė karto 
nebuvo prasivėrę. 

Patekėjo saulė, ir jis vėl pakeitė stebėjimo vietą, kaip 
kad buvo padaręs ir jai leidžiantis. Su pirmąja ryto žara 
jis tyliai atsistojo, susirišo gūnios kampus ant krūtinės ir, 
nusigręžęs nuo Kasa del Korvo, lėtai nužingsniavo šalin 
tuo pačiu keliu, kur vakare buvo atėjęs. 
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Ir dabar jis žengė nelygiai, nuolatos stabčiodamas ir 
gręžiodamasis. Bet nė sykio nestovėjo per ilgai, tik kai 
priėjo akaciją, po kuria buvo vakarieniavęs, atsisėdo vėl 
taip pat ir pradėjo pusryčiauti. 


Antroji papločio pusė ir likusioji mėsa greit dingo jo 
burnoje, paskui suėjo skystis, kurio buvo likę gertuvėje. 
Tada Zebas vėl prisikimšo pypkę ir buvo ją bedegąs, bet 
staiga kažką pamatė ir greit įsikišo pintį su titnagu atgal 
kapšelin. 

Pro mėlyną ryto ūkaną šviesioje asiendos sienoje pasiro- 
dė tamsi dėmė. Tai atsidarė vartai. 

Beveik tą pačią akimirką išjojo raitelis ant nediduko 
širmo arklio, ir vartai vėl užsidarė. 


Zebas Stampas dėl to daug nesijaudino. Jam labiau rū- 
pėjo, į kurią pusę pasuks šis ankstyvas keleivis. Ir jo smal- 
sumas buvo patenkintas per keliolika sekundžių. Arklio 
galva ir raitelio veidas buvo atgręžti į jį. 

Jis nebegaišo laiko atpažinti raiteliui ir arkliui. Nė kiek 
neabejojo, kad čia tas pats žmogus ir tas pats arklys, ku- 
riuos šioje vietoje jis matė vakar vakare. Neabejojo jis ir 
dėl to, kad raitelis jos tuo pačiu keliu. 


Zebas nuskubėjo prie savo kumelės, kuo greičiau už- 
dėjo balną, pažabojo ir, paėmęs už virvės, nuvedė į tokią 
vietą brūzgynuose, iš kur galėjo stebėti taką, pats likda- 
mas nematomas. . 


Tada ėmė laukti prijojant raitelio, kurį žinojo esant Ka- 
sijų Kolhauną. Laukė jis ir dar ilgiau — kol raitelis pra- 
jojo pro brūzgynų juostą ir dingo ryto ūkanų apgaubtoje 
prerijų tolumoje. 

Tik tada Zebulonas Stampas įsiropštė į balną ir 
bakstelėjęs žirgui šonan peiliu, atstojančiu pentiną, 
nedelsdamas leidosi pirmyn. , 

Jis jojo paskui Kasijų Kolhauną, bet nebijojo pamesti 
jo iš akių. Rasota žolė jam buvo nelyginant švarus popie- 
riaus lapas, o šyvojo Mustango pėdsakai — lyg aiškiausios 
spausdintos raidės. 

Ir jis kuo lengviausiai skaitė tas raides jodamas risčia, 
netgi šuoliais! 


424 


LXXXI skyrius 
AUKŠTYN KOJOM 


Kolhaunas išjojo į preriją, nėmaž neįtardamas, kad jį 
kas matė, išskyrus Plutoną, kuris jam pabalnojo šyvąjį 
mustangą. 

Nieko jis neįtarė ir jodamas pro tą vietą, kur pasislėpęs 
stovėjo Zebas Stampas. Kolhaunas manė, kad ryto prie- 
blandoje jo nepamatys joks žmogus. 

Išjojęs iš brūzgynų, Kolhaunas pasuko Nuesės link, 
leisdamas arklį greita risčia, kartais šuoliais. 

"Pirmas šešias ar aštuonias mylias. jis mažai domėjosi, 
kas dedasi aplink. Atrodė, jam pakako kada ne kada žvilg- 
telėti tolumon ir tik į priekį. Jis nesidairė nei į kairę, nei 
į dešinę, tik gerokai nutolęs nuo miško, sykį atsigręžė 
atgal.: ; 

Kažkur priekyje — dar nematomas — buvo tas, apie 
ką sukosi jo mintys. | | 
Kas jis toks, težinojo tik pats Kolhaunas ir dar vienas 
žmogus — Zebas Stampas, nors Kolhaunas nė nenutuokė, 
kad kas galėtų numanyti, kokiu tikslu jis joja taip anksti. 

Nors senasis medžioklis rėmėsi vien samprotavimais, 
jis buvo taip įsitikinęs jų teisingumu, lyg pats atsargos 
kapitonas jam būtų patikėjęs savo paslaptį. Zebas žinojo, 
kad Kolhaunas leidosi ieškoti raitelio be galvos, vildama- 
sis vėl jį pamatyti ir pagauti. 

Jo mustangas greitas kaip Teksaso elnias, bet Kolhaunas 
anaiptol netikras, kad pasiseks. Gali būti, kad jis apskri- 
tai nepamatys to, kurio ieško, tikimybė ne didesnė kaip 
du prieš vieną, — pie tai ir sukosi jo mintys jojant per 
prerijas. 

Šitokios dvejonės graužė jam širdį, bet tai, ką patyrė 
pastarosiomis dienomis, dar teikė vilties. | 

Raitelį, kurio ieško, jis du kartus buvo sutikęs toje 
pačioje vietoje. Gal ras ir dabar? 

Tai žalia pieva palei mišką, netoli nuo tos progumos, 
kur, visų Manymu, buvo įvykdyta žmogžudystė. 

„Kaip keista, kad jis vis grįžta tenai, — galvojo Kol- 
haunas, — velniškai keista. Tarsi žinotų... Kvailystė! Pa- 
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prasčiausiai ten sultingesnė žolė, dar tas ežerėlis. Gerai 
būtų, kad ir šiandien jį tenai patrauktų. Gal tada man pasi- 
"sektų jį rasti... Jei ne, gausiu ieškoti miške... Po perkūnais, 
net ir dieną tai menkas malonumas. Brrr! Tačiau ko iš tei- 
sybės man bijoti, kai tasai uždarytas kalėjime? O dėl to 
gabalėlio švino... Aš jį atgausiu, net jeigu reikėtų joti, 
kol arklys užverstų kojas!“ 

— O dangaus karaliau! Kas gi ten? 

Tuos šešis žodžius Kolhaunas jau pasakė balsiai ir taip 
trūktelėjo pavadį, jog arklys beveik atsistojo piestu. Jis 
žiūrėjo į preriją išvertęs akis jau nebe iš nuostabos, bet 
siaubo. j 

Ir nieko čia keista, nes reginys, kurį jis išvydo, galėjo 
išgąsdinti net didžiausią drąsuolį. 

Saulė jau buvo pakilusi virš horizonto ir švietė. tiesiai 
raiteliui už nugaros. Priešais jį driekėsi melsvo ūko juos- 
ta,— garai; kylantys nuo miško, kuris jau buvo nebetoli. 
Medžių nesimatė — juos nelyginant plonytis šydas dengė 
rausva migla, ties viršūnėmis susiliejanti su dangaus žy- 
dryne. 

To šydo fone, 0 gal už jo, tarsi kokioje scenoje pasirodė 
figūra — tokia keista, kad žiūrovas būtų nepatikėjęs savo 
akimis, jeigu nebūtų anksčiau jos matęs. Tai raitelis be 
galvos. 

Tačiau dabar jis atrodė kitoks — tokio jo nebuvo ma- 
tęs nei Kolhaunas, nei kas kitas. Jis buvo visiškai pasikei- 
tęs. Pavidalo to paties, bet kokį dešimt kartų didesnis! 

Tai jau nebe žmogus, o milžinas, ir nebe arklys, o ar- 
klio pavidalo mastodontas — aukštas ir stambus lyg kal- 
nas! | 

Bet čia dar ne viskas. Buvo įvykusi dar viena permai- 
na — juo labiau nepaaiškinama. Raitelis jojo ne per žemę, 
bet dangumi: tiek arklys, tiek raitelis buvo apsivertę aukš- 
tyn kojom! Arklio kanopos buvo aiškiai matyti viršutinia- 
me šydo krašte, o raitelio pečiai, vos nepasakiau — gal- 
va, beveik lietė horizonto liniją. Jo serapė gulėjo gerai, 
kaip ir dera pagal figūrą, visai neveikiama žemės traukos. 
Tas pats buvo ir su pavadžiu, arklio karčiais bei plevė- 
suojančia uodega. Viskas buvo apsivertę aukštyn! 

Iš pradžių šis vaiduokliškas raitelis — daug vaiduok- 
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liškesnis negu bet kada anksčiau — jojo lėtu ramiu žings- 
niu. Ir Kolhaunas žiūrėjo į jį paštiręs iš baimės. 

Tačiau ūmai įvyko permaina. Raitelio kontūrai išskydo, 
o arklys apsisuko ir risčia nubėgo į kitą pusę, nors vis 
dar per dangų. 

Vaiduoklis išsigando ir bėgo tolyn! 

Kolhaunas, kone suparaližuotas iš baiinės, būtų ir toliau 
stovėjęs, jei ne jo paties arklys, kuris staigiai pasisuko ir 
įdavė Kolhaunui į rankas mįslės įminimą. 

 Arkliui, apsisukus, Kolhaunas išgirdo kanopas dunksint 
per preriją ir suprato, kad netoliese esama tikro raitelio, 
jei taip galima pavadinti tąjį, nuo kurio krista tokio krau- 
paus šešėlio. 

— Čia miražas! — šūktelėjo Kolhaunas ir nusikeikė iš 
apmaudo. — Na ir kvailys — taip apsistačiau! Ir apstatė 
mane tas pats prakeiktasis, kurio ieškau. Jis buvo taip arti! 
Kad būčiau supratęs, būčiau galėjęs jį nutverti, kol jis 
dar nebuvo manęs pastebėjęs. Na, o dabar reikia vytis! 
Teprasmegsiu aš kiaurai žemės, po velnių, bet jį pagausiu, 
noIs reikėtų nusivyti į kitą Teksaso kraštą! | 

Riktelėjimas, spustelėjimas pentinais ir pliaukštelėji- 
mas vytiniu buvo aiškus įrodymas, kaip jis skuba — ir jau 
po penkių minučių per prerijas visu greičiu dūmė du rai- 
teliai, abu su prerijų mustangais, vienas paskui kitą, veja- 
masis be galvos, o vijikas su žūtbūtiniu ryžtu širdyje. 


Gaudynės buvo neilgos, bent jau per atviras prerijas, 
ir Kolhaunas beveik manėsi pavysiąs bėglį. | 

Jo arklys lėkė greičiau, gal todėl, kad buvo karštai va- 
romas, O gal todėl, kad anas nebuvo smarkiai išsigandęs ir 
bėgo ne iš visų jėgų. Šyvasis sparčiai: vijosi ir galiausiai 
tiek priartėjo, kad Kolhaunas jau atstatė šautuvą. 

Jis norėjo nušauti aną arklį ir užbaigti gaudynes. Bet iš 
karštųjų nešovė, bijodamas nepataikyti. Jau ne kartą pa- 
simokęs, nespaudė gaiduko, — laukė, kol priartės per šūvio 
atstumą. 

Taip jam svyruojant, begalvis staigiai pasuko iš prerijų 
ir įlėkė į mišką. 

Kolhaunas to nesitikėjo ir atsiliko, tai kolei vėl prisivijo, 
gavo nujoti apie pusmylį. 
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Vydamasis jis artėjo prie tos vietos, kurią gerai, per- 
nelyg gerai pažinojo — prie tos vietos, kur buvo pralietas 
kraujas. 

Kitomis aplinkybėmis jis būtų jos vengęs, bet dabar jį 
buvo užvaldžiusi viena mintis, kuri neleido galvoti apie 
praeitį ir stūmė į šalį bet kokius jausmus, išskyrus gūdžią 
ateities baimę. Tik sugavęs keistąjį raitelį jis galėtų 
atsikratyti šitos baimės, išsivaduoti iš pavojaus, kuris jį 
taip gąsdino. 

Galiausiai jis vėl prisivijo bėglį. Išsiplėtusios jo arklio 

šnervės kone siekė ano arklio uodegą. Kolhauno šautuvas 
gatavai gulėjo ant kairės rankos, dešiniosios pirštai buvo 
prie gaiduko. Jis tik taikėsi, į kurią vietą šauti. 
Dar akimirksnis, ir būtų nuskardėjęs šūvis, kulka būtų 
įsmigusi bėgančiam arkliui tarp šonkaulių, bet tas arklys, 
lyg nujausdamas pavojų, staigiai stryktelėjo į šoną ir, įspy- 
Ięs -vejančiajam arkliui į snukį, nukūrė į kitą pusę! 

Šuolio staigumas podraug su skardžiu piktdžiugišku 
žvingtelėjimu sutrikdė Kolhauną, taip pat ir jo arklį. Tasai 
sustojo, nė nemanydamas vytis toliau, bet pentinai, suva- 
ryti giliai tarp šonkaulių, privertė jį vėl leistis šuoliais. 

Dabar raitelis jį ginė dar smarkiau negu pirma, nes anas 
arklys jau suko iš tako į tankumyną. O ten vydamasis gali 


likti tuščiomis rankomis. | 
Iki tolei Kolhaunas kliovėsi savo arklio greitumu. Ir 


visai nesitikėjo tokios baigties, kuri dabar atrodė įtikima 
ir galima. Todėl jis beviltiškai vėl stvėrėsi šautuvo. 

Tuo tarpu abu raiteliai jau buvo įjoję brūzgynan, ir 
žalios šakos, švilpiančios abipus, jau dengė pirmąjį. 
Bebuvo matyti vien tik arklio strėnos, ir Kolhaunas į jas 


nusitaikė. 
Sieros dūmų debesėlis išsiveržė iš šautuvo vamzdžio, 


kartu pasigirdo pykštelėjimas, ir kažkokš tamsus daiktas, 
atsiskyręs nuo to debesėlio, bumbtelėjo žemėn. Nukritęs 
pašoko aukštyn, pariedėjo ir-po pat Kolhauno arklio kano- 
pomis sustojo. 

Sustot sustojo, bet ir toliau siūbavo į šalis nelyginant 
vilkelis baigdamas suktis. 

Šyvis suprunkštė ir pasitraukė atatupstas. Raitelis persi- 
gandęs suriko. 

Ir nieko čia nuostabaus. Jei būtų skaitęs Šekspyrą, būtų 
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galėjęs pakartoti jo žodžius: „Nepurtyk.garbanų tų kruvi- 
nų“, nes ant žemės gulėjo žmogaus galva, dar su skrybėle, 
dėl kurios kieto apvalaus krašto ji ir siūbavo negalėdama 
sustoti. Veidas buvo atgręžtas tiesiai į Kolhauną, kruvinas, 
sunykęs ir susiraukšlėjęs, akys atmerktos, bet šaltos ir 
negyvos kaip stiklinės, dantys blizgėjo tarp pamėlusių 
lūpų, kurios sakytum nerūpestingai šypsojosi. 

Va ką pamatė Kasijus Kolhaunas. 

Ir matydamas sudrebėjo iš siaubo. Bet ne todėl, kad būtų 
išsibaidęs ko nežemiško ar nesuvokiamo, o todėl, kad 
suprato ir pažino, kas tai. 

Trumpai jis težiūrėjo į tą nebylią, bet tokią iškalbingą 
galvą. Jai dar nenustojus siūbuoti, jis apsuko arklį, su- 
varė jam pentinus giliai į šonus ir nušuoliavo tolyn. 

Bet nebe paskui raitelį be galvos, kuris triukšmingai 
brovėsi per krūmus, o atgal... atgal į prerijas, atgal į Kasa 
del Korvą! 


LXXXII skyrius 
KEISTAS RYŠULYS 


Išlindęs iš tankumyno, medžiotojas nujojo pėdsakais ra- 
miu žingsniu, tarytum būtų turėjęs visą dieną laiko ir nie- 
kur ypatingai jam nebūtų reikėję skubėti. 

Tačiau atidžiai pasižiūrėjęs, būtum pamatęs nerimą. ir 
rūpestį; be to, jis nenustygo ir įtemptai žvilgčiojo į priekį. 

Į Kolhauno pėdsakus jis beveik nesivargino atidžiau 
pasižiūrėti — jam viskas buvo aišku vien retkarčiais me- 
tus žvilgsnį. Jais eiti būtų galėjusi ir viena pati kumelė. 

Tačiau visai ne dėl to: jis jojo neskubėdamas. Jam būtų 
buvę geriau neišleisti Kolhauno iš akių. Bet tada anas jį 
būtų galėjęs pastebėti ir sukliudyti jam pasiekti galutinį 
tikslą. 

Šitas tikslas jam buvo svarbiau už viską, o sekti Kol- 
hauną jis galėjo pasikliaudamas savo įgudimu ir išmany- 
mu. 

Jodamas pamažėle ir apdairiai, bet visą laiką vienodu 
greičiu, jis pagaliau pasiekė tą vietą, kur Kolhaunui buvo 
pasirodęs miražas. 
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Zebas nieko tokio nebepamatė. Miražas buvo išsisklai- 
dęs, ir mėlynas dangus siekėsi su žaliomis prerijomis. 

Tačiau Zebas pamatė tai, kas jį sujaudino ne mažiau: 
čia vieni ant. kitų ėjo dviejų arklių pėdsakai, antrieji — 
įspausti naujojo Kolhauno arklio kanopų, kurias Zebas 
jau buvo išmatavęs. 

Dėl apatinių pėdsakų jam nereikėjo spėlioti — pažino 
juos puikiai, kaip būtų pažinęs savo kumelės pėdas. 

— Vis dėlto tas šunsnukis jį rado! — pasakė Zebas žiū- 
rėdamas į dvigubus pėdsakus. — Bet tai dar nereiškia, — 
toliau susimąstęs kalbėjo, — kad pagavo. Tačiau kas žino? 
Galėjo ir pagauti, kad jį kur perkūnas! Juk mustangas ga- 
lėjo prisileisti kitą mustangą, na, o jei prisileido, tai... 

— Kokio kipšo aš čia stoviu visą valandą? Nėra kada 
trypčioti. Jeigu Kolhaunas jį pagavo ir pasiėmė ką norė- 
jo, tada pašvilpk... nieko man nebeišeis. Reikia paskubėti. 
Na, senute, pirmyn, žiūrėkim, gal pasivysim tą šyvį, kurs 
čia prieš pusvalandį prabėgo. Parodyk, kad tu moki būti 
tokia pat greita kaip aniedu. Na-a-a! 

Užuot žiauriai paraginęs kumelę peiliu; Zebas paspaudė 
jai šoną senu vieninteliu pentinu ir pasileido risčia. Grei- 
čiau joti jis bijojo ir vis atidžiai žvalgė horizontą prie- 
šais. 

„Iš pėdsakų krypties, — mąstė jis, — daugmaž teisingai 
galiu atspėti, kur jie nuves. Sakytum visi keliai ten veda. 
Ten jojo ir tas nelaimingas jaunikaitis... ir nebesugrįžo. 
Ak! Jo vis tiek nebeprikelsi, užtat reikia atlyginti tam 
niekšui, kurs jam gyvastį atėmė. Šventajame rašte pasa- 
kyta: „Akis už akį, dantis už dantį", — taip ir aš padarysiu, 
aptemdysiu kam nors dienos šviesą, nė dantų nebereikės. 
Jis to nė nenujaučia, tasai... Aha! Jis ten joja! Ir begalvis 
taip pat! Abu lekia šuoliais, ir šyvis baigia aną pasivyti, 
kad tave kur paraliai! Jie joja ne čionlink, tai mums nėra 
"ko slapstytis, senute. Bet dėl viso pikto stovėk ramiai. Ki- 
taip jis gali mus pastebėti. Ne, nėra ko bijoti. Taip lėk- 
. damas jis tegali žiūrėti į priekį, ir niekur daugiau. Va! Taip 
ir Maniau — tiesiai į progumą. Ir dumia kiek įkabindamas! 
Na dabar, kumelaite, jojam ir mudu! 

Dar truputį pajojęs risčia, neatitraukdamas akių nuo 
progumos, Zebas atsidūrė miške. | 
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Nors raiteliai jau buvo už posūkio ir jų nebesimatė, Ze- 
bas jojo ne atvira proguma, bet per krūmus jos pakraš- 
čiu. Jojo taip, kad matytų kelią priekyje, bet kad niekas 
nepaštebėtų nei jo, nei kumelės, jeigu pasirodytų iš šitos 
pusės. Tiesa, nieko pasirodant jis nesitikėjo, ir ypač to 
žmogaus, kurį netrukus išvydo. 

Išgirdęs šūvį, Zebas nelabai tenustebo — laukė jo nuo 
pat to mirksnio, kai pamatė gaudynes. Jis labiau stebėjosi, 
kad taip ilgai jo nebuvo girdėti. Kai pokštelėjo šūvis, Ze- 
bas pažino medžioklinį šautuvą ir suprato, kieno jis. Kur 
kas labiau jis nustebo po kelių minučių pamatęs progu- 
moje grįžtant šautuvo savininką, kuris lėkė kaip akis iš- 
degęs! 

— Grįžta, ir taip greitai, — sumurmėjo pamatęs Kolhau- 
ną. — Pasiutusiai keista! Kas nors nutiko, ne kitaip! Che 
che. Dumia tarsi jį vytųsi visas pragaras velnių! O gal jį 
"vejasi begalvis, gal pasikeitė — pirma vienas, dabar ki- 
tas. Tikrai, taip ir bus. Duočiau sidabrinį dolerį, kad taip 
būtų! Che che, cha cha, cho cho chooo! 

Jau prieš tai medžioklis buvo nulipęs žemėn ir su visa 
kumele gerai pasislėpęs už krūmų, kad grįžtantis raitelis, 
kuris netrukus turėjo pralėkti pro šalį, jų kartais 
nepamatytų. 

Ir netrukus jis pralėkė, bet tokiu greičiu ir taip išsigan- 
dęs, kad, ko gero, nebūtų Zebo pamatęs, jei tas būtų stovė- 
jęs ir progumos vidury. 

„Viešpatėliau! — mintyse šūktelėjo medžiotojas, kai 
iš arčiau pamatė siaubo perkreiptą veidą. — Jeigu jo ne- 
siveja visi pragaro velniai, tai jie jau tūno jame! Dievaži, 
bjauresnio reginio už tą veidą nesu matęs kaip gyvas. Gai- 
"la man tos, kurią jis paims už žmoną. Vargšė panelė Poin- 
-dekster! Duok dieve jai laimingai išsisukti ir nepatekti į 
žmonas tokiam kraugeriui. 

Kas čia dabar? Niekas nesiveja?! O jis vis tiek skuodžia! 
Kurlink? Reikia pasekti ir pažiūrėti“. 

Medžiotojas priėjo prie miško krašto įr, pamatęs Kol- 
hauną šuoliuojant namų linkui, šūktelėjo: 

— Atgal namo! Aišku, namo! Na, senute, — vėl prabilo, 
tylomis palaukęs, kol šyvis nutolo. — Dabar mudu josim į 
kitą pusę. Reikia sužinoti, ko jis šovė. 
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Po dešimties minučių Zebas nulipo nuo kumelės ir paė- 
mė nuo žemės tokį daiktą, kurį vien pamatęs, — jau nekal- 
bant apie palytėjimą — galėjo išsigąsti net drąsiausias 
žmogus. 

Tačiau medžiotojas nepabūgo. Jis įžvelgė gerai pažįsta- 
mus veido bruožus, nors oda buvo susiraukšlėjusi ir 
išraiška nuo sukrešėjusio kraujo atrodė kažkokia kraupi. 
Tas veidas jam buvo brangus, kad ir negyvas bėi ne- 
gailestingai persimainęs. | 

Medžiotojas mylėjo tą veidą, kai jis buvo jaunikaičio, 
nesibaidė ir dabar, kai nebepriklausė niekam. | 

Jis pabandė nuimti skrybėlę, bet negalėjo. Galva buvo 
taip sutinusi, jog, rodės, skrybėlė augte priaugusi. 

"Laikydamas galvą natūralioje padėtyje, Zebas ilgokai 
žiūrėjo į ją su meile. 

— O dieve, dieve! — sudejavo galiausiai. — Kokia 
dovana tėvui ir seseriai! Ne, gal nenešiu jiems. Verčiau 
palaidosiu čia kur nors ir niekam nesakysiu nieko. Bet ne, 
po paraliais! Ką aš sau manau! Gal ji ir nebus grandis 
įrodymų grandinėje, bet vis padės ką išsiaiškinti. Pašėlu- 
siai keistas bus liudytojas nunešus į teismą! 

Sulig tais žodžiais Zebas atrišo savo gūnią ir rūpestingai 
suvyniojo į ją galvą su visa skrybėle. Tada užkabino tą 
keistą ryšulį ant balno gugos, vėl užsėdo ant kumelės ir 
susimąstęs leidosi per mišką. 


LXXXIII skyrius 
ĮSTATYMO SAUGOTOJAI 


Trečią dieną būnant karo kalėjime Morisui Džeraldui 
„praėjo karštinė ir jis liovėsi kliedėjęs. Ketvirtą dieną jis 
beveik visai pasveiko. Penktoji diena buvo paskirta teis- 
mui! 

Tokia skuba bet kur kitur būtų buvusi palaikyta nedera- 
ma, tačiau Teksase, kur žmogus gali įvykdyti didžiulį nu- 
sikaltimą, būti nuteistas ir pakartas per trumpą dvidešimt 
keturių valandų laiko tarpą, atrodė visai paprastas daly- 
kas. 
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Moriso priešai, kurių buvo gausiai, dėl kažkokių prie- 
žasčių reikalavo sušaukti teismą kuo greičiau, o jo drau- 
gai, kurių buvo nedaug, negalėjo pateikti motyvų priėšin- 
gam sprendimui. | 

Gyventojai reikalavo skubiai ir neatidėliojant vykdyti 
teisingumą, kartodami jaudinančią ir seną kaip pasaulis 
frazę: „Nužudytojo kraujas šaukiasi keršto“. 

Greitojo teismo šalininkams dar padėjo ir palankios ap- 
linkybės. Aukščiausiojo apygardos teismo teisėjas vizita- 
vo savo valdas, ir tomis dienomis, kai jis turėjo atvykti į 
Indžo fortą, buvo paskirtas bylų nagrinėjimas. Tai ir Mo- 
riso Džeraldo, kaip ir kitų įtariamų žudikų byla, turėjo 
būti svarstoma tuo pačiu metu. 

Kadangi niekas neprieštaravo, tai niekas nepaprašė ir 
atidėjimo, todėl teismas buvo paskirtas to mėnesio pen- 
kioliktą dieną. | 

Kaltinamasis turėjo teisę reikalauti gynėjo. Tačiau mies- 
telyje nebuvo advokato, nes tose pasienio apygardose visi 
teisininkai paprastai važinėja su teisėju, o teisėjas dar ne- 
buvo atvykęs. Ir vis dėlto dalyvauti byloje atvyko garsus 
advokatas iš San Antonijo. Jis pareiškė atvykęs savo 
noru! | 

Gal tas džentelmenas buvo toks kilnus, o gal norėjo pa- 
sirodyti prieš kongresą, bet paėjo kalbos, kad čia atva- 
žiuoti jį paskatinęs auksas, gautas iš gražių rankučių. 

„Jeigu jau pradėjo lyti, tai lis kaip iš kibiro“. Ši patar- 
lė, teisingai apibūdinanti Teksaso orą, dabar pasirodė 
teisinga ir kalbant apie advokatus. 

Prieš mustangų gaudytojo teismą iš vakaro į Indžo fortą 
atvyko dar vienas advokatas ir pareiškė būsiąs kaltinamo- 
jo gynėjas. 

Šio džentelmeno atkilta iš dar toliau negu San Antonijas, 
jis atkeliavo tolimą kelią, nes buvo iš Smaragdo salos sos- 
tinės ir atvyko čia pasikalbėti su asmeniu, apkaltintu ŽžmMog- 
žudyste. Teisybė, vykdamas čia su pavedimu, šis Dublino 
advokatas šito nebuvo numatęs ir gerokai nustebo, kai ap- 
sistojęs misterio Oberdoferio viešbutyje ir pasiteiravęs 
apie Morisą Džeraldą, sužinojo, kad jaunasis airis uždary- 
tas kalėjime. Dar labiau jis nustebo išgirdęs įkalinimo 
priežastį. 
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— Ką jūs sakot! Misterio Džeraldo sūnus kaltinamas 
žmogžudyste?! Misteris Džeraldas, Balacho pilies ir jos 
gražiųjų parkų savininkas? Va aš turiu visus jo popierius 
čia, lagamine. Kur tai as Parodykit, kaip pas jį nu- 
eiti! 

Nors smuklininkas ir pamanė, kad šis atvykėlis kvaiš- 
telėjęs, vis dėlto įvykdė jo reikalavimą — davė žmogų, ku- 
ris nuvedė į kalėjimą. | 

Gal šis airis buvo ir pakvaišęs, bet jo kvaišume būta 
nuoseklumo. Jam ne tik kad nebuvo uždrausta aplankyti 
kalinį, bet jis dar gavo leidimą įeiti į forto kalėjimą ir išei- 
ti iš jo kada tik panorėjęs. 

Tą teisę jis gavo parodęs komendantui kažkokį doku- 
mentą; dėl to paties jis suėjo į PISNEE santykius su 
Teksaso advokatu. 

Advokato atvykimas iš Airijos tokiu kritišku metu su- 
kėlė daugybę kalbų ir svarstymų forte, miestelyje ir aplin- 
kinėse plantacijose. Oberdoferio smuklėje tik ir buvo vi- 
saip spėliojama, juo labiau kad tas žmogus buvo gana sa- 
votiškas, ir smuklininko suteiktos žinios dar labiau įkai- 
tindavo smalsuolius. 


Tačiau šitas įstatymų saugotojas iš anapus vandenyno 
pasirodė ištikimas "savo amato tradicijoms. Neimant do- 
mėn jau aprašyto išsišokimo pačioje pradžioje, kai jis iš 
nustebimo nebepajuto ką sakąs, — daugiau jis neištarė nė 
žodžio, vaikščiojo užsičiaupęs kaip austrė per atoslūgį. 

Bet ir norėdamas kalbėti jis nebūtų turėjęs kada. Jau 
rytojaus dieną buvo nuskirtas teismas, ir tą likusį laiką jis 
prabuvo arba kalėjime su kaliniu, arba tardamasis su San 
Antonijo advokatu. 


Pasklido gandas, kad Morisas Džeraldas papasakojęs 
jiems kažkokią šiurpią istoriją, tačiau niekas nežinojo 
smulkmenų ir visi stačiai degė iš smalsumo. 

Vienas žmogus ją žinojo ir galėjo patvirtinti — tai me- 
džiotojas Zebas Stampas. 

Galėjo būti ir dar vienas, bet su juo nesitarė nei kaltina- 
masis, nei advokatas. 

Zebo nebuvo matyti bendraujant su advokatais. Tik 
kartą su jais pasišnekėjo. O paskui dingo ir nebesirodė nei 


434 


prie kalėjimo, nei mieste, — visi manė jį išėjus, kaip pa- 
prastai, į medžioklę. 

Ir visi klydo. Zebas tuo metu nedirbo savo darbo, na, 
bent jau nemedžiojo to, ką buvo įpratęs — elnių, meškų 
ar kalakutų. 

Teisybė, jis buvo išėjęs medžioti, bet ne paukščio ar 
žvėries, o nenusakomo padaro, kaip ir ne šios žemės būty- 
bės — raitelio be galvos! 


LXXXIV skyrius 
MYLINTIS SUNĖNAS 


— Rytoj teismas, rytoj, ačiū dievui! Per tiek laiko vargu 
ar kas bepagaus tą prakeiktąjį — O gal išvis nepagaus. O 
daugiau man nėra ko bijoti. Nieko jie iš manęs nesužinos, 
kai šito nebus. Bet ir aš pats nieko nesuprantu, tegul mane 
nors pakaria. Jau vien... Keista, ko prisistatė tas šunadvo- 
katis iš Airijos? Taip pat ir tas iš San Antonijo? Įdomu, 
kas jį čia atnešė ir ko? Tikriausiai kas nors pasamdė? Bet 
tegu juos velniai! Man nusispjaut ant jų. Nieko naujo jie 
čia nesužinos. Žmogžudystę įvykdė Džeraldas — visos 
aplinkybės tą rodo ir visi tuo tiki. Nori nenori turės jį pri- 
pažinti kaltu. Tik Zebas Stampas taip nemano, tas įtarus 
gyvatė! Ir niekur jo nematyti. Kur jis pasidėjo? Girdėjau 
sakant, medžioklėje. Nepanašu, kad tokiu metu būtų išėjęs 
medžioti. O gal nori sugauti tąjį? Ir kas būtų, jei sugautų? 
Reikėtų dar pagaudyti ir man pačiam, jei būtų kada. Bet 
dabar nebėra laiko. Rytoj iki vakaro viskas bus baigta, na, 
o-paskui, jeigu ir išaiškės... Po velnių, man vis tiek, kas bus 
paskui! Svarbu, kad viskas gerai išeitų dabar. Paskui — 
kaip dievas duos. Kai vienas bus pakartas už žmogžudystę, 
vargu ar kam berūpės apkaltinti dar kitą. Jeigu kas įtartina 
ir paaiškėtų, niekas nenorės kišti nagų. Tai būtų nuospren- 
dis jiems patiems! 

Tvarkdariai, regis, gerai apdoroti. Atrodo, kad ir pats 
Semas Menlis patikėjo. Išmušiau jam iš galvos visas abe- 
jones, kai pasakiau, ką tą naktį girdėjau. Pasakiau dav- 
giau, negu girdėjau iš tikrųjų, nors ir tiekos užteko mirti- 
nai įsiutinti žmogų. 


— Velniai griebtų! Nieko nebepakeisi! Ji matėsi su juo, 
ir baigta. Bet daugiau jo nebepamatys, irgi baigta... nebent 
danguje. Na, bet tai priklausys nuo jos pačios. Žinoma, aš 
nemanau, kad tarp jų kas nors buvo. Ji ne tokia, nors ir 
nežaboto būdo. Gal tai iš tikrųjų dėkingumas, kaip sako 
ta geltonodė? Ne ne ne! Iš dėkingumo niekas nesikelia vi- 
dury nakties ir neina į pasimatymą sodo gale! Ji myli jį, 
myli! Na ir tegu myli, po velnių! Bet turėti jo niekada netu- 
rės. Ir niekada jo daugiau nėpamatys, nebent ir toliau spy- 
riosis, o pamačiusi tik padės jį pasmerkti. Vienas jos žodis, 
ir jis bus pakartas. Ir jinai tą žodį ištars, jeigu nepasakys 
kito, kurio aš du kartus prašiau. Trečias kartas bus pašku- 
tinis. Jei dabar dar atsisakys, aš parodysiu savo galią. Tada 
šis avantiūristas airis bus pakartas, ir jinai pati bus jo ap- 
kaltintoja. Tada plantacija, namai, negrai, viskas... 

— Ak, dėdė Vudlis, norėjau jus pamatyti. 

Kasijaus Kolhauno monologą nutraukė pasirodęs Vudlis 
Poindeksteris. Nusiminęs jis tylėdamas vaikščiojo be jokio 
tikslo Kasa del Korvo koridoriais ir atsitiktinai užėjo į 
sūnėno kambarį. | 

— Pamatyti mane? Dėl ko, sūnėne? 

Šis skausmo palaužtas žmogus kalbėjo nuolankiai, netgi 
nusižeminęs. Išdidusis Poindeksteris, kurio bijojo du šim- 
tai vergų, dabar stovėjo prieš savo šeimininką! Teisybė, tas 
žmogus, kuris dabar galėjo jį žeminti, buvo jo sūnėnas, se- 
sers sūnus. Tačiau, pažįstant jo būdą, tatai nieko nereiškė. 

— Aš noriu su jumis pakalbėti dėl Lu, — atsakė Kolhau- 
nas. 

Kaip tik tos kalbos Vudlis Poindeksteris labiausiai ir no- 
rėjo išvengti. Apie tai jis bijojo galvoti, ne tik kad šnėkėti, 
juolab su tuo, kuris šią kalbą pradėjo. Tačiau užkalbintas 
neatrodė nustebęs. Jis ir iš tiesų nenustebo. Iš vakardienos 
žodžių ir veiksmų jis nujautė tokį pokalbį turint įvykti.. 

Kolhauno tonas nieko gero nežadėjo. Tai buvo greičiau 
reikalavimas negu prašymas. 

— Dėl Lu? O ką? — paklausė jis dėdamasis ramus. 

— Matot... — pradėjo Kolhaunas tarsi nenorom ar ne- 
drįsdamas, o gal tik apsimesdamas, — aš... aš... norėjau... 

— (Olaš manyčiau, — įsiterpė plantatorius, pasinaudoda- 
mas to neryžtingumu,— kad dabar apie ją geriau nekalbėti. 
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Tie žodžiai nuskambėjo kaip maldavimas. 

— O kodėl gi, dėde? — paklausė Kolhaunas, kuriam 
Poindeksterio pasipriešinimas suteikė drąsos. 

— Tu juk žinai, Kasijau. 

— Taip, suprantu, dabar toks skaudus metas. Dingo 
vargšelis Henris, ko gero, gal net... Bet gal jis dar atsiras, 
ir viskas baigsis gerai. 

— Niekada! Mes jo nebepamatysim... nei gyvo, nei mi- 
rusio. Aš nebeturiu sūnaus. 

— Bet jūs turite dukterį, ji... 

— Užtraukė man gėdą! 

— Aš tuo netikiu, dėde, ne! 

— Kaip suprasti visa tai, ką girdėjau... ką pats savo aki- 
mis mačiau? Kas ją ten nunešė... už dvidešimt mylių, vieną 
pačią, pas paprasčiausią arklių pirklį... prie jo patalo? O 
viešpatie! Ir ko ji ten atbėgo jo gelbėti... gelbėti to, kurs 
nužudė mano sūnų, jos pačios brolį? O viešpatie! 

— Pirmąjį dalyką, aš manau, ji pakankamai paaiškino, — 
tarė Kolhaunas, nors pats taip nemanė. — Na, o antrą'ir 
šiaip lengva suprasti. Bet kuri moteris būtų taip pat pasi- 
elgusi, bet kuri, panaši į Lu. 

— Panašių į ją nėra. Tą sakau aš, jos tėvas. O, kad 
galėčiau manyti taip, kaip tu sakai! Vargšė mano duktė! 
Dabar ji turėtų būti man dar brangesnė, kai nebetekau 
sūnaus! 

— Nuo jos priklauso, kad vėl turėtumėte ir sūnų... tą, 
kuris jau dabar jums artimas ir kuris galėtų pakeisti žuvu- 
Sįjį... kuris gal ir nebūtų toks brangus, bet stengtųsi viso- 
mis išgalėmis, kad jį pamiltumėte. Aš nekalbėsiu mįslėmis, 
dėde Vudli. Jūs suprantate, ką turiu omeny ir kaip esu nu- 
sprendęs. Aš noriu Luizos! 

Plantatorius visai nenustebo, išgirdęs šį lakonišką pa- 
reiškimą. Jis to laukė. Ir vis dėlto jo veidas paniuro dar 
labiau. Buvo aišku, kad siūloma sąjunga jam nepatinka. 

Gali pasirodyti keista: visą laiką jis širdyje buvo už tas 
vedybas ir ne kartą atsargiai apie tai buvo-užsiminęs duk- 
teriai. 

Iki atsikėlimo į Teksasą jis palyginti mažai tepažinojo 
sūnėną. 

Nuo to laiko, kai subrendo, Kolhaunas turėjo Misisipės 
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valstijos pilietybę ir daugiausia gyveno Naujojo Orleano 
mieste. Kada ne kada jis apsilankydavo Luizianoje, ir tiek 
Poindeksteris - jį tepažinojo. Vėliau, kai pusseserė Luiza 
užaugo ir pasidarė tikra gražuolė, Kolhauno viešnagės da- 
rėsi vis dažnesnės ir kas kartą užtrukdavo vis ilgiau ir 
ilgiau. 

Paskui metus jis kariavo Meksikoje ir gavo kapitono 
laipsnį. Pasiekęs pergalių kare, grįžo namo tvirtai pasiry- 
žęs pasiekti pergalę ir meilėje — laimėti gražiosios kreo- 
lės, savo pusseserės, širdį. | 

Nuo to laiko jis kone visiškai apsigyveno dėdės namuo- 
se. Nors ir nelabai mėgstamas jaunosios šeimininkės, jis 
sugebėjo patraukti savo pusėn tėvą tomis priemonėmis, 
kurios retai kada nuvilia. | 

Plantatorius, kadaise turtuolis, dabar buvo nusigyvenęs. 
Per savo išlaidumą jis turėjo prisidaręs daugybę skolų. O 
jo sūnėnas — atvirkščiai: iš neturtingo buvo virtęs turtuo- 
liu. Grynai per atsitiktinumą. Tai nėra ko stebėtis, kad to- 
kiomis aplinkybėmis jie negalėjo išvengti piniginių reika- 
lų! 

Savo krašte, tarp senų kaimynų, Vudlis Poindeksteris 
buvo taip gerbiamas, kad niekas nė neįtarė jį esant sūnėno 
skolininką, o pastarąjį tas sulaikė nuo įprasto pūtimosi ir 
didžiavimosi. | 

Ir tiktai persikėlus į Teksasą, jų santykiai ėmė darytis 
tokie, kokie būna tarp skolininko ir skolintojo. Ypač tai iš- 
ryškėjo tada, kai Kolhaunas keletą kartų bandė pasimeilin- 
ti Luizai, o toji jį atstūmė. 

Dabar plantatorius turėjo progos geriau pažinti tikrą sa- 
vo sūnėno būdą, kuris nuo apsigyvenimo Kasa del Korvo 
asiendoje beveik kas dieną atsiskleisdavo vis iš blogesnės 
pusės. Kolhauno susikirtimas su mustangų gaudytoju ir tai, 
kuo jis baigėsi, anaiptol nepadidino dėdės pagarbos sūnė- 
nui, nors, kaipo giminaitis, plantatorius ir turėjo palaikyti 
jo pusę. 

Buvo ir kitokių. aplinkybių, dėl kurių pasikeitė plantato- 
riaus jausmai, ir šios vedybos, nepaisant daugelio privalu- 
mų, jam pasidarė nebepriimtinos. 

Deja, buvo ir tokių aplinkybių, kurios neleido taip leng- 
vai atmesti pasiūlymo, kad ir labai nemalonaus bei 
nepageidaujamo. . 
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Todėl greičiau negalėji imas apsispręsti negu skausmas 
dėl sūnaus žuvimo nulėmė Poindeksterio atsakymą. 

— Jeigu teisingai supratau, Kasijau, tu kalbi apie vedy- 
bas! Betgi dabar ne metas apie tai galvoti, kai mūsų namuo- 
se gedulas! Vien jau žmonės ką pasakytų! 

— Jūs ne taip Mane supratote, dėde. Aš kalbu ne apie 
vedybas... na, ne dabar pat. Tik apie garantiją, kad tikrai 
susituoksim, kai jau bus galima. 

— Aš tavęs nesuprantu, Kasai. 

— Tuoj viskas bus aišku, tik pasiklausykit. 

— Gerai, klausau. 

— Va ką aš noriu pasakyti. Aš nusprendžiau vesti. Man 
jau greitai trisdešimt, kaip žinot, ir tokio amžiaus žmogui 
metas liautis šlaisčiusis po pasaulį. Man tas jau įsipyko iki 
gyvo kaulo ir ilgiau būti vienas nebeketinu. Aš noriu vesti 
Lu. Skubėti nėra ko. Man tereikia jos pažado — pasirašyto 
ir užantspauduoto, kad nebeliktų jokių neaiškumų ar 
abejonių. Ir tą dalyką noriu dabar sutvarkyti. O kai 
pasibaigs tas visas šurmulys, bus pakankamai laiko 
pasitarti dėl vestuvių ir dėl kitko. 

Kolhauno kalba ir ypač žodis „šurmulys“ skaudžiai už- 
gavo tėvą, gedintį nužudyto sūnaus. Pabudo Vudlio Poin- 
deksterio išdidumas, o podraug ir pasipiktinimas, dažnas 
jo buvusios puikybės palydovas. 

Tačiau neilgam. 

Staiga jam prieš akis iškilo žemė, vergai, turtai, padėtis 
ir skurdas, kuris jam buvo tolygus pražūčiai. 

Bet jis pasidavė ne visiškai, tas buvo matyti iš jo atsa- 
kymo. 

'-— Ką gi, sūnėne, tu iš tikrųjų viską pasakei. Tik aš ne- 
žinau, kaip į tave žiūri mano duktė. Sakai norįs ją imti už 
žmoną. O ji ar nori už tavęs tekėti? Manau, tą reiktų su- 
žinoti? 

— Man atrodo, čia daug kas priklausys nuo jūsų, dėde. 
Jūs esate jos tėvas. Tai galite ją įkalbėti. 

— Abejoju. Ji ne tokia, kurią galėtum įkalbėti prieš jos 
valią. Tu, Kasai, tą žinai ne blogiau už mane. 

— Na, aš žinau tik vieną dalyką, kad nusprendžiau.pa- 
galiau prisišvartuoti, kaip sako jūrininkai, ir noriu, kad Lu 
būtų Kasa del Korvo šeimininkė, nes už ją man nėra ge- 
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resnės visoje apygardoje... netgi visame Teksase. 

Vudlis Poindeksteris net atšlijo išgirdęs tokius nemalo- 
nius žodžius. Pirmą kartą jam buvo pasakyta, kad Kasa del 
Korvo šeimininkas — ne jis! Pasakyta ne stačiai, bet jis 
vis tiek suprato. 

Ir vėl jam stojosi akyse žemės, vergai, turtai, visuome- 
ninė padėtis ir nėturtas bei pažeminimas. Apie nuskurdimą 
jam buvo baisu pagalvoti, bet ne mažiau jis bijojo ir prie- 
šais stovinčio vyriškio, savo sūnėno, kuris taisėsi jam į 
sūnus! | 

Dėl nežinomų priežasčių gėris dažnai leidžiasi nugalimas 
piktybei. Taip buvo ir šį kartą. Poindeksteris pasidavė 
blogiui. Jis prižadėjo padėti sūnėnui sugriauti savo duk- 
ters laimę. 


— Lul 

— Ką, tėte? 

—/ Aš atėjau paprašyti vieno dalyko. 

—. Kokio, tėte? 

— Tu žinai, kad pusbrolis Kasas tave myli. Jis dėl tavęs 
galėtų numirti... dar daugiau — jis nori tave vesti. 

-— Bet aš nenoriu už jo tekėti. Ne, tėte, verčiau numir- 
siu aš pirmoji. Pasipūtęs nenaudėlis! Žinau, ką tai reiškia. 
Ir dar siunčia tave piršliauti. Tai pasakyk jam, kad aš ver- 
čiau išeisiu į prerijas ir manysiuos gaudydama laukinius 
arklius, negu tekėsiu už jo! Taip jam ir pasakyk! 

— Pagalvok, dukra! Tu tikriausiai nežinai... | 

— Kad tu jam skolingas? Žinau, brangus tėveli. Bet aš 
taip pat žinau, kad tu — Vudlis Poindeksteris, o aš — tavo 
duktė. 

Ši subtili užuomina padarė norimą poveikį. Plantatoriui 
vėl sukilo išdidumas, ir jis tarė: 

— Brangioji Luiza, tu visai tokia kaip tavo motina! O aš 
dar buvau dėl tavęs suabejojęs. Atleisk man, kilnioji duk- 
ra! Pamirškim, kas buvo. Daryk kaip išmanai. Jei nori — 
atmesk jo pasiūlymą. 
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LXXXV skyrius 
MIELAS PUSBROLIS 


! 


Luiza Poindekster pasinaudojo tėvo duota laisve. Ma- 
žiau kaip po valandos ji griežtai atmetė Kolhauno pasiū- 
lymą. | 

Tai buvo trečias kartas. Pirmuosius du kartus jis pasi- 
piršo ne oficialiai, — neprašė jos rankos, 0 tik netiesiogiai 
apie tai kalbėjo. 

"Dabar buvo trečias. kartas, ir atsakymas parodė, kad 
paskutinis. Ji paprastai pasakė: „Ne!“, paskui pabrėžtinai 
pridūrė: „Niekada!“ | 

Ji atsakė tiesiai, nešvelnindama nieko ir neatsiprašinė- 
dama. 

„ Kolhaunas ją išklausė be ypatingo nustebimo. Tikriau- 
siai to ir tikėjosi. 

Jis nenusiminė, kaip tokiais atvejais būna, jo veidas iš- 
liko ramus kaip buvęs, ir skruostai nė kiek neišblyško. 
Jis stovėjo priešais gražuolę pusseserę panašus į jaguarą, 
kuris tuoj šoks ant savo aukos. Jo akys tarsi bylojo: „Ne- 
praeis nė minutė, ir tu pakeisi toną“. 

O pasakė jis taip: 

— Tu nejuokauji, Lu? 

— Ne. Argi taip kalba žmogus juokaudamas? 

— Taip kalba žmogus, kuris nenori bent kiek susimąs- 
tyti. | | | 

— Apie ką? 

„— Apie daug ką. 

— Būtent? 

— Na, pirmiausia apie tai, kaip aš tave myliu. 

“Ji neatsakė nieko. 

„— Mano meilė, — pradėjo aiškinti jis, kone maldauda- 
mas, — mano meilė yra tokia, kuri niekada nepraeina. 
Ji gali baigtis tik su mano gyvybe. Net ir tavoji mirtis 
jos nenumalšintų. 

Jis nutilo, bet atsakymo ir dabar nebuvo jokio. 

— Nėra man ko pasakoti savo meilės istorijos. Aš pa- 
milau tave tą pačią dieną... ne, tą pačią valandą, kai pirmą 
kartą pamačiau. Nesakau, kad mano meilė būtų dariusis 
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didesnė laikui bėgant. Tai neįmanoma. Kai aš pirmą kartą 
atjojau pas tavo tėvą... prieš šešerius metus ir nušokau nuo 
arklio, tu; jei prisimeni, pakvietei mane pasivaikščioti po 
sodą, kol bus gatavi pietūs. Buvai dar tada mergaičiukė, 
bet graži kaip suaugusi moteris, tokia pat graži kaip da- 
bar. Kai paėmusi mane už rankos vedeisi žvyruotu taku į 
kėnių pavėsį, tu, aišku, nė nepagalvojai, kad nuo tavo ran- 
kos prisilietimo per mane visą ėjo virpuliai; o tavo mie- 
las čiauškėjimas padarė man tokį įspūdį, kurio nepajėgia 
išdildyti nei Jaikas, nei nuotolis ir netgi girtavimai. 

Kreolė tylėjo, bet klausėsi dabar jau įdėmiau. Vargu ar 
atsirastų moteris, kuri liktų abejinga tokiems saldiems ir 
iškalbingiems žodžiams, tokiam rimtam prisipažinimui. 
Šitokiomis kalbomis ir Liuciferis pasiekė savo tikslą. Luiza 
žiūrėjo į jį su gailesčiu, o gal net palankiai. Tačiau netarė 
nė žodžio. | 

Kolhaunas kalbėjo toliau. 

— Taip, Lu, aš sakau teisybę. -Išbandžiau visus tris at- 
vejus. Šešeri metai — pakankamai ilgas laikas. Nuo Misi- 
sipės iki Meksikos — didelis nuotolis; aš išvykau tenai, 
norėdamas užmiršti tave. Bet negalėjau. O grįžęs ėmiau 
girtauti. Naujasis Orleanas gerai tą žino. 

— Aš nesakau, kad mano meilė pasidarė karštesnė nuo 
pastangų ją nuslopinti. Kartoju — karštesnės nebegali 
būti. Nuo tos valandos, kai tu pirmą kartą paėmei mane 
už rankos ir pavadinai pusbroliu, — gražiuoju pusbroliu, 
Lu! — nuo tos valandos nepamenu, kad mano meilė būtų 
pasikeitusi, na nebent tomis akimirkomis, kai iš pavydo 
imu tavęs nekęsti... ir taip labai, kad galėčiau net nužu- 
dyti! 

— O dieve! Kas čia per kalbos, kapitone Kolhaunai! 
Gryna paikystė! 

— Ir vis dėlto aš kalbu rimtai. Kartais mane! suima toks 
pavydas, kad labai sunku susivaldyti, O sykį nebesusival- 
džiau, ir tu tai žinai. 

— Bet kuo aš kalta, Kasijau. Juk niekada nedaviau tau 
dingsties pamanyti... 

— Žinau, ką pasakysi, gali nė nebaigti. Aš tą padarysiu 
už tave: „...pamanyti, kad aš tave myliu“: Juk tuos žodžius 
buvai beištarianti. Aš to ir nesakau, — kalbėjo jis vis be-' 
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viltiškiau. — Aš tavęs nekaltinu, tu negundei manęs. Kal- 
tas kažkas kitas. Gal dievas, davęs tau tokį grožį, o gal 
velnias, parodęs man tave. 

— Tavo žodžiai mane skaudina. Nemanau, kad čia sa- 
kai tik komplimentus! Pernelyg rimtai šneki, kad taip 
pamanyčiau. Bet patikėk, pusbroli Kasijau, kad tai tik įsi- 
kalbėjimas, ir viskas greit praeis. Juk yra kitų merginų, 
daug gražesnių už mane, kurioms tokie prisiekinėjimai 
būtų be galo malonūs. Kodėl nesikreipi į jas? 

„— Kodėl?— su kartėliu atkartojo jis.— Koks bepras- 
miškas klausimas! 

— Bet aš jį kartoju. Jis ne beprasmiškas. Kur kas be- 
prasmiškesnis yra tavo jausmas, nes turiu tau atvirai pa- 
sakyti, Kasijau, kad aš nemyliu tavęs, negaliu mylėti. 

— Tai ir netekėsi už manęs? 

— Va šitas klausimas tai tikrai beprasmiškas. Aš gi pa- 
sakiau, kad nemyliu tavęs. To, manau, pakanka. 

.— Oaš pasakiau, kad myliu tave. Ir tai viena iš priežas- 
čių, kodėl noriu, kad būtum mano žmona; yra jų ir daugiau. 
Gal norėtum sužinoti? 

Sulig tuo klausimu Kolhauno išraiška pasikeitė — nuo- 
lankumo nebeliko nė ženklo ir akys vėl žybtelėjo plėš- 
riai nelyginant jaguaro. 

— Sakai, yra ir kitų priežasčių. Tai išvardyk jas. Ne- 
sidrovėk. Aš nebijau išgirsti. | 

— Mat kaipė — nusišaipė jis. — Vadinasi, nebijai? 

— Ne. O ko turėčiau bijotiė | 
“— Nesakau, kad bijoti turėtum tu; bijoti turėtų tavo 
tėvas. 

—- Tai sakyk. Visa, kas liečia tėvą, vienodai svarbu ir 
man. Aš — jo duktė, o dabar, deja, ir vienintelė... Na, kal- 
bėk, pusbroli Kolhaunai. Koks gi virš jo pakibo debesis? 

— Ne debesis, Lu, tai daug rimčiau ir svarbiau. Tai sun- 
kumai, kurių jis nebepajėgia įveikti. Tų dalykų tau nerei- 
kėtų žinoti, bet tu verti mane apie juos kalbėti. 

— Nereikėtų man žinoti? Klysti, pusbroli Kasai. Aš 
jau juos žinau. Žinau, kad tėvas įsiskolinęs ir kad kredi- 
torius — tu. Kaip galėčiau nežinoti? Ta tavo arogancija, 
tas nesiskaitymas su niekuo, nesiskaitymas, rodomas vi- 
sada, net ir prie šeimynykščių, labai aiškiai byloja net 
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jiems, kad kažkas negerai. Kasa.del Korvas priklauso tau. 
Aš žinau. Bet aš tau nepriklausau! 

Kolhaunas net sudrebėjo nuo tokios drąsios kalbos. Kor- 
ta, kuria jis kliovėsi, pasirodė nesėkminga. Bet jis lošė 
toliau. Mat turėjo dar stipresnę ir ją metė nedelsdamas. 

— Pamanykit! —- atšovė su pašaipa. — Na ką gi, tegu 
man ir nepriklauso tavo širdis, bet tavo laimė yra... arba 
bus mano rankose... Aš juk žinau, kad tu atsisakai dėl to 
šlykštaus niekšo, kuris../ | 

— Dėl ko? 

— Koks nenuovokumas! 

— Taip, nebent tuo vardu būtum pavadinęs save. Tada 
man viskas būtų aišku. Apibūdinimas nepaprastai tikslus. 

— Tegul bus taip, — atsakė jis, net pamėlynavęs iš pyk- 
čio, bet vis dar stengdamasis susitvardyti. — Jei laikai 
mane tokiu niekingu, tai, ko gero, tavo nuomonė apie mane 
nepablogės, kai pasakysiu, ką manau su tavim padaryti. 

— Padaryti su manimi! Tu per daug savimi pasitiki, 
pusbroli Kasai! Kalbi taip, lyg aš būčiau tavo globotinė 
ar vergė! Bet taip nėra! | 

Kolhaunas, pabūgęs prasiveržusio jos pykčio, nieko ne- 
atsakė. 

— Ką reiškia tas grasinimas? — kalbėjo ji toliau. — Ką 
tu darysi su manimię Norėčiau sužinoti. 

— „Sužinosi. | 

— Tai sakyk! Išvarysi mane į prerijas ar uždarysi į vie- 
nuolyną? O gal į kalėjimą? 

— Ten, be abejo, mielai sutiktum eiti, jeigu tik uždary- 
tų drauge su.. | 

— Na, aš klausau, sere. Tai kas man bus? Sakyk, nes 
nebeturiu kantrybės ilgiau laukti. 

— Neskubėk. Pirmasis veiksmas bus rytoj. 

— Taip greitai? Ir kur, norėčiau žinotiė 

— Prisiekusiųjų teisme. 

— Ką aš ten darysiu? 

— Stosi prieš teismą ir prisiekusiuosius. 

— Jūs linkęs juokauti, kapitone Kolhaunai. Bet žinokit, 
aš tokių kvailiojimų nemėgstu. 

— Nieko sau kvailiojimai! Aš kalbu kuo rimčiausiai. 
Rytoj — teismo diena. Ponas Morisas Džeraldas, o. gal 
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Makšernas arba O'Briedis, bus teisiamas už tavo brolio 
nužudymą. 

— Melas! Visai ne Morisas Džeraldas... 

...jį nužudė, taip norėjai pasakyti? Tą kaip tik ir rei- 
kia į įrodyti. Ir tas bus padaryta: tavo lūpos ištars kaltinimo 
žodžius visų prisiekusiųjų akivaizdoje. 

Luizos akys, didžiulės, panašios į gazelės akis, išsiplėtė 
neregėtai. Jos žiūrėjo į Kolhauną irgi tokiu pat žvilgsniu 
kaip gazelės — baikščiai, nustebusios, klausdamos. 

Keletą sekundžių ji tylėjo. Ją buvo užplūdę tiek min- 
čių — abejonių, baimių, spėlionių ir įtarimų, kad ji negalė- 
jo ištarti nė žodžio. 

— Žinau, ką tu sumanei, — galiausiai ašais — Padary- 
si, kad mane pašauktų į teismą. Bet dėl ko? Nors esu se- 
suo, aš negaliu pasakyti nieko daugiau negu tai, apie ką 
visi kalba. 

"-— Ne, gali, ir daug daugiau. Apie tai niekas nekalba ir 
nežino, kad žmogžudystės naktį tu buvai sodo gale pašky- 
rusi pasimatymą Džeraldui. Niekas taip pat nežino, kas 
per tą slaptąjį pasimatymą įvyko. Kaip įsikišo Henris, kaip 
jis įtūžęs, — ir visai teisingai, juk daroma tokia gėda... 
ne tik jo seseriai, bet ir visai šeimai, — norėjo suvedžio- 
toją. nudėti, tačiau jam sukliudė taip bjauriai apgautoji 
(mergina. Niekas nežino, kas buvo vėliau: kaip Henris lyg 
koks kvailys nujojo paskui tą šunį ir su kokiu tikslu. Be jų 
abiejų, buvo dar du, kurie matė jį išjojant. 

— Du... kas tokie? — paklausė Luiza automatiškai, be- 
veik visai ramiai. 

Atsakymas buvo irgi toks pat šaltakraujiškas. 

„-— Vienas — Kasijus Kolhaunas, antras — Luiza Poin- 
idos | 

„Ji nekrūptelėjo. Net neparodė, kad būtų nustebusi. Iš 
„visos kalbos ji jau numanė, ko laukti. Jos atsakymas tebu- 

Šo gana iššaukiamai ištartas: 


i. — Na ką gil 
į — Na ką gi! — atkartojo Kolhaunas, susikrimtęs, kad 
jo kalba tepadarė tokį menką įspūdį. — Manau, tu supra- 
tai mane? 

— Kaip visada. 

— Tai kalbėti toliau? 
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— Kaip nori. 

—— Tada kalbėsiu. Lu, yra tik vienas kelias išgelbėti 
tavo tėvą nuo skurdo, o tave — nuo gėdos. Žinai, ką turiu 
omeny? 

— Taip, žinau. 

— Tai gal dabar nebeatsisakysi? 

— Dabar juo labiau! 

— Tebūnie taip. Tai rytoj maždaug tokiu metu... tepa- 
deda dangus! Noriu pasakyti, kad rytoj maždaug tokiu me- 
tu tu stovėsi liudytojų suole. 

— Bjaurus šnipe! Negaliu į tave nė žiūrėti. Eik iš čia! 
Tučtuojau. O jei ne; pašauksiu tėvą. 

— Gali nesivarginti. Ilgiau tavęs nebetrukdysiu, jei 
tau taip nemalonu būti su manimi. Palieku tave apsigal- 
voti. Gal iki teismo nuspręsi kitaip. Ir tada, tikiuosi, man 
pasakysi... kol dar nebūsiu teismui pranešęs, kad iškvies- 
tų tave. Labanakt, Lu! Aš miegosiu galvodamas apie tave. 

Su šitais pašaipos žodžiais, vienodai skaudžiais jam pa-. 
čiam, kaip ir tai, kuriai jie buvo skirti, Kolhaunas išėjo iš 
kambario, greičiau panašus į prasikaltėlį negu į laimėtoją. 

Luiza klausėsi, kol jo žingsniai nutilo koridoriaus gale. 
Tada, tarsi išblėsus tam prakilniam įtūžiui, kuris iki tolei 
ją laikė, ji susmuko į krėslą ir suspaudė rankomis krūtinę, 
stengdamasi nuramdyti baisią, ją draskančią raudą. 


LXXXVI skyrius 
TEKSASO TEISMAS 


Brėkšta kitos dienos rytas. Rausva aušra, kylanti nuo 
Atlanto vandenyno bangų, meiliai šypsosi Teksaso sava- 
nai. 

Beveik tą patį akimirksnį, kai rausvi jos spinduliai pa- 
bučiuoja baltas smėlio kopas Meksikos įlankoje, jie palie- 
čia ir vėliavą Indžo forte maždaug už šimto lygų, nes apie 
tiek yra tiesiai Matuojant nuo Matagordos įlankos iki Gva- 
dalupos kalnų atšakų, prie kurių šis fortas stovi. 

Aušra nušviečia vėliavą, kuri tuo metu suplazda ir išsi- 
skleidžia -— raudona, balta ir mėlyna. 
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Ko gero, šitai žvaigždėtai.vėliavai buvo pirmąsyk lem- 
ta pleventi virš tokio įdomaus spektaklio. | 

Galima sakyti, kad veiksmas čia prasidėjo jau auštant. 
Sulig pirmaisiais žaros spinduliais į fortą iš visų pusių 
ėmė rinktis raiteliai. Jie joja po du, tris ar po kokius še- 
šis, atjoję nušoka žemėn, pririša arklius prie statinių tvo- 
ros arba palieka atviroje prerijoje. 

Tada sueina pratybų aikštėn, sustoja būreliais, šneku- 
čiuojasi arba traukia į miestą, o ten, anksčiau ar vėliau, 
užsuka į smuklę pagerbti už baro stovinčio jos šeimininko. 
- Žmonės, kurie čia renkasi, yra įvairūs ir visokių tau- 
tybių. Čia rasi beveik visų Europos šalių atstovų, nors 
dauguma — palikuonys tų stipruolių, kurie išstūmė indė- 
nus iš krauju aplaistytos jų žemės, vigvamų vietose pa- 
sistatė rąstų trobas ir pragyveno amžių kirsdami miškus 
Misisipės pakrantėse. Kai kurie dabar augina kukurūzus, 
kitiems geriau sekasi medvilnė, o nemažas skaičius gyve- 
nančių piečiau yra atsikėlę į Teksasą verstis cukrinių 
švendrių ir tabako auginimu bei perdirbimu. 

Dauguma čia plantatoriai, bet yra ir gyvulių augintojų, 
medžiotojų, arklių pardavinėtojų, krautuvininkų ir kitokių 
pirklių — ne vienas prekiaujantis ir žmonėmis! * 

„Čia susirinko ir teisininkų, ir matininkų, ir žemės spe- 
kuliantų, ir visokių neaiškaus užsiėmimo žmonių — avan- 
tiūristų, pasirengusių imtis bet kokios veiklos: gyvulių 
ženklinimo, žygio prieš komančius ar apiplėšimo anapus 
Rio Grandės. 

4 Jų drabužiai tokie pat įvairūs kaip ir verslai. Juos jau 
ksame aprašę — mat žmonės, sujoję prie Indžo forto, 
B ra tie patys, kur buvo susirinkę Kasa del Korvo kieme, 
Lik dabar jų kur kas daugiau. 

Ė:.: Tačiau šitas susibūrimas skiriasi nuo ano kitu požiūriu. 
Jį puošia moterys — Žmonos, seserys, dukterys. Vienos 
ktjojo raitos, tai ir tebesėdi ant arklių, o medvilninės skry- 
bėlės su vualiais dengia gražius jų veidus nuo kaitrios sau- 
lės; kitos laukia pradžios patogiau įsitaisiusios — po bal- 
tais furgonų tentais arba dar geriau — gražiosė karietose. 
b Visų susirinkta pasižiūrėti įdomaus reginio. Teismo, apie 

kurį jau kada šnekama visoje apygardoje. 
- Nėra ko sakyti, kad bus teisiamas Morisas Džeraždas, 
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žinomas kaip mustangų gaudytojas Morisas. 

Taip pat nėra ko pridurti, kad jis bus teisiamas už Hen- 
rio Poindeksterio nužudymą. 

Ne sunkus nusikaltimas sutraukė tiek žmonių. Ir ne su- 
sidomėjimas kaltininku ir auka — juodu ne taip jau buvo 
čia žinomi. | | 

Tas pats teismas — aukščiausias apygardos teismas — 
ne kartą čia buvo nagrinėjęs įvairias bylas ir teisęs įvai- 
rius nusikaltėlius — vagis, sukčius, mušeikas ir net galva- 

žudžius, bet susirinkdavo gal tik kokios penkiasdešimt 
"žiūrovų, ir, tie patys išsiskirstydavo nesulaukę paskel- 
biant nuosprendžio! 

Taigi ne pats teismas čia sutraukė tiek žmonių, o visa 
virtinė keistų aplinkybių — slaptingų ir melodramatiškų, 
kurios tam tikru atžvilgiu galėjo būti susijusios su nusikal- 
timu ir apie kurias tik ir buvo šnekama. 

Nėra reikalo čia tų aplinkybių vardyti — jos jau žino- 
mos. 

Visi, kurie susirinko Indžo forte, tikėjosi, kad teismas 
atskleis keistąją, iki tol neįmintą paslaptį. 

Žinoma, buvo čia ir tokių, kuriuos atvedė ne vien smal- 
„sumas, o didžiulis rūpestis dėl kaltinamojo likimo. O kiti 
atėjo su dar didesniu skausmu — tai draugai ir giminės to 
žmogaus, kuris buvo laikomas nužudytu — kad jis tikrai 
nužudytas, dar juk nebuvo įrodyta. 

Tačiau tuo beveik niekas neabejoja. Keletas visai nesu- 
sijusių aplinkybių patvirtina, kad čia būtų šitokios pikta- 
darystės, ir visi tvirtai tuo tiki tarsi savo akimis būtų ma- 
tę. 

Jie tik nori sužinoti visas smulkmenas — kaip, kada, 
kodėl. | | 


Dešimta valanda, ir teismas prasideda. 

Minia mažai tepasikeitusi — tik tiek, kad dabar tarp 
tamsesnių ir niūresnių civilių drabužių marguoja karinės 
uniformos. Įgulos kareiviai buvo atleisti nuo rytinio pa- 
tikrinimo ir, turėdami laisvę daryti ką nori, prisidėjo prie 
žiūrovų. Kareiviai ir civiliai — dragūnai, šauliai, pėstinin- 
kai ir artileristai, stovintys pramainiui su plantatoriais, 
medžiotojais, arklių pirkliais, nutrūktgalviais avantiūris- 
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tais, — visi, išgirdę teismo šauklį skelbiant pradžią, nu- 
sprendė niekur nesitraukti, kol teisėjas su juoda kepure 
neištars niūriosios frazės: „Tepasigaili jo viešpats!“ 

Niekas iš minios neabejoja, kad dar iki vakaro išgirs 
tuos baisius žodžius, reiškiančius pasmerkimą. 

To tenori gal tik keletas. Tačiau daugelis tvirtai tiki, 
kad teismas baigsis mirties nuosprendžiu ir kad dar prieš 
saulės laidą Moriso Džeraldo siela nukeliaus į aną pa- 
saulį. 


Teismas vyksta. 

Jūs jau matote prieš akis didelę salę su pakyla viename 
gale, ji atitverta turėklais, vidury stovi stalas, jo gale — 
tarsi kokia dėžė, panaši į katedrą paskaitų salėje (ar į 
bažnyčios klauptą). 

„Jūs matote teisėjus su šermuonėlių skraistėmis, juodo- 
inis mantijomis advokatus su sekretoriais prie šalies; 
taštininkus, šauklius, reporterius, policininkus mėlynom 

uniformom su blizgančiomis sagomis, o toliau — jūra gal- 
vą ir veidų, ne visuomet sušukuotų ir nupraustų. 
Matote dar, kad žiūrovai santūrūs ir susikaupę — ne 
tiek iš mandagumo, kiek iš baimės, kad nepažeistų teismo 
as 

„ Tačiau meskite viską iš galvos, jeigu norite susidaryti 
vaizdą, koks yra Teksaso pasienio teismas — jis taip ne- 
panašus į Anglijos teismą kaip banditų gauja į gvardiečių 
pulką. 
“ Čia nėra atskirų teismo rūmų, nors yra toks viešas kam- 
barys, naudojamas byloms svarstyti ir kitiems tikslams. 
Tačiau diena atrodė būsianti karšta, ir teismas: nusprendė 
posėdžiauti po medžiu! 
„ Tai ir įsikūrė po milžinišku, nukarusiom luizianinėm sa- 
manom apaugusiu ąžuolu, stūksančiu pratybų aikštės pa- 
krašty ir metančiu šešėlį ant žalios prerijos. Po juo buvo 
pastatytas didžiulis stalas ir koks dešimt kėdžių odinėm 
sėdynėm, ant stalo — keli lapai popieriaus, rašalinė su 
žąsies plunksnom, pora nučiupinėtų įstatymų knygų, stik- 
linis. grafinas su persikų degtine, keletas taurelių, dėžė 
Havanos cigarų ir dėžė degtukų. 

Už stalo su teismo reikmenimis sėdi teisėjas ne tik be 
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šermuonėlių skraistės, bet ir be švarko — per tokį karštį 
jis nagrinės bylą vienmarškinis! Vietoj peruko jis užsidė- 
jęs panamą, nusmauktą visai ant šono, kad atsvertų kitoje 
pusėje iš burnos kyšantį pusiau nučiulptą, pusiau surūkytą 
Havanos cigarą. 

Iš kitų sėdinčiųjų apsirengimo sunku spręsti apie jų 
profesiją. Tai teisininkai, advokatai, šerifas su padėjėju, 
forto komendantas, pulko kapelionas, gydytojas, keli kari- 
ninkai ir pora neaiškaus verslo žmonių. 

Kiek tolėliau matyti dvylikos vyrų būrelis — pusė jų sė- 
di ant paprasto suolo, kiti sėdi ar guli ant žolės. 

Tai prisiekusieji, kurie taip pat reikalingi Teksaso teis- 
mui kaip ir Anglijoje, bet Teksase jie dešimt kartų sava- 
rankiškesni ir neklauso, ką sako teisėjas, tuo tarpu Angli- 
joj tas pasitaiko retokai. 

Teisėjas ir prisiekusieji glaudžiai apsupti neapsakomai 
margos minios. Elnio odos striukės, švarkai iš gūnių, nors, 
lauke nepaprastas karštis, dryžuotos palaidinės ir mėlynos 
kelnės, raudoni flaneliniai ar nebaltintos drobės marški- 
niai; dragūnų, šaulių, pėstininkų ir artileristų uniformos — 
viskas susimaišę tame įvairiaspalviame sambūryje. 

Šen. bei ten matyti tam kraštui labiau derantys drabu- 
žiai — trumpi meksikietiški švarkai ir sombrerai. = 


Daugumoje susibūrimų vidurinysis ratas būna išrinktų- 
jų. Šiame susibūrime atvirkščiai. Aukštuomenė yra iš 
krašto. Gražios ir išsipusčiusios damos stovi furgonuose 
arba sėdi elegantiškose karietose taip, kad galėtų matyti 
pro vyrų galvas. Bet jų akys nukreiptos ne į teisėją, nebent 
retkarčiais į jį pažvelgia. Jos žiūri į tris vyrus netoli pri- 
siekusiųjų ir ąžuolo. Vienas jų sėdi, du stovi. Pirmasis yra 
kaltinamasis, kiti d ini 

Iš pradžių už žmogžudystę norėta teisti kitus: Migelį 
Diasą su jo bendrais, taip pat O'Nilą. 

Tačiau per kardomąjį tardymą tas meksikietis ir trijulė 
jo draugų įrodė savo alibi. Tai visi buvo išteisinti. 

Jie prisipažino, kad buvo persirengę indėnais, nes tas 
faktas buvo įrodytas, ir jie kitos išeities nebeturėjo. Bet jie 
sakėsi norėję pažaisti, pajuokauti. O kadangi buvo įrodyta, 
jog tą naktį, kai Henris Poindeksteris dingo, jie miegojo 
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namie, o Diasas buvo dar ir mirtinai girtas, tardytojai. tuo 
ir pasitenkino. 
O Felimo irgi buvo nuspręsta nesodinti į kaltinamųjų 
suolą. Jis tarnas, tai jeigu ką ir. darė, turėjo daryti šeimi- 
ninko liepiamas. 

Todėl nutarta, kad bus daugiau naudos, jei jis bus liudy- 
tojas, one atsakovas. 

Taigi teisiamųjų suole, jeigu taip galima pavadinti, atsi- 
dūrė tik vienas Morisas Džeraldas, visų susirinkusiųjų 
žinomas kaip mustangų gaudytojas Morisas. 


LXXXVI I skyrius 
MELAGINGI PARODYMAI 


Mažai tėra tokių, kurie asmeniškai pažinotų kaltinamąjį, 
nors Mažai tėra ir tokių, kurie nebūtų girdėję jo vardo. 
Ko gero, tokių visai nėra. Tiesa, jis išgarsėjo palyginti 
neseniai, iki dvikovos su Kolhaunu buvo žinomas tik 
kaip puikus arklių gaudytojas. | 

Visi pripažino, kad jis šaunus vaikinas — gražus, veik- 
lus, myli arklius, nešibodi meiliai pažiūrėti į dailią mergu- 
žėlę, nuoširdus kaip dauguma airių ir tiesus. 

"Tačiau tiek gerosios jo savybės, tiek blogosios niekada 
Neišeidavo iš krašto. Jo drąsumas retai kada būdavo be- 
atodairiškas, kaip kad kalbos retai kada virsdavo tuščiais 
tauškalais. Jo veiksmai buvo santūrūs. Žodžiai pasverti, 
net prie taurės veltui nešvaistomi. 

Niekas tikrai nežinojo, iš kur jis atkilo, ko apsigyve- 
no Teksase ir kodėl ėmėsi laukinių arklių gaudymo, sa- 
votiško amato, kuris čia laikomas ne itin garbingu. 

Ypač keista visa tai atrodė tiems, kurie žinojo, kad 
jis ne tik mokytas, bet ir aukštos kilmės, nors Teksase 
tas dalykas ne itin vertinamas. 

Taigi jis stovi priešais minią, žiūrinčią į jį kaip į 
žudiką, vidury nakties praliejusį nekaltą kraują, atėmusį 
gyvybę savo artimui! 

Ar gali toks kaltinimas būti teisingas? Jeigu taip, die- 
ve pasigailėk jo. 
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Tokios mintys sukasi žmonių galvose, kai jie žiūri 
įsmeigę į jį akis, laukdami teismo pradžios. 

Vieni žiūri į jį smalsiai, kiti E MAlgaucycam, bet 
daugumos žvilgsniai pikti ir kerštingi. 

O viena pora akių žiūri visai kitaip negu visos, žiūri 
švelniai, bet tiesiai, ir jose keistai susipynusi baimė ir 
meilė. 

Daug kas pamato šį žvilgsnį, nes išblyškęs žiūrėto- 
jos veidas, pusiau uždengtas karietos užuolaidėlių, yra 
per gražus, kad liktų nepastebėtas. 

Tik nedaugelis tą žvilgsnį supranta. 

Bet tarp suprantančių yra ir pats kaltinamasis, kuriam 
žiūrint į merginą ir į jos akis, iš pasididžiavimo per 
širdį eina virpuliai ir nebegąsdina net pažeminimas. Jis 
laikinai pamiršta baisingą savo padėtį. 

Tuo tarpu jis jaučiasi laimingas. Jam buvo papasako- 
ta, kas dėjosi tada, kai gulėjo be sąmonės. Ir jis žino, 
kad tai, ką jis laikė saldžiomis dangiškomis fantazijo- 
mis, buvo kur kas malonesnė tikrovė. 

Merginos veidas, lyg per sapną pasirodęs prie jo guolio, 
buvo tas pats, kur dabar už užuolaidėlės, ir jo išraiška 
jam byloja, kad tarp daugybės priešiškai nusistačiusių 
Žiūrovų jis turi vieną draugą, kuris liks ištikimas iki 
galo, net jeigu tai bus mirtis. 


Teismas prasideda. 

Jokių įžanginių ceremonijų nėra. Teisėjas nusiima 
skrybėlę, užbrėžia degtuką ir iš naujo užsidega cigarą. 
Patraukęs kokį dešimt kartų, išsiima jį iš dantų, rūkstantį 
padeda ant stalo krašto ir sako: 

— Ponai prisiekusieji! Mes čia susirinkome nagrinėti 
bylos, kuri, manau, jums yra žinoma su visom smulkme- 
nom. Nužudytas žmogus, vieno didžiai gerbiamo piliečio 
sūnus, o va šitas areštuotasis yra kaltinamas jo nužu- 
dymu. Mano pareiga sekti, kad byla būtų nagrinėjama. 
pagal visas taisykles. O jūsų — nuspręsti, išklausius 
visus parodymus, ar kaltinimas teisingas. 

Paskui, kaip dera pagal įstatymą, paklausia kaltinamojo: 

— Ar prisipažįstate kaltas? 

— Ne, — atsakoma tvirtai, bet mandagiai. 
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Kasijus Kolhaunas ir keli žaliūkai, stovintys su juo, 
nepatikliai nusišiepia. 

Teisėjas vėl pasiima cigarą, bet nesako nieko. 

Valstijos prokuroras po keleto įžanginių pastabų prade- 
da liudytojų apklausą. 

Pirmasis pakviečiamas Francas Oberdoferis. Po keleto 
nesvarbių klausimų, kuo verčiasi ir panašiai, jis papra- 
šomas pasakyti viską, ką žinąs apie šį dalyką. Tokia 
Teksaso teismo tvarka. 

Oberdoferio parodymai sutampa su tuo, ką jis jau buvo 
pasakojęs. Tą naktį, kai dingo jaunasis Poindeksteris, 
Morisas Džeraldas — po vidurnakčio — išjojo iš jo namų. 
Išjodamas apmokėjo sąskaitą, — turėjo daug pinigų. Ne- 
dažnai Oberdoferis matydavęs jį tiek turint. Nujojo 
namo, prie Nuesės. Pats nepasisakė kur, nes jo santykiai 
su liudytoju nebuvę draugiški. Liudytojas tik manąs 
jį ten jojus, nes vakarykščiai buvęs jo tarnas ir nusi- 
gabenęs visus jo daiktus su mulu,— viską, išskyrus tai, 
ką mustangų gaudytojas pats nešęsis ant arklio. 

O ką jis nešėsi? 

Liudytojas visko neprisimena. Tikrai nežino, ar kal- 
tinamasis turėjo šautuvą. Nebent buvo meksikiečių pa- 
pročiu prisirišęs iš šono prie balno. Tačiau tikrai matė 
dėklus su pistoletais ir medžioklinį peilį už diržo. Kal- 
tinamasis buvo apsirengęs kaip visuomet — meksikie- 
tiškais drabužiais, ant pečių užsisiautęs dryžuotą mek- 
sikietišką skraistę. Liudytojui pasirodę keista, kad jis 
išjojo taip vėlai. Juoba kad buvo žadėjęs išvykti tik 
rytojaus rytą. 

Iš vakaro jo irgi ilgai nebuvo viešbutyje. O kai tik- 
tai sugrįžo, nieko nebelaukdamas ir išjojo. Viso: labo 
sugaišo tik, kol sumokėjo sąskaitą. Atrodė susijaudinęs, 
skubėjo, bet girtas nebuvo. Jis prisipylė gertuvę vyš- 
nių trauktinės, bet viešbutyje, kol išjojo, negėrė. Liu- 
dytojas gali prisiekti, kad kaltinamasis buvo blaivus. 
O. kad buvo susijaudinęs, liudytojas suprato iš elgesio. 
Balnodamas arklį, kaltinamasis visą laiką kažką piktai 
kalbėjo. Liudytojas nemano, kad šnekinęs arklį, grei- 
čiau jį buvo kažkas supykinęs ir jis širdo dėl to, kas jam 
atsitiko prieš grįžtant į viešbutį. Kur kaltinamasis buvęs, 
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jam nežinoma, bet vėliau išgirdo, kad jį kažkas matęs 
išjojant iš miesto ir pasukant Poindeksterio plantacijos 
link. Paskutiniąsias tris ar keturias dienas žmonės jį 
dažnai matę tame kelyje — dieną ir naktį, pėsčią ir 
raitą, traukiantį ten ir atgal. | 

Tiek Oberdoferis pasakė apie kaltinamąjį. 

Paskui jam pateikiama klausimų apie Henrį Poin- 
deksterį. 

Šį jaunikaitį jis pažinojęs, bet menkai, nes tas labai 
mažai tėra buvęs viešbutyje. Paskutiniąją naktį, po kurios 
jo daugiau niekas nebematė, jis buvo atjojęs. Liudytojas 
nustebo, jį išvydęs, pirmiausia todėl, kad jis čia nesi- 
lankydavo, antra, dėl laiko vėlumo. Jaunasis Poindeks- 
teris į vidų nėjo. Tik įkišo galvą pro duris, pasišaukė 
šeimininką ir pasiteiravo, kur rasti poną Džeėraldą. Jis 
taip pat atrodė blaivus, bet susijaudinęs. Išgirdęs, kad 
mustangų gaudytojo nebėra, susijaudino dar labiau. Pa- 
sakė būtinai norįs jį tą naktį pamatyti ir paklausė, kokiu 
keliu jis nujojo. Liudytojas nurodęs kelią palei Rio Gran- 
dę, kur, jo manymu, mustangų gaudytojas buvo nujojęs. 
Jaunasis Poindeksteris pasakė žinąs tą kelią ir išjojo, 
matyt, ketindamas aną pasivyti. | | 

Dar keletas atsitiktinių klausimų, ir Oberdoferio ap- 
klausa baigiama. | 

Jo parodymai apskritai yra nepalankūs kaltinamajam, 
ypač toji aplinkybė, kad šis pakeitė numatytą išvykimo 
laiką. O tai, kad Moriso Džeraldo būta susijaudinusio 
ir pikto, — nors žmogus, naiviai prisipažinęs nemėgstąs 
kaltinamojo, galėjo ir perdėti, — dar nepalankiau visus 
nuteikia, ir tą parodo teisme pasigirdęs murmesys. 

Bet kodėl toks susijaudinęs buvo ir Henris Poindekste- 
ris? Kodėl jis taip skubėjo pasivyti Džeraldą, ir dar tokiu 
neįprastu laiku — tokiu neįprastu, žinant jo įpročius ir 
pomėgius? . 

Jeigu būtų buvę atvirkščiai — jei Džeraldas būtų 
klausinėjęs apie Poindeksterį ir jį nusivijęs, būtų aiškiau. 
Bet ir tada nebūtų buvę priežasties nužudymui. Kas tą 
galėtų paaiškinti? 

Kxiečiama daugiau liudytojų, bet jų parodymai grei- 
čiau palankūs kaltinamajam. Keletas patvirtina, kad jo 


454 


santykiai su žmogumi, kurį jis kaltinamas nužudęs, buvę 
draugiški. 

Pagaliau pakviečiamas liudytojas, kurio parodymai vi- 
siškai priešingi. Tai Kasijus Kolhaunas. | 

Jo pasakojimas visiškai pakeičia bylos pobūdį. Jis ne 
tik atskleidžia nužudymo motyvus, bet ir patį nusikal- 
timą parodo dešimteriopai žiauresnį. 

Po gudriai suregztos įžangos, kurioje pareiškia, kad 
jam būtų daug maloniau, jeigu nereikėtų apie tai kal- 
bėti, jis kuo nuodugniausiai papasakoja viską: apie 
atsitikimą sode, apie susipykimą, apie Džeraldo pasi- 
traukimą, beje, čia priduria, kad tas nueidamas grasino 
Henriui; apie tai, kaip Henris jį nusivijo,— viską, tik 
nepasako, kodėl nusivijo ir ką visą laiką veikė jis pats. 
Tuos du dalykus jis sąmoningai nutyli. | 

Šie skandalingi faktai nustebina visus — tiek teisėją 
ir prisiekusiuosius, tiek žiūrovus. Ir tas aiškiai matyti: 
pasigirsta grėsmingas šnabždesys, pasipiktinimo šūks- 
mai. 

Bet jie skirti ne tam, kuris viską pasakė, o tam, kuris 
stovi priešais, dabar apkaltintas dvigubai — sūnaus nu- 
žudymu ir... dukters suvedžiojimu! 

Kolhaunui duodant tuos baisius parodymus, pasigirdo 
aimana. Tai suaimanavo senyvas sielvarto prislėgtas 
žmogus, kurį visi žinojo esant abiejų šių nelaimingųjų 
tėvą. 

Bet žiūrovų akys nukreiptos ne į jį. Jos žvelgė ten, kur 
karietoje su užuolaidėlėmis sėdėjo mergina, tokia graži, 
kad ir anksčiau daugelis jau negalėjo atitraukti nuo jos 
akių. 

"Keisti tie žvilgsniai, bet visiškai suprantami, nes ka- 
rietoje sėdi Luiza Poindekster. 

Ar ji čia savo noru, laisva savo valias | 

To žiūrovai klausia vieni kitų, ir per minią nuošia 
šnabždesys. 

„Bet svarstyti nėra kada. Jiems atsako šauklys, tar: 
damas: 

— Luiza Poindekster! 

Kolhaunas išlaikė savo žodį. 
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LXXXVIII skyrius 
LIUDIJIMAS PER PRIEVARTĄ 


"Monotoniškas balsas. dar nebuvo trečią kartą pašaukęs, 
o mergina jau lipo karietos laipteliais. 

Teismo ' vykdytojo atvesta ji atsistojo liudytojams 
skirtoje vietoje. Drąsiai, nė kiek na esutrikusi, ji atsigręžia 
į teismą. 

Visi žiūri 4 ją: vieni klausiamąi, kiti, ko gero, su 
panieka, bet dauguma susižavėję ir slapčia ją palaiky- 
dami, nes negali atsispirti moters grožiui netgi tada, 
kai tas susijęs su nusikaltimu! 

Vienas žmogus žiūri į ją kitaip negu visi — su švelnia 
meile ir vos „pastebimu nepasitikėjimu. Tai kaltinama- 
sis. 

Ji nežiūri į jį, nežiūri į nieką kitą. Tik vieną žmogų, 
matyt, laiko vertu dėmesio — tą, kuris ką tiktai stovėjo 
toje vietoje, kur dabar stovi ji pati. Ji žiūri į Kolhauną, 
savo pusbrolį, taip, tarsi norėtų žvilgsniu nužudyti. 

Gūždamasis nuo to. žvilgsnio, jis traukiasi tolyn, kol 
pasislepia tarp žmonių. 


— Kur jūs, panele Poindekster, buvote tą naktį, kai 
dingo jūsų brolis — klausia kaltintojas. 

— Namie, savo tėvo asiendoje. | 

— Norėčiau paklausti, ar tą naktį buvote išėjusi i 
sodą? 

— Taip. 

— Gal būsite tokia maloni ir pasakysite, kelintą va- 
landą. 

— Vidurnaktį, jei gerai prisimenu. 

— Ar buvote viena? 

— Ne visą laiką. 

— Vadinasi, dalį laiko su jumis buvo kažkas kitas? 

— Taip. 

— Jūs tokia atvira, panele Poindekster, tai gai neat- 
EIES Bylos pranešti teismui, kas tas asmuo? 

— Žinoma, ne. 

— Tai gal pasakysite jo vardą ar pavardę? 
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— Ten buvo du. Vienas — mano brolis. 

— Bet kol brolis dar nebuvo atėjęs, ar buvo kas su 
jumis? 

— Buvo. 

— Tai mes norėtume išgirsti jo pavardę. Manau, pa- 
sakysite. 

„ — Kodėl ne. Prašom žinoti su manim buvo ponas 
Morisas Džeraldas. | 

- Atsakymas visus nustebina. Dar daugiau — jis iššaukia 
net panieką ir pasipiktinimą. 

„Tik vieną žmogų jis paveikia visai kitaip * — kaltina- 
mąjį, ir tas atrodo daug išdidesnis už kaltintojus. 

— Norėčiau paklausti — ar šis susitikimas buvo ne- 
tikėtas, ar iš anksto sutartas? 

:— Sutartas. | 

— Turiu jums, panele Poindekster, pateikti vieną nede- 
šikatų klausimą, jūs man atleiskite, nes tai mano pareiga: 
koks buvo jūsų susitikimo pobūdis, gal geriau būtų pa- 
sakyti — tikslas? 

'"Liudytoja sudvejoja. Bet tik akimirksnį. Paskui pake- 
lia galvą ir, abeji ingai nužvelgusi veidus aplinkui save, 
atsako: 

* -— Pobūdis ar tikslas — tas pats. Nemanau jo slėpti. 
Aš buvau sode susitikti su žmogumi, kurį mylėjau ir 
dabar myliu, nors jis stovi prieš jus kaip nusikaltėlis. 
Manau, dabar sužinojote viską? 

. — Ne visai, — atsako kaltintojas, nepaisydamas minios 
murmėj imo. — Turiu jums pateikti dar vieną klausimą, 
panele Poindekster. Aš kiek nukrypsiu nuo įprastos 
tvarkos, užtat sutaupysiu laiko, todėl, man regis, niekas 
neprieštaraus. Jūs girdėjote, ką sakė tas liudytojas, kuris 
kalbėjo prieš jus. Ar teisybė, kad jūsų brolis išsiskyrė 
p kaltinamūoju susipykę? J 

„ — Teisybė. | 

Nuo atsakymo minia suvirpa — suvirpa iš pasipik- 
A Atsakymas patvirtina Kolhauno žodžius. Ir paaiš- 
kina žmogžudystės priežastį! Žiūrovai nebelaukia, ką 
toliau nori pasakyti liudytoja. Pasigirsta šūksmai: „Pa- 
karti! Pakarti tuojau!“ ir jau norima atlikti šį darbą, ne- 
laukiant teismo nuosprendžio. 
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— Prašom tylos! — išsiėmęs iš dantų cigarą, surinka 
teisėjas ir valdingai nužvelgia visus. 

— Mano brolis jį nusivijo ne pykdamas, — kalba toliau 
liudytoja, nebesulaukusi klausimų. — Jis buvo atleidęs 
ponui Džeraldui ir norėjo pasivijęs jį atsiprašyti. 

— Norėčiau kai ką dėl to pasakyti, — įsiterpia Kolhau- 
nas, nepaisydamas nustatytos tvarkos. — Jie susipyko 
vėliau. Aš girdėjau, stovėdamas asotėjoje. 

— Ponas Kolhaunai! — griežtai sudraudžia teisėjas.— 
Jeigu kaltintojui reikės, jis vėl pakvies jus. O dabar 
malonėkite netrukdyti. 

Dar keletas klausimų, susijusių su paskutiniuoju liu- 
dytojos teiginiu, ir ji atleidžiama iš tos nemalonios pa- 
dėties. 

Ji grįžta į savo karietą; didelis sunkumas slegia 
jai širdį. Juk pasakydama visą teisybę, ji tik pakenkė 
tam, kuriam norėjo padėti. Pakenkė ir sau, nes, eidama 
per minią, jautė į save įsmeigtus paniekinamus žvilgs- 
nius. 

Kavalieriai įžeisti jos pasirinkimo, doruoliai sukrėsti 
atviro prisipažinimo apie vidurnakčio pasimatymą, o ką 
jau kalbėti apie pavydą tam laimingajam, kurį ji taip 
narsiai gynė. 


Kolhaunas pakviečiamas dar kartą ir naujais neteisin- 
gais parodymais dar labiau nuteikia visus prieš kalti- 
namąjį. Kiekvienas jo žodis — melas, bet atrodo kaip 
teisybė. - 

Ir vėl prasiveržia minios pyktis. Vėl pasigirsta šūks- 
mai: „Pakarti!“, šį sykį jau garsesni ir reiklesni. 

Ir veiksmai šį kartą ryžtingesni. Vyrai nusimeta 
švarkus ir trenkia žemėn skrybėles. Moterys furgonuose, 
ir net tos, kur aukštesnio luomo ir sėdi karietose, taip 
pat pasiduoda šiam pašėlusiam tūžmui,— visos, išskyrus 
vieną, pasislėpusią už užuolaidėlių. 

Ji irgi pasipiktinusi, tik dėl kitos priežasties. Ir dre- 
ba, girdėdama šurmulį ne iš baimės, bet iš skaudaus su- 
vokimo, jog pati prie to prisidėjo. Tą sunkią akimirką 
ji prisimena Kolhauno grasinimą, „kad jos lūpos. ištars 
žodžius, įrodančius, jog. žudikas yra Morisas Džeraldas! 
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Šurmulys vis didėja. Girdėti riksmai — kaltinimai Dže- 
raldui; jų tikslas — labiau. įaudrinti minią; triukšmas 
darosi vis didesnis ir grėsmingesnis. 

Teisėjui Robertsui gresia pavojus būti nušalintam — 
jo vietą gali užimti neteisėtas Linčo teismas. 

"Ir kas tada? Tada Moriso Džeraldo bylos nagrinėjimas 
-bus baigtas. Nuosprendžio nebereikės — jis jau aiškus, 
beliks tik jį įvykdyti, o tas truks neilgai: patyrę korikai 
bemat užners jam kilpą ant kaklo ir pakars ant ąžuolo ša- 
kos, kyšančios tiesiai viršum jo! | 

"Taip galvoja beveik visi ir tik laukia, kuris čia ištars 
lemtinguosius žodžius, kuris turės drąsos būti pirmasis. 

Ačiū dievui, ne visi žiūrovai taip nusiteikę. Yra tokių, 
kurie pasiryžę bylą kitaip užbaigti. , 

Štai būrelis uniformuotų vyrų; jie karštai kažko ta- 
riasi. "Tai forto karininkai ir jų komendantas. Po kokios 
ininutės pasitarimas baigtas. Majoro įsakymu suskamba 
trimitas. | 
- Beveik tuo pat metu koks keturiasdešimt dragūnų ir 
toks pat skaičius raitų šaulių pasirodo iš už torto statinių 
tvoros. 

"Išjoję pro vartus, jie per atvirą plotą patraukia ąžuolo 

link. Tylomis, sakytum a išsidėsto vorele ir iš 
trijų pusių apsupa teismą. 
'„ Minia liaujasi šurmuliavusi ir žiūri į tą reginį, kurį 
galima palaikyti atomazga. Ji ne tik nutyla, bet ir nusi- 
"ramina, nes visiems pasidaro aišku, kad tuo būdu forto 
komendantas ėmėsi atsargumo. 

„Taip pat aišku, kad Linčo teismo dėbėbas ir kad įsta- 
tymas vėl paėmė viršų. 

„Be jokių prieštaravimų teisėjas Robertsas vėl gali 
toliau vykdyti savo pareigas, kurios buvo taip šiurkščiai 
Autrauktos. 

1. — Piliečiai! — sušunka jis, žiūrėdamas į minią nebe 
sprašomai, bet greičiau su priekaištu. — Valstijos įstatymų 
turi būti paisoma, ir Teksasas ne išimtis. Negi galima 
'pakarti žmogų, nedavus jam pasakyti nė žodžio pasi- 
teisinti. Tai būtų ne tik įstatymų pamynimas, bet papra8> 
Čiausiai žmogaus nužudymas! 

'. — O jis ar nenužudė žmogaus? — klausia vienas ža- 
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liūkas, stovintis šalia Kolhauno. — Jam būtų atmokėta 
tuo pačiu, ką jis padarė jaunajam Poindeksteriui. 

— Tas dar nėra tikrai žinoma. Dar ne visi parodymai 
išklausyti. Reikia apklausti kitos pusės liudytojus. Tvark- 
dary! — kreipėsi jis į teismo pareigūną, — pakvieskite 
kaltinamojo liudytojus. 

Tvarkdarys pakviečia Felimą O"Nilą, ir tas ateina į 
liudytojų vietą. | 

Tarno, buvusio arklininko pasakojimas — nesklandus, 
pilnas prieštaravimų, tarpais visiškai nepanašus į tiesą, — 
tik dar labiau sumažina šeimininko. galimybę išsitei- 
sinti. | 

Advokatas iš San Antonijo stengiasi kuo greičiau nu- 
traukti jo parodymus, jis deda vilčių į kitą liudytoją. 

Tas pakviečiamas po O'Nilo. 

— Zebulonas Stampas. 

Pareigūno balsui dar nenutilus po ąžuolo šakomis, per 
minią prasibrauna aukštas ir stambus vyras, visų pažįsta- 
mas Zebas Stampas, geriausias apygardos medžiotojas. 

Trys keturi žingsniai, ir jis jau liudytojams skirtoje 
vietoje. | 

Kaip ir dera, jis duoda priesaiką prie Biblijos, o paskui 
ji pakišama jam pabučiuoti. Jis pakšteli taip garsiai, kad 
išgirsta net patys kraštiniai. | 

Nors tas momentas iškilmingas, minioje kur ne kur pa- 
sigirsta kikenimas, kurį tuojau sutramdo teisėjas ir iš da- 
lies pats Zebas, nes jo akys klausiamai žiūri į visus, 
tarsi ieškodamos, kuris čia tas pašaipūnas. Visi gerai 
žino Zebo būdą — iš jo nepasijuoksi, tad nuo skvarbaus 
jo žvilgsnio minia surimtėja, arba bent dedasi surimtė- 
jusi. 

Po keleto įžanginių klausimų, Zebo paprašoma papa- 
sakoti, ką žinąs apie tuos keistus dalykus, kurie taip 
jaudina visą apygardą. k 

Žiūrovai pastato ausis, sulaiko kvapą. Visi mano, kad 
Zebas žino tos paslapties įminimą. 0 

— Na ką gi, ponas teisėjau, — sako jis, žiūrėdamas 
į akis tam cigarą rūkančiam pareigūnui, — aš sutinku 
papasakoti, ką žinau apie šį dalyką, bet jeigu jums ir 
prisiekusiesiems būtų tas pats, tai norėčiau, kad pirma 
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pasipasakotų vaikinas. O tada galėčiau aš, ir mano paro- 
dymai gal patvirtintų jo žodžius. 

— Apie kokį vaikiną tamsta kalbi? — klausia teisėjas. 

— Apie mustangų gaudytoją, aišku. Apie tą, kuris kal- 
tinamas, kad nužudė jaunąjį Poindeksterį. 

— Taip būtų ne visai pagal taisykles, — sako teisė- 
jas, — bet pagaliau juk mūsų tikslas — sužinoti teisybę. 
Bent aš manau, kad nebūtina tų senų formalumų laikytis, 
ir jeigu prisiekusieji neprieštarauja, tebūnie kaip nori 
tamsta. 

Dvylika prisiekusiųjų per savo seniūną pareiškia su- 
tinką. Teksaso pasienio gyventojai ne itin -paiso for- 
„mMalumų, ir Zebo prašymas patenkinamas. 


LXXXIX skyrius 
KALTINAMOJO PASAKOJIMAS 


Pasitaręs su advokatu, kaltinamasis sutinka pasinau- 
doti jam suteikta galimybe. 

Teisėjui davus ženklą, jis išeina į priekį, o sargybi- 
„niai seka atsilikę per porą žingsnių. 
Neverta nė sakyti, kad aplinkui viešpatauja tyla. Net 
„žiogai, iki tol čirpavę tarp ąžuolo lapų, liaujasi džirinę 
smuikelius, tarsi pabūgę tylos, stojusios apačioje. Visų 
„akys įsmeigtos į kaltinamąjį, visų ausys laukia, kada 
„išgirs pirmą tariamosios išpažinties žodį. | 
;  — Teisėjau ir prisiekusieji! — pradėjo jis be jokių man- 
"dagumų kaip tikras teksasietis. — Labai malonu, kad da- 
:vėte man žodį, ir aš pasinaudosiu šia galimybe jūsų ne- 
“gaišindamas. Pirmiausia turiu pasakyti, kad nepaisant 
„daugelio šitoje byloje paminėtų aplinkybių, kurios jums 
„atrodo ne tiktai keistos, bet ir neišaiškinamos, mano 
pasakojimas bus visai paprastas ir padės kai ką suprasti. 
“Ne visį liudijimai, kuriuos čia girdėjote, teisingi. Kai 
"kurie yra melagingi kaip ir lūpos, kurios juos sakė. 

Kalbėtojo žvilgsnis įsmeigtas į Kasijų Kolhauną; ir tas 
visas susigūžia tarsi į jį būtų atstatytas šešių užtaisų 
revolverio vamzdis. 
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„— Teisybė, aš buvau susitikęs su panele -Poindekster, 
kaip čia minėta. Ši kilnioji mergina prisipažindama ma- 
loningai išgelbėjo mane nuo nutylėjimo-nuodėmės, kurią 
antraip būčiau turėjęs padaryti. Taigi sakau viską kaip 
buvo ir prašau manimi tikėti. Teisybė, kad „mūsų pasi- 
matymas buvo slaptas ir kad jį sutrukdė tas, kuris nebe- 
gali papasakoti, kas buvo toliau. Teisybė, kad mudu su- 
sikirtome, tikriau tariant, jis pasakė man piktų žodžių. 
Bet neteisybė, kad vėliau mudu vėl susipykome. Ir 
žmogus, kuris šitaip tvirtina, davęs priesaiką, nebūtų 
drįsęs to padaryti, jei aš būčiau laisvas ir | „galėčiau 
atsakyti jam taip, kaip jis nusipelnęs. 

.Kaltinamojo akys vėl nukrypsta į Kolhauną, kuris tebe- 
stovi užlindęs už Žmonių. | 

— Atvirkščiai, — kalba jis toliau, — kitas mūsų susiti- 
kimas buvo draugiškas — Henris Poindeksteris manęs 
atsiprašė, o aš juo tiesiog susižavėjau. Kam jis būtų galėjęs 
nepatikti? Aš jam ne tik atleidau už tuos kelis žodžius, 
pasakytus įsikarščiavus, bet buvau netgi neapsakomai 
dėkingas, kad susitaikėme. 


— Vadinasi, judu susitaikėtet — klausia teisėjas, pasi- 
naudojęs proga, kai kaltinamasis valandėlę nutilo.— 
Kur tas buvo? 

— Už kokių keturių šimtų jardų nuo tos vietos, kui 
įvyko žmogžudystė. 

Teisėjas pašoka. Prisiekusieji taip pat. Žiūrovai, kurie 
jau stovi, atrodo irgi ne mažiau nustebę. Tai pirmas 
kartas, kai tiesiai paminima nužudymo vieta ir pats nužu- 
dymas apskritai! 

— Jūs turite omeny tą vietą, kur rasta kraujo?— 
abejodamas klausia teisėjas. 

— Aš turiu omeny tą vietą, kur buvo nužudytas Henris 
Poindeksteris. 

Per minią vėl nuošia nauja nustebimo banga — šnabž- 
desys, prislopinti šūksmai. Balsiau už visus pasigirsta ai- 
mana. Ji išsiveržia iš krūtinės Vudliui Poindeksteriui, 
kuris dabar aiškiai sužino, kad sūnaus tikrai nebėra! 
Iki tol jis vis tikėjosi, kad sūnus gal gyvas, tik šiaip kur 
dingęs dėl kokio nors nelaimingo atsitikimo, ligos, pa- 
tekęs indėnams ar panašiai. Mat iki tol nebuvo .-aiškaus 
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jo mirties įrodymo, o vien įvairūs netiesioginiai ir nelabai 
pagrįsti spėliojimai. 

O dabar pats kaltinamasis tą viltį atėmė. 

— Vadinasi, jūs įsitikinęs, kad Henris Poindeksteris 
nebegyvas? — klausia prokuroras. 

— Visiškai, — atsako kaltinamasis. — Jeigu būtumėt jį 
matę taip kaip aš, jums toks klausimas nekiltų. 

—' Jūs matėt lavoną? 

*— „Aš protestuoju prieš tokio pobūdžio apklausą, — 
įsiterpia kaltinamojo advokatas. — Čia teismo nuostatų 
nėpaisymas. 

-— Beje, Senosios tėvynės teismas šito neleistų, — pri- 

duria ir advokatas iš Airijos. — Prokurorui nebūtų duota 
žodžio iki pat kryžminės apklausos. 
* — Čia irgi tokie pat įstatymai, — sako teisėjas, rūsčiai 
mostelėjęs į nuostatų pažeidėją. — Kaltinamasis, kalbėkite 
toliau. Ir kol baigsite, niekas kitas, tiktai jūsų advokatas 
tegalės duoti jums klausimus, kokius tik norės. Prašom. 
Sakykite viską, ką turite pasakyti. 

— Aš kalbėjau apie susitaikymą, — vėl prabyla kalti- 
namasis; — ir pasakiau, kurioje vietoje tai įvyko. Dabar. 
turiu paaiškinti, kodėl ten. 

— Jums jau žinoma, kaip mes išsiskyrėme — panelė 
Poindekster, jos brolis ir aš. Palikęs juos, aš šokau į upę 
ir nuplaukiau iš dalies todėl, kad buvau labai susijaudinęs 
ir troškau kuo greičiau dingti iš tos vietos, visai nesu- 
simąstydamas kaip, o iš dalies todėl, kad nenorėjau jam 
išsiduoti, kaip buvau patekęs į sodą. Tam aš turėjau 
priežasčių. Paupiu grįžau į miestelį. Naktis buvo labai 
šilta — tą tikriausiai prisimenat ne vienas — ir kol 
parėjau į viešbutį, mano drabužiai beveik išdžiūvo. Ba- 
Tas dar buvo atidarytas ir šeimininkas stovėjo už bufe- 
to. Kadangi jis man buvo ne itin svetingas ir aš neturėjau 
ko ilgiau būti po jo stogu, nusprendžiau tuoj pat išjoti 
prie Alamo, juolab kad naktį ir oras vėsesnis. Tarną 
jau buvau išsiuntęs pirma savęs, o pats ketinau išjoti 
rytą, bet po to, kas nutiko Kasa del Korve, man norėjosi 
išvykti kuo greičiau, todėl atsiskaičiau su misteriu Ober- 
doferiu ir leidausi į kelią. 

—-O) pinigai?.. — klausia prokuroras. — Iš kur... 
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— Protestuoju! — nutraukia jį kaltinamojo gynėjas. 

— Malonėkite! — šūktelėja Airijos teisininkas, svaidy- 
damas iš akių žaibus. — Jeigu taip padarytumėte mūsų, 
Golvėjaus teisme, jums būtų kitaip atsakyta! | 

— Tylos, džentelmenai!— valdingai įsako teisėjas.— 
Netrukdykite kaltinamajam kalbėti. 

— Jojau pamažu. Skubėti nebuvo ko. Manęs visai ne- 
traukė miegas, ir man buvo vis tiek, kur praleisiu naktį — 
prerijose ar po savo trobelės stogu. Žinojau,. kad iki 
aušros būsiu namie, ir man to užteko. Jojau neatsigręž- 
damas. Man fė į galvą neatėjo, kad kas galėtų mane vytis. 
Bet kokį pusmylį pajojęs mišku, ties ta vieta, kur eina 
kelias Rio Grandės link, užpakaly išgirdau artėjant kanopų 
bildesį. Buvau už posūkio, kuris ten labai staigus, todėl 
raitelio negalėjau matyti. Bet girdėjau jį jojant risčia. 
„Gal ten kas nors, su kuo man nevertėtų susitikti“, — 
pamaniau, nors nesusimąsčiau, kas ten toks galėtų būti. 
Todėl greičiau iš įpratimo, įgyto gyvenant kaimynystėje 
su indėnais, pasitraukiau tarp medžių ir ėmiau to raitelio 
laukti. Jis greitai pasirodė. Galite įsivaizduoti, koks bu- 
vo mano nustebimas, kai vietoj kažkokio nepažįstamo 
išvydau tą, su kuriuo visai neseniai išsiskyrėm piktuoju. 
Kai sakau „piktuoju“, turiu omeny ne save, tik jį. „Gal 
jis tebėra įtūžęs? Gal manęs nepuolė tik prie sesers? 
O dabar atsivijo reikalauti satisfakcijos už įsivaizduojamą 
jos pažeminimą?“ Gerbiamieji prisiekusieji! Prisipažįstu, 
tokios buvo mano mintys, kai pamačiau jį atjojant. Ta- 
čiau slėptis kaip koks bailys nemaniau. Mano sąžinė 
švari, nusikaltimo jokio nepadaręs. Teisybė, mačiausi 
su jo seserimi slapta, tačiau ne dėl mano kaltės ir ne jos, 
o dėl kitų. Aš ją mylėjau karštai ir tyrai — nebijau to 
prisipažinti. Ir myliu ją dabar. 


Luizos Poindekster karieta stovi žiūrovų rato pakrašty, 
bet ne taip toli nuo kalbėtojo, ir užuolaidėlės nėra visiškai 
užtrauktos, todėl joje girdėti kiekvienas jo lūpų ištartas 
žodis. Nors mergina ir labai nusiminusi, jos veidas nu- 
švinta iš džiaugsmo, girdint tokį drąsų. prisipažinimą. 
Juk tai — jos pačios jausmų aidas, ir skruostai jai pa- 
rausta ne iš gėdos, o iš pergalingo džiaugsmo. Ir ji to 
neslepia. Greičiau atrodo, kad ji įmanydama iššoktų iš 
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karietos, nubėgtų prie to, kuris kaltinamas jos brolio 
nužudymu, ir nieko nepaisydama, kaip gali tik įsimylėjė- 
liai, drąsiai mestų iššūkį jo kaltintojams! 

Bet greitai jos veidą vėl užtemdo liūdesys. Tačiau 
dabar dėl to kaltas ne pavydas. Ji puikiai prisimena, 
ką jis kliedėjo, ir žino, kad tai teisybė. Tą jis patvirtino, 
būdamas pilno proto ir stovėdamas ant mirties slenks- 
čio, kada apgaulei nebėra jokios priežasties! 


XC skyrius - 
TEISMAS IŠKRINKA 


Paskutinieji kaltinamojo žodžiai, suteikę Luizai Poin- 
dekster tiek džiaugsmo, daugumos žiūrovų buvo sutikti 
visiškai kitaip. | 

Tokia yra viena iš žemos mūsų prigimties silpnybių, 
pati nemaloniausia: mums apmaudu, kai matome svetimą 
meilę, ypač jeigu ji karšta ir beribė. 

Ir tą paaiškinti nėra sunku. Tada žinome, kad jam 
arba jai mes visai nerūpime. Tai sena istorija — savimeilė 
užgaunama abejingumo. 

„Netgi tie žiūrovai, kurie nėra pakerėti kreolės grožio, 
negali užgniaužti savotiško pavydo, o ją įsimylėjusieji 
jaučiasi iki širdies gelmių įžeisti to prisipažinimo, kurį 
jie pavadina akiplėšiškumu. : 

Jeigu kaltinamasis neturi geresnių savo nekaltumo 
įrodymų, tai verčiau patylėtų. O dabar jis tik priešiškai 
nuteikė ir tuos, kurie iki tol buvo bešališki. 

Ir vėl suošia minia ir sukruta aplink Kolhauną stovintys 
jo šalininkai. 

Ir vėlei Morisui Džeraldui iškyla pavojus būti neteisėtai 
pastvertam minios. ir pakartam nebesiklausant, ką jis dar 
pasakys! 
gerai išmuštruotus savo karius, teisėjas valdingu balsu 
įsako: „Tylos!“,. ir šurmulys nurimsta, kaltinamajam lei- 
džiama kalbėti toliau.. 

Jis tęsia: 
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— Pamatęs, kas jis, išjojau iš tarikmės ir sustabdžiau 
arklį. Buvo šviesu, ir jis mane pažino iš karto. Užuot 
piktai užsipuolęs — o to tikėtis turėjau priežasčių, — 
jis mane nustebino ir nudžiugino, prašnekindamas kuo 
maloniausiai. Nuoširdžiai ir draugiškai ištiesė man ranką,. 
ir pirmieji jo žodžiai buvo — ar aš galįs atleisti už tai, 
ką jis man pasakęs. Ar bereikia jums aiškinti, kad 
aš jo ranką paėmiau ir. iš visos širdies paspaudžiau? 
"Žinojau, kad toji ranka — tikro draugo, dar daugiau, 
vyliausi. kad vieną dieną ji bus mano brolio ranka. 
Ją paspaudžiau priešpaskutinį kartą. O paskutinis pas- 
paudimas buvo trumpas, kai mudu atsisveikinome ant 
tako ir išsiskyrėme... tada nemaniau, kad amžinai.. 


— Gerbiamieji prisiekusieji! Negaišinsiu jums laiko 
įšštiaiuikndsma mūsų pokalbį — tie dalykai, apie -ku- 
riuos mudu kalbėjome; neturi nieko bendro su šia byla. 
Mudu kiek pajojome drauge, paskui sustojom po me- 
džiu. Čia pasikeitėme cigarais, užsirūkėm. Paskui, kad 
būtų stipresnė užsimezgusi draugystė, pasikeitėm skrybė- 
lėm ir apsiaustais. To aš buvau išmokęs iš komančių, 
tai ir pasiūliau. Aš atidaviau Henriui Poindeksteriui 
savo meksikietišką sombrerą ir dryžuotą serapę, o jis 
man — savo mantiją ir skrybėlę. Tada išsiskyrėm — 
"jis nujojo, o aš pasilikau. 


Kodėl pasilikau, pats nėsuprantu, gal todėl, kad ši 
vieta man buvo pasidariusi brangi — čia mudu susi- 
taikėme, 0 to aš taip didžiai troškau ir taip mažai tikėjau- 
si. Dabar man praėjo noras joti prie Alamo. Buvau 
laimingas ir po medžiu. Tai nušokau žemėn, pririšau 
arklį, susisupau į mantiją ir su visa skrybėle atsiguliau 
ant žolės. Ir per kelias sekundes užmigau. Retai kada 
aš užmiegu taip greitai. Prieš pusvalandį tai būtų buvę 
neįmanoma. Bet kai tiek prisinervinęs nusiraminau, 
miegas mane ir prilenkė, kito paaiškinimo nesugalvoju. 
Bet miegojau ne itin kietai ir neilgai. Tepraėjo kelios 
minutės, ir mane pažadino šūvis. Tikrai nežinojau, ar tai 
šūvis, bet man taip pasirodė. Tačiau mano arklys tą 
gerai suprato. Jis pastatė ausis, suprunkštė, tarsi kas 
būtų į jį šovęs. Pašokau ir ėmiau klausytis. Bet kadangi 
nieko daugiau nebeišgirdau, o greitai ir mustangas nu- 
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siramino, nusprendžiau, jog abu suklydom.. Tikriausiai 
arklys išgirdo einant per tankmę kokį žvėrį, o tai, kas 
man pasirodė šūvis, galėjo būti jo užmintos šakos trakš- 
telėjimas arba vienas iš dažnai girdimų slėpiningų miško 
glūdumos garsų — slėpiningų todėl, kad niekas negali 
paaiškinti, kas juos sukelia. Tai vėl atsiguliau ant žemės, 
daugiau -apie tai negalvodamas, ir iš naujo užmigau. 
Dabar manęs niekas nebepažadino ir pabudau pats, kai 
sužvarbau nuo ryto vėsos. Gulėti po medžiu buvo ne- 
bemalonu, tai atrišau arklį ir jau norėjau. joti. Tačiau 
man ausyse vis tebeskambėjo šūvis, net garsesnis, nėgu 
girdėjau pro miegus! Man atrodė, kad buvo šauta toje 
pusėje, kur nujojo Henris Poindeksteris. Gal man 
tik taip vaidenosi, bet pats to nenorėdamas aš siejau 
šūvį su Henriu ir nebegalėjau susivaldyti negrįžęs 
ten ir neišsiaiškinęs. Netoli man tereikėjo grįžti. O dan- 
gau! Ką aš išvydau! Tai buvo... 


— Raitelis be galvos! — sušuko kažkas iš minios krašto, 
ir 1 visi staiga atsigręžė į tą pusę. 

— Raitelis be galvos! — atsiliepė kaip vienas koks 
penkiasdešimt balsų. 

Kas čia? Šaipymasis, nepagarba teismui? 

„Niekas taip nemano, nes visi jau pamatė, kas nutraukė 
teismą. Tai pats raitelis be galvos, tas siaubūnas, lekian- 
tis per preriją. 

— Va jis!.. Joja tolyn! Val 

— Ne, jis joja į mūsų puse: Žiū! Lekia tiesiai čia, 
į fortą! 

Kurį laiką atrodo, jog taip ir yra, bet neilgai, Keistasis 
raitelis ūmai sustoja vidury. prerijos ir žiūrį į minią, 
susirinkusią aplink medį. Arkliui tas Er 'S, matyt, 
„nepatinka, tai jis garsiai suprunkščia, o paku dar 
garsiau sužvengia. | 

Didžiulis susidomėjimas kaltinamojo pasakojimu iš- 
blėsta. Visiems atrodo, kad tas vaiduoklis, kaip tik laiku 
čia prisistatęs, padės išsiaiškinti visa, kas nutiko. 

"Trys ketvirtadaliai vyrų pašoka iš vietos ir nuskuba 
prie arklių. Prisiekusieji, ir tie bent šešetas iš dvylikos 
„nubėga ir prisideda prie tų, kurie vyšis raitelį be gal- 
vos. 
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Pastarasis stovi labai trumpai — tik kol nužvelgia 
minią ir pulką raitų vyrų, pajudėjusių į jo pusę. Tada 
arklys vėl gūdžiai sužvengia, apsisuka ir pasileidžia 
kiek įkabindamas tolyn. Raiteliai šūkaudami nusiveja 
iš paskos. 


XCI skyrius 
GAUDYNĖS MIŠKE 


Gaudytojai lekia per prerijas tiesiai link miško, esančio 
už kokių dešimties mylių. 

Pakeliui būrys vis mažėja ir telieka tik reta vora, nes 
arkliai neišlaiko tokių ilgų ir Da ME lenktynių ir 
vienas po kito pristoja. 

Nedaugelis beprijoja mišką ir tiktai du tespėja pa- 
matyti, kaip raitelis, nė nestabtelėjęs, smunka į tanku- 
myną. | 

Arčiausiai jo yra raitelis su šyvu mustangu, kuris 
vejamas ir vytiniu, ir pentinais, ir riksmais. 

Už jo — gerokai atsilikęs — joja aukštas vyriškis 
su skrybėle nuleistais kraštais ir gūnios švarku. Jo 
arklys liesas, iš pažiūros niekaip nepasakytum, kad gali 
lėkti tokiu. greičiu. Jis raginamas ne vytiniu, pentinais 
ar riksmais, bet kur kas žiauriau; tarpais raitelis jam į 
nugarkaulį ties kryžium įduria peiliu. 

Tie vyrai, aplenkę visus kitus, yra Kasijus Kolhau- 
nas ir Zebas Stampas. | 

Kolhaunas. joja pirmasis, nes jo mustangas labai 
greitas, be to, jis tvirtai pasiryžęs dalyvauti, kai bus 
vykdoma mirties bausmė — sakytum, tas jam būtų žūt- 
būtinai svarbu. 

Senasis medžiotojas nusiteikęs taip pat ryžtingai. Bet 
jis, užuot vien jojęs įprastu žingsniu ir kaip medžioklėje 
sekęs 'pėdomis, dar stengiasi nepaleisti iš akių Kol- 
hauno, tarsi tai jam irgi būtų nepaprastai svarbu. 

Netrukus abudu įjoja į mišką ir-dingsta iš akių ne to- 
kiems atkakliems vijikams. | 


468 


Per tankumyną dumia trys raiteliai — ne stačiai pir- 
myn, o žvėrių takais, čia tiesiai, čia pasukdami į šalį, 
čia vinguriuodami tarp medžių. 

Jie lekia per tankmę ir brūzgynus, hieko nebijodami, 
nepaisydami, kad drasko aštrios kaktusų adatos bei smai- 
lūs akacijų dygliai. 

Šakos lūžta ir traška jiems jojant, o paukščiai, pabai- 
dyti tokio šiurkštaus įsiveržimo, klykdami skrenda tolyn, 
kur saugiau. 

Nuo sausos šakos pakyla juodų. grifų būrys ir ima 
sklandyti padangėje. Jie instinktyviai jaučia, kad tokios 
smarkios gaudynės būtinai baigsis mirtimi. Išskėtę plačius 
sparnus, jie seka paskui raitelius. | 

Šiose lenktynėse bėglio padėtis yra geresnė už gaudy- 
tojų. Jis gali pasirinkti kelią, o tie turi sekti-iš paskos. 
Nors jis gal ir nedaug tenutolsta, bet lėkdamas tarp 
medžių prapuola iš akių abiems, kaip ir tie vienas ant- 
ram. 

Taigi visi trys raiteliai nemato vienas kito, tačiau 
grifai stebi juos visus. 

Pasprukus iš akių gaudytojams, bėglio padėtis pasi- 
daro dar geresnė. Jis gali lėkti visu greičiu, o tie 
turi gaišti, sekdami pėdsakais. Kol kas jie dar gali orien- 
tuotis pagal kanopų bildesį ir šakų -šlamesį bei traš- 
kėjimą, bet pirmasis gaudytojas vis tiek pradeda pulti 
į neviltį. Sulig kiekvienu posūkiu bėglys. vis tolsta ir 
galiausiai jo kanopų 'fau nebegirdėti. 

. — Kad tu prasmegtum, išgama! — apmaudžiai sušunka 
Kolhaunas. — Jis ir vėl paspruks! Ne tokia čia bėda, 
jeigu, be manęs, daugiau nieko nebūtų. Bet dabar aš ne 
vienas. Tas prakeiktas senis jau miške. Kai įjojau, mačiau 
jį už kokių trijų šimtų jardų. O gal kaip nors galima juo 
atsikratyti? Ne, nieko nebus. Jis per daug geras pėdse- 
kys. Po velnių! Vis dėlto galima! 

„Sulig tais žodžiais jis trūkteli pavadį, pasuka arklį 
šonu ir- apžiūri taką, kuriuo ką tik atjojo. Žiūri kaip 
žmogus, kuris turi sugalvojęs kokį planą ir dabar ieško 
tinkamos vietos jam įvykdyti. Tuo metu jo pirštai nervin- 
gai spūsčioja šautuvą, kurį jis karštligiškai sukioja ir 
kraipo. Ir vis dėlto jis dar svyruoja, nesiryžta stotis, 
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kur numatęs. Pasvarstęs, atsisako savo sumanymo. | 

— Neverta, — murma jis. — Per daug žmonių joja iš 
paskos, kas nors dar suseks pagal pėdsakus. Aišku, ras 
lavoną, be to, ir šūvį gali išgirsti. Ne ne! Neverta! 

Jis dar kiek pastovi klausydamasis. Nieko nebegirdėti 
nei prieky, nei užpakaly, tik virš galvos lėtai plazda 
grifų sparnai. Keista, ko tie paukščiai turėtų sklandyti 
viršum jo! . 

— Taip, jis turi čia atjoti. Bjauriai nepasisekė, kad 
kiti šitaip arti! Antraip nudėčiau, kad nebesekiotų iš 
paskos šnipinėdamas. Ir dar taip lengvai! 

Ne taip lengvai, kaip manai, Kasijau Kolhaunai, ir tą 
galėtų pasakyti sklandantys virš galvos paukščiai, jeigu 
tik mokėtų kalbėti. 

Jie mato atjojant Zebą Stampą, bet jis joja tyliai, tuo 
sugriaudamas į jį pasikėsinusiojo planus. 

„Būtų gerai, jei jis pamestų pėdsakus, — mąsto Kol- 
haunas, vėl pasukdamas arklį. — Bet aš tai turiu jais sekti, 
kol tik matysiu, nes kuriam nors iš tų kvailių dar gali 
geriau pasisekti. Tačiau ir aš geras kvailys — praradau 
tiek laiko. Jei nepaskubėsiu, tas senas šunsnukis mane 
pasivys, o tada ir šūvis nebepadės, net jei ir atsirastų 
proga. Velniai griebtų, tada būtų po visam!“ 

Spusteli mustangą pentinais ir spėriai nujoja į priekį 
vingiuotu taku. 

Už poros šimtų jardų vėl sustoja — šįkart iš nuostabos 
ir džiaugsmo. 

Priešais jį, ne daugiau kaip už dvidešimties žingsnių — 
raitelis be galvos. | 

Jis irgi nejuda, o stovi tarp žemų krūmų, kurių viršūnės 
siekia balną. Arklio galva nuleista. Atrodo, jis skabo 
akacijų ankštis. | | 

Taip bent pamano Kolhaunas. 

Jis greitai prisideda šautuvą prie peties, bet taip pat 
greitai vėl nuleidžia. Arklys, kurį taikėsi nušauti, liaujasi 
ramiai stovėjęs ir skabęs ankštis. Tebelaikydamas galvą 
krūmuose jis ima ją trūkčioti ir visaip muistytis! | 

Kolhaunas pamato, kad jis negali pasitraukti, nes jį 
laiko pavadis, užsikabinęs už balno gugos ir apsisukęs 
aplink akaciją! | 
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— Pagaliau sugausiu! Ačiū dievui! Ačiū dievui! 

Jis pasileidžia į priekį, vos galėdamas susivaldyti, 
kad. iš džiaugsmo nesušuktų. Ir susitvardo tik bijodamas, 
kad jo neišgirstų tie, kur joja iš paskos. 

Akimirksnis — ir jis atsiduria prie begalvio raitelio — 
to vaiduoklio, kurį taip ilgai ir nesėkmingai gaudė! 


XCII skyrius 
GRĮŽIMAS NENOROMIS 


„ Kolhaunas nenoromis stveria arklį už nukarusio pa- 
vadžio. 

Arklys bando ištrūkti, bet negali. Jį už galvos laiko 
susipainiojęs pavadis, ir jis tik gali eiti ratu. 

„ Begalvis raitelis visai nekreipia dėmesio ir nė nemė- 
gina jo išvaduoti, o sėdi tiesus balne ir tyli, netrukdy- 
damas arkliui suktis. 

Kiek pasipriešinęs, gyvulys pasiduoda. 

Kolhaunas net sušunka iš džiaugsmo. 

Tačiau jam dingteli viena mintis, ir jis tuoj nutyla — 
juk dar ne viskas padaryta, ką buvo numatęs. 

O ką gi jis numatęs? 

Tai paslaptis, kurią žino tik jis vienas ir kurios — 
kaip matyti iš slaptų, į šalis mestų žvilgsnių — nenori 
niekam kitam atskleisti. | 

Atidžiai apžiūrėjęs supančius brūzgynus ir kiek pasi- 
klausęs, jis imasi darbo. 4 
. Nieko nežinančiam žmogui tas jo darbas galėtų pasi- 
rodyti labai keistas. Jis išsitraukia iš makštų peilį, pakelia 
begalvio raitelio serapės kraštą ties krūtine ir pasilenkia 
į jo pusę, tarsi norėdamas suvaryti peilį į širdį! 
Ranka iškelta. Smūgis jau atrodo garantuotas. 

Ir vis dėlto jis lieka nesmogtas. Sukliudo šauksmas, 
pasigirdęs miške, kur tarp medžių pasirodo žmogus. Tai 
Zebas Stampas. 

— Šalin! Šalin rankas! — surinka medžiotojas, skubiai 
artėdamas per žemus krūmus. — Šalin, sakau! 

*— Ašnieko nedarau, — niūriai atsako buvęs karininkas, 
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slapčia kišdamasis peilį į makštis. — Ką čia dabar kalbat? 
Tas. gyvulys įsipainiojo į krūmus. Aš pabijojau, kad 
vėl nepabėgtų, tai, maniau, perpjausiu gerklę, ir bus ramu. 

— Ak, šit kaip. Bet, man regis, neverta jo pjauti. 
Galim jį ir kitaip sulaikyti. Beje, apie kieno a jūs 
kalbat — apie arklio? 

— Žinoma. 

— Žinoma. Žmogui jau tą darbą padarė kažkas kitas, 
jeigu čia žmogus. Ką jūs apie tai manot, PoRĖ> Kasijau 
Kolhaunai? 

— Velniai žino, ką čia ir manyti. Aš Keiusėjaų kada 
gerai į jį pasižiūrėti. Ką tik pasivijau. O viešpatie!-- 
dėdamasis baisiai nustebęs sako jis.— Tai žmogus, ir 
negyvas! | 

— Kad negyvas — visiškai galimas daiktas. Nepanašu, 
kad gyvas būtų be galvos. O po serape jos irgi nėra? 

— Ne. Tikriausiai ne. Argi galėtų būti? 

— „Kilstelkit ir pamatysit. 

— Nenoriu jo liesti. Jis toks atgrasus. 

— Po paraliais, prieš kokią minutę jūs nebuvote toks 
išrankus. Kas dabar pasidarė? 

— Ak, — mikčiodamas pradėjo aiškinti Kolhaunas, — 
besivydamas aš labai susijaudinau, baisiai įtūžau ant to 
prakeikto raitelio, tai norėjau padaryti galą jo išdai- 
goms... ' 

— Na gerai, — nutraukė Zebas, — aš jį apžiūrėsiu. 
Taip, — pasakė jodamas artyn, akis įsmeigęs į tą keistą 
pavidalą. — Taip, čia žmogus, be jokių abejonių. Negy- 
vas ir sustingęs kaip briedienos kumpis per speigą! 
Vaje! — šūktelėjo, pakėlęs serapės kraštą. — Juk čia tas 
žmogus, dėl kurio nužudymo dabar vyksta teismas. Jūsų 
pusbrolis..: jaunasis. Poindeksteris. Tai jis, o visagalis 
dieve! 2 
. — Ko gero, taip ir bus. O dieve! Čia tikrai jisl. 

— Dievaži! — kalbėjo Zebas toliau, dėdamasis be galo. 
nustebęs. — Tai jau mįslių mįslė. Na, bet nėra ko čia sto-. 
vėti ir spėlioti. Bus geriausia, jeigu pargabensim jį 
namo, taip tebesėdintį balne, — juk jis, regis, tvirtai lai- 
kosi. Arklį aš irgi pažįstu ir manau, kad, užuodęs mano 
kumelę, eis iš paskos nesiaikštydamas. Eikš čia, senute, 
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pasisveikink. Na na! Argi nematai, kad čia senas tavo 
pažįstamas? Tiesa, paskutiniu metu jis labai sunkiai gyve- 
no, tai suprantama, kad nebepažinai. Jau kiek laiko, kaip 
jo niekas nėra šukavęs. 

Jam taip kalbant, arklys su negyvu raiteliu ir senoji 
kumelė suglaudė nosis ir atitraukę draugiškai suprunkštė. 

— Taip ir maniau! — šūktelėjo Zebas, narpliodamas 
susipynusį akacijose pavadį. — Šalia mano kumelės jis 
kuo ramiausiai eis su mumis. Šiaip ar taip, galėsim 
jį sulaikyti neperpjaudami gerklės. Ponas „Kolhaunai,— 
pasakė slapčiom stebėdamas, kaip tas pažiūrės į jo žo- 
džius, — ar jums neatrodo, kad mums nebėra ko gaišti? 
Teismas tikriausiai dar nesibaigęs ir mes galim ten būti 
reikalingi. Dabar juk turime liudytoją, iš kurio gal 
paaiškės, ar mustangų gaudytoją reikia pakarti, ar ištei- 
sinti. Tai kaip, jūs pasirengęs grįžti? | 

— O, žinoma. „EIB jūs kad sakote — nėra čia ko 
bebūti. 

Zebas pajuda pirmas, šalia vedasi pagautąjį arklį. 
Tas nesipriešina, netgi atrodo patenkintas, kad nebe 
vienas. 
“ Kolhaunas joja iš paskos pamažu ir — atidžiau pažiū- 
rėjus — nenoriai. 

Prie posūkio, kur takas staigiai suka už medžių 
guoto, jis sulaiko arklį ir tarsi suabejoja, ar Joti toliau, 
ar šuoliuoti atgal. 

Iš veido matyti, kad jis baisiai -susij audinės, š 

Nebegirdėdamas arklio žingsnių, Zebas Stampas su- 
pranta, kad jo bendrakeleivis sustojo. 

* „Tai trūktelėjęs pavadį sulaiko ir savo kumelę, atsi- 
gręžia ir klausiamai pasižiūri į atsilikėlį. Pamato, koks 
tas susijaudinęs, ir puikiai žino kodėl. 

. Netardamas nė žodžio, nusiima ilgavamzdį. šautuvą 
nuo kairiojo peties ir pasideda ant rankos, . kad bet 
kurią.akimirką galėtų pakelti ir nusitaikyti. Šitaip jis 
sėdi ir žiūri į kavalerijos kapitoną. 

Zebas nesako nieko. Bet žodžių nė nereikia. Užtenka 
judesių, kurie tarsi byloja: „Grįžk, jei išdrįsi“. 

. Kolhaunas, dėdamasis, kad nieko tokio nepastebėjo, 
supranta užuominą ir tylėdamas vėl joja toliau. 
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Bet dabar jam nebeleidžiama sekti iš paskos. Me- 
džiotojui kilo įtarimas, tai jis, nieko nesakydamas, randa 
dingstį praleisti kapitoną. į priekį, o tam belieka sutikti. 

Kavalkada lėtai joja per mišką. 

Priartėja prie prerijos ir galiausiai išvysta priešais hori- 
zontą. 

Kažką pamatęs tolumoje, Kolhaunas. vėl m ir 
sulaikęs arklį susimąsto. 

Jam darosi baisu, kad reikia rinktis — ar r pulti atgal 
į tankumyną ir pasislėpti nuo žmonių akių, ar joti pir- 
myn ir drąsiai pasitikti audrą, kuri tvenkiasi jam virš 
galvos? 

Jis viską atiduotų ką turi, viską, ką tikisi kada nors 
turėti, net Luizą Poindekster, kad tik galėtų atsikratyti 
to nekenčiamo Zebo Stampo, kad bent dešimtį minučių 
galėtų pabūti vienu du su raiteliu be galvos! 

Bet kur tau! Zebas sekė jį visą laiką, o dabar atrodo 
dar nesukalbamesnis. Kolhaunas nenori tuo patikėti, bet 
instinktyviai jaučia, kad senasis medžiotojas jį laiko tikru 
belaisviu ir jei tik jis bandys bėgti, paleis kulką į 
nugarą! 

Bet galų gale ką tas Zebas Stampas gali pasakyti ar 
padaryti? Dar neaišku, ar jis ką žino apie tą dalyką, 
kuris Kolhaunui neduoda ramybės. 

O pagaliau gal apie tai ir visai nebus sužinota? 

Aišku, Zebas kažką įtaria. Tačiau menka bėda. Įtarimų 
reikia bijoti tiems, kurie neturi draugų, o Kolhaunas 
jų turi ne vieną. Jam nėra ko bijoti, kol ta mažytė 
išdavikė nerasta. O ją rasti — labai menka galimybė — 
vienas prieš dešimt. Visai gali būti, kad jos netgi nėra 
ten, kur taikyta, o guli kur nukritusi miške. 

Nuramintas tos vilties, Kolhaunas atgauna drąsą ir 
abejingai — greičiau apsimetęs, negu iš tikrųjų — išjoja 
į atvirą preriją; paskui jį seka Zebas Stampas su savo 
kumelše, o negyvas Henris Poindeksteris joja paskutiny- 
sis. | 
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XCIII skyrius 
NUKIRSTA GALVA 


Pasišalinus dviem trečdaliams žiūrovų ir pusei prisie- 
kusiųjų, bylos svarstymas po medžiu nutraukiamas. 

Tai nėra bylos atidėjimas, o paprasčiausia pertrauka, 
kuri yra neišvengiama ir dėl to visų priimta nepriešta- 
raujant. 

Praeina valanda. Teisėjas per tą laiką surūko porą 
cigarų, išgeria dvigubai tiek taurelių, draugiškai šneku- 
čiuoja su. prokuroru, likusiais prisiekusiaisiais ir tais 
žiūrovais, kurie neturėjo arklių arba nenorėjo jų varyti 
šuoliais ir pasiliko po medžiu. 

Rasti temą pokalbiui nesunku. Ką tiktai įvykęs nu- 
tikimas toks nepaprastas, kad apie jį galima šnekėti ne tik 
valandą, bet ir visą amžių. 

Visi šnekasi ir nekantraudami laukia grįžtant saviškių. 

Jie tikisi, kad raitelis be galvos bus sugautas. Ir viliasi, 
kad jį sugavus bus įminta ne tik jo mįslė, bet atskleista ir 
žmogžudystės paslaptis. 

Tarp jų yra vienas žmogus, kuris galėtų paaiškinti 
pirmąjį dalyką, bet antrojo nežino nei jis. Tai kaltina- 
masis, ir jis tą pasakys, kai vėl galės tęsti savo kalbą. 
„O kolei kas, teisėjui paliepus ir gynėjui patarus, 
jis tyli. 

Po kurio laiko grįžta gaudytojai — ne visi drauge, bet 
būreliais, kokiais atšiliko nebespėdami su kitais. 

. Visi pasako tą patį: niekas nebuvo priartėjęs prie 
ibegalvio raitelio tiek, kad galėtų bent ką pridurti prie 
žo, kas jau žinoma. Ir toliau lieka paslaptis! 

„ Netrukus paaiškėja, kad du, kurie pirmieji nusivijo, 
: lar negrįžę. Tai senasis medžiotojas ir savanorių atsar- 
gos karininkas. Pastarąjį visi matė jojant priekyje, me- 
idžiotojas buvo kiek atsilikęs. 

O daugiau niekas nieko negali pasakyti. Gal jie dar 
tebesiveja? Ko gero, jiems pasiseks. 

Visi atidžiai žiūri į preriją. Tikisi pamatyti grįžtant 
tuodu, o su jais gal bus ir raitelis be galvos. 

Praeina valanda, bet jų — nė ženklo, nei vienų, nei 
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su geidžiamu laimikiu. 

Gal nebelaukti ir bylos nagrinėjimą tęsti toliau? 

Prokuroras reikalauja bylą tęsti, gynėjas taip pat 
karštai ragina atidėti iki rytojaus, nes dar nedavė paro- 
dymų svarbus liudytojas Zebas Stampas. Girdisi balsai, 
reikalaujantys baigti bylą neatidėliojant. 

Teksaso teisme esama samdytų klakerių kaip ir Pary- 
žiaus teatre. Tikros tragedijos turi savo šalininkų kaip 
ir vaidinamos! | 

Tie rėkalotojai laimi. Nusprendžiama tęsti bylos svars- 
tymą, nes kolei kas galima apsieiti be nesamo liudytojo. 
O kol ateis jo eilė, jis gali ir sugrįžti. Jei negrįš, tada 
ir bus galima kalbėti apie bylos atidėjimą. 

Taip nusprendžia teisėjas, ir prisiekusieji jam pritaria. 
Pritaria ir žiūrovai. 

Kaltinamasis vėl pakviečiamas stoti prieš teismą ir tęsti 
taip netikėtai nutrauktą kalbą. 


— Jūs buvote pradėjęs pasakoti, ką pamatėte, — sako 
gynėjas kaltinamajam. — Pasakokite toliau. Tai ką gi jūs 
pamatėte? 

— Žmogų, pasliką gulintį ant žemės. 

— Miegantį? 


— Taip. Amžinuoju miegu. 

— Jis buvo negyvas? 

— Baisiau, jeigu taip gali būti. Pasilenkęs prie jo 
pamačiau, kad jis be galvos. 

— Ką? Galva buvo nukirsta? 

— Taip. Bet aš tą supratau tik atsiklaupęs prie jo. Jis 
gulėjo kniūbsčias, ir galva buvo visai kaip reikia. Net 
su skrybėle! Pamaniau, gal jis miega, bet kartu jutau, 
kad kažkas ne taip. Rankos buvo pernelyg sustirusios. 
Ir kojos. Be to, ant žolės kažkas raudonavo, tik aš iš karto 
nepamačiau, nes dar nebuvo išaušę. Kai pasilenkiau prie 
jo pažiūrėti, užuodžiau sūrų kvapą — taip kvepia žmogaus 
kraujas. Tad abejonių nebeliko — prieš mane buvo negy- 
vas žmogus, ir aš pradėjau jį apžiūrinėti. Ant sprando 
žiojėjo plyšys, pilnas sukrešusio kraujo. Ir pamačiau, 
kad galva nukirsta... 

Per minią nuvilnija siaubo virpulys, pasigirsta 
šūksmai, kaip būna tokiomis progomis. 
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— Ar pažinote tą žmogų? 

— Deja, taip. 

— Net nepamatęs veido? 

— Man to nereikėjo. Viskas buvo aišku, pernelyg 
aišku, iš drabužių. 

— Kokių? 

— Dryžuotos serapės ir skrybėlės. Jie gi buvo mano. 
Jeigu nebūtume apsikeitę, būčiau galėjęs pamanyti, kad 
ten guliu aš. Tai buvo Henris Poindeksteris. 

Pro susijaudinusios minios šurmulį vėl pasigirsta de- 


jonė. 

— Pasakokite toliau, — sako jį klausinėjantis gy- 
nėjas. — Ką dar pastebėjote? 

— Aš jį paliečiau — jis buvo šaltas ir sustingęs. 


Matyt, išgulėjęs jau keletą valandų. Kraujas beveik visai 
išdžiūvęs ir pajuodęs. Bent toks atrodė prieblandoje, nes 
saulė dar nebuvo patekėjusi. Gal būčiau pamanęs, kad 
jis mirė dėl to, jog buvo nukirsta galva. Bet prisiminiau 
naktį girdėtąjį šūvį, ir man dingtelėjo, kad turėtų būti 
kita žaizda, ne vien peilio. Taip ir buvo. Apvertęs lavo- 
ną ant nugaros, serapėje pamačiau skylę, o aplinkui 
medžiaga buvo šlapia nuo kraujo. Pakėlęs serapę, pa- 
sižiūrėjau po apačia — visai po krūtinkauliu buvo šla- 
pia dėmė. Vadinasi, ten įlįsta kulkos. Kadangi tokios pat 
dėmės nugaroje nebuvo, supratau, kad kulka neišlėkė, 
b liko viduje. 

„ — Ar jūs manote, kad jis krito negyvas nuo kulkos, 
o galva buvo nukirsta vėliau? 


L — Be abejonės, jis buvo nušautas. Ir mirė iš karto, 


Na, veikiausiai... po kelių minučių... 
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B — Taip, nors gulėjo visiškai šalia — kaip nukirsta, 
Ūaip ir nepajudinta nei galva, nei kūnas. 

i — Ar nukirsta dailiai, taip sakant, aštriu daiktu? 

r — Taip. 

— Koks tai galėjo būti daiktas? 

„ — Manyčiau, kirvis, na, o gal ir medžioklinis peilis. 
; — Ar jums nekilo kokių įtarimų, kas ir kodėl galėjo 
taip niekšiškai pasielgti? 


477 


— Tada ne, nė mažiausio įtarimo. „Aš taip persigandau, 
kad nieko negalvojau. Man netgi atrodė, kad sapnuoju. 
Bet kai apsiraminau ir įsitikinau, kad čia tikrai Žmog- 
žudystė, pamaniau, jog tai komančių darbas — sutiko 
Henrį Poindeksterį ir nužudė grynai be jokios priežas- 
ties. Tačiau skalpas nenuluptas, netgi skrybėlė tebebuvo 
ant galvos! 

— Tai nusprendėte, kad nužudė ne indėnai? 

— Taip. 

— Apie ką pagalvojote tada? 

— Tuo metu — apie nieką. Juk kiek žinojau, Henris 
Poindeksteris visai neturėjo priešų — nei čia, nei kur 
kitur. O vėliau man kilo įtarimas. Neišsisklaidė jis ir 
dabar. 

— Pasakykite. 

— Protestuoju, — įsiterpia prokuroras. — Mums nerūpi 
sužinoti, ką įtaria kaltinamasis. Man atrodo, pakan- 
ka, kad jam leidžiama pasakoti tą istoriją, labai panašią 
į tiesą. 

— Tai ir leiskite pasakoti, — įsako teisėjas, užsideg- 
damas naują cigarą. 

— Sakykite, ką jūs darėte toliau, — klausia gynėjas, — 
kai pamatėte tą viską, ką čia mums apsakėte? 

— "Pamatęs tą viską aš labai sutrikau ir kurį laiką ne- 
susigaudžiau, ką daryti. Supratau, kad jaunuolis nužu- 
dytas, ir buvau įsitikinęs, kad jį nužudė tas šūvis, 
kurį girdėjau. 

Tačiau kas galėjo šauti? Ne indėnai — dėl to neabe- 
jojau. Pamaniau, gal koks plėšikas. Bet irgi nepanašu. 
Meksikietiška mano serapė verta šimto dolerių. Tai 
plėšikas būtų ją pasiėmęs. Bet dabar ji palikta, nepa- 
imta niekas ir iš Poindeksterio daiktų. Ničniekas. Netgi 
laikrodis tebebuvo liemenės kišenėje ir ant kaklo bliz- 
gėjo sukruvinta grandinėlė! 

Tada nusprendžiau, kad jis nužudytas iš keršto ar 
kokios pagiežos, ir stengiausi prisiminti, ar nesu kada 
girdėjęs, kad jaunasis Poindeksteris būtų su kuo susi- 
pykęs ar užsitraukęs kieno neprielankumą. Bet neprisi- 
miniau nieko. Be to, kodėl nukirsta galva? Tas mane 
labiausiai sukrėtė ir išgąsdino. Ilgiau nebespėliodamas, 
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ėmiau galvoti, ką čia daryti. Pasilikti prie lavono nebuvo 
jokios prasmės. Palaidoti ten — irgi nieko gero. Nu- 
sprendžiau joti į fortą, paprašyti pagalbos ir jį parga- 
benti į Kasa <del Korvą. Bet jei paliksiu miške, jį gali 
rasti kojotai ir kartu su grifais sudraskyti man dar ne- 
spėjus grįžti. Grifai jau dabar, iš pat ankstaus ryto, suko 
ratus. Matyt, buvo jį pastebėję. Nors vaikinas jau buvo 
sužalotas, aš nenorėjau leisti jį sužaloti dar labiau. 
Pagalvojau apie mylinčias akis, kurios greitai į jį žiūrės... 
pro ašaras... 


XCIV skyrius 
PASLAPTIS AIŠKĖJA 


Kaltinamasis nutyla. Niekas nieko nesako — nei ragina 
pasakoti toliau, nei duoda klausimų. Visi supranta, kad 
kaltinamojo kalba dar nebaigta, ir nenori nutraukti pasa- 
kojimo, kuris darosi vis įdomesnis. 

Teisėjas, prisiekusieji ir žiūrovai tyli sulaikę kvapą, 
kiti net išsižioję, visų akys smalsiai įsmeigtos į kal- 
tinamąjį. 

Iškilmingoje tyloje jis vėl prabyla. 

— Paskui man atėjo mintis susukti jį į serapę ir uždengti 
su mantija. Taip maniau apsaugosiąs nuo vilkų ir grifų 
bent kol atjosim jo pasiimti. Tai nusisiaučiau mantiją, 
bet tuo tarpu sugalvojau padaryti kitaip ir, man regis, 
geriau. Užuot jojęs į fortą pats vienas, nusprendžiau 
basiimti drauge ir lavoną. Maniau, paguldysiu skersai 
šrklio ir pririšiu lasu. Privedžiau arklį prie jo ir jau 
Horėjau kelti, bet tuomet pamačiau dar vieną arklį — 
Henrio Poindeksterio. Jis buvo netoli ir kuo ramiausiai 
"upšnojo žolę, tarsi nieko nebūtų atsitikę. Pavadis 
vilkosi per žemę, ir man buvo visai nesunku jį sugauti. 
Bunkiau buvo jį nulaikyti ramiai, ypač kai privedžiau 
prie gulinčio ant žemės šeimininko. Įsikandęs pavadį 
balno U pakėliau vaikiną ir pabandžiau paguldyti skersai 


alno. Užkelti užkėliau, bet jis nesilaikė balne, slinko 
žemėn, nes buvo sustingęs ir nė kiek nesilenkė. Be to, 


479 


arklys, pamatęs, kokią naštą gaus nešti, pradėjo muis- 
tytis, blaškytis. Ir aš supratau, kad nieko nepadarysiu. 

Jau norėjau atsižadėti to sumanymo, bet man atėjo 
nauja mintis, geresnė už aną. Prisiminiau kadaise skai- 
tęs apie Pietų Amerikos gaučius. Kai žmogus miršta ar 
žūsta kur toli pampų gilumoje, jo draugai pargabena 
jį namo pririšę balne sėdintį kaip gyvą. Kodėl ir man 
taip nepadarius su Henriu Poindeksteriu? Pabandžiau jį 
pasodinti pirmiausia ant jo paties arklio. Tačiau jo balnas 
negilus, o arklys vis blaškėsi, tai man nieko neišėjo. Jei 
norėjau parsigabenti jį drauge, beliko tik sukeisti arklius. 
Žinojau, kad maniškis nesipriešins. Be to, mano mek- 
sikietiškas balnas gilus, todėl daug geriau turėjo tikti tam 
reikalui. Neilgai trukus užsodinau Henrį Poindeksterį 
ant arklio visai kaip gyvą. Sustingimas, kuris man iki 
tol trukdė, dabar netgi padėjo. Užsodinau raitą, kojas 
įkišau į balnakilpes ir kietai suveržiau antblauzdžius — 
taip jis turėjo laikytis nenuslydęs. Kad būtų tvirčiau, 
atpjovęs laso, apsukau per juosmenį ir vieną galą pri- 
rišau prie. balno. gugos iš priekio, kitą — iš užpakalio. 
Atskirai dar surišau balnakilpes po arklio papilve, kad 
netabaluotų kojos. 

Dabar susimąsčiau, ką daryti su galva, kurią reikėjo 
taipogi pasiimti. Pakėliau ją nuo žemės ir norėjau numauti 
skrybėlę, bet negalėjau. Galva buvo nepaprastai suti- 
nusi ir sombreras tiesiog priaugęs nelyginant oda. Su- 
pratęs, kad nieko nepadarysiu, pririšau virvės galiuką 
prie kaspino sagties ir pakabinau sombrerą su visa galva 
prie balno. Tuo ir baigėsi mano pasiruošimas kelionei. 
Tadą užsėdau ant laisvojo arklio, o saviškį pašaukiau, 
kad sektų iš paskos, — jis buvo to išmokytas, — ir 
leidausi į kelią. Bet po kokių penkių minučių aš buvau 
išmuštas iš balno ir netekau sąmonės. Jei ne ta priežastis, 
nestovėčiau dabar čia, bent jau kaip kaltinamasis. 

— Išmuštas iš balno! — šūkteli teisėjas. — Kaip tas įvy- 
ko? 

— Tai paprasčiausias nelaimingas atsitikimas, kurio gal 
nebūtų buvę, jeigu ne mano nerūpestingumas. Jodamas 
ant svetimo arklio aš nesilaikiau už pavadžio. Savo 
arklį esu pripratęs valdyti balsu ir keliais, tai pavadis 
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man buvo ne galvoj. Ir nė nepamaniau taip galėsiant 
atsitikti. 

Kiek pajojus, arklys, ant kurio sėdėjau, staiga kažko 
metėsi į šoną ir pasileido šuoliais. Aš sakau „kažko“, 
kitas arklys su keistu raiteliu, kurio dabar, jau visai 
prašvitus, būtų galėjęs išsigąsti tiek arklys, tiek žmogus. 
Aš norėjau suimti už pavadžio, bet nespėjau — arklys 
pasileido lėkti kiek įkabindamas. Iš pradžių visai nesi- 
jaudinau, — maniau, tuoj paimsiu pavadį ir jį sustabdy- 
siu. Bet greitai pamačiau, kad tą ne taip lengva pada- 
ryti. Pavadis buvo nuslinkęs į priešakį, kone prie arklio 
ausų ir, norėdamas jį pasiekti, turėjau gulte užgulti jam 
ant sprando. Besiekdamas pavadžio, visai nebežiūrėjau, 
kurion pusėn arklys dumia. Ir tik kai man per veidą skau- 
džiai trenkė šaka, apsižiūrėjau, kad arklys išsukęs iš tako 
ir dumia tiesiai per mišką. Dabar man nebebuvo kada 
nei dairytis, nei gaudyti pavadžio. Žiūrėjau tik, kaip čia 
neužkliuvus už akacijų, kurios tiesė spygliuotas šakas, 
norėdamos nutraukti mane nuo balno. Ir man sekėsi ne- 
blogai, nors susibraižiau, ir gana smarkiai. Tačiau vienos 
šakos man nepasisekė išvengti. Tai buvo didžiulio me- 
džio šaka, atsikišusi į šoną ir gana žemai, maždaug 
man sulig krūtine. O arklys tuo tarpu vėl kažko pasibaidė 
ir pasileido tiesiai į ją. 

Kur jis nulėkė paskui, negaliu pasakyti. Jūs gal tą žinote 
geriau. Aš tik žinau tiek, kad nukritęs nuo arklio likau 
gulėti po tuo medžiu su guzu kaktoje ir baisiai suti- 
nusiu keliu. Bet tą patyriau tik po kokių poros valandų. 
Kai atsipeikėjau, saulė jau buvo aukštai danguje, o man 
virš galvos sukiojosi kelios dešimtys grifų. Iš to, kurlink 
tiesė kaklus, supratau, ką jie laiko savo auka. 

Tas vaizdas ir troškulys, kuris jau darėsi nebepaken- 
čiamas, paskatino mane keltis ir eiti kur kitur. Atsi- 
stojau, bet paeiti negalėjau. Netgi pastovėti buvo sunku. 
Tačiau ryžausi žūt būt eiti, nes man atrodė — žūsiu, jeigu 
čia pasiliksiu. Taigi sutelkęs paskutines jėgas pajudėjau 
ieškoti vandens. Žinojau netoliese tekant upelį ir pusiau 
ropomis, pusiau pasiremdamas lazda, rasta tankumyne, 
vargais negalais jį pasiekiau. Numalšinęs troškulį, kiek 
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atsigavau ir greitai užmigau. Atsibudęs pamačiau, kad 
mane apsupę kojotai. Jų buvo koks penkiasdešimt. 
Žinodamas jų bailumą, iš pradžių neišsigandau, bet ne- 
trukus turėjau pakeisti nuomonę apie juos. Matydami, 
kad aš sužeistas, jie mane užpuolė: susigrūdo aplinkui 
ir visi iš sykio šoko ant manęs. Jokio kito ginklo netu- 
rėjau, tik peilį. Bet ir tas man padėjo — jei ne jis, kojotai 
būtų kaipmat mane sudraskę ir suriję. O dabar kiek atsi- 
gyniau, badydamas juos iš paskutiniųjų. Bet man vis tiek 
būtų blogai baigęsi, nes kraujas bėgo be perstojo, jėgos 
seko, ir man būtų buvęs galas, jeigu ne laimingas atsi- 
tiktinumas. Kažin, ar galiu tai vadinti atsitiktinumu. 
Greičiau tai buvo dievo malonė. 

Pasakęs tuos žodžius, jaunasis airis pakelia akis į dangų 
ir kurį laiką stovi susimąstęs. Iškilminga tyla aplinkui 
rodo, kad tokį požiūrį visi sutinka su pagarba. Visų 
širdys, netgi pačių pikčiausių, pritaria jam. 

— Mane rado mano šuo Tara, — vėl prabyla kaltina- 
masis,— senas mano draugas, — juk dažnai šuo būna 
ištikimesnis už žmogų. Jis buvo išbėgęs iš namų, matyt, 
ieškodamas manęs, nors paskui esu girdėjęs ir kitaip 
tą aiškinant, bet nevarginsiu čia jūsų ir nepasakosiu. 
Na, šiaip ar taip, jis mane rado, ir pačiu laiku. Jam pasi- 
rodžius, kojotai išlakstė ir aš buvau išgelbėtas iš mirties 
nagų. Tada vėl užmigau, o gal netekau sąmonės. Pabu- 
dau kiek atsigavęs ir jau turėjau jėgų apgalvoti savo 
padėtį. Žinojau, kad šuo turėjo būti atbėgęs iš mano 
trobelės, ir žinojau, kad vakar jį ten buvo parsivedęs mano 
tarnas Felimas. Tai nusprendžiau nusiųsti jam žinią, 
kurią turėjo nunešti šuo. Mano tarnas nemoka skaityti, 
bet žinojau, kad pamatęs kortelę, supras, nuo ko ji, ir 
susiras, kas perskaitys. Kadangi ji parašyta krauju, jis 
juo labiau stengsis tai padaryti. Kad kortelė nesuplyštų, 
suvyniojau į gabalėlį odos ir pririšau šuniui prie kaklo. 
Nelengva buvo jį nuvaryti. Bet galų gale jis mane paliko ir, 
kaip tikėjausi, nubėgo namo, į chakalę. Pasirodo, mano raš- 
telis buvo pristatytas kur reikia, bet apie tai sužinojau tik 
vakar. 

Šuniui nubėgus, aš netrukus vėl užmigau, o kai pa- 
budau, manęs vėl tykojo priešas, — su tokiu baisiu dar 
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niekada nebuvau susidūręs. Jis mane užpuolė, bet kaip 
viskas baigėsi ir kada — negaliu pasakyti. Tegul tą 
papasakos narsusis mano išgelbėtojas Zebas Stampas, 
kuris, manau, greitai sugrįš ir apsakys ne tik tai, bet ir 
kitokių dalykų, nežinomų man, taip pat ir jums. O aš 
daugiau neprisimenu nieko, tik nebūtus sapnus, apmau- 
džius košmarus, susipynusius su maloniais regėjimais... 
ak, kartais tiesiog dangiškais... iš kurių pabudau užvakar 
kalėjime, apkaltintas žmogaus nužudymu. 
Gerbiamieji prisiekusieji! Aš baigiau. 


Si non vero e ben trovato — gal ir neteisybė, bet 
gerai sugalvota — pamanė teisėjas, prisiekusieji ir žiū- 
rovai, kai kaltinamasis nutilo. 

Daugelis patikėjo jo žodžiais. Pasakojimas labai pa- 
prastas ir išsamus, be to, būtų sunku tokį sugalvoti žmogui, 
ką tik atsigavusiam po sunkios karštinės. Tokios istorijos 
nesukursi — taip Manė dauguma klausytojų. 

Kaltinamojo išpažintis, nors ir ne itin nuosekli, pateisino 
jį daug daugiau negu gražbylinga gynėjo kalba. 

Tačiau tai tiktai jo paties pasakojimas. Norint jį ištei- 
sinti, reikalingi ir kitų liudytojų parodymai. 

Kur tas liudytojas, kuris laikomas tokiu svarbiu? 
Kur Zebas Stampas? 

Penki šimtai porų akių žiūri į prerijas, bene pamatys jį 
horizonte. Penki šimtai širdžių nekantriai daužosi, lauk- 
damos sugrįžtant to medžiotojo... su Kasijum Kolhaunu 
ar be jo... o gal ir su begalviu raiteliu, kuris dau- 
giau nebe paslaptingas vaiduoklis, o visiems aišku kas. 

Susirinkusiems nereikia sakyti, kad toks dalykas nėra 
neįmanomas. Jie gyvena pietvakarių Teksase, aukšti- 
kalnės lygumoje, susieinančioje su „aptvertąja prerija“, 
kur išteka gražioji Leona ir kur iš šimtų krištolinių 
upelių prasideda Riešutų upė. Jie gyvena toje žemėje, kur 
gyvybei užgesus neprasideda organizmo irimas; kur elnias, 
pašautas miške, ar laukinis arklys, žuvęs per kokį neti- 
kėtumą, jeigu tik jo iškart nesudraskys kojotai, po 
kurio laiko jau meta iššūkį irimo dėsniui ir kojotų dan- 
tims; jei liks nepalaidotas ir neuždengtas, per dvi paras 
pasidarys panašus į mumiją iš Egipto katakombų! 
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Mažai tėra tokių, kurie nežinotų šios klimato ypa- 
tybės prie Siera Madrės kalnagūbrio ir ypač aukštikalnės 
lygumoje. 

Jeigu raitelis be galvos būtų atvestas po ąžuolu, nė 
vienas nenustebtų, pamatę Henrio Poindeksterio lavoną 
kone visiškai sveiką. Ir šita kaltinamojo kalbos dalis 
jiems nė kiek neatrodo neįtikima,— jie ne dėl to nekan- 
traudami laukia liudytojo. 

Jų nekantrumo priežastis kita — tai įtarimas, kilęs 
bylos pradžioje ir per visą jos svarstymą vis didėjęes, 
kol galiausiai' virto kone įsitikinimu. 

Todėl, norėdami jį arba sutvirtinti, arba išsklaidyti, 
bemaž visi — tiek vyrai, tiek moterys — nesitveria 
laukdami liudytojo, kurio parodymai arba grąžins kalti- 
namajam laisvę, arba pasmerks jį kartuvėms. 

Taigi šito laukdami, jie žiūri į tą liniją, kur susieina 
mėlynas kaip safyras dangus su žalia kaip smaragdas 
savana. 


XCV skyrius 
PASKUTINYSIS LIUDYTOJAS 


Kokį dešimt minučių visi žiūri laukdami ir pagarbiai 
tyli. 

Tylą kartkartėmis nutraukia žodis ar šūksmas, kai 
kas nors pamato ar tariasi pamatęs kokį tašką prerijose. 
Tada visi sujuda sukruta, stiepiasi, norėdami geriau pa- 
matyti. 

Tris kartus jau taip apsirikta. Minios kantrybė ima 
sekti, bet šūksmas pasigirsta ketvirtą kartą, dabar kur 
kas garsesnis ir tvirtesnis. 

Šį sykį nebesuklystama. Horizonte pasirodo šešėliai, 
kurie virsta judančiais pavidalais. 

Garsus „valio!“ nuskamba po ąžuolo šakomis, kai pro 
saulės įkaitintą orą prerijoje pasirodo trys raiteliai, jo- 
jantys medžio pusėn. 

Du raitelius visi lengvai pažįsta — tai Zebas Stampas ir 
Kasijus Kolhaunas. Trečią pažinti dar lengviau — jo fan- 
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tastiško pavidalo su niekuo nesupainiosi. 

Po pirmojo minios šūksmo, pranešančio apie anų dviejų 
grįžimą, nuskamba kitas, daug raiškesnis — juk jiems iš 
paskos joja tas, dėl kurio būta tiek slaptingų spėlionių 
ir keistų svarstymų. 

Nors dabar žinoma, kas jis toks, nors jo paslaptis 
atskleista, į jį vis vien žiūrima su pagarbia baime. 

Po šūksmų stoja tyla, ir jos niekas nesudrumsčia iki 
pat tos akimirkos, kol visi trys raiteliai priartėja, bet ir 
tada per minią tik perbėga šnabždesys, tarsi žiūrovų min- 
tys būtų tokios šventos, jog jie nedrįstų reikšti jų bal- 
su. 

Daugelis nuskuba atjojančiųjų pasitikti ir su nuostaba 
akyse parlydi prie medžio. 

Visi trys raiteliai sustoja prie minios, kuri bematant 
juos apsupa iš visų pusių. 

Du nušoka nuo arklių, trečiasis lieka sėdėti balne. 

Kolhaunas nuveda arklį į šalį ir įsimaišo į minią. 
Dabar jis niekam neberūpi. Visų akys, kaip ir mintys, 
nukreiptos į raitelį be galvos. 

Zebas Stampas, palikęs savo seną kumelę, paima to 
raitelio arklį už pavadžio ir atsiveda po medžiu — 
teismo akivaizdon. 

— Va, teisėjau,— sako taip, tarsi nuo jo čia viskas 
priklausytų, — ir jūs, dvylika prisiekusiųjų: .čia liudyto- 
jas, kuris padės jums susigaudyti. Gal duosit jam klau- 
simų? 

Pasigirsta aimana ir žodžiai: „O dieve, čia jis! Aukš- 
to ūgio vyras sunkiai išeina priekin ir sustoja prie rai- 
telio be galvos. Tai jo tėvas. 

Ir iš toliau pasigirsta riksmas — tai suklykia moteris, 
bet tuoj nutyla, tarsi nualpus. Tai jo sesuo! 

Vudlis Poindeksteris netrukus nuvedamas tolyn — jis 
nesipriešina, matyt, nebesuvokia, kas aplinkui dedasi. 
Jis nuvedamas į karietą, stovinčią atokiau, ir pasodi- 
namas greta dukters. 

Bet karieta nenuvažiuoja. Toji, kuri turėtų duoti 
ženklą vežėjui, yra nusprendusi nesitraukti, kol baigsis 
teismas, tol, kol bus įvykdytas nuosprendis, jeigu tokia bus 
pabaiga. 
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Zebas Stampas oficialiai paprašomas stoti į liudytojų 
vietą. 

Teisėjo nurodymu jo apklausa tęsiama; klausinėja kal- 
tinamojo gynėjas. 

Daugelis formalumų praleidžiama. Kadangi senasis me- 
džiotojas jau buvo davęs priesaiką, jam belieka pasa- 
kyti, ką tuo klausimu žinąs. Ir jis netrukdomas viską 
apsako — trumpai ir glaustai, kaip, jo manymu, reika- 
lauja teismo taisyklės. 

— Tą bjaurų dalyką išgirdau antrą dieną po jaunojo 
Poindeksterio dingimo. Išgirdau grįždamas iš medžiok- 
lės. Man pasakė, kad dėl žmogžudystės kaltinamas mus- 
tangų medžiotojas. Žinojau, kad jis to negalėjo pada- 
ryti, bet dėl viso pikto nujojau pas jį pasikalbėti. Namie 
jo neradau, buvo tik tarnas Felimas. Bet jis atrodė bai- 
siai išsigandęs ir nieko doro negalėjo man pasakyti. 
Taigi. Jam bevapaliojant, atbėgo šuo su kažkokiu po- 
pierėliu po kaklu. Pasižiūrėjau — ogi mustangų gaudytojo 
kortelė. Ten buvo žodžiai, parašyti raudonu rašalu, bet aš 
tuoj sumečiau, kad krauju. Iš jų supratau, kur vaikino 
ieškoti. Aš ten ir nuėjau, pasiėmęs Felimą ir šunį. Atė- 
jome kaip tik laiku ir išgelbėjome vaikiną nuo dėmėtos 
panteros, kurias meksikiečiai vadina tigrais, o šis vaiki- 
nas, kaip girdėjau, pavadino jaguaru. Aš paleidau į jį 
kulką. Tada nugabenome muštangų gaudytoją į jo tro- 
belę. Nešėme savo prasimanytais neštuvais, nes jis visai 
nepaėjo. Na ir proto beturėjo tiek kiek kalakutas per 
tuoktuves. Tai va, parnešėm jį namo ir ten jis gulėjo, 
kol į trobelę atėjo ieškotojų būrys ir jį rado. 

Liudytojas nutyla, tarsi svarstydamas, ar pasakoti apie 
visus nepaprastus nutikimus, įvykusius tam gulint chaka- 
lėje. O gal kaltinamajam bus geriau, jeigu nepasakys? 

Jis nusprendžia tylėti. 

Tas nepatinka prokurorui, ir jis pradeda kryžminę 
apklausą. Baigiasi tuo, kad medžiotojas gauna smulkiai 
apsakyti viską, kas įvyko iki to laiko, kai kaltinamasis 
buvo atimtas iš jo globos ir įkalintas daboklėje. 

Pasibaigus apklausai, liudytojas sako: 

— Na, o dabar, kad jau šiuo klausimu privertėt ap- 
sakyti viską, ką žinau, tai aš pats papasakosiu apie tai, 
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ko jūs nesugalvojot paklausti. 

— Prašom, ponas Stampai, — sutinka advokatas iš San 
Antonijo, kuriam pavesta liudytojo apklausa. 

— Taigi va. Tai, ką dabar sakysiu, ne tiek susiję su kalti- 
namuoju, kiek su tuo žmogum, kuris turėtų būti jo vietoje. 
Nesakysiu, kas jis. Tik pasakysiu, ką žinau ir ką mačiau, o 
tada jūs, prisiekusieji, suprasite patys. 

Medžiotojas nutyla ir giliai atsikvepia, tarsi ketindamas 
sakyti ilgą kalbą. 


Niekas nebando jo sutrukdyti nei paraginti. Visiems at- 
rodo, kad jis gal atskleis žmogžudystės paslaptį. Raitelio be 
galvos paslaptis jau atskleista. 

— Taigi, piliečiai, — jau kitokiu tonu prabyla Zebas,— 
iš to, ką išgirdau, o ypač ką pamačiau, žinau, kad jaunojo 
Poindeksterio, vargšelio, jau nebėra gyvo. Taip pat žinau, 
kad tas niekšingas bailys, kur jį nužudė, yra ne mustangų 
gaudytojas Morisas Džeraldas. Tai kas gi jis? Tas klausi- 
mas man nedavė ramybės kaip ir tiems iš jūsų, kurie pirma 
pamąstot, o tik paskui susidarot nuomonę. Taigi tikėdamas, 
kad šis airis nekaltas, aš pasiryžau sužinoti teisybę.Nenei- 
giu, daug aplinkybių buvo jo nenaudai. Pasiutusiai daug. 
Bet aš vis tiek nepasidaviau ir nusprendžiau pats ąpžiūrėti 
pėdsakus prerijoje. Žinojau, kad rasiu arklių pėdsakus, ei- 
nančius ten ir atgal. Bet, velniai griebtų, ten tų pėdsakų 
buvo daugybė, jie ėjo į visas puses, — antraip atsekti būtų 
buvę vieni niekai. Tačiau vieno arklio pėdsakai atkreipė 
mano dėmesį ir nusprendžiau jais sekti nors ir iki pasaulio 
krašto. Tie pėdsakai buvo amerikietiško arklio, kurio 
viena pasaga sulūžusi. Va šita pasaga. 

Liudytojo ranka buvo kišenėje, ir dabar jis ištraukia 
ją kartu su arklio pasaga, kurios ketvirtadalis išlūžęs. 

Iškelia ją aukštyn, kad galėtų pamatyti visi — teisėjai, 
prisiekusieji ir Žiūrovai. 

— Tai va, ponas teisėjau, — kalba jis toliau, — ir jūs, 
prisiekusieji, arklys su šita pasaga jojo per preriją tą 
naktį, kai įvyko žmogžudystė. Jis jojo paskui tą, kuris 
nužudytas, taip pat ir paskui tą, kuris kaltinamas nužu- 
dymu. Jis sekė abiejų pėdsakais ir sustabdė arklį netoli 
tos vietos, kur nusikaltimas padarytas. Tačiau pats žmo- 
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gus nesustojo. Nulipęs nuo arklio, ėjo pėsčias iki tos 
kruvinosios vietos — tiesą sakant, ji ir pasidarė kruvina 
per jį. Taigi žudikas atjojo trečiuoju arkliu, tuo, kurio 
sulūžusi pasaga. 

— Paaiškinkite, ponas Stampai, — sako teisėjas, — kaip 
suprasti tą nepaprastą jūsų pareiškimą! 

— Suprasti, teisėjau, reikia taip. Žmogus, apie kurį 
kalbėjau, sustojo tankumyne ir iš ten paleido kulką, 
nuo kurios žuvo jaunasis Poindeksteris. 

— Koks žmogus? Kas jis? Jo pavardė? Kokia jo pavar- 
dė? — iš sykio sušunka koks dvidešimt balsų. 

— Manau, jo pavardę rasite ten. 


— Kurė 
— Kur? Jo kūne. To, kur sėdi be galvos ir nebyliai 
žvelgia į jus. Žiūrėkit! — sako liudytojas, rodydamas į 


negyvėlį, — va raudona dėmė dryžuotoje serapėje iš prie- 
kio. O jos vidury — skylutė. Kita skylutė turėtų būti 
nugaroje. Bet čia jos nematyti. Todėl aš ir manau, kad 
kulka padarė savo darbą, o išlėkti nebeišlėkė. Tai gal 
mums reikėtų jį nurengti ir pasižiūrėti? A? 

Visi tyli pritardami. Keletas vyrų, tarp jų ir Semas 
Menlis, prieina prie raitelio be galvos ir su deramu 
orumu pradeda traukti serapę jam nuo pečių. 

Tyla aplinkui gili, iškilminga — niekas nė nešnibžte- 
li. Tik kai serapė nusiaučiama ir visi pamato, kad čia 
tikrai Henris Poindeksteris, per minią nuošia kuždesys. 

Jis su žydra palaidine, ant krūtinės klostuota, susags- 
tyta iki pat kaklo. Kelnės irgi tokios pat spalvos, su 
šviesesnėm juostelėm išilgai siūlių, jos matomos tik iki 
kelių, žemiau jas dengia dėmėtos odos antblauzdžiai. 

Aplink juosmenį du kartus apsukta arklio ašutų virvė. 
Jos galai priekyje ir užpakaly pririšti prie balno, todėl 
kūnas laikosi stačiai. Dėl tvirtumo tokia pat virve arkliui 
papilvėje surištos ir balnakilpės. 

Viskas taip, kaip buvo sakęs kaltinamasis, tik nėra gal- 
vos. 

Kurgi ji? 

Žiūrovai nesiryžta paklausti. Jie tik atidžiai žiūri į jo 
kūną, kur rodo Zebas Stampas. 

Va dvi skylės: viena virš širdies, kita krūtinkaulyje. 
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Visų žvilgsniai sustoja prie antrosios, nes ji kruvina, 
ir kraujas nuo jos nutekėjęs žemyn. Jis susigėręs į 
minkštą palaidinės medžiagą ir sudžiūvęs, 

Viršutinė kulkos skylė visai kitokia. Tai paprasčiausia 
skylutė audekle, žirnio didumo ir iš tolo beveik nematoma. 
Kraujo aplinkui ją nėra. 

* — Šita, — sako Zebas Stampas, rodydamas į mažesnią- 
ą, — nieko nereiškia. Čia mano paties šauta iš tarpeklio. 

„e kraujo aplinkui nėra, vadinasi — šauta jau į ne- 

gyvą. O va šitoji — kas kita. Ši kulka ir pakirto vaikiną. 
Jeigu neklystu, ją turite rasti jo kūne. Reikia prapjauti 

ir pažiūrėti. 

„„Pasiūlymui neprieštaraujama. Atvirkščiai — teisėjai 

liepia padaryti, ką Zebas sako. 

* Virvės atrišamos, antblauzdžiai nusegami ir lavonas iš- 

keliamas iš balno. 

. Jis kietas, sustingęs, rankos ir kojos atrodo kaip medi- 

hės. Bet labai lengtas, vadinasi, sudžiūvęs — ne sunkesnis 

kaip mumija! 

2 Pagarbiai ir atsargiai jis paguldomas ant žolės. Vyrai 

R silenkia prie jo. Semas Menlis — jų vyriausias. Tei- 

sė jo palieptas jis padaro pjūvį aplinkui kruvinąją žaiz- 

šią. 

| Kairiajame plautyje randama tai, ko ieškoma. Medžiok- 

žinis peilis atsiduria į kažką kietą. Panašu į švino kulką. 

Laip ir yra. 

|- Ji išimama, nušluostoma ir paduodama prisiekusiesiems 

apžiūrėti. 

ę Nors, lėkdama per vamzdžio graižtvas, ji nusibruožusi 

Ur toje vietoje, kur atsitrenkė į šonkaulį, įlinkusi, vis 

Hėlto ant jos žymu pusmėnulis ir raidės „K. K. K. 

* Ak, tie iškalbingieji inicialai! Ne vienas iš žiūrinčiųjų 

Ibprisimena girdėjęs apie juos. Ne vienas gali pasakyti, 

kas gyrėsi, kad jo kulkos paženklintos, kai buvo kilęs 

ginčas nušovus jaguarą. 

Tas, kuris tada gyrėsi, dabar turi ko gailėtis. 

' Tačiau kur jis? 

Šis klausimas jau girdėti minioje. 

— Kaip jūs tą galite paaiškinti, ponas Stampai? — 
klausia kaltinamojo advokatas. 
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— Ką čia daug aiškinti, — atsako tas. — Net visiškas 
geltonsnapis suprastų, kad jaunasis Poindeksteris krito 
nuo šitos kulkos. 

— O kas ją iššovė, kaip manote? 

— Man regis, kad tas irgi ne mažiau aišku. Kai žmogus 
laiške pasirašo savo vardą, niekas nesumaišys, kieno tas 
laiškas. Teisybė, čia tik pirmosios raidės, bet suprasti 
nesunku, jos viską pasako. 

— Aš čia nieko tokio nematau, — įsiterpia prokuroras. 
— Kulka pažymėta, teisybė, ant jos yra ženklas ir raidės, 
kurios gali turėti, bet gali ir neturėti jokio ryšio su 
visiems pažįstamu džentelmenu. Na, tarkime, kad tai jo 
inicialai ir kad kulka, kurią matome, taip pat jo. Kas 
iš to? Čia būtų ne pirmas kartas, kai žmogžudystė įvyk- 
doma pavogtu ginklu. Toks dalykas gana įprastas. Kas 
galėtų paneigti, kad čia ne taip? 

— Be to, kalba jis toliau, — kokiu pagrindu būtų 
turėjęs tokią žmogžudystę įvykdyti tas, ant kurio dabar 
krinta įtarimas? Visi žinome, kieno tie inicialai, pavardės 
nereikia nė minėti. Ir manau, kad šis džentelmenas 
to neneigs. Tačiau tas nieko neįrodo, jeigu nėra kitų 
įkalčių, patvirtinančių jo ryšį su įvykdytuoju nusikal- 
timu. 

— Argi nėra? — klausia Stampas, kuris nekantrauda- 
mas laukė, kada prokuroras baigs. — O kaip pavadintume 
va šitą? 

Su tais žodžiais iš maišelio, kur laiko titnagą ir pintį, 
Zebas išima skiautę popieriaus, suglamžytą, apdegusiais 
kraštais, pajuodavusią nuo parako. 

— Aš jį radau, — sako duodamas popierių prisieku- 
siesiems, — užkibusį ant akacijos spyglio, kur jis pateko 
iš šautuvo. Iš to paties šautuvo, kaip ir toji kulka. 
Matyt, jis buvo panaudotas kaip klakas. Man regis, kad 
čia viena pusė voko. Ir įdomu, kad pavardė, užrašyta 
ant jo, atitinka inicialus ant kulkos. Prisiekusieji gali 
patys perskaityti. 

Prisiekusiųjų seniūnas paima tą popiergalį, išlygina 
ir garsiai perskaito: 

— „Kapitonas Kasijus Kolhaunas '! 
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XCVI skyrius 
PABĖGO 


„ Tos pavardės paskelbimas padaro nepaprastą įspūdį 
teismui. Lyg susitarę sušunka ir žiūrovai, apimti to paties 
jausmo. 

Bet tai ne nuostabos šauksmas. Jis reiškia daug daugiau: 
kad išteisintas kaltinamasis ir apkaltinamas tas, kuris 
buvo pats karščiausias kaltintojas. 

Jo kaltumą galutinai įrodė Zebas Stampas, nors daug 
kam įtarimas buvo kilęs jau anksčiau ir sulig kiekvieno 
naujo fakto atskleidimu vis stiprėjo, kol galiausiai visi 
tvirtai patikėjo, kad už Henrio Poindeksterio nužudymą 
turi būti teisiamas ne Morisas Džeraldas. 

Taip pat visi tiki, kad tas žmogus — Kolhaunas. Skiau- 

telė apdegusio popieriaus — paskutinė grandis įrodymų 
grandinėje, ir nors šis įkaltis netiesioginis, o nužudymo 
priežastis nežinoma, beveik niekas neabejoja, kas yra 
nusikaltėlis. 
Netrukus, vos prisiekusieji vienas po kito apžiūrėjo 
voką, liudytojui vėl suteikiamas žodis, nes jis pasakė dar 
turįs ką pridurti. Jis pasakoja apie tai, kaip jam kilęs 
įtarimas ir jis ėmęsis ieškoti „ženklų“ prerijoje, apie 
Kolhauno šūvį iš giraitės, apie gaudynes, apie arklių 
sukeitimą. Galiausiai apsako, kas nutiko miške, kur buvo 
pagautas raitelis be galvos — apsako smulkiai, savaip 
įvertindamas. 

Baigęs nutyla ir stovi tarsi laukdamas klausimų. 

Tačiau žmonės nebežiūri į jį. Visi žino, kad jis baigė 
savo pasakojimą, o jei ir nebaigė, jiems jau viskas aišku, 
jokių papildymų nebereikia. Jie net nebenori laukti, 
kol teismas apsvarstys liudytojų parodymus. Ši procedūra 
atrodo per ilga tiems, kurie matė, kaip mažai betrūko, 
kad teisėtumas būtų buvęs apgautas, o kartu ir jie, tai 
dabar, netverdami iš apmaudo ir graužiami sąžinės, jie 
garsiai reikalauja pakeitimų. Jie šaukia teismui: 

— Paleiskite airį — jis nekaltas. Jokių kitokių įro- 
dymų nebereikia. Viskas aišku. Paleiskite! 

To reikalauja susijaudinę žiūrovai. Paskui pasigirsta ir 
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kitoks reikalavimas, ne mažiau atkaklus: 

— Suimkite Kasijų Kolhauną, tegu jis stoja prieš teismą. 
Juk jis žudikas. Dėl to taip ir šmeižė aną! Jeigu jis 
nekaltas — teįrodo! Reikia viską išnagrinėti teisingai, 
bet teismas jam turi būti. Teisėjau, mes laukiame jūsų 
sprendimo. Nekaltasis pernelyg ilgai čia laikomas. Tegul 
jo vieton stoja nusikaltėlis! 

Iš pradžių to reikalauja tik keletas balsų, bėt netrukus 
visi ima šaukti vieningai. 

Teisėjas nedrįsta neklausyti taip ryžtingai nusiteiku- 
sios minios, ir, nepaisant jokių formalumų, Kasijus. Kol- 
haunas šaukiamas stoti prieš teismą. 

Tvarkdarys tris kartus garsiai ištaria jo pavardę, bet 
atsakymo nesulaukia. Visi akimis ieško Kolhauno. Ir 
tik vienos akys žiūri į tą pusę, kur reikia,— tai Zebo 
Stampo akys. 

Staiga jis palieka tą vietą, kur davė parodymus, ir 
pribėga prie savo kumelės, tebestovinčios šalia arklio, 
nuo kurio ką tik nuimtas vaiduokliškasis raitelis. Vik- 
riai, kad net visi nustemba, senasis medžiotojas užšoka 
ant kumelės ir, spustelėjęs pentinais, nujoja. 

Tą pat akimojį žiūrovai pamato kitą vyrą, einantį 
prie arklių, kurie stovi prerijoje. Jis eina vogčiomis, 
tarsi nenorėdamas, kad kas pamatytų, bet eina greitu 
žingsniu ir taiko į tam tikrą vietą. 

— Tai jis! Kolhaunas! — pažinęs sušunka vienas. 

— Nori pasprukti! praneša kitas. 

— Pavykite! — griežtai ir įsakmiai sušunka teisėjas.— 
Pavykite jį ir grąžinkite! 

Įsakymo nereikia kartoti. Dar nespėjus suskambėti pas- 
kutiniams žodžiams, kelios dešimtys vyrų tekini nulekia 
prie arklių. 

Tuo tarpu Kolhaunas jau atsiduria prie savo mustango, 
stovinčio palei kraštą. Tai tas pats arklys, su kuriuo jis 
neseniai vijosi begalvį raitelį. Jis tebėra pabalnotas ir 
pažabotas. 

Pamatęs sujudimą po medžiu ir išgirdęs šauksmus, 
Kolhaunas suvokia juos kaip pavojaus signalą. Slaps- 
tytis ir sėlinti nebėra ko, jis visu greitumu pribėga prie 
arklio ir skubiai įšoka į balną. Nuožmiai žvilgtelė- 
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jęs atgal, šuoliais nujoja į preriją. 

Penkiasdešimt raitelių leidžiasi jam iš paskos, įkvėpti 
ir paskatinti žodžių, išgirstų nujojant. 

— Pristatykite jį gyvą ar mirusį! — buvo tie rūstūs 
žodžiai, ištarti, regis, majoro. 

Pagaliau nė nesvarbu, kas juos pasakė. Tiems, kurie 
nusivijo, nereikia oficialaus įsakymo — jie nori nubausti 
Kolhauną už baisų nusikaltimą, juoba kad nužudytasis 
buvo visų didžiai gerbiamas. 

Kiekvienas ragina arklį tarsi skubėdamas atkeršyti 
už giminę, už brolį; tarsi tik jis turi būti teisingumo 
vykdytojas. 

Dar niekada atsargos kapitono gyvybei nebuvo grėsęs 
toks pavojus — nei kruviname mūšio lauke Buena Vis- 
toje, nei Oberdoferio bare, kai jis gulėjo išsitiesęs ant 
grindų su nutaikytu į galvą mustangų gaudytojo revol- 
veriu. 

Ir jis tą žino, todėl lekia kaip pašėlęs, tik kartais 
žvilgteli atgal baugščiu ir tūžmingu žvilgsniu. 

„ Tas žvilgsnis nėra beviltiškas. Nors vejasi tiek rai- 

telių, nors girdėti kerštingi jų šūksmai, Kolhaunas ne- 

praranda vilties. Žino, kad jo arklys greitas ir kad prie- 

šaky — miškas. 

" Teisybė, iki miško dar koks dešimt mylių. Bet ką 
tas reiškia? Tokiu greičiu jis per valandą nujotų dvi- 
ešimt mylių, — taigi po pusvalandžio pasislėps tarp me- 

džių. 

„ Ar tik ne toji mintis jį ir palaiko? 

Vargu. Ne ką tepasislėpsi miške, kai iš paskos vejasi 

koks dešimt patyrusių pėdsekių, o visų“ priešaky — 

Zebas Stampas! 

Ne, ne tai jam teikia vilties. Niekur jis nepasislėps, 
tas jam aišku. 

Tai kas tada jį palaiko ir neleidžia pulti į neviltį? 
Kodėl jis neatsiduoda, atrodytų, neišvengiamam likimui? 

Paprasčiausias savisaugos instinktas, kai aklai stengia- 
masi išsigelbėti, nors tas neįmanoma? 

Nieko panašaus. Henrio Poindeksterio žudikas — ne 
beprotis. Stengdamasis pabėgti nuo baisios ir pelnytos 
bausmės, jis nė nemano pasikliauti tokiais menkais 
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dalykais kaip greitas arklys, šuoliais nešantis jį per 
prerijas ar Miško tankumynus. 

Jis taikosi toliau — pasiekti sieną. Ten lekia jo 
mintys, ten jo viltis. 

Tėnai iš tikrųjų yra dvi sienos. Viena, kuri skiria dvi 
tautas, vadinamas civilizuotomis. Jos turi sudariusios 
sutartis išduoti nusikaltėlius. Vis dėlto žudikas, susitepęs 
rankas krauju, gali išsisukti nuo teisingumo — ir dažnai 
išsisuka — sumaniai pereidamas sieną ir paprasčiausiai 
pakeisdamas gyvenamąją vietą bei tautybę. 

Tačiau Kolhaunas neketina taip daryti. Nors ir labai 
menkai Teksase ir Meksikoje tepaisoma anksčiau minėtos 
sutarties, jis nemano pasinaudoti tuo laisvumu — bijo rizi- 
kuoti. Turint omeny, kokį didelį nusikaltimą jis padarė, 
tas visai suprantama. 

Jis joja Rio Grandės link, bet neketina per ją keltis 
į Meksiką. Jis turi galvoje kitą sieną — tą, už kurios 
klajoja laukiniai komančiai, tie prerijų atstumtieji, neken- 
čiantys baltaodžių, bet mielai sutiksiantys tą, kuris pra- 
liejo baltojo žmogaus kraują! Žudikas jų vigvame gaus 
ne tik pastogę; jis tikisi būti paremtas, o gal net paaukš- 
tintas už tokius kruvinus darbus! 

Va ką turėdamas omeny, Kolhaunas mato galimybę 
išsigelbėti, va kas sulaiko jį nuo puolimo į neviltį. Ir 
nors joja į Rio Grandės pusę, miške jis ketina pasukti 
plokštikalnės linkui. 

Jam nebaisūs pavojai toje gūdžioje dykumoje — ne- 
baisūs jokie pavojai, laukiantys priešaky; jie — vieni 
niekai, palyginus su tais, kurie dabar gresia jam iš už nuga- 
TOS. 

Jis, ko gero, graušis dėl to priverstinio pabėgimo,— 
juk neteks turto, draugų, visuomeninės padėties ir civi- 
lizuotos aplinkos; dar daugiau — bus atskirtas nuo tos, 
kurią myli beprotiškai, tiesiog nežmoniškai, ir kurios gal 
nebematys niekada! 

Tačiau dabar jam nėra kada galvoti apie ją. Tam 
niekingam žmogui gyvybė brangesnė už meilę. Jam 
regisi, kad priešaky — gyvybė, tačiau iš paskos besive- 
janti, kone lipanti ant kulnų mirtis — jau nebe regimybė, 
o tikrovė. 
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Ir žudikas skuba, joja visu greitumu, kokiu tik pagali 
meksikietiškas mustangas, eiklus kaip arabiškas žirgas. 

Mustangas jau turėtų būti pavargęs. Nuo ryto jo jau 
sukarta koks dvidešimt mylių, ir daugiausia šuoliais. 
Tačiau nematyti, kad būtų pailsęs. Kaip ir visi mustan- 
gai — ištvermingi nelyginant terjerai — jis gali nubėgti 
penkiasdešimt, o jei reikės, ir šimtą mylių nelėtinda- 
mas žingsnio. 

„Kokia laimė, kad apsimainiau arklį su ta meksikiete, — 
galvoja raitelis. — Antraip stovėčiau dabar niūrioje 
ąžuolo paunksnėje priešais rūstų teisėją ir prisieku- 
siuosius, klausydamasis, kaip mano pasmerkimo reikalauja 
anaiptol nebe toks skrupulingas Linčo teismas su ko- 
horta tvarkdarių.' 

Bet dabar jam to nebebaisu. Jis jau tariasi išvengęs 
visų pavojų. Atsigręžia atgal ir mato, kad raiteliai dar 
vis gana toli atsilikę. 
linija — miškas. Kolhaunas neabejoja jį laimingai pa- 
sieksiąs, o tada jau išsigelbėjimas beveik garantuotas. 


XCVII skyrius 
ŽUDIKO GAUDYNĖS 


Nejau dievas duos tam kraugeriui pabėgti? Nejau 
nesulaikys to pikto nusikaltėlio? 

Tokie klausimai kyla visiems, pasilikusiems po medžiu. 

Teisingumo instinktas duoda atsakymą: į pirmąjį klau- 
simą neigiamą, į antrąjį — teigiamą. Tačiau kai Kolhau- 
nas pasileidžia šuoliais per preriją, visi suabejoja; 
abejonė kiek sumažėja, kai jį nusiveja Zebas Stampas; 
dar labiau sumažėja, kai šimtinė raitelių — kareivių ir 
civilių — pašoka jo vytis. Ir beveik visai išsisklaido, 
kai jie pamato prie visų prisidedant dar vieną raitelį. 
Visi tiki, kad jis, nors nujoja paskutinis, tuojau pasidarys 
pirmutinis, nes tai — mustangų gaudytojas Morisas su 
arkliu, kurio greitumas plačiai žinomas. 

Minios šauksmai, ką tik skambėję teisme, reiškė ne 
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jo bylos atidėjimą, o visišką jos nutraukimą. Visiems 
sutinkant — vieniems garsiai rėkalojant, kitiems tyliai 
pritariant, — jam grąžinama laisvė. 

Pasinaudojęs tąja laisve jis ir nuskubėjo prie arklio, 
kuriuo jodinėjo raitelis be galvos ir kuris, kaip dabar 
visi žino, yra jo. 

Arklys iš karto pažįsta šeimininką ir smagiai žveng- 
damas atbėga jo pasitikti. 

Kad ir seniai nesimatę, nėra laiko pasisveikinti. 
Tik vieną žodį teištaria mustangų gaudytojas atsaky- 
damas į meilų arklio žvingsmą, nes akimirksniu įšoka 
į balną ir suima už pavadžio. Dar reikia laso; jis apsi- 
dairo ir prašo arčiau stovinčiųjų, kad kas paskolintų. 
Netrukus jam kažkas atmeta lasą ir jis nujoja. 

Minia nulydi jį akimis, tikrai žinodama, kaip viskas 
baigsis. Visi tiki, kad bus taip, kaip jie nori. Žudikas 
nepaspruks, o bus sugautas ir pargabentas atgal į tą patį 
teismą, kur dar taip neseniai buvo toks uolus liudyto- 
jas! 

O jį sugaus tas, kuriam dėl melagingų jo parodymų 
vos nebuvo atimta gyvybė! 

Net šiurkštieji tvarkdariai, tokie praktiški ir retai pa- 
sikliaujantys dievo malonėmis, net tie pajunta teisybės 
laimėjimo skonį. 

Ir visi Susijaudinę žiūri, kaip bėras žirgas su Morisu 
Džeraldu nuskrenda per preriją. 


Jam nujojus, ąžuolo paunksnėje atsitinka tai, ko nie- 
kas nepamato, bet ne dėl unksmės, o todėl, kad visi nusi- 
sukę į lygumos pusę ir žiūri į raitelius, greitai dingstan- 
čius tolumoje. 

Į juos žiūri ir dar vienos akys, bet visai kitaip. Tai 
mergina seka pro karietos užuolaidėles, ir jos. žvilgsnis 
byloja anaiptol ne ką kita, negu aplinkinių. 

Ne iš paprasto smalsumo kilnojasi jos krūtinė ir trūk- 
čioja kvapas. Žiūrint į nujojantį raitelį, jos akyse, dar 
vis liūdnose, pasirodo džiugesys, bet podraug ir gailes- 
tis, kai ji pažve]gia į tą, kurį visi nusiveja, ir jos lūpos 
tyliai sušnabžda maldos žodžius: „Dieve; pasigailėk nusi- 
kaltėlio“. 
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Vėliausiai įšokęs į balną ir dar sugaišęs, kol gavo 
lasą, Morisas Džeraldas paskiausiai išjoja iš minios, dabar 
pasklidusios po visą pratybų aikštę, ir pamato, kad kiti 
jau toli priešakyje — jis atsilikęs nuo paskutiniųjų per 
keletą šimtų jardų. 

Bet tas jam nesvarbu. Jis žino, kad su-savo žirgu neilgai 
tejos užpakaly. 

Ir bėris pateisina jo lūkesčius. Tarsi džiaugdamasis 
išsivadavęs nuo pastovios ir visiškai nesuprantamos 
naštos, jausdamas raginant savo šeimininko kelius, tau- 
rusis žirgas lekia didžiuliais šuoliais per preriją, rody- 
damas, kad jo kūnas tebėra stiprus, o kojos — lanksčios 
ir eiklios. 

Greitai jis pasiveja paskutiniuosius raitelius, pralenkia 
vieną, paskui kitą, dar kitą ir pagaliau atsiduria priešaky. 
Jis lekia per kalvas, per jas skiriančius upelius, tolyn 
tolyn per minkštą žolę ir aštrų žvyrą, kol galiausiai dingsta 
visiems iš akių, „kaip ir tas, kuris nujojo su šyvuoju 
mustangu. 

Tik vienas iš besivejančių vis dar mato jį — aukštas 
vyras, jojantis ant prasto arkliapalaikio — senos kumelės. 
Bet jos greitis toli gražu ne prastas; jis pasiekiamas 
raginant keistais pentinais — medžioklinio peilio ašmeni- 
mis. Tai Zebas Stampas taip. žiauriai veja savo arklį. 

Tačiau senoji kumelė vis tiek nespėja su šauniuoju 
Moriso žirgu. Zebas Stampas to nė nenori. Jam tik svar- 
bu nepaleisti Moriso iš akių, ir tatai jam kolei kas dar 
sekasi. 

Yra dar vienas, kuris mato lekiantį bėrį. Bet mato tik 
kai atsigręžia. Tai bėglys. 

Vos tiktai Kolhaunui įsižiebia viltis išsigelbėti, jis 
atsigręžęs pamato bėrąjį žirgą, kuriuo dabar joja nebe 
keistasis raitelis, o gerai pažįstamas žmogus, ir jam daug 
baisesnis. Tai mustangų gaudytojas Morisas, kurį jis 
norėjo pražudyti ir jau buvo bepražudąs, užtraukdamas 
jam pačią baisiausią ir gėdingiausią mirtį. Ir jo sąžinė 
jam pasako, kad tai — kėršytojas! 

Nuo kiekvieno kito galima tikėtis pabėgti. Bet ne nuo 
Moriso Džeraldo! 

Šiurpas nukrečia bėglį. Jam atrodo, kad jis kovoja su 
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pačiu likimu, tad nebėra prasmės tęsti kovą! Jis puola 
į neviltį ir nebevaro arklio pentinais, nes nebetiki, kad 
greitis bepadės. Ir joja grynai iš inercijos. Jo širdį 
stingdo mirties baimė — ir nors jis suvokia, kad tos 
mirties nusipelnė, baimė nuo to nė kiek ne mažesnė. 
Tuo tarpu jis pamato, kad miškas jau visai nebetoli, ir 
jam iš naujo atgyja viltis, tai vėl suragina nuilsusį 
arklį, ir tas iš paskutiniųjų pasileidžia šuoliais. Va ir 
proguma. Kolhaunas įneria ir nujoja apie pusę mylios. 
Čia posūkis, o už jo bus galima įsmukti į krūmus ir 
pasislėpti nuo persekiotojo. 

Jis pažįsta šitą vietą, net per gerai. Ji buvo jam 
lemtinga. Ar taip bus ir dabar? 

Taip! Jis tą jaučia ir joja nebe taip ryžtingai. Bėrojo 
žirgo kanopos bilda jau visai prie pat. Kartu pasigirsta 
ir atsivejančio raitelio balsas, liepiantis sustoti. 

Jau per vėlu sukti į šalį, per vėlu slėptis tankumyne, 
ir Kolhaunas riktelėjęs sustabdo arklį. Tas jo riksmas 
kupinas nevilties ir tūžmo nelyginant skalikų užspeisto 
jaguaro. Po riksmo seka judesys — žybteli ugnis, pakyla 
baltas debesėlis dūmų, nuaidi skardus pykštelėjimas — 
revolverio šūvis. 

Tačiau kulka nulekia niekur nepataikydama, o tuo 
tarpu iš kitos jo pusės kažkas švilpteli lyg šmaukštelė- 
jus botagu, ir ilga gyvatė išsiringuoja ore. 

Kolhaunas ją pamato pro besisklaidančius dūmus. Ji 
lekia tiesiai į jį. 

Atlaužti gaiduko antram šūviui jis nebeturi kada, ne- 
bespėja net išsilenkti laso kilpos. Ji staiga užkrinta jam 
ant pečių. Jis išgirsta šaukiant: „Pasiduok, žudike!“, 
pamato, kaip bėris apsisuka, ir tučtuojau pasijunta tarsi 
būtų nustumtas nuo pastolių. 

Daugiau jis nieko nebejaučia, nebemato; nebegirdi. 
Mat, nutrauktas nuo arklio ant kietos žemės, susitrenkia 
ir netenka sąmonės. 
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XCVII/ skyrius 


DAR GYVAS 
Žudikas guli paslikas ant žemės — rankos ties alkū- 
nėmis priveržtos prie šonų žaliaminės odos virve — ir 


atrodo negyvas. 

Bet sugavėjas tuo netiki. Mano, kad tik nualpęs, gal 
net apsimetęs, tai dėl atsargos pasilieka balne ir laso 
neatleidžia, 

Bėris paklusniai stovi nejudėdamas kaip medinis, pa- 
sirengęs sulig menkiausiu ženklu trauktis atbulas ar 
šokti pirmyn. 

Vaizdas šiurpus, nors toli gražu ne retas tame žudynių 
krašte palei ilgą Teksaso ir Meksikos sieną. 

Dažnai, pernelyg dažnai grifai čia sklando virš panašių 
scenų, su džiaugsmu laukdami, kada galės pradėti poky- 
lį ir paleisti į darbą šlykščius savo snapus. 

Net dabar jau koks dešimt tų maitėdų, pritraukti 
revolverio šūvio, sklando ore ištiesę plikus kaklus, nu- 
jausdami puotą. 

Ir jie gautų, ko laukia, jeigu tik tas, kur sėdi balne, 
spustelėtų savo arklį pentinais. 

— Taip jam ir reikėtų, prakeiktam niekšui, — mustangų 
gaudytojas sumurma pats sau. — Viešpatie! Šiurpu net 
pagalvoti, koks nusikaltimas! Nužudė pusbrolį, o paskui 
dar nukirto jam galvą! Aišku, kad čia jo darbas, nors 
kodėl taip padarė, vienas dievas tegali pasakyti... arba 
jis pats, jeigu dar gyvas. Aš, rasi, numanau. Žinau, 
kad jis myli ją, ir gal brolis jam kliudė. Bet kaip ir 
kodėl? Į tą klausimą irgi tegali atsakyti tik jis pats, Kasijus 
Kolhaunas. 

— Klysti, vaikine, — į jo monologą įsiterpia kažkieno 
balsas. — Yra žmogus, kuris gali atsakyti — ir kaip, ir 
kodėl. Ir jis mielai tai padarys. Tas žmogus — senasis 
Zebas Stampas. Tik apie tokius dalykus kalbėti dabar ne 
metas ir ne vieta. Mums reikia jį nugabenti po ąžuolu, 
ir tegul jis ten atsiims, ko nusipelnęs. Šlykštus piktada- 
rys. Vertėtų jį taip ir partraukti su lasu... Bet čia tik 
taip pasakiau. Ne mums keršyti už Henrį Poindeksterį. 
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Kai dabar jau tiek apie jį žinoma, tą padarys tvarkda- 
riai. 

— O kaip mes jį pargabensim? Jo arklys pabėgo. 

— Visai paprastai, ponas Džeraldai. Jis tik nualpęs, o 
gal ir apsimeta. Na bet aš jį vis tiek pakelsiu. Jeigu 
jis nepaeis pėsčias, galės sėsti ant mano kumelės. Man 
jau įsipyko jodinėti, o kumelšei tikriausiai įsipykau aš, 
ypač po tokio vijimo. Noriu grįžti pėsčias, o poną Kasą 
Kolhauną, jei nesiliaus apsimetinėti ir gulės paslikas, 
galėsim kaip kokią elnio skerdieną permesti skersai ku- 
melės ir pririšti. O! Jis jau kruta. Netrukus atsipeikės — 
tai galės ir pats atsisėsti raitas. Na kelkitės, kelkitės,— 
Zebas suėmė Kolhauną už apykaklės ir gerai papurtė.— 
Kelkitės, ir jojam. Mūsų laukia. Kai kas nori su jumis 
pakalbėti. 

— Kas? Kur? — pamažu peikėdamasis klausia belais- 
vis ir nesusigaudydamas apsižvalgo. — Kam aš reikalin- 
gas? 

— Na, pirmiausia, man... 

— O, čia jūs, Zebai Stampai! Ir... ir?.. 

— Taip, čia mustangų gaudytojas Morisas Džeraldas. 
Judu, atrodo, pažįstami. Jam jūs irgi reikalingas. Taip 
pat jūsų laukia ir didelis pulkas žmonių prie forto. Tai 
greičiau stokitės. 

Prisitrenkėlis pamažu stojasi ir pamato, kad jam per 
rankas ties alkūnėmis eina lasas. 

— O mano arklys? — apsidairęs aplinkui sušunka jis. — 
Kur mano arklys? 

— Kipšas žino, kur jis dabar. Gal nulėkė atgal namo, 
prie Rio Grandės. Jūs taip jį varėt, kad jis ilgai negalės 
tų Mainų užmiršti... Ko gero, dabar bus patraukęs pailsėti 
į savo gimtąsias lankas. 

Kolhaunas žiūri į senąjį medžiotoją ir negali atsistebėti. 
Mainai! Net tą jis žino! 


— Ne, gana, — paragina Zebas nekantriai. — Nedera 
taip gaišinti teismą. Ar esat pasiruošęs? 
— Kam? 


— Pirmiausia joti su manim ir ponu Džeraldu. O paskui 
stoti prieš teismą. 
— Teismą? Aš — prieš teismą? 


— Taip, Kasai Kolhaunai. 

— Kokiu pagrindu? 

— Kaip jaunojo plantatoriaus Henrio Poindeksterio, 
savo pusbrolio, žudikas. 

— Melas! Bjaurus šmeižtas! Ir tas, kuris drįsta... 

— Liaukitės! — griežtai sudraudžia Zebas. — Ir neaušin- 
kit burnos. Jeigu neklystu, jūs dar turėsit progą išsišne- 
kėti. Na, eime! Jūsų laukia teisėjas, prisiekusieji, laukia 
teisingumas... kurį įvykdys trys tvarkdariai. 

— Aš negrįšiu, — spiriasi Kolhaunas. — Kieno vardu 
čia man įsakinėjat? Jūs neturit orderio areštui. 

— Neturiu, sakot? — klausia Zebas. — O čia kas? — 
rodo į savo šautuvą. — Čia mano orderis ir, dievaži, 
aš juo pasinaudosiu. Pakaks plepalų, man nusibodo jų 
klausytis. Sėskit ant mano kumelšės ir traukiam neskubė- 
dami. O jei ne — gausim jus pririšti prie arklio kaip kokį 
daiktų ryšulį. Jūs turite grįžti, ir aš jus pargabensiu, 
prisiekiu visagaliu! 

Kolhaunas neatsako nieko. Beviltiškai pasižiūri į Stam- 
pą, į Džeraldą, apsižvalgo aplinkui, paskui slapčia žvilg- 
teli į savo šešių užtaisų revolverį, pūpsantį priekinėje 
švarko kišenėje; kitas toks pat jam buvo išmuštas iš 
rankos, kai užkrito lasas. Jis pabando siekti revolverio, 
bet nieko neišeina. Sutrukdo lasas, taip pat ir Zebas, 
kuris pabrėžtinai nusitaiko į jį ilgu savo šautuvu... 

— Greičiau! — šūkteli medžiotojas. — Sėskit ant arklio, 
kapitone Kolhaunai! Kumelšė va laukia. Na, į balną! 

Nelyginant lėlė, traukoma už virvučių, kavalerijos 
atsargos kapitonas. nuolankiai įvykdo medžiotojo palie- 
pimą. Žino, kad už neklausymą jo laukia mirtis, garan- 
tuota mirtis. Lyg koks automatas užsėda ant kumelės ir 
nesipriešindamas leidžia Zebui-ją nusivesti. 

Mustangų gaudytojas susimąstęs joja gale ir galvoja ne 
apie sugautąjį lasu, o apie tą, kuri taip kilniai dėl jo 
pasiaukojo ir galutinai sukaustė jam širdį auksine gran- 
dine, kurią nutraukti tegalės tik mirtis! 
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XCIX skyrius 
BANDYMAS NUŽUDYTI IR NUSIŽUDYTI 


Po antros nenumatytos pertraukos, trumpesnės už 
pirmąją, teismas po didžiuliu amžinai žaliuojančiu ąžuo- 
lu tęsia posėdį. 

Jau vakaras, ir įstriži saulės spinduliai apšviečia plotą 
po medžiu. Jie dabar nebe auksiniai kaip vidurdienį, 
bet paraudę, 'sakytum iš piktumo. Bet čia tik gamtos 
reiškinys — artėja audra. Ir vis dėlto simboliška, kad 
audra ateina šiuo metu, kai žiūrovų širdys irgi pritvin- 
kusios pykčio, o akys žvelgia niūriai. 

Tačiau dabar rūstus jų žvilgsnis nukreiptas nebe į 
Morisą Džeraldą. Po tokio triukšmingo išteisinimo jis 
dabar — tik vienas iš liudytojų. 

Ta vieta, kur jis neseniai stovėjo, užimta kito. Čia, 
kaltinamųjų suole,— Kasijus Kolhaunas. 

Šiaip teisėjas tebėra tas pats, prisiekusieji tie patys, 
žiūrovai — taip pat. Tačiau jų požiūris į kaltinamąjį 
visai kitoks. 

Jo nusikaltimas aiškus, ir nėra ko nagrinėti. Jokių 
abejonių nekyla, jie turi įrodymų. Ir nors tie įrody- 
mai netiesioginiai, kaip daugiausia žmogžudystės atvejais 
ir būna, jie sudaro ištisą grandinę — pilną ir vientisą. 
Trūksta tik vienos grandies, jei galima taip pavadinti, — 
nusikaltimo motyvo. 

Kodėl gi įvykdyta žmogžudystė, o paskui nukirsta 
galva — viskas taip, kaip sakė Džeraldas ir patvirtino apy- 
gardos chirurgas, kuris, ištyręs lavoną, nustatė, kad 
galva nukirsta vėliau, kai Henris Poindeksteris jau buvo 
nušautas? 

Kodėl Kasijus Kolhaunas nužudė savo pusbrolį? Kodėl 
nukirto jam galvą? 

Niekas negali atsakyti į tuos klausimus, tik pats 
žudikas. Bet niekas nesitiki jo prisipažinsiant. 

Tačiau teismas vis tiek eina į pabaigą. Nuosprendis 
padarytas — kaltas. Teisėjas nusiima skrybėlę ir jau dėsis 
juodą kepuraitę — šiurpų mirties ženklą — ir paskelbs 
nuosprendį. 
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Iškilmingai jis suteikia žodį pasmerktajam — pasku- 
tinę viltį išsigelbėti. 

Kaltinamasis sudreba — teisėjo žodžiai jam suskamba 
kaip laidotuvių varpas. Jis paklaikusiu žvilgsniu apsi- 
dairo, ir dar baisesnė jį apima neviltis, nes aplinkui nepa- 
mato nei vieno veido; kuriame būtų bent krislelis užuo- 
jautos ar gailesčio. Visi žiūri piktai susiraukę. 

Jo bendrai, tie papirkti niekšai, kurie iki tol jį palaikė, 
dabar jau nebegali padėti ir jų užuojauta — nieko verta. 
Jie atsitraukė, pabūgę įstatymo didybės ir baisaus pikta- 
darystės akivaizdumo. 

Nepaisant aukštos visuomeninės padėties nei turto — 
jis vienišas, be draugų, be šalininkų, nes tokia yra žŽmog- 
žudžio dalia! 

Jo laikysena visiškai pasikeitusi. Visada pasipūtęs, įžū- 
lus ir priekabus, dabar jis išsigandęs ir susigūžęs. 

Ir nėra ko stebėtis. Jis jaučia, kad viskas baigta, kad 
stovi prie kapo duobės, kad jo laukia mirtis, kuriai į akis 
taip baisu pažvelgti. O kai sąžinė nešvari, tai dar baisiau. 

Staiga įdubusios mėlynais paakiais jo akys sužvilga — 
atrodo, kad jis nusprendė kažką pasakyti. Gal išpažins savo 
kaltę? Gal nusimes naštą, kuri taip slegia jo sąžinę? 

Žiūrovai, numanydami jo ketinimą, stebi jį sulaikę 
kvapą. Tyli visi, net cikados. 


Tylą nutraukia teisėjas, ištardamas formalų klausimą: 

— Ar turite ką pasakyti, kad mirties nuosprendis ne- 
būtų paskelbtas? 

— Ne, — atsako tas, — neturiu. Prisiekusiųjų nuospren- 
dis teisingas. Prisipažįstu kaltas ir nusipelnęs bausmės. 

Nė karto per visą dieną, tokią kupiną keistų nutikimų 
ir pribloškiančių netikėtumų, žiūrovai nebuvo taip nuste- 
bę. Jie net žado neteko iš nuostabos ir dabar tylėdami 
laukia, ką pasmerktasis pasakys toliau — tikisi tai bū- 
siant jo atgailą. 

— Teisybė, — kalba tas, — aš nužudžiau Henrį Poin- 
deksterį, nušoviau miške. 

Sulig tais žodžiais Minia net rikteli nejučiom — grei- 
čiau pasibaisėjusi negu pasipiktinusi. 

Taip pat nejučiom išsprūsta ir aimana, bet tik iš vieno 
žmogaus lūpų — visi žino, kad tai žuvusiojo tėvas. 
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Tie balsai bemat nutyla, ir vėl niekas netrukdo pasmerk- 
tajam kalbėti toliau. 

— Aš žinau, kad turiu mirti, — sako tas, dėdamasis, 
kad jam visai vis tiek. — Toks jūsų nuosprendis, ir iš jūsų 
veidų matau, kad nemanote jo keisti. Po,;to, ką prisipa- 
žinau, būtų kvaila tikėtis atleidimo. Ir aš nesitikiu. Aš 
buvau blogas žmogus ir, be abejo, nusipelniau bausmės. 
Tačiau, kad ir koks aš blogas, vis dėlto nesu toks niekšas, 
kad .būčiau nužudės savo pusbrolį ir užsitraukęs siaubingą 
brolžudžio vardą. Jis žuvo nuo mano rankos, teisybė. 
Jūs visi klausiate. — kodėl, spėliojate, kokių aš turėjau 
priežasčių jį nužudyti. Jokių! 

Žiūrovams tai vėl nauja sensacija — juos pagauna 
nuostaba, smalsumas, nepasitikėjimas. 

Niekas nieko nesako ir šiaip nebando įsiterpti. 

— Jūs stebitės. O paaiškinimas labai paprastas — aš jį 
nužudžiau per klaidą! 

Pakyla šūksmai, bet tuoj nutyla, nes Kolhaunas kalba 
toliau. 

— Taip, per klaidą. Ir dievas mato, kad graužiausi su- 
pratęs, ką padariau. Bet ilgai dar ir pats to nežinojau. 

Pasmerktasis pakelia akis, tarsi vildamasis, kad žmonėms 
pasidarys jo gaila. Bet gailesčio jų veiduose nematyti, 
jie tebėra rūstūs ir rimti. 

— Aš neneigiu, kalba jis toliau, — ir neturiu ko 
neigti, kad vieną žmogų ketinau nužudyti. Taigi. Ir neslėp- 
siu, kas jis. Va tasai nususęs šuo! 
sutinka jo žvilgsnį visai ramiai, kone abejingai. 

— Taip. Aš norėjau nužudyti jį. Turėjau tam priežas- 
čių. Dabar nesakysiu kokių — nebesvarbu. Ir maniau, 
kad nušoviau jį. Bet lyg tyčia tas šunsnukis buvo sumainęs 
apsiaustais su mano pusbroliu. O visa kita jūs žinote. 
Aš iššoviau per klaidą: taikiausi į priešą, o pataikiau į 
draugą. Šūvis buvo mirtinas, ir vargšas Henris iškrito 
iš balno. Bet dėl didesnės garantijos išsitraukiau peilį ir, 
dar vis klaidinamas prakeiktosios šerapės, nukirtau gal- 
vą. 

Minia sudreba, pasigirsta šauksmai, reikalaujantys at- 
pildo, prasideda bruzdėjimas, rodantis, kad nebėra ko 
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daugiau besiklausyti. Nebelieka jokių neaiškumų nei dėl 
pačios žmogžudystės, nei dėl jos motyvų, ir kaltinamajam 
nebereikia smulkiau pasakoti apie kraupųjį savo nusi- 
kaltimą. 

— Dabar, — sušunka jis, kai minia kiek aprimsta ir 
tik žiūri piktais žŽvilgsniais, — jūs žinote viską, kas buvo, 
bet nežinote, kas bus! Jūsų laukia dar vienas reginys. 
Matot, aš stoviu prie kapo duobės, bet negulsiu į ją tol, 
kol į savo duobę neatsiguls jis. Prisiekiu visais vel- 
niais! | 

Ką reiškia tie Kolhauno žodžiai — paskutinieji jo gyve+ 
nime,— spėlioti nereikia. Paaiškina jo veiksmas. 
Kalbėdamas Kolhaunas laikė dešiniąją ranką už kairiojo 
švarko krašto. Sulig priesaikos žodžiais jis išsitraukė re- 
volverį. 

Žiūrovai tik pamato tą ginklą blykstelint besileidžian- 
čios saulės spinduliuose, ir tučtuojau vienas po kito nuaidi 
du šūviai. 

„Vienas po kito kniūbsti parkrinta žemėn du vyrai ir 
guli, kone suglaudę galvas! 

Vienas jų — mustangų gaudytojas Morisas Džeraldas, 
antrasis — kavalerijos savanorių atsargos kapitonas Ka- 
sijus Kolhaunas. 

Minia susiburia aplinkui, manydama abu esant negyvus, 
ir stojusioje tyloje pasigirsta moters klyksmas — toks 
graudus ir beviltiškas, jog atrodo, kad jai širdis plyšo 
pusiau. 


C skyrius 
DŽIAUGSMAS 


Džiaugsmas! 

Taip, šis jausmas apėmė visus po žaliuoju ąžuolu, kai 
paaiškėjo, kad įvyko tik savižudybė, o žmogžydystė ne- 
pasisekė. Džiaugsmas užplūdo Luizai Poindekster širdį, 
kai sužinojo, kad jos mylimasis gyvas. 

Nors prislėgta skaudžių negandų, sekusių viena po kitos, 
ji vis tiek pasijuto laiminga, nes ji — moteris. Ir kas galėtų 
dėl to džiaugsmo ją apkaltinti? 
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Aš ne. Ir jūs taip pat, jeigu tik prisipažinsite nuošir- 
džiai. 

Meilė, tokia kaip Luizos, gal ir nepriimtina kokiems 
šventeivoms. Bet taip jau pasaulis sutvarkytas —- visuo- 
tinai ir tvirtai, — kad dėl begalinės meilės mes atsižadam 
tėvo, motinos, sesers ir brolio... 

Tad nepriekaištaukime ir jaunajai kreolei, kad tas 
jausmas jai buvo brangiausias. Nekaltinkime jos, kad 
džiaugėsi tuo metu, kai būtų turėjusi liūdėti. Nei dėl to, 
kad jos džiaugsmas pasidarė dar didesnis, sužinojus iš 
nustebusių žiūrovų, kas lyg per stebuklą išgelbėjo jos 
mylimajam gyvybę. 

Žudiko buvo nusitaikyta tiksliai. Tuo jis, 'aišku, buvo 
įsitikinęs, kuomet prisikišo revolverį sau prie smilkinio ir 
iššovė. Jo taikyta Morisui Džeraldui tiesiai į širdį, ir švino 
kulka būtų ją pervėrusi, jeigu nebūtų atsitrenkusi į meda- 
lioną, kurį Morisas nešiojosi prie širdies, nes buvo Luizos 
dovanotas. 

Šūvis tačiau nepraėjo be pasekmių, — atšokusi kulka 
sužeidė vieną Žmogų, stovintį netoliese. 

Nepraėjo jis be pasekmių ir tam, į kurį buvo taikyta. 
Dar neatsigavusiam po ligos ir ilgos nervinės įtampos 
Morisui nuo to smūgio vėl aptemo protas. 

Bet dabar jis gulėjo nebe apsuptas pavojų: ne miško 
tankumyne, apstotas vilkų ir viršuj sklandančių grifų, ne 
trobelėje, kur nebuvo kam gerai prižiūrėti, ne kalėjime, 
kur niekas jo neslaugė. 

Atgavęs sąmonę, jis pamatė, kad ta mergina, kurią 
jis tarėsi sapnuojąs, buvo visai ne sapnų vaizdinys, o 
tikra mergina, pati gražiausia Leonos pakrantėje, o gal 
net visame Teksase, — Luiza Poindekster. 

Dabar niekas jai nedraudė jo slaugyti, net tėvas. 

Patirta nelaimė ir skausmas palaužė tuščią to aristo- 
krato puikybę, ir jis mielai sutiko išleisti dukterį už išsi- 
rinktojo, nors, antra vertus, nebuvo ko- ir nesutikti, nes 
žentą gavo kilmingą, — ne paprastą mustangų gaudytoją, o 
serą Morisą Džeraldą. 

Teksase titulų -niekas nevertina; nesididžiavo juo ir 
Morisas. Tačiau podraug su titulu jis turėjo ir didelį 
turtą, — ne visi Airijos aristokratai tokie laimingi, — 
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tai galėjo išpirkti Kasa del Korvą, už Vudlio Poindeksterio 
skolas perėjusį Kasijaus Kolhauno nuosavybėn ir juridiš- 
kai priklausantį artimiausiam jo giminaičiui. Mat paaiš- 
kėjo, kad Kolhaunas buvo vedęs ir turėjo sūnų, gyve- 
nantį Naujajame Orleane. 

Taigi dabar Morisas Džeraldas be jokių kliūčių vedė 
gražiąją kreolę. . 

Apsilankę jo gimtinėje bei pakeliavę po Europą ir 
taip praleidę medaus mėnesį, jaunavedžiai sugrįžo į 
'Morisui mielą Teksasą ir apsigyveno Kasa del Korvo 
asiendoje. 

Mėlynakė gražuolė iš Balacho pilies, matyt, buvo tik 
„Felimo prasimanyta pasaka. O gal ir tikrai būta kokio 
:jaunatviško susižavėjimo, kuris neišlaiko atsiskyrimo, 
„kaalė kaip pumpuras dar neišsiskleidęs. Na, šiaip 
iar taip, per visą viešnagę Smaragdo saloje nebuvo nieko, 
"kas Luizai Poindekster — dabar jau ledei Džerald — 
| būtų sukėlęs pavydo. 
| Tik vieną kartą šis juodas jausmas buvo..sugniaužęs 
'jai širdį, bet greitai praėjo nelyginant šešėlis. 

Tai buvo tą dieną, kai jos vyras parjojo namo, laiky- 
damas rankose kažkokią gražuolę. Iš žaizdos nuogoje 
jos krūtinėje bėgo kraujas, — ji buvo dar gyva, bet jau 
merdėjo. 

Į klausimą: „Kas taip padarė?“ — ji tepajėgė atsakyti: 
„Diasas... Diasas!.. 

Tas žodis buvo paskutinis, kutį ištarė Isidora Kovaru- 
bijo de los Ljanos. 

Su tos nelaimingosios senjoritos mirtimi išsisklaidė 
ir daug laimingesnės jos varžovės nepasitenkinimas. Mi- 
rusiesiems nepavyduliaujama. ir ledė Džerald visiškai 
nusiramino. 

Dabar ji tik gailėjosi tos merginos, nes ėmė geriau 
ją suprasti. Ir netgi padėjo savo vyrui pasibalnoti bėrąjį 
žirgą ir išleido jį to žudiko ieškoti. 

Pamačiusi jį parvedamą su lasu, ji apsidžiaugė ir nė 
nesikišo, kai skubiai sušaukti tvarkdariai įvykdė bausmę 
— pakorė jį ant medžio! 

Ir čia nebuvo žiaurumas, o tik teisingumo įvykdymas — 
akis už akį, dantis už dantį. 
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Fizine prasme laikas yra griovėjas, nors. dvasine — jis 
dažnai būna atgaivintojas. Niekur laikas per dešimtmetį 
nepadarė tokių didelių permainų kaip Teksase, ypač prie 
Nuesės ir Leonos upių. 

Kur dar neseniai augo tankus miškas, atsirado planta- 
cijos, kur po prerijas be kelio, be takelio lakstė lau- 
kiniai arkliai, išaugo miestai. 

Čia girdėti. naujos pavardės, nauji pavadinimai ir var- 
dai. 

Ir vis dėlto čia rasi žmonių, kurie parodys seną asiendą, 
vis dar žinomą Kasa del Korvo pavadinimu. 

O atsidūręs asiendoje, patirsi tokį vaišingumą, kokio 
Europoje nepamatysi. : 

Šeimininkas — vienas gražiausių Teksaso vyrų, šeimi- 
ninkė — viena gražiausių moterų, ir abu dar gana jauni. 

Jų pastogėje gyvena ir malonus senukas, aristokra- 
tiškos išvaizdos ir iškilnios laikysenos, šnekus ir linksmas. 
Jis mielai pavedžios jus po koralius, aprodys galvijus, 


vis pasakodamas apie šimtines, kur ten — tūkštantines 
arklių ir karvių kaimenes, besiganančias plantacijos ga- 
nyklose. 


Senasis džentelmenas turi kuo pasipuikuoti, bet ypač jis 
didžiuojasi gražuole savo dukra, asiendos šeimininke, ir 
šešetu Meilių čiauškučių, kurie glaustosi apie jį ir vadina 
seneliu. 

Rasime asiendoje ir du kitus pažįstamus. 
sis — juodaodis vežėjas Plutonas, kuris dabar retai kada 
teikiasi pasižiūrėti į arklį iš kitur kaip iš pasostės, kai jam 
į rankas įduodamos vadžios. Šis užkietėjęs senbernis 
dabar jau vedęs ir yra tykus bei geras vyras. To pasikei- 
timo kaltininkė — Florinda, antroji jo pusė. 


Kasa del Korvo asiendoje būtinai išgirsime ir dar vieną 
gerai pažįstamą vardą. Jis minimas beveik kas kartą 
susėdus prie stalo, nes mums bus pasakyta, kad štai tas 
kalakutas aiba briediena aname stalo krašte yra sume- 
džiota šautuv kuris retai kada nepataiko. Valgant, o 
ypač prie vyno, išgirsime įvairių pasakojimų apie medžio- 
toją Zebą =iampą. 

Jį patį, Deje, Matysime nedažnai. Jis išeina iš asiendos, 
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kai dar visi tebemiega, o grįžta tik tada, kai visi jau sugulę. 
Tačiau didžiulis laukinis kalakutas arba briedžio kulšis, 
pakabinta šalimais, rodo, kad jo čia būta. 

Viešint Kasa del Korvo asiendoje, galime išgirsti užuo- 
minų apie keistą, su ta vieta susijusią istoriją, kuri 
dabar jau virtusi Kone legenda. 

Šeimynykščiai mielai ją papasakos, bet tik pašnibždo- 
mis, — mat ši tema draudžiama šeimininkų, nes kelia jiems 
liūdnų prisiminimų. Tai pasakojimas apie RAITELĮ BE 
GALVOS. 
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